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      Dit boek is opgedragen aan alle voormalige en huidige U.S. Navy seals. Jullie hebben zoveel voor ons land gedaan, terwijl veel van jullie inspanningen vanwege de noodzakelijke geheimhouding niet naar buiten mochten komen, dat met woorden alleen niet is uit te drukken hoezeer we collectief bij jullie in het krijt staan. Het enige wat we jullie te bieden hebben zijn onze oprechte dank en onze beste wensen voor jullie veiligheid en veel succes bij toekomstige ondernemingen.


      Met name willen we de 66 seal-militairen gedenken die sinds 11 september 2001 bij het uitvoeren van hun taak zijn omgekomen. Deze dappere lieden hebben bij het verdedigen van onze vrijheid en onze levenswijze het ultieme offer gebracht. Rust zacht, krijgers. Jullie hebben je wachtdienst toegewijd volbracht en mogen terugtreden.

    

  


  
    
      


      Opmerkingen van de schrijver


      Ik ken Chris Carlson al ruim dertig jaar en we hebben samen aan tientallen projecten gewerkt. Toch is dit nog maar de derde roman die we samen hebben geschreven, terwijl we nog steeds op zoek zijn naar de beste aanpak voor zo’n samenwerking. Over het algemeen verschillen we nauwelijks van mening, en als we het een keertje niet met elkaar eens zijn wordt daar snel een oplossing voor gevonden. Meestal betreft het de volgorde van bepaalde passages, maar het kan ook zijn dat een van ons beiden op een gegeven moment iets te ver van de verhaallijn dreigt af te wijken.


      Schrijven is ongelooflijk leuk: het creëren van realistische, interessante personages, om die vervolgens in opwindende situaties te plaatsen en daarna te verzinnen hoe ze de moeilijkheden waarin ze zijn terechtgekomen moeten overwinnen, geeft een enorme kick. Maar het is ook hard werken, en het is soms erg moeilijk om bij een langlopend project de vaart erin te houden. Als je tijdens dat proces met iemand mag samenwerken, vooral met iemand wiens bijdrage van groot belang is, maakt dat het werk een stuk gemakkelijker. Chris’ grote kennis op het gebied van onderzeeërs en, in dit verhaal, van de seals, heeft dit boek dan ook mogelijk gemaakt, maar daarnaast is hij ook nog eens een uitstekend verhalenverteller.


      Jerry Mitchell dankt zijn bestaan minstens evenzeer aan Chris’ als aan mijn inspanningen. Zonder Chris had dit boek onmogelijk geschreven kunnen worden – en voor mij zou het een stuk minder leuk zijn geweest.
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      Proloog


      6 februari 2013


      Proeffabriek uraniumverrijking, Natanz, Iran


      ‘Ik ruik rook!’ Shirin Naseri, assistent-ingenieur van de afdeling Centrifugebeproeving, had de gepantserde deur die toegang bood tot de testruimte geopend. Haar chef, dr. Davood Moham, keek snel op, aanvankelijk enigszins in verwarring, toen geërgerd, en gebaarde dat ze de deur dicht moest doen.


      ‘Wat is er?’ snauwde Moham. ‘En waarom heb je die deur opengedaan?’


      ‘Ik zei dat ik rook ruik,’ antwoordde Naseri geduldig. Ze moest op haar toon passen; haar baas verkeerde duidelijk in een van zijn minder collegiale stemmingen. ‘Een goede technicus kijkt niet alleen naar de metertjes, en mijn neus zegt me dat er iets oververhit dreigt te raken. Waarom beëindigen we de test niet en kijken we niet eerst eens wat er aan de hand is?’


      Moham smeet zijn klembord op de console, waardoor beproevingstechnicus Faraz Yazdi van pure schrik bijna van zijn stoel viel. Hij beende naar de gepantserde deur, mompelde iets over ‘lastige vrouwen’ en rukte hem open. Onmiddellijk werd hij overspoeld door het luidruchtige gezoem van vierenzestig centrifuges. Hij snoof eens diep en zijn gezicht kreeg een nog norsere uitdrukking. ‘Ik ruik niets.


      We zijn nu al zes dagen bezig, doctor Naseri.’ Moham sprak haar titel vol minachting uit, alsof het feit dat ze hem had op een vergissing berustte. ‘Jij vond dat we hier nog niet klaar voor waren, dat het ontwerp nog steeds tekortkomingen vertoonde. We zijn nu al zes dagen bezig zonder dat er zich problemen hebben voorgedaan, en nu we bijna klaar zijn, ben jij nog steeds op zoek naar moeilijkheden.’


      Naseri schudde haar hoofd. ‘Nee, meneer. Natuurlijk wil ik ook dat dit ontwerp een succes wordt, maar ik ben momenteel erg gevoelig voor geurtjes, en…’


      ‘En omdat je zwanger bent denk je zeker dat je ook een heel stuk slimmer bent?’ Moham keek omhoog, alsof hij zich tot de hemel richtte. ‘Hoe heb ik ooit op het idee kunnen komen dat een vrouw weleens nuttig zou kunnen zijn?’


      Naseri, achtentwintig, was een van Mohams assistenten. Ze had het op de universiteit zo goed gedaan dat zelfs de eigenzinnige Moham onder de indruk van haar was geweest. Ze was een tengere, beeldschone jonge vrouw en ze was even openhartig als Yazdi schuchter was. De technicus was nog met zijn doctoraalscriptie bezig en zag eruit als een postdoctoraal student: mager, met een klein baardje en een bleke gelaatskleur omdat hij nauwelijks buiten kwam. Hij was van het nerveuze type, geïntimideerd door Mohams reputatie en Naseri’s deskundigheid, en was al dagenlang erg gespannen, al sinds het begin van de laatste test. En dat gold ook voor Naseri.


      Moham, directeur van het centrifugeprogramma, was hun baas, maar meer nog dan dat was hij hun inspiratiebron. Briljant, arrogant en charismatisch als hij was, had hij hen en anderen als vers bloed bij een programma betrokken dat Moham vast van plan was tot een goed einde te brengen. Nu, drie jaar later, was hij behoorlijk wat kilo’s kwijtgeraakt en was er in het pikzwarte haar en de dito baard van de achtendertigjarige wetenschapper hier en daar al wat grijs te zien. Zijn oogopslag was nog even intens als aan het begin, maar nu straalde hij niet langer alleen maar macht en kennis uit. Hij was ook bang.


      Dit was de eindtest met hun laatste centrifugeontwerp – zijn laatste ontwerp en zijn laatste kans. Met niet één van de andere ontwerpen was hij zo ver gekomen, en als deze beproevingen slaagden, betekende dat succes, het ultieme bewijs, beloning. En een mislukking zou veel meer betekenen dan alleen beroepsmatig gezichtsverlies. Andere bij het nucleaire programma betrokken wetenschappers waren in het verleden vaak van sabotage of spionage beschuldigd en waren op een gegeven moment spoorloos verdwenen.


      Met zijn drieën tuurden ze door het dikke veiligheidsglas naar de twee rijen cilinders en de vele buizen, alsof ze uit de apparatuur meer informatie konden trekken door er geconcentreerd naar te kijken. De computerschermen op de testconsoles vertelden hun alles wat ze wilden weten: het aantal omwentelingen per minuut, de gastoevoer, de lagertemperaturen – alle fysieke meeteenheden die ze zich maar konden voorstellen. Per slot van rekening hadden Moham en de anderen de console zelf ontwikkeld. Maar vertelde die hun echt wel alles wat ze moesten weten?


      De felverlichte testruimte maakte een bijna lege indruk. Van het beschikbare vloeroppervlak, dat ruimte bood aan vele honderden machines, werd slechts een klein gedeelte gebruikt. Het plafond hing vol kabels, buizen en flexibele leidingen waarlangs elektriciteit, koelwater en gasvormige uraniumhexafluoride naar de centrifuges werden gevoerd.


      Vierenzestig met de hand gebouwde exemplaren van hun laatste centrifugeontwerp stonden opgesteld in twee keurige rijen van tweeëndertig machines, die door middel van een zogenaamde cascadeschakeling onderling met elkaar verbonden waren. Een volledige cascade bestond gewoonlijk uit 164 centrifuges, maar gezien de ‘aanmoedigingen’ van hun superieuren, die op korte termijn resultaten wensten te zien, waren tegenwoordig kleinere cascades de norm.


      Dit alles stond opgesteld in een ruimte met dikke muren van gewapend beton. De wandpanelen, deuren en vensters rond de controlekamer waren ook van versterkt materiaal gemaakt. Sommige van de eerdere tests waren op nogal onstuimige wijze geëindigd, en hoewel gasvormig uraniumhexafluoride niet bijzonder radioactief was, was het wel zodanig giftig dat het gevaarlijk voor de gezondheid genoemd mocht worden.


      Voor iets wat zo belangrijk en complex was, zaten de centrifuges zelf eigenlijk redelijk simpel in elkaar. Elke gladde, zilverkleurige cilinder was ongeveer één meter hoog en had een doorsnede van een centimeter of vijftien. Ze stonden vijfentwintig centimeter uit elkaar, zodat het geheel wel iets weg had van rijen op elkaar gestapelde blikjes frisdrank, maar dan zonder etiket. Aan het glimmende, zilverkleurige omhulsel was nauwelijks te zien hoe belangrijk ze waren. Binnen elke trommel heerste een vacuüm en maakte een met koolstof omwikkelde rotor negentigduizend omwentelingen per minuut – zes keer zo veel als het toerental van een motor van een moderne raceauto.


      ‘Faraz!’ schreeuwde Moham. ‘Dreigt er een centrifuge warm te lopen?’


      ‘Eh, nee, dr. Moham,’ reageerde Yazdi. ‘Maar er zitten er wel een paar bij waarvan de lagere-lagertemperatuur hoger is dan ik zou willen,’ voegde hij er behoedzaam aan toe.


      ‘Liggen die nog binnen de aanvaardbare marges, technicus Yazdi?’ wilde een geprikkelde Moham weten.


      ‘Jawel, doctor. Maar veel hoger moeten ze niet worden.’


      Moham draaide zich weer naar Naseri om en zei neerbuigend: ‘Zie je wel! Jouw bezorgdheid slaat nergens op. We gaan door met de test.’


      ‘Doctor, we weten allebei dat het een tijdje kan duren voor de warmte van een onderdeel dat bezig is oververhit te raken het thermo-elektrische element bereikt. Ik ben ervan overtuigd dat minstens één van de centrifuges grote problemen heeft.’ Naseri’s stem klonk dringend, bijna smekend.


      Moham haalde eens diep adem en zijn gezicht werd rood van woede. ‘Ingenieur Naseri, ik beëindig deze test pas als we hem succesvol hebben kunnen afronden! We gaan door met de beproeving en verder wil ik er niets meer over horen!’


      Naseri gaf het op en ging weer op haar plaats zitten, vlak naast Yazdi, en hield de computerschermen en metertjes scherp in de gaten, terwijl Moham in de smalle ruimte achter hen heen en weer beende en de situatie nauwgezet bleef volgen. Hij keek regelmatig op zijn horloge en haalde dan zonder het zelf te beseffen het pakje sigaretten uit zijn borstzak, om dat vervolgens weer terug te stoppen, want er mocht in de controlekamer absoluut niet worden gerookt.


      Ze hadden hun aandacht nog maar nauwelijks weer op de beeldschermen gericht, toen de computer Naseri’s angstgevoelens bevestigde. De lagere-lagertemperatuur van centrifuge tweeënveertig liep snel op. Toen ze keek of de rotorvibratie afweek, zag ze dat ook die verontrustend toenam. Een snelle blik naar Yazdi liet zien dat ook hij het had gesignaleerd, hoewel hij verder zijn mond hield. Naseri haastte zich naar de gepantserde deur en gooide die open. Het drietal werd overspoeld door een vieze lucht. ‘Ruikt u het nú wel?’ wilde ze weten.


      Haar chef reageerde woedend, maar die woede maakte al snel plaats voor schrik toen de onmiskenbare stank van smeulend isolatiemateriaal tot hem doordrong. Moham verstarde.


      Voor Naseri nog iets kon zeggen was het schelle geluid van een alarmbel te horen.


      ‘Hoge temperatuur in nummer tweeënveertig!’ schreeuwde Yazdi. ‘Lagere-lagertemperatuur!’


      Moham staarde vol ongeloof naar het beeldscherm; alle kleur was uit zijn gezicht weggetrokken.


      ‘Doctor Moham? Wat wilt u dat ik doe?’ vroeg de technicus.


      Hij gaf geen antwoord en staarde nog steeds naar de beeldschermen, en zei pas na een tijdje: ‘Er moet een defect in de sensoren zitten. Als we het systeem nou eens opnieuw instellen…’


      Naseri duwde de gepantserde deur met een klap dicht en vergrendelde hem terwijl ze tegelijkertijd commando’s gaf. ‘De test onmiddellijk beëindigen. Begin met het afremmen van de centrifuges en sluit de toevoer van het uraniumhexafluoridegas af.’


      Yazdi aarzelde een ogenblik en keek opzij om te zien of Moham van plan was Naseri’s orders te herroepen. Toen de directeur alleen maar in zichzelf bleef mompelen, begon de technicus met het stopzettingsprotocol. Terwijl hij de commando’s intoetste hield hij de twee anderen met luide stem op de hoogte van de situatie rond de centrifuge.


      ‘De temperatuur vliegt omhoog. Ook de vibraties nemen sterk toe. Wacht even, nu gaat hij naar nul…’


      ‘En nu is ie weer hoog.’ De technicus checkte de controle-instellingen. ‘Het lijkt wel of de sensor de gegevens niet aankan.’


      ‘Laat maar, Faraz, we hebben daar geen tijd meer voor,’ riep Naseri. ‘Die rotor kan nu elk moment helemaal stukdraaien. We moeten hier weg.’ Ze gaf een klap op de rode knop die op de console zat. In het hele gebouw begonnen de alarmsirenes te loeien. Ze reikte onder de zitting van haar stoel, griste haar gasmasker uit de houder en zette dat op.


      De technicus was druk bezig met het opzetten van zijn eigen masker, maar Moham worstelde nog met het zijne, nog steeds verward door de gebeurtenissen om hem heen. Naseri pakte hem beet en duwde hem naar de uitgang.


      Met z’n tweeën slaagden ze erin hun chef de controlekamer uit te krijgen, vlak voordat de centrifuge uit elkaar spatte: een luide knal vermengd met het geknars van scheurend metaal. De tegen explosies bestand zijnde vensters trilden, maar bleven heel. De testruimte stond onmiddellijk vol bruingele rook. Uit de kolkende dampwolken langs het plafond kon worden opgemaakt dat de automatische brandblusinstallatie was geactiveerd en dat de ruimte werd volgepompt met koolzuurgas. Als uraniumhexafluoride met zuurstof in aanraking kwam, kon het gaan branden.


      Het staccato van explosies, onderbroken door het geluid van doffe klappen en metaal op metaal, duurde voort, alsof twee reuzen op een autokerkhof met elkaar aan het vechten waren. Bij elke explosie trilde de vloer; ze waren krachtig genoeg om vanaf het plafond stof en kalk op hen te laten neerdwarrelen.


      Terwijl Naseri en Yazdi zich ervan overtuigden dat de deur naar de controlekamer vergrendeld was, kwamen een stuk of wat mannen in brandweerkleding door de gang aangerend, bewapend met slangen en draagbare brandblussers. Hun leider wees naar het testteam en gebaarde dat ze onmiddellijk naar een veiliger locatie moesten. Geëscorteerd door twee brandweerlieden werden Moham, Yazdi en Naseri snel naar buiten gebracht, waar zich al een grote groep mensen had verzameld, afkomstig uit de andere gebouwen. Het geluid van sirenes vermengde zich met de dieselmotoren van de brandweerwagens.


      Kolonel Zamanian, de basiscommandant, sprong al uit een jeep nog voor die goed en wel tot stilstand was gekomen.


      ‘Davood! Wat is er gebeurd? Wat is er fout gegaan?’


      ‘Een ramp!’ jammerde Moham. ‘Moge Allah me genadig zijn!’ De directeur barstte in snikken uit en zou in elkaar zijn gezakt als hij niet snel door twee brandweerlieden was ondersteund.


      Zamanian wendde zich tot Naseri en Yazdi. ‘Ingenieur, technicus, vertel me wat er is gebeurd.’


      ‘Een lager van een van de centrifuges heeft het begeven. Die is vervolgens helemaal stukgedraaid,’ antwoordde Naseri naar waarheid. De ingenieur huiverde toen ze de ervaring opnieuw onderging. ‘En daarna heeft zich nog een stel explosies voorgedaan, kolonel.’


      Zamanian trok bleek weg. ‘Hoe kan dat nou? Waarom heeft dat lager het begeven? Ik dacht dat we dat probleem maanden geleden al hadden opgelost.’


      ‘Ik weet het niet, kolonel. Het was in elk geval niet iets voor de hand liggends. Op een gegeven moment was er een temperatuuralarm in centrifuge tweeënveertig en kort daarna spatte hij uit elkaar. We zullen eerst de testgegevens moeten analyseren.’ Ze keek eens naar haar partner. ‘Als ik me niet vergis heeft technicus Yazdi die gegevens in veiligheid weten te brengen. Ik denk dat we redelijk goed in staat zijn de oorzaak te achterhalen.’


      ‘Heeft de cascade als geheel veel te lijden gehad?’


      ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Naseri, geïrriteerd omdat de man meer geïnteresseerd leek in centrifuges dan in mensen. ‘Maar zoals ik al zei, het waren meerdere explosies. Misschien zijn ze allemaal wel onherstelbaar beschadigd.’


      Zamanian, met stomheid geslagen, knikte alleen maar. Uiteindelijk wist hij zich te vermannen. ‘Ik moet dit jammerlijke incident gaan melden. Het medisch personeel zal zich over jou en de anderen ontfermen.’ Met een vermoeide glimlach voegde hij er rijkelijk laat nog aan toe: ‘Ik ben blij dat er geen gewonden zijn gevallen. Daar moeten we in elk geval dankbaar voor zijn. Allah zij geprezen.’
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      Goddelijke openbaring


      8 februari 2013


      Proeffabriek uraniumverrijking, Natanz, Iran


      Natanz lag slechts honderdvijftig kilometer ten noorden van zijn hoofdkwartier in Isfahan, dus generaal Moradi had er al vroeg in de ochtend, samen met zijn adjudant, kapitein Hejazi, naartoe willen vliegen. Maar Moradi’s staf had er bij hem op aangedrongen nog even te wachten, om er niet diezelfde dag nog, diezelfde middag, overhaast naartoe te gaan. ‘Ze weten daar nog helemaal niets,’ had kolonel Nadali hem gewaarschuwd. ‘U wordt daar straks begraven onder allerlei ruwe data, terwijl zij het onderling nog lang niet met elkaar eens zijn.’


      De generaal had geleerd naar Farzad Nadali, zijn chef-staf, te luisteren. Het geduld van de kolonel en zijn goede humeur vormden een perfecte aanvulling op het nogal opvliegende karakter van Moradi. Kortom, Nadali had Moradi aangeraden te wachten tot de wetenschappers hem iets zinnigs te vertellen hadden.


      Dus vlogen ze pas twee dagen later in een Mil Mi-17 van de Iraanse Revolutionaire Garde naar het noorden. Deze in Rusland gebouwde helikopter was niet uitgerust met de gebruikelijke opklapbare canvas zitplaatsen langs de zijkant van de cabine, maar was speciaal voor het vervoer van vips ingericht: voorzien van een aanzienlijk betere geluidsisolatie, comfortabele stoelen en zelfs klaptafeltjes. Een paar honderd meter beneden hen lag het landschap er leeg en gebarsten bij, geschilderd in tinten bruin en grijs, terwijl links van hen rotsachtige heuvels oprezen. Het was nog steeds winter en de ochtendkou zorgde ervoor dat het woestijnlandschap een nog killere aanblik bood dan gewoonlijk.


      Moradi had deze tocht al vele keren gemaakt en had dan ook nauwelijks oog voor de hardvochtige schoonheid van het gebied waar hij overheen vloog. In plaats daarvan las hij aandachtig een door de wetenschappers opgestelde briefing door die enkele uren geleden naar zijn hoofdkwartier was gemaild. De generaal wist zeker dat ze daar de hele nacht mee bezig waren geweest, maar hij had niet bepaald medelijden met ze.


      Hij werd bij het lezen onderbroken door de stem van kapitein Hejazi. ‘Generaal, Natanz komt in zicht.’ Moradi begreep dat zijn adjudant op de verrijkingsfabriek voor uranium doelde. De stad Natanz zelf waren ze al een minuut of vijf geleden gepasseerd. De fabriek stond dertig kilometer verder naar het noorden, omringd door woestijn en een rotsachtig heuvelgebied, maar niet al te geïsoleerd. De hoofdingang bevond zich iets ten zuiden van de hoofdweg van Isfahan naar Kashan, een zesbaanssnelweg die zelfs nog door de buitenste ring van de luchtverdediging liep. Een ogenblik later voegde de adjudant eraan toe: ‘Majoor Sadi weet dat we eraan komen.’


      Moradi knikte ten teken dat hij de boodschap had gehoord. Sadi had de leiding over de luchtafweer die rond de fabriek stond opgesteld, maar dat hun vlucht was aangekondigd betekende nog niet dat er geen kans bestond dat ze toch uit de lucht zouden worden geschoten.


      Het verrijkingscomplex was gebouwd op een terrein van ruwweg anderhalve kilometer in het vierkant. Rond de fabriek, met zijn reusachtige ondergrondse centrifugehallen en de gebouwen waarin de ondersteunende diensten waren ondergebracht, stond een hoog hek.


      Een paar honderd meter daarvandaan lag een weg die evenwijdig aan het hek liep en die de tientallen stellingen met luchtafweergeschut en wachttorens met elkaar verbond. Elk geschutsemplacement, waar met de hand bediende automatische 23mm- en 35mm-kanonnen stonden opgesteld, was omgeven door op elkaar gestapelde zandzakken, terwijl het geheel op een soort terp was gebouwd, zodat het geschut een vrij schootsveld had. Verder naar buiten was een tweede verdedigingsring aangelegd, waar aanzienlijk zwaarder geschut stond opgesteld: uitgebreide, uit vier stukken bestaande batterijen met 100mm-wapens, door radar aangestuurde 35mm-batterijen, talloze met de hand te richten luchtdoelwapens en een stuk of zes batterijen luchtdoelraketten. Natanz en het omliggende gebied werden bestreken door drie radarinstallaties, waarmee al op een vroeg tijdstip naderende vliegtuigen konden worden gesignaleerd. Natanz zou best eens de best verdedigde plaats in Iran kunnen zijn, met uitzondering uiteraard van Teheran zelf.


      En een groot deel daarvan was tot stand gebracht door Moradi. Sinds hij vijf jaar geleden aan het hoofd werd geplaatst van het nucleaire bewapeningsprogramma, had hij het aantal sam-batterijen verdrievoudigd en had hij opdracht gegeven rond Natanz een tweede ring met luchtdoelgeschut aan te leggen. Verder had hij Sadi zelf op die post benoemd. De majoor was weliswaar onervaren, maar hij was competent, werkte hard en was loyaal.


      Moradi voelde dat de helikopter ging dalen. Hij sloeg zijn aantekeningen op en klapte vervolgens zijn laptop dicht. Terwijl Hejazi de computer van de generaal oppakte, kwam de heli vlak boven de grond te hangen, om het volgende moment een zachte landing uit te voeren. De crewchief liep naar achteren om de cabinedeur te openen en Moradi besefte nog net op tijd dat hij zijn uniformpet moest afzetten om te voorkomen dat die door de krachtige neerwaartse wind die door de rotorbladen van de heli werd veroorzaakt zou worden weggeblazen.


      De rotorbladen begonnen al wat langzamer te draaien en hij zag dat er buiten al wat mensen in de richting van de geopende cabinedeur liepen. Daar zat wat grondpersoneel bij maar het overgrote deel bestond uit officieren, met hier en daar een enkele burger ertussen. Moradi herkende de commandant van het complex, kolonel Zamanian, met zijn staf, onder wie Sadi, plus Nadali, die gisteren was gearriveerd om aan het herstel en het onderzoek leiding te geven. Kolonel Nadali was een uitstekende organisator en hij had er goed aan gedaan om vooruit te reizen en alvast het een en ander te regelen. Moradi besefte maar al te goed dat de kans groot was dat hij iedereen ter plekke had ontslagen.


      De officieren stelden zich onmiddellijk in twee rijen op, terwijl de burgers nog even leken te twijfelen waar ze moesten gaan staan. Meer dan eens was duidelijk te zien dat er tussen de wetenschappers, de technici en de militairen spanningen bestonden. De burgers wekten de indruk zich liever niet in een rij op te stellen, maar gingen uiteindelijk toch maar aan het uiteinde van een van de rijen in een kluitje bij elkaar staan.


      Nadali, die zich bijna achteraan in de voorste rij had opgesteld, zag Moradi in de deuropening van de heli verschijnen en riep: ‘Geeft acht!’ De officieren salueerden als één man en zelfs de burgers slaagden erin wat meer rechtop te gaan staan.


      Brigadegeneraal Adel Moradi van de Iraanse Revolutionaire Garde, ook wel de Pasdaran genoemd, stapte uit de helikopter. Vanwege zijn betoonde moed tijdens de oorlog met Irak had de propagandamachine van de revolutionaire overheid hem de titel ‘de Leeuw van Karbala’ gegeven, maar zijn echte bijnaam, de naam waarvan zijn staf dacht dat hij er zich niet van bewust was, luidde ‘de Neushoorn’.


      Nadat hij met een soepele beweging zijn uniformpet had opgezet, salueerde Moradi terug. Zijn pet was een donkergroene honkbalpet die exact bij zijn uniform paste en voorzien was van het in gouddraad uitgevoerde embleem van de Pasdaran. Datzelfde embleem was ook op zijn borstzak aangebracht.


      Moradi, die tegen de zestig moest lopen, verkeerde in uitstekende conditie en had een atletisch voorkomen. Zijn adjudant, Hejazi, was langer, maar Moradi mat nog steeds een meter vijfentachtig. Hij was stevig gebouwd en zijn fysieke verschijning had altijd in zijn voordeel gewerkt, zowel op het slagveld als in de politiek. In zijn korte, keurig geknipte baard was nog maar nauwelijks grijs te zien. Die baard omkaderde een breed, verweerd gezicht waarop zich op bijna natuurlijke wijze een ongeduldige frons genesteld leek te hebben.


      Nadali wachtte niet tot Moradi iets zou gaan zeggen. Boven het wegstervende geluid van de zojuist uitgeschakelde turbinemotoren van de helikopter uit meldde de kolonel: ‘Hartelijk welkom, generaal.’ Hij wees naar een rij jeeps en zonder iets te zeggen stapte Moradi in het voorste voortuig.


      Nadat kolonel Nadali achterin was gaan zitten, vroeg Moradi hem: ‘Is er bij die proeffabriek nog iets wat ik zou moeten zien?’


      Nadali schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Nee, generaal, en ze hebben zelfs door laten schemeren dat we daar beter uit de buurt kunnen blijven, want de straling en de toxiciteit worden daar nog eens gecontroleerd.’ Hij zag Moradi’s gelaatsuitdrukking, en vervolgde: ‘Toen ze daar de eerste inspectieresultaten nog eens naliepen, zijn ze op diverse fouten gestuit – allemaal niet eerder gerapporteerd’


      Moradi keek nog wat norser. ‘Wanneer zijn ze er klaar mee?’


      ‘Ze konden er pas vanochtend mee beginnen, nadat het licht was geworden. Aan het eind van de middag zouden ze klaar moeten zijn.’


      ‘Grandioos,’ mopperde Moradi. ‘Ik vraag me af hoeveel fouten daar verder nog zijn gemaakt.’ Uit zijn toon was duidelijk op te maken dat hij ervan overtuigd was dat er nog meer moest zijn. De jeeps werden gestart en Nadali gaf de chauffeur opdracht naar het administratiegebouw te rijden.


      Daar aangekomen bracht Nadali de generaal naar een vergaderruimte. Wachtposten van de Pasdaran, bewapend met automatische geweren, stonden links en rechts naast de deur opgesteld, en Nadali ging de staf voor naar binnen. Toen een van de burgers probeerde het vertrek binnen te gaan, gebaarde Nadali dat hij terug moest. ‘Nog even wachten; over een halfuur wordt de generaal op de hoogte gebracht door de wetenschappers. We gaan nu eerst wat kwesties van huishoudelijke en organisatorische aard met elkaar bespreken.’ De burger knikte nerveus en maakte rechtsomkeert.


      Zodra de generaal was gaan zitten, wierp een majoor van middelbare leeftijd een blik op Nadali, die kort knikte. ‘Het vertrek is helemaal nagekeken en er is niets aangetroffen,’ meldde de officier. ‘In alle vertrekken links en rechts van ons, plus de ruimtes hierboven en onder, zitten mensen van mij.’ Majoor Hassan Rahim was Moradi’s inlichtingen- en contra-inlichtingenofficier. Tevens maakte hij deel uit van de vevak, het ministerie van Inlichtingen en Nationale Veiligheid, maar hoewel iedereen daarvan op de hoogte was, werd er nooit over gesproken.


      ‘Heb je het zorgvuldig laten doen, Rahim? Er lopen hier een paar uiterst slimme mensen rond,’ merkte Nadali op.


      ‘Daar heb ik anders niets van gemerkt,’ reageerde Moradi. ‘Wat heb je ontdekt, Hassan?’


      Rahim was een kleine officier, gedrongen zelfs, en ouder dan je van iemand met de rang van majoor zou verwachten. Er deden geruchten de ronde dat zijn werkelijke rang aanzienlijk hoger was, maar dat die was aangepast aan zijn opdracht. Met zijn bril zag hij eruit als een professor, maar zijn blik was hardvochtig en zijn toon uiterst kil. ‘De centrifuges zijn er uit zichzelf mee opgehouden, generaal. Ik kan geen sporen van sabotage vinden, niet van buitenlandse agenten en ook niet van binnen de eigen organisatie.’


      ‘Het is bijzonder moeilijk om te bewijzen dat iets niet heeft plaatsgevonden,’ kon Moradi niet nalaten op te merken.


      Rahim haalde een aantekenblok tevoorschijn en bladerde het door. ‘Dit is nu al een van de best beveiligde installaties van Iran. Mijn mensen hebben de veiligheidsmaatregelen nog eens opgeschroefd. We zijn met behulp van de in- en uitgangslogboeken die in elk gebouw worden bijgehouden erin geslaagd alle bewegingen na te trekken van iedereen die op die dag op de basis aanwezig was. Dr. Sabet heeft ons geholpen met sabotagescenario’s, én met een lijst van mensen die over de kennis beschikken om zoiets te doen. Iedereen die op dat lijstje staat wordt in de gaten gehouden. Met de meesten is ondertussen al gesproken.’


      Moradi liet de informatie op zich inwerken en knikte. Hij had dit resultaat wel verwacht. Als Rahim inderdaad op iets verdachts was gestuit, zouden de daders onmiddellijk zijn gearresteerd. De vevak mocht dan werken onder totaal andere meesters dan de savak van de sjah, de dienst maakte gebruik van dezelfde methoden.


      ‘Zou het die verdomde computerworm weer kunnen zijn?’


      ‘Dat is niet erg waarschijnlijk, generaal. Ik heb elke computer op het terrein laten controleren, plus alle persoonlijke computers in de personeelsverblijven. Ook alle cd’s en usb-sticks zijn onderzocht. Van de Stuxnet-worm is geen spoor gevonden. Zoals u zich nog wel zult herinneren is deze worm, toen drie jaar geleden die eerste cyberaanval werd ontdekt, op tientallen van onze computers aangetroffen,’ merkte Rahim op.


      Stuxnet was een duivels effectief stukje malware dat op zoek ging naar de controlemechanismen van de centrifugemotoren, om die vervolgens aan te vallen, waardoor ze qua snelheid allerlei wilde variaties gingen vertonen. Het rendement van de op die manier aangetaste centrifuges nam daardoor enorm af, terwijl ook het hoofdlager beschadigd raakte. Maar hoewel de worm zichzelf vernietigde nadat die zijn smerige werk had gedaan, raakten naarmate de malware vanuit de oorspronkelijke bron tot de centrifuges wist door te dringen toch talloze computers erdoor geïnfecteerd.


      ‘Zijn er personeelsleden die recentelijk met dramatische gebeurtenissen binnen de familie te maken hebben gehad, of die met andere persoonlijke crises zijn geconfronteerd?’ Moradi besefte dat het misschien vergezocht was, maar hij moest het toch vragen.


      Rahim schudde zijn hoofd. ‘Nee, generaal. Ik heb de rapporten van de plaatselijke beveiligingsofficier bekeken, en die stemmen overeen met de informatie van mijn eigen bronnen, terwijl ook de betrouwbaarheid van de officieren nog eens is nagetrokken.’


      ‘Dank u, majoor. Wat mij betreft hebt u de mogelijkheid van kwaadwillige opzet weten weg te nemen. Maar misschien is dat té simpel gesteld.’


      De volgende vergadering was het belangrijkst. Dat was een bijeenkomst met de natuurkundigen en de ingenieurs wier vierde poging om een verbeterde centrifuge te ontwikkelen jammerlijk was mislukt. Iran was erin geslaagd een werkende ultracentrifuge te bouwen, maar het was wel een zeer primitieve installatie –technologie van de eerste generatie– gebaseerd op een ontwerp dat hun in handen was gespeeld door een Pakistaanse atoomgeleerde, A.Q. Khan. Door uraniumhexafluoridegas met een snelheid van vele tienduizenden toeren per minuut in een centrifuge rond te draaien konden twee uraniumisotopen van elkaar worden gescheiden. De ene isotoop, U-238, was iets zwaarder dan de andere, het meer aantrekkelijke U-235. Door het verschil van drie neutronen werd het zwaardere, ongewenste U-238 naar de buitenkant gedrukt. Waarna het gas in de buurt van het midden, dat iets rijker was aan U-235, werd verwijderd.


      Maar de mate van verrijking was ongelooflijk gering. Natuurlijk uranium bevatte qua gewicht minder dan één procent U-235. Wilde je dat als reactorbrandstof gebruiken, dan moest dat eerst worden verrijkt tot minimaal vier procent, en als je het voor bewapeningsdoeleinden wilde gebruiken, moest het zelfs tot negentig procent worden verrijkt.


      Dus werden de centrifuges aan elkaar gekoppeld, waarbij elke machine het product van de vorige bewerkte en de concentratie U-235 minimaal werd verhoogd. De uit vierenzestig centrifuges bestaande testcascade die zichzelf volledig in puin had gedraaid bracht een onbeduidende toename teweeg. In de ondergrondse hallen in Natanz stonden duizenden in serie geschakelde centrifuges opgesteld, maar tot nu toe waren ze er slechts ternauwernood in geslaagd om een concentratie van net vier procent te produceren.


      En dat was nou net het probleem. Het duurde tijden voor er zelfs maar een kleine hoeveelheid materiaal werd geproduceerd dat als reactorbrandstof kon worden gebruikt. En Iran wilde op korte termijn van materiaal dat uitsluitend voor het winnen van kernenergie geschikt was, overstappen op materiaal waar kernwapens van konden worden gemaakt, en dan ook nog eens grootschalig. Het was niet voldoende om maar één bom samen te stellen. Wilde het land een geloofwaardige atoommacht worden, dan hadden ze meerdere bommen nodig – minstens een stuk of zes.


      Jammer genoeg bleek het Pakistaanse centrifugeontwerp –dat van de eerste generatie was– inherent inefficiënt te zijn, en de in Iran gebouwde machines bleken zelfs een nog lager rendement te hebben. Dat betekende dat het absoluut noodzakelijk was dat er een verbeterd centrifugeontwerp kwam. Maar dan moest wel eerst worden aangetoond dat die machine behoorlijk functioneerde, wilden ze hem in productie kunnen nemen – en dan moesten er nog duizenden van worden gemaakt.


      Hoewel ze het auditorium niet helemaal vulden, was het toch nog een vrij grote groep mensen. Moradi zag kolonel Zamanian en zijn staf aan de ene kant van de zaal zitten, terwijl aan de andere kant de wetenschappers en ingenieurs een afzonderlijke groep vormden en dr. Moham, het hoofd van het centrifugeprogramma, in zijn stoel op de eerste rij zenuwachtig heen en weer schoof.


      Davood Moham was jong, briljant en wond nergens doekjes om. Hij was drie jaar geleden voor deze functie geselecteerd, kort nadat was gebleken dat het centrifugeontwerp van de tweede generatie ook als mislukt moest worden beschouwd. De fysicus had nogal sceptisch tegenover de proefnemingen ermee gestaan en had naar later bleek terecht voorspeld waarom het systeem niet zou werken. Maar momenteel, nu hij zelf twee keer met een grote mislukking was geconfronteerd, moest ook hij over zijn schouder kijken. Hij was nog maar halverwege de dertig maar zag er, met zijn al wat dunner wordende haar en vermoeide gelaatsuitdrukking, een stuk ouder uit. Hij wekte de indruk dat hij nauwelijks buiten kwam.


      Dr. Rashid Sabet, de burger die aan het hoofd van het totale kernwapenprogramma stond, was gisteravond vanuit Arak komen vliegen en was op zijn eigen manier naar antwoorden op zoek. Moham symboliseerde de jeugd en de bijbehorende energie, Sabet stond voor ervaring en wijsheid. Zelfs in de strijd geharde oorlogsveteranen kenden Sabets reputatie. De Iraanse overheid en het volk behandelden hem alsof het om een nationale schat ging. Hoewel hij al in de zeventig was en een bijna tengere indruk maakte, had hij een uitstraling die bijna even krachtig was als die van Moradi, en Sabet was technisch gesproken dan wel verantwoording schuldig aan de generaal, Moradi had soms het gevoel dat hij nog maar een studentje was en was vaak geneigd zich bijna automatisch bij Sabets mening neer te leggen.


      Toen Moradi de zaal betrad hoorde hij het geroezemoes wegsterven. Ze waren waarschijnlijk doodsbang en zouden onmiddellijk in de verdediging gaan. Ze kenden zijn reputatie en sommigen van hen zouden nerveus in de richting van ‘majoor’ Rahim kijken. En doodsbange lieden waren zelden bereid mee te werken.


      In plaats van naar zijn eigen stoel te lopen wandelde hij naar Moham en Sabet, en begroette hij het tweetal hartelijk. Glimlachend stak de generaal zijn hand naar Moham uit en zei: ‘Dr. Moham, ik ben blij dat er bij dat incident geen gewonden zijn gevallen.’ Op het gezicht van de burger was heel even verrassing te zien, maar toen hij snel overeind kwam om de hand van de generaal te schudden, had hij zijn gelaatsuitdrukking weer geheel onder controle. ‘Ik weet zeker dat we in staat zullen zijn deze tegenslag snel te overwinnen,’ vervolgde Moradi. ‘Ik zie uw aanbevelingen met belangstelling tegemoet.’


      ‘Ja.’ Moham zweeg even, niet precies wetend wat hij moest antwoorden. Moradi zag dat zijn positieve toon de fysicus uit zijn evenwicht had gebracht. Dat was goed. Moradi knikte dr. Sabet nog even toe en ging toen bij zijn staf zitten. De gesprekken vielen onmiddellijk stil, waarna Moham ging staan en het woord nam. ‘Om te beginnen krijgt u van de heer Yazdi een samenvatting van de gebeurtenissen en hij zal u ook vertellen wat we te weten zijn gekomen.’


      Yazdi zag eruit als een student, met zijn bril en haar dat aanzienlijk langer was dan gebruikelijk. Hij liep nerveus naar het podium en klapte een laptop open. Hij drukte op een toets en op het scherm van het auditorium verscheen een simpele titel: ‘Reconstructie van het falen van de centrifugecascade in Natanz’. In de vier hoeken van het scherm stond de tekst ‘Zeer geheim’ om aan te geven dat er van de presentatie niets naar buiten mocht komen.


      ‘Generaal, dr. Sabet, het is de bedoeling van deze briefing u volledig op de hoogte te brengen van ons onderzoek en de conclusies die daaruit getrokken kunnen worden.’ De technicus drukte op een toets van zijn laptop en het volgende beeld verscheen: een tijdbalk.


      Moradi wachtte tot de derde afbeelding op het scherm te zien was en zei toen: ‘Is dit hetzelfde materiaal als wat me is toegestuurd?’


      Yazdi, wiens hoofd van het ene op het andere moment rood kleurde, knikte. ‘Jawel, generaal. We wisten niet of u al kans had gezien ernaar te kijken.’


      ‘Nou, vráág dat dan voor je mijn tijd ermee verspilt. Zit hier nog iets nieuws bij? Zijn er nog veranderingen in aangebracht nadat het naar mij is gestuurd?’


      ‘Eh, nee, generaal.’


      ‘Ga dan gelijk door naar het laatste beeld,’ beval Moradi ongeduldig.


      Yazdi was enkele ogenblikken met de laptop in de weer, waarna er een pagina met de tekst ‘Conclusies’ op het scherm verscheen.


      Na een korte stilte merkte Moradi op: ‘Waarom zijn jullie hier met het onderzoek gestopt?’


      Yazdi, die de generaal moest briefen, leek nogal verrast door die vraag. Na een kort stilzwijgen antwoordde hij: ‘Generaal, we zijn ervan overtuigd dat we de oorzaak hebben gevonden.’ Hij wees naar het scherm en sprak hardop de tekst uit die daarop te lezen stond. ‘Door microscopisch kleine holtes die zijn ontstaan tijdens het onvoldoende uitharden, hebben zich microfracturen kunnen vormen, waardoor bij het koolstofmateriaal, dat aan extreem hoge toerentallen is blootgesteld, delaminatie is opgetreden.’


      ‘Dat is allemaal goed en wel,’ reageerde Moradi. ‘Maar welke stappen zijn er genomen om deze fout te herstellen? Wie was voor het uithardingsproces verantwoordelijk? Waarom zijn daarbij de juiste procedures niet gevolgd?’


      Yazdi keek verwachtingsvol naar zijn directeur; dr. Moham kwam overeind. ‘Generaal, tijdens ons onderzoek hebben we alle stappen van het productieproces nog eens goed tegen het licht gehouden. Alle procedures zijn in acht genomen en dubbel gecontroleerd. Een fout kan in een of twee centrifuges een afwijking veroorzaken, maar niet in de totale cascade. Toen we eenmaal wisten waar we naar op zoek waren, troffen we in elke centrifuge kleine holtes en microfracturen aan, ook in de machines die alleen maar beschadigd zijn geraakt, vandaar dat we tot de conclusie zijn gekomen dat er bij het uitharden iets fout moet zijn gegaan.’


      Moradi leek enigszins in de war gebracht, maar ook geïrriteerd en ongeduldig. ‘Wil je soms zeggen dat alle centrifuges verkeerd in elkaar zitten? Waarom heeft zo’n ernstige fout kunnen optreden? Wie was daar verantwoordelijk voor?’


      Dr. Sabet kwam nu ook overeind en ging naast Moham staan. ‘Generaal, alstublieft. Er is geen enkele aanwijzing waaruit kan worden opgemaakt dat er tijdens de fabricage fouten zijn gemaakt. We hebben de procedures zelf ontwikkeld; er zat ook niets anders op, gezien de sancties tegen ons land. Die procedures klopten blijkbaar niet helemaal. Maar daar hebben we van geleerd en we zullen een beter uithardingsproces ontwikkelen.’


      Moradi begreep het nu, maar helderheid bracht niet altijd opheldering. ‘Hoe lang gaat dat duren?’


      Sabet keek naar Moham, die niet direct antwoord gaf. Zijn gezicht vertoonde achtereenvolgens verschillende gelaatsuitdrukkingen, maar die lieten stuk voor stuk zien dat hij diep nadacht. ‘We hebben de oorzaak pas gisteravond laat weten vast te stellen. Het zal op z’n minst een paar dagen duren voor we een systematisch plan hebben opgesteld.’ Hij zweeg opnieuw en deed een schatting. ‘Het zal toch wel enkele maanden gaan duren.’


      Moham begon het plan, naarmate het in zijn hoofd vorm begon te krijgen, steeds meer te omarmen. ‘We gaan elk onderdeel van het proces nauwkeurig onderzoeken. Waarschijnlijk heeft het te maken met de chemie van de epoxyhars, maar het zou ook de temperatuur kunnen zijn, of zelfs iets mechanisch als de trillingen of de rotatie tijdens het uithardingsproces.’ Mohams stem klonk ernstig, vol toewijding. ‘Daar kunnen we nu nog niets over zeggen. Ik durf niet eens een gok te doen. Maar we brengen het lek boven water, generaal. Ik ben ervan overtuigd dat we dit proces tot een goed einde kunnen brengen.’


      ‘Maar u durft niet te voorspellen hoe lang het gaat duren voor er een oplossing wordt gevonden?’ reageerde Moradi.


      ‘Ik durf daar niet eens naar te gissen, dan moeten eerst alle andere mogelijkheden worden geëlimineerd. Zoals ik al zei, het gaat minstens een paar maanden duren – en eerst zullen we het lab moeten herbouwen, of een nieuw moeten neerzetten.’ Hij zweeg even toen hij besefte welk soort nieuws hij hier bracht. Toen hij verderging, klonk de stem van de fysicus dan ook een stuk minder opgewekt en aanzienlijk ernstiger.


      ‘We bevinden ons op gebied dat nog niet in kaart is gebracht, generaal.’ Er verscheen een flauw glimlachje op het gezicht van dr. Moham. ‘Wat me in deze functie vooral heeft aangetrokken is de technische uitdaging. Dit is allemaal nieuwe technologie. Iets afraffelen is onmogelijk. Als we over staalsoorten van hoge kwaliteit zouden beschikken, zou het zowel qua tijd als qua geld aanzienlijk minder kostbaar uitvallen.’


      ‘Vraag niet om zaken waar we niet aan kunnen komen,’ reageerde Moradi nors. Voor geavanceerde centrifugeontwerpen was maragingstaal nodig, een legering die ongelooflijk sterk was en bestand was tegen extreem hoge temperaturen, en die gebruikt werd voor de fabricage van geleide projectielen, straalmotoren en verrijkingscentrifuges, maar ook tientallen vreedzame toepassingen kende. Iran was echter niet in staat dat staal zelf te produceren. De metallurgie in Iran was tegen die taak niet opgewassen, en zou dat ook in de nabije toekomst niet zijn. En dat staal in het buitenland kopen was onmogelijk. De sancties tegen het land zorgden steeds vaker voor problemen.


      Dus maakten ze van allerlei omwegen en substituten gebruik. Moradi moest vaak aan de Duitsers aan het einde van de Tweede Wereldoorlog denken. Omdat dat land geen strategische metalen en aardolie meer kon importeren, ontwikkelden de Duitsers een proces waarmee ze uit steenkool benzine konden destilleren, terwijl ze bij de bouw van jachtvliegtuigen steeds meer hout gingen gebruiken. Maar zo’n productiewijze was altijd een stuk lastiger en kostte ook nog eens aanzienlijk meer tijd. Zuigermotoren liepen op synthetische benzine een stuk minder soepel dan op gewone vliegtuigbenzine, met als gevolg dat er heel wat toestellen door motorstoring verloren gingen.


      En soms begaven de centrifuges het. En nog een keer. En weer.


      Moradi liet kolonel Nadali de rest van de bijeenkomst leiden. De proeffabriek moest worden herbouwd en er moest materiaal voor het nieuwe testprogramma worden aangeschaft. Terwijl de plannen werden uitgewerkt, liet de generaal zijn blik over de aanwezigen gaan, half luisterend, terwijl hij zich afvroeg of dit allemaal vergeefse moeite was.


      Hij had deze mannen persoonlijk geselecteerd voor de belangrijkste taak waarvoor Iran zichzelf gesteld zag, zoals de hoogste leider van Iran, grootayatollah Ali Khamenei, hém had geselecteerd. Had hij ergens een vergissing gemaakt? De hoogste leider had hem persoonlijk verzekerd dat Moradi kon beschikken over alle hulpbronnen die er in het land te vinden waren. En met het hele land achter hen moesten ze toch in staat zijn om een atoombom te construeren?


      Of toch niet? Vijfenvijftig jaar nadat de eerste atoombom was gebouwd, waren weten hoe zo’n bom in elkaar zat en er zelf eentje maken twee heel verschillende dingen. Hoewel Iran een groot land mocht worden genoemd, was het bepaald niet rijk –ondanks de aardolie die er gewonnen werd– en de rest van de wereld spande voortdurend tegen hen samen.


      Moradi had niet anders verwacht. Het maakte deel uit van de revolutie en waar die voor stond; het was bijna een vereiste. Iran stond helemaal alleen, en wílde ook alleen blijven staan. Al sinds Alexander de Grote Darius had verslagen was het land steeds weer door andere naties binnengevallen, bezet en gemanipuleerd. Iran werd omringd door etnische vijanden als Irak en Saudi-Arabië, of een historische vijand als Rusland, en was nu omsingeld door Amerikaanse bases in Turkije, Irak, Afghanistan en Pakistan.


      Hij onderging de druk als iets fysieks, als een muur waarachter hij gevangenzat, of een net dat steeds strakker werd aangehaald. Amerika sprak openlijk over het ‘insluiten’ van Iran, en maakte gebruik van de beproefde methode uit de Koude Oorlog, waarbij een vijandige staat werd omsingeld, waarna die langzaam werd gewurgd. Sancties, spionnen, bondgenootschappen, oorlogen… ze maakten allemaal deel uit van een Amerikaans plan om de revolutie teniet te doen en het regime te vervangen door het zoveelste stelletje marionetten. Hij probeerde zich weleens voor te stellen hoe het zou zijn als Iran vrijelijk met het buitenland handel kon drijven, zodat eindelijk de wonden konden helen die geslagen waren tijdens de oorlog met Irak. Hoe zou Iran er dan uitzien? Waartoe zou de Islamitische Republiek dan in staat zijn?


      Kernwapens moesten ervoor zorgen dat Iran zijn rechtmatige plaats binnen de wereldgemeenschap kon innemen, gerespecteerd werd, en binnen de regio een leidende positie kon opeisen. Pakistan beschikte over de bom, maar de verscheurde en verzwakte overheid van dat land zou hem nooit inzetten, behalve wanneer India ermee zou gaan dreigen. Iran zou de bom kunnen gebruiken om een eind te maken aan de sancties, een demonstratie van nationale wilskracht waarmee elke tegenstander tegemoet kon worden getreden… Als ze er tenminste ooit in zouden slagen zo’n bom te maken.


      Moradi zag dat de bijeenkomst bijna was afgelopen. Nadali had hen blijkbaar weten te motiveren en nu haastte iedereen zich naar de deur, erop gebrand snel weer aan het werk te gaan. Moham was een van de eersten die vertrokken en even later waren Moradi en zijn staf de enigen die nog in het auditorium aanwezig waren. De kolonel begon onmiddellijk voorbereidingen te treffen voor de terugreis naar hun hoofdkwartier in Isfahan. Ze hadden hier niets meer te zoeken, maar Moradi onderbrak hem bij die werkzaamheden. ‘Kolonel, ik zou dr. Sabet graag even onder vier ogen willen spreken. Laat majoor Rahim de benodigde veiligheidsmaatregelen weer treffen.’ Rahim had meegeluisterd, om na een kort knikje van Nadali haastig het vertrek te verlaten.


      Moradi en de al wat oudere wetenschapper namen er alle tijd voor, en toen ze uiteindelijk naar Nadali’s tijdelijke kantoor terugkeerden stonden daar twee schildwachten naast de deur geposteerd en meldde Rahim dat het vertrek op afluisterapparatuur was gecontroleerd en dat er niets was aangetroffen. Nadali begeleidde beide mannen naar binnen, waarbij Moradi de oudere geleerde voor liet gaan. De generaal had het over een ontmoeting onder vier ogen gehad, dus ging Nadali de gang weer op en trok de deur achter zich dicht.


      Iemand had twee kopjes thee op het bureaublad neergezet. Sabet pakte er een op en nam vervolgens tegenover het lege bureau op een stoel plaats. Het was een subtiele manier om te laten zien welke positie hij innam. Moradi mocht dan de leiding over het nucleaire programma hebben, Sabet was het leidende intellect achter dit alles. De generaal respecteerde de ervaring en de wapenfeiten van deze wetenschapper, zijn loyaliteit en zijn toewijding aan de revolutie, maar de man miste elk gevoel voor urgentie, en volgens Moradi werden grootschalige klussen alleen maar geklaard als je druk bleef uitoefenen.


      De generaal ging achter zijn bureau zitten en nipte kalm van zijn thee, alsof hij de volgende vraag bijna niet durfde te stellen. ‘Nog nieuws uit het noorden?’


      ‘Het is in elk geval geen slecht nieuws,’ antwoordde Sabet. ‘Met een beetje goede wil zou je het zelfs redelijk goed nieuws kunnen noemen. Ze zijn bijna klaar met het debuggen van de simulatie. Daarmee kunnen we een model maken van de thermische en hydraulische eigenschappen van een defecte reactor.’


      Moradi moest bijna lachen. ‘Maar daar hebben we er al eentje van, doctor.’ In de buurt van Khondab, ongeveer negentig kilometer ten zuidwesten van Arak, had Iran een kernreactor gebouwd op basis van de tekeningen die hun door de Pakistaanse atoomgeleerde in handen waren gespeeld. Daar werd gebruikgemaakt van natuurlijk uranium, dat niet hoefde te worden verrijkt en dat Iran zelf kon produceren. Door de kernreactie omgezet bevatte de verbruikte brandstof qua gewicht ongeveer een procent plutonium, waarvan het meeste Pu-239 was, dat vervolgens kon worden onttrokken om er een kernbom van te maken. Het vormde de tweede toegang tot het nucleaire clubhuis, waardoor het complexe, tijdrovende en tot nu toe onbereikbare uraniumverrijkingsproces kon worden omzeild. Het enige wat je hoefde te doen was een gespecialiseerde kernreactor bouwen.


      In tegenstelling tot de civiele en uiterst zichtbare lichtwaterreactor in Bushehr, gebouwd naar een Russisch ontwerp, gebruikte de ‘IR-40’ in Arak zwaar water om de kernreactie te vertragen. Zwaar water bestond uit twee deuteriumatomen –een waterstofisotoop met een extra neutron– en een zuurstofatoom. Het zag eruit als gewoon water, en hoewel het niet zo goed neutronen kon vertragen als regulier water, absorbeerde zwaar water neutronen minder gemakkelijk dan licht water, waardoor als brandstof voor zo’n reactor natuurlijk, onverrijkt uranium kon worden gebruikt.


      De IR-40-reactor was een geheel Iraanse aangelegenheid. De Iraanse wetenschappers hadden op het gebied van het ontwerpen van kernreactoren veel theoretische kennis opgedaan en er waren al tientallen jaren kleine onderzoeksreactoren in gebruik. Op basis van de plannen van de Pakistaanse atoomgeleerde had het eigenlijk een vrij eenvoudige klus moeten zijn. Maar de overgang van theorie naar praktijk is zelden een fraai geëffende weg. En in het geval van de IR-40 leek die weg nog het meest op een geitenpad.


      Om de een of andere reden die ze maar niet konden doorgronden functioneerde het hoofdkoelsysteem van de IR-40 niet goed. In verscheidene smalle koelbuizen begon het water te koken, waardoor de toevoer van het water langs de ernaast gelegen brandstofstaven ernstig gehinderd werd, waardoor de staven kromtrokken en barsten gingen vertonen. Moradi wist dat het iets met het ontwerp van de kern te maken moest hebben, maar hij moest wat dat betreft helemaal op Sabet en zijn mensen in de fabriek af gaan, zíj moesten het probleem doorgronden en oplossen. En dat was niet alleen uiterst frustrerend, het leverde blijkbaar ook niets op.


      De kern van de IR-40 moest opnieuw ontwikkeld worden, maar hoe? Hun basiskennis over het ontwerpen van een reactorkern moest verbeterd worden, en snel. Wat Moradi betrof moest alles snel gebeuren.


      Sabet zag zijn gelaatsuitdrukking. ‘Generaal, volgens mij kunnen we het beste een computersimulatie doen. Kernreactoren kun je niet proefondervindelijk blijven testen. Vergissingen zouden weleens dodelijk kunnen zijn, nog erger dan wat er hier is gebeurd, en de gevolgen daarvan kunnen nog tientallen jaren duren. Het met een computer naspelen van het gedrag van een kern moet er uiteindelijk toe leiden dat we meer inzicht krijgen, terwijl het ons tevens in staat stelt betere kernontwerpen te bestuderen. In Europa en Amerika worden dit soort technieken al tijden gehanteerd.’


      Maar Iran was niet in staat geweest de benodigde software aan te schaffen, opnieuw ten gevolge van de sancties. Door diefstal, spionage en aankopen op de zwarte markt hadden ze die software weliswaar toch nog weten te bemachtigen, maar die moest vervolgens nog wel gedocumenteerd, aangepast en uiteindelijk begrijpelijk worden gemaakt. Anders kon niemand vaststellen of de computerresultaten door een virus waren geïnfecteerd of inderdaad een correct beeld gaven. Dat proces alleen al had bijna een heel jaar in beslag genomen.


      Verstandelijk had Moradi geen moeite met Sabets uitleg. Simulatie was de logische aanpak, maar het reduceerde de worsteling om tot een plutoniumbom te komen tot een hok vol computerfreaks die boven een uitdraai met elkaar aan het redetwisten waren. Het schuiven met nulletjes en eentjes op een onzichtbaar slagveld zorgde ervoor dat de generaal geen resultaten te zien kreeg, terwijl de situatie er ook niet door verbeterde.


      Aan Moradi’s stem was duidelijk te horen hoe gefrustreerd hij was. ‘We stoppen voortdurend allerlei kostbare hulpbronnen in zowel het verrijkingsproces als het reactorproject dat gebruikmaakt van zwaar water, omdat dat twee verschillende manieren zijn om tot een atoomwapen te komen.’ Hij zuchtte diep. ‘En beide projecten zijn in feite mislukt.’


      ‘We boeken wel degelijk vooruitgang,’ corrigeerde Sabet hem kalm. ‘Soms valt het moeilijk om het zo te bekijken, generaal, maar zelfs een mislukking kan als vooruitgang worden beschouwd. Ik ben betrokken geweest bij projecten die veel ernstiger tegenslagen hebben gehad. U moet het op de lange termijn bezien.’


      Toen Moradi antwoordde klonk zijn stem scherp. ‘We beschikken niet over ongelimiteerde hoeveelheden tijd, doctor. Het Westen, en tegenwoordig zelfs ook Rusland al, richt zich tegen ons. Ze doen hun uiterste best niet alleen dit programma te ondermijnen, maar ook onze overheid en onze economie. Ze brengen ons gigantische schade toe, en ik weet niet hoeveel we nog kunnen incasseren.’


      Sabet knikte, want hij was het met Moradi eens, maar de generaal wilde zijn punt nog eens benadrukken. ‘Doctor, u begrijpt het niet. De regering kan persberichten publiceren zo veel ze willen, maar de sancties hebben wel degelijk resultaat. En het wordt steeds erger. De situatie is niet stabiel en ook dat werkt niet in ons voordeel.’


      De wetenschapper antwoordde: ‘Uiteraard, en u beschikt ongetwijfeld over meer informatie dan ik. Is er iets specifieks waarover we ons zorgen zouden moeten maken? Is er een deadline?’


      Moradi schudde het hoofd. ‘Niets specifieks. Maar op een gegeven moment zijn we niet langer in staat om aan het benodigde materiaal en essentiële technologie te komen, zelfs niet op de zwarte markt. Wat gaan we dan doen? Dit is een veldslag, dr. Sabet. En zelfs zonder kanonnen en loopgraven zijn de regels hetzelfde. Een korte veldslag is aanzienlijk beter dan een lange. Als je langzaam in actie komt, heeft je tegenstander tijd om te reageren. Dan blokkeert hij je opmars en vindt hij misschien zelfs een manier om je te verslaan.’ Hij gebaarde naar de gedeeltelijk vernielde verrijkingsinstallatie. ‘En bovendien krijgen uw eigen mensen daardoor langer de tijd om fouten te maken.’


      ‘U hebt de testperiode zelf goedgekeurd…’


      ‘Daarbij heb ik me op hún aanbevelingen gebaseerd. Ik ben geen dwaas, doctor, en ook geen wetenschapper. Ik laat de specialisten op hun vakgebied de vrije hand, zolang ze maar resultaten boeken. En die zie ik nergens.’


      ‘Wilt u zeggen dat het zinloos is om…’ Sabet maakte zijn zin niet af.


      ‘Nee, doctor, uw wetenschappers en ingenieurs moeten hun inspanningen verdubbelen. Druk hun op het hart dat er nog maar weinig tijd is. Maar als twee van onze routes worden afgesneden, is het duidelijk hoog tijd om naar een derde manier op zoek te gaan.’


      ‘Een kortere weg? Generaal, we doen al niets anders dan bochten afsnijden.’


      ‘Ik heb het over een omweg, we moeten er in een wijde bocht omheen,’ antwoordde Moradi. ‘Daar zijn we de laatste tijd vrij goed in geworden.’


      Bij de Mi-17 nam generaal Moradi afscheid van dr. Sabet en ging als laatste aan boord van de helikopter voor de terugreis naar Isfahan. De stemming onder zijn stafleden was opgewekt, en terwijl ze hun riemen vastmaakten praatten ze geanimeerd met elkaar, blij dat ze na een paar dagen weg te zijn geweest weer naar huis mochten. Maar Moradi’s gevoelens waren een stuk moeilijker te definiëren. Hij was minder kwaad en gefrustreerd dan hij had verwacht, en ook was hij door de tegenslag die het programma had ondergaan niet gedeprimeerd geraakt. Maar zijn gesprek met de hoogste leider zou ongetwijfeld een stuk minder aangenaam zijn. Toen de helikopter opsteeg, besefte hij dat hij tot een besluit was gekomen.


      Dít ging in elk geval niet werken.
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      Liberty Crossing Intelligence Campus
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      Ed Randolph liep de vergaderruimte binnen en zag dat het er al erg druk was, en het geroezemoes golfde hem dan ook tegemoet. Gelukkig mocht je tegenwoordig in overheidsgebouwen niet meer roken, maar het was er toch benauwd. Omdat zelfs de antecedenten van de schoonmakers zodanig waren nagetrokken dat ook zij eventueel top secret materiaal onder ogen mochten krijgen, had geheimhouding als barrière tegen een te groot aantal aanwezigen weinig meer te betekenen. En er deden geruchten de ronde. Hij liep snel naar de voorkant van het vertrek, langs de twee mensen die de briefing zouden verzorgen.


      Hij stak zijn armen omhoog en het geroezemoes hield snel op. ‘We zijn hier met te veel mensen. Als u geen hoofd of nadrukkelijk aangewezen vertegenwoordiger bent, vertrekt u dan. Als u niet tot de afdelingen wmd, Nabije Oosten, Militaire Vraagstukken of Wetenschap en Technologie behoort, gaat u dan weg.’ Een analist stond op om te protesteren, maar Randolph was hem voor. ‘Jazeker, Clark, je hebt het recht erbij te zijn, maar nu nog niet. Dit is alleen nog maar een voorbespreking. Het Office of Transnational Threats krijgt nog de gelegenheid het concept in te zien en er commentaar op te geven.’ Hij verhief zijn stem. ‘En hoe minder discussies ik hoor in de wandelgangen, hoe beter.’ Er werd niet meer tegengesputterd en een aantal mensen verliet de vergaderruimte. Als nationaal inlichtingendirecteur voor massavernietigingswapens en proliferatie had Randolph de bevoegdheid om het aantal aanwezigen bij deze vergadering te beperken.


      De voorzitter van de National Intelligence Council, generaal Duvall, verscheen in de deuropening en enkele wat minder snelle lieden gingen voor hem opzij, om vervolgens alsnog haastig het vertrek te verlaten. Randolph raadpleegde zijn horloge: 15.00 uur precies. Hij keek naar de twee mannen die de briefing zouden doen. Een ervan stond op het podium, terwijl de ander met de computer in de weer was. Ze hadden al eerder met de generaal te maken gehad. Randolph wist precies wat de generaal verwachtte te zullen horen.


      Nadat Duvall was gaan zitten, begon de analist achter het spreekgestoelte soepeltjes aan zijn briefing. ‘Goedemiddag, generaal. Mijn naam is Todd Allison. Ik ben chef-beeldanalist bij het Weapons Intelligence, Nonproliferation and Arms Control Center van de Central Intelligence Agency. Deze briefing is geclassificeerd als top secret, noforn, en omvat informatie die afkomstig is van een vertrouwelijk humint-onderdeel.’ Om dat feit nog eens te benadrukken stond op de tweede sheet niet alleen de veiligheidsclassificatie vermeld, maar werden ook alle betrokken inlichtingenniveaus en de autoriteiten die voor deze classificatie verantwoordelijk waren genoemd.


      ‘Volgende sheet,’ beval Allison. Het vette kopje ‘Belangrijkste conclusies’, helemaal bovenin, was enigszins misleidend, want er stond maar één kort punt vermeld.


      ‘Generaal, afgaande op onze bronanalyse denken we met vrij grote zekerheid te weten dat de Iraniërs van plan zijn een kernwapen te testen, niet eerder dan over een week of twee, maar mogelijk binnen een maand.’


      Randolph keek naar de reacties van de aanwezigen. Gene Cooper, Allisons baas en hoofd van winpac, zat ergens aan de zijkant. Hij knikte uiteraard, net als Duvall, die al over de reden voor het plotseling omgooien van zijn agenda voor die middag was ingelicht. Alle andere aanwezigen, de analisten en afdelingshoofden, rechtten hun rug. Enkelen van hen haalden een aantekenblok tevoorschijn. Een paar mensen draaiden zich half om teneinde iets tegen hun buurman te zeggen, maar ze werden al snel tot stilte gemaand.


      ‘We begrijpen dat dit volledig in tegenspraak is met de laatste drie nie’s, en we hebben zowel onze analyses als onze bronnen nog eens buitengewoon zorgvuldig nagetrokken.’ De nie’s, een afkorting die staat voor National Intelligence Estimates, vormen de officiële standpunten van de Amerikaanse inlichtingendiensten met betrekking tot een groot aantal kwesties die invloed hebben op de veiligheid van de Verenigde Staten. Het was de taak van de National Intelligence Council om ze op te stellen, te coördineren, te publiceren en indien noodzakelijk bij te werken, waarbij alle gegevens en al het analytisch talent van de hele inlichtingengemeenschap werden gebundeld. Het kostte altijd vreselijk veel tijd en moeite om de inlichtingengemeenschap zover te krijgen dat die met een eensluidende mening kwam, maar het was nog moeilijker voor ze om die mening achteraf te herzien.


      ‘De eerste aanwijzing werd gevonden door Ken Akamatsu van het nsa.’ Hij gebaarde naar de analist die de computer bediende. ‘Ken volgt Iraanse bouwbedrijven en is constant op zoek naar activiteiten die niet correleren met bij ons bekende projecten, of naar projecten die omvangrijker zijn dan ze zouden moeten zijn.’


      ‘Khatam al-Anbia is een van de grootste bouwondernemingen van Iran,’ onderbrak Akamatsu hem, en hij legde verder uit: ‘Een van hun divisies, Hara, heeft recentelijk een klein kantoor geopend in Qermezin, tweehonderdvijftig kilometer ten westzuidwesten van Teheran.’ Er verscheen een kaart van Iran op het scherm.


      ‘Deze informatie is afkomstig van zakelijke telefoongesprekken die in onze opdracht zijn onderschept. De Hara-divisie is gespecialiseerd in het bouwen van tunnels.


      ‘Het tweede onderdeel was een zeer vertrouwelijk humint-rapport,’ zei Allison, die weer verderging met zijn presentatie. ‘Dat hebben we zes dagen geleden van de National Clandestine Service van de cia ontvangen, die het op hun beurt van een bevriende natie hebben gekregen.’ Randolph wist welk land, en het overgrote deel van de aanwezigen zou onmiddellijk begrijpen dat het hier om Israël ging, maar dat hoefde Allison hun niet nog eens in zoveel woorden te vertellen. ‘Deze bron meldde dat Basij-eenheden in de provincie Markazi opdracht hadden gekregen om te patrouilleren in een gebied in het noordwestelijke deel van de provincie, totdat er reguliere irg-eenheden zouden arriveren om de boel daar fatsoenlijk te beveiligen.’


      De Basij was een soort militie, die voor het eerst was ingezet tijdens de oorlog tussen Iran en Irak, begin jaren tachtig. Het was een paramilitaire strijdmacht die voornamelijk uit jonge mannen bestond die met infanteriewapens waren uitgerust, en die niet alleen als ongeregelde troepen konden worden ingezet, maar ook werden gebruikt voor het in goede banen leiden van betogingen en het organiseren van godsdienstige bijeenkomsten, terwijl ze ook toezicht hielden op de handhaving van de religieuze wetgeving. Ze werden meestal plaatselijk gerekruteerd en stonden vaak onder commando van een imam uit de stad of het dorp waar ze vandaan kwamen.


      Akamatsu drukte op een toets en de kaart zoomde uit. ‘Qermezin ligt in het noordwestelijke deel van de provincie.


      Ons baserend op deze twee rapporten, en met toestemming van meneer Cooper, hebben wij de nga gevraagd of ze de beelden van de Basij-kazernes in het gebied daar eens wat beter konden bekijken.’ Hij klikte opnieuw en er verscheen een cirkel met daar middenin Qermezin, en direct daarna lichtten er in die cirkel enkele kruisjes op.


      ‘Dit zijn de locaties die we de afgelopen week nader hebben onderzocht. Bij deze vijf hebben we een toegenomen activiteit waargenomen.’ Bij sommige van de kruisjes veranderde de kleur van wit in rood. ‘Dat heeft ertoe geleid dat we in de wijde omgeving naar nieuwe bouwplaatsen op zoek zijn gegaan. In eerste instantie vermoedden we dat ze aan een nieuw ondergronds complex waren begonnen, voor welk doel weten we niet. Maar wat we vonden was dit.’


      De kaart maakte plaats voor een satellietfoto. ‘Dit is een lageresolutieopname die van gisteravond dateert.’ Op de foto was een verzameling vormen te zien die schots en scheef op een rotsachtig oppervlak lagen.


      Allison pakte een laserpointer en nam systematisch alle elementen op de foto door. ‘Dit staalskelet lijkt op een toren met een rechthoekige doorsnede. Als we naar de onderdelen kijken die een eindje verderop in elkaar zijn gezet, zou de uiteindelijke hoogte van deze constructie weleens in de buurt van de twintig meter kunnen liggen.’ Hij bewoog het lichtje over de foto. ‘Waarschijnlijk gaan ze die toren híér plaatsen, boven iets wat eruitziet als boorapparatuur.’ Wijzend op andere plaatsen op de sheet, zei Allison: ‘Deze trailers hier lijken typische bouwketen, hiernaartoe gebracht om het werk aan te sturen, maar híér staan andere trailers, bijna een kilometer bij de feitelijke bouwplaats vandaan. Ze zijn niet groot genoeg om het aantal arbeiders te kunnen huisvesten dat voor een dusdanig grote klus nodig is, terwijl er ook geen kantines of ziekenboeg in zijn ondergebracht. En ze zijn met bulldozers bezig een aarden talud tussen de trailers en de boorplaats aan te leggen.’


      Voor het eerst tijdens de bijeenkomst nam Duvall het woord. ‘En u denkt dat er meetapparatuur in zit voor het monitoren van een ondergrondse kernproef.’ Zijn stem klonk toonloos, alsof wat hem betrof alles nog mogelijk was.


      Allison antwoordde: ‘De opzet van het geheel doet sterk denken aan de proefterreinen die we in India, Pakistan en Noord-Korea hebben gezien. Khatam al-Anbia is eigendom van en werkt onder supervisie van de irg, de Iraanse Revolutionaire Garde, oftewel de Pasdaran, die ook de Basij en het nucleaire programma aanstuurt. Voor zover wij weten is daar helemaal niets om naar te boren, geen water en geen olie, en het ligt ook te ver uit de buurt van welk bevolkingscentrum dan ook. Afgezien van het feit dat het erg dun bevolkt is, is het ook erg bergachtig.’ Hij wees op een kronkellijn die op de bouwplaats begon en zo lang was dat hij van de foto liep. ‘We hebben deze “weg”, hoewel het die benaming nauwelijks verdient, teruggevolgd naar de dichtstbijzijnde verharde weg. Ze hebben simpelweg met bulldozers alle obstakels aan de kant geschoven en hebben verder geen enkele poging ondernomen hem beter begaanbaar te maken. Dat zou erop kunnen wijzen dat, wat ze ook aan het doen mogen zijn, het niet om een permanente installatie gaat.


      Dit gebied is enkele jaren geleden voor het laatst gefotografeerd, dus kunnen we niet zeggen wanneer de werkzaamheden hier zijn gestart, maar gezien mijn ervaringen ga ik ervan uit dat het vrij recent moet zijn, en het ziet er ook uit alsof ze haast hebben.’


      ‘En hun mogelijke tijdschema?’ vroeg Duvall.


      Akamatsu drukte op een toets en er verscheen een diagram op het scherm. Allison antwoordde: ‘Gewoonlijk wordt er voor een ondergrondse test tot een diepte van driehonderd meter of meer geboord. Rekening houdend met het plaatsen van de boorapparatuur en het boren tot die diepte, waarna de kernlading en de meetinstrumenten nog in dat gat moeten worden neergelaten, zouden ze over een week of twee al klaar kunnen zijn, maar vier weken is een stuk waarschijnlijker. Ik ga hierbij van twee aannamen uit. Om te beginnen zullen ze een schacht maken die diep genoeg is om de explosie volledig onderaards te houden; ze willen niet dat er iets in de atmosfeer vrijkomt wat wij zouden kunnen opvangen. Mijn tweede aanname, en dat is de grootste variabele, betreft de grootte van de lading.’


      Allison haalde zijn schouders op. ‘Hoe groter de klap, hoe dieper het gat dat ze moeten boren. Ze kunnen dat niet te klein maken. Daar hebben ze de technologie nog niet voor. En ze kunnen het ook weer niet te groot maken, want daar hebben ze te weinig materiaal voor. Ik schat dat het ergens tussen de twintig en dertig kiloton zal liggen.’ Hij knikte naar zijn partner, die de projector uitschakelde, waarna Allison ging zitten.


      De voorzitter keek opzij. ‘Gene, je mensen hebben uitstekend werk geleverd.’


      Cooper glimlachte. ‘Dank u, generaal. Todd heeft er één geheel van weten te maken. Maar we hebben veel hulp gehad van de kernwapenjongens, en ook van de nsa en nga.’


      ‘Dat is ook de reden waarom ik aan dr. Mizrahi heb gevraagd of hij hierbij aanwezig wilde zijn,’ reageerde Duvall. Hij wendde zich tot de nio voor Wetenschap en Technologie. ‘Maurice. Hebben jij of je mensen nog aanvullende punten die we hiermee in verband kunnen brengen?’


      ‘Voor zover ik weet niet, maar we zullen onmiddellijk alles nog eens tegen het licht houden.’


      ‘Doe dat dan snel maar in stilte, Maurice,’ liet Duvall weten. ‘Al veel te veel mensen met een clearance hebben onder hun snelkeuzetoets een journalist zitten.’ Zijn toon was een mengeling van frustratie en minachting.


      Duvall stond op, liep naar de voorkant van het vertrek en richtte zich vervolgens tot alle aanwezigen. ‘We mogen bij een van de grootste inlichtingenvraagstukken van het decennium dan misschien “of” en “wanneer” in handen hebben, het probleem is dat het tegen alles in gaat wat we tot nu toe hebben gezegd. Iedereen hier beseft hoe nauwgezet we dit moeten dichtspijkeren. Ik heb dr. Mizrahi gevraagd aanwezig te zijn omdat zijn bureau over diepgaande technische expertise beschikt, maar ik zal ook andere nio’s –zoals van Militaire Vraagstukken en Zuid-Azië– vragen of ze het spoor willen volgen dat Todd Allison zojuist heeft geschetst.


      Ga op zoek naar informatie die deze analyse bevestigt of tegenspreekt, en naar manieren waarop we onze kennis kunnen vergroten. Het is mijn bedoeling om de president binnen achtenveertig uur een inlichtingensamenvatting over dit onderwerp te overhandigen. Onze volgende vergadering over dit thema staat gepland voor morgenochtend elf uur. Doe je uiterste best. En dat geldt voor iedereen.’


      De bijeenkomst ging rustig uiteen. Randolph was tevreden, maar hij vroeg zich wel af hoe lang die terughoudendheid zou duren. Samen met de generaal liep hij het korte stukje terug naar zijn kantoor. Zodra Randolph de deur achter zich had dichtgetrokken ging Duvall zitten en nam hij het porseleinen kopje met koffie aan dat Randolph hem aanreikte.


      ‘Dit zijn mijn aanbevelingen voor de gewijzigde inzet van satellieten en vliegtuigen.’ Randolph was niet van plan om zich te laten vertellen wat er gedaan moest worden.


      ‘Bedankt,’ zei Duvall. Hij bestudeerde het document en glimlachte. ‘Hier heeft iedereen zijn handen aardig vol aan. Ik zal het de keten in sturen.’


      ‘Ik vraag me af wat de Israëli’s hiermee zullen gaan doen,’ zei Randolph. Dezelfde overeenkomst die ervoor zorgde dat de Verenigde Staten van de gegevens van Israëlische inlichtingendiensten gebruik konden maken, schreef ook voor dat de VS de vruchten van hun inlichtingendata met de Israëli’s moesten delen.


      ‘Zeg het maar, Ed. Ik weet ook niet wat we ermee aan moeten,’ antwoordde Duvall. ‘Dit staat haaks op alles wat we van het Iraanse programma weten. Daarom was daarnet iedereen zo verbijsterd.’


      Randolph knikte. De Verenigde Staten hadden zich grote moeite getroost om de Iraanse voortgang op het gebied van kernsplitsing te volgen, en hij had op dat gebied heel wat onder ogen gehad, zowel ‘technische inlichtingen’ –voornamelijk satellietfoto’s en onderschept berichtenverkeer– als ‘menselijke inlichtingen’ of humint –agenten op de grond. Uit al die informatie hadden ze geconcludeerd dat het nog jaren zou duren voor de Iraniërs in staat waren een kernbom te maken. En nu diende er bij alles wat ze wisten een groot vraagteken te worden geplaatst.


      ‘Ik zal alles wat we weten nog eens goed tegen het licht laten houden en naar gaten en verborgen aannamen laten zoeken,’ beloofde Randolph de generaal.


      ‘Tot morgenochtend elf uur.’


      Officiersverblijven, uraniumverrijkingsinstallatie, Natanz


      Minimaal een paar keer per week probeerden ze gezamenlijk te eten. Tussen Shirins lange uren in het lab en Yousefs diensten bij de luchtverdediging door moesten ze zich vaak haasten omdat een van hen –of beiden– weer snel aan het werk moest, terwijl het ook vaak genoeg voorkwam dat een van hen alleen moest eten omdat de ander avonddienst had. Maar heel soms kwam het voor dat ze tegelijkertijd een avond vrij hadden.


      Ze waren pas een paar jaar getrouwd, zodat ze na de lange uren dat ze van elkaar gescheiden waren, alleen nog maar méér van de gezamenlijke maaltijd en elkaar genoten. Shirin had de eerste zwangerschapsmaanden achter de rug en langzaam maar zeker keerde haar eetlust terug. De maaltijd was eenvoudig –kebabs, groenten en lavashbrood– en het dienstmeisje had daarvoor een recept uit het zuiden gebruikt, waardoor Shirin aan thuis had moeten denken. Ze spraken niet over het werk, maar wisselden wel wat roddeltjes van kantoor uit, en natuurlijk bespraken ze wat er tot de komst van de baby allemaal nog moest gebeuren. Verder kwam het plan om over een paar weken bij Shirins moeder op bezoek te gaan weer ter sprake.


      Na het eten, hoewel Shirin er eigenlijk geen zin in had, vond Yousef dat ze een avondwandeling moesten maken. ‘Met een jas aan kan het best, en bovendien heeft de baby beweging nodig.’


      ‘Kun je niet alleen met de baby wandelen? Ik ben moe.’


      ‘Je zit de hele dag in dat laboratorium.’ Hoewel Shirin op diverse gebieden enorm koppig kon zijn, liet ze zich toch door haar echtgenoot bij de hand nemen en verlieten ze even later hun onderkomen. Dat was niet onaardig en voldeed zonder meer aan alle eisen die een kapitein van de Pasdaran eraan mocht stellen, maar echt ruim kon het niet worden genoemd.


      Zwijgend wandelden ze een tijdje voort. Ondanks Yousefs woorden was het nog best kil, maar er stond nauwelijks wind en beiden hadden zich warm aangekleed.


      Ze konden eigenlijk nergens naartoe. De installatie bij Natanz was maar met één doel gebouwd, en er waren hier maar weinig voorzieningen. Er was uiteraard een moskee, en een kantine en een ziekenboeg, en onderkomens voor de arbeiders. Dus liepen ze maar langs de kant van de weg, zonder een echt doel voor ogen.


      ‘Volgens majoor Sadi wordt er binnenkort nog extra geschut geplaatst, een stuk of wat batterijen 75mm-kanonnen.’


      ‘Die zijn kleiner dan de kanonnen waar jij het bevel over voert, hè?’ Yousef was commandant van de zware luchtdoelartillerie: tien batterijen 100mm-geschut, met vier stukken geschut per batterij. Een gemoderniseerde versie van een al wat ouder Russisch ontwerp.


      ‘De majoor zegt dat het de leemte tussen het lichte luchtdoelgeschut en mijn kanonnen vult.’ Haar echtgenoot klonk niet bepaald overtuigd.


      ‘Jij vindt het geen goed idee?’ Shirin klonk een tikje zorgelijk.


      ‘Als de Israëli’s of de Amerikanen ons aanvallen, gebruiken ze waarschijnlijk door gps geleide wapens. Ze kunnen die dingen op twintig, dertig kilometer afstand lanceren, een heel stuk buiten het bereik van mijn geschut, en al helemaal van dat van de lichtere wapens.’ Het leek de kapitein met afschuw te vervullen. Tien batterijen door radar aangestuurd zwaar luchtdoelgeschut klonk weliswaar uitermate dodelijk, maar dat gold alleen maar als er doodgewone, ouderwetse ijzeren bommen werden afgeworpen. Boven een hoogte van tien kilometer waren zijn kanonnen sowieso niet meer effectief. ‘Ik kan alleen maar hópen iets neer te halen als de aanvallers iets enorm stoms doen.’


      ‘Wat weet je van de werkzaamheden die momenteel aan de zuidvleugel worden verricht?’ vroeg Shirin. De proefinstallatie waar ze werkte had van boven gezien de vorm van een groot kruis, met een gebouw in het midden en vleugels die zich in de vier windrichtingen uitstrekten. ‘Wij hebben er een paar kantoren in gebruik en Moham vertelde me dat we daar over twee dagen weg moeten zijn. Hij zei ook nog dat er een nieuwe afdeling wordt opgezet, net als het centrifugeprogramma, met een eigen directeur.’


      Yousef gaf niet direct antwoord, en zei toen: ‘Volgens mij is het de bedoeling dat ze daar een bom gaan assembleren.’


      ‘Wat?’ Ze bleef abrupt staan, maar hij liep nog een paar passen door, hield toen ook halt en draaide zich naar haar om. Hij keek om zich heen, maar er was niemand te zien.


      ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. ‘Het kwam alleen als nogal een verrassing. Het is in tegenspraak met alle plannen die ik sinds ik bij het programma ben komen werken heb gezien. De bouw zou plaatsvinden in Isfahan. Ze hebben daar al een werkplaats waar bijzondere metalen kunnen worden behandeld en bovendien is het vlak bij Moradi’s hoofdkwartier.’ Shirin zweeg even en Yousef wist dat ze nu druk bezig was de informatie te verwerken en probeerde de puzzelstukjes in elkaar te zetten.


      Uiteindelijk kwam ze weer in beweging. ‘Waar meen jij uit op te kunnen maken dat ze van plan zijn het wapen híér te assembleren?’


      ‘Omdat ze druk bezig zijn de verdediging op te voeren. Sadi zegt dat de kans groot is dat ze hier ook nog andere “geheime wapens” naartoe brengen. Ik denk dat hij daarmee stoorzenders voor gps-apparatuur bedoelt. Volgens hem zullen “de laatste fasen van onze jihad” hier plaatsvinden.’


      ‘En volgens Moham komt het nieuwe afdelingshoofd uit Isfahan, samen met gespecialiseerde apparatuur. Dat verklaart ook waarom dr. Sabet gisteren zo ontdaan was. Hij klaagde over “eigenmachtige beslissingen”. Eerst wat betreft de testsite en dan nu ook nog eens de inrichting waar ze geassembleerd moeten worden. Beide zouden pas op het allerlaatste moment worden aangelegd, zodra we over voldoende materiaal voor meerdere bommen zouden beschikken. De allereerste bom zou na assemblage niet eens worden beproefd. We waren zo van ons ontwerp overtuigd dat we er drie zouden maken, waarna we er één zouden beproeven.’


      Yousef knikte. ‘Je kunt een laboratorium waar een bom wordt gemaakt voor satellieten verborgen houden, maar een testsite niet, en de proefneming zelf ook niet. Daarom zou dat pas op het allerlaatste moment gebeuren, en op heel korte termijn. We lopen vooral gevaar op het moment dat de Israëli’s denken dat we bijna klaar zijn, maar we nog geen kernwapen tot ontploffing hebben gebracht. De Joden hebben altijd gezegd dat ze dán tot de aanval zullen overgaan. Zodra we eenmaal een bom hebben, durven ze ons niet meer aan te vallen.’


      Uiteraard hadden ze het hier al veel vaker over gehad, maar dan wat meer theoretisch. ‘Mijn vriend Assef is naar Qermezin vertrokken om daar op de testsite bij het installeren van de benodigde apparatuur te helpen. Zitten we er echt zo dicht bij?’ vroeg Shirin vol ongeloof. Heel even vlamde er hoop bij haar op, maar de werkelijkheid zette haar weer met beide benen op de grond. Afgaande op de geringe vooruitgang die tot nu toe met de centrifuges en met de reactor bij Arak was geboekt, zou het nog een hele tijd duren voor er een bom kon worden gerealiseerd.


      ‘Zou het kunnen dat we ergens in het buitenland een wapen hebben aangeschaft? Of splijtbaar materiaal?’ vroeg ze zich hardop af.


      ‘Misschien… in dat geval is duidelijk waarom er een testfaciliteit nodig is,’ antwoordde Yousef. ‘Maar welk land zou ons de onderdelen willen leveren om een atoombom te kunnen maken? En als het om een complete bom gaat, waarom zouden we die dan eerst nog willen testen?’


      ‘Maar dat verklaart nog steeds niet waarom ze het wapen hier zouden willen assembleren in plaats van in Isfahan,’ volhardde ze.


      ‘Misschien dat de beveiliging hier beter is? Die bloedhond van een Rahim is hier constant. Misschien loopt er in Isfahan iemand rond die hij niet vertrouwt.’


      Shirin liet een sarcastisch lachje horen. ‘Ik denk het niet. Je weet wat er gebeurt als Rahim iemand niet meer vertrouwt.’


      Hij grimlachte instemmend, maar wilde toch weten: ‘Heb jíj dan een antwoord?’


      ‘Nee, maar ik heb binnen het hele programma vrienden en contacten. Daar kom ik wel achter,’ kondigde ze aan.


      ‘Los van de verklaring ervoor, lopen we momenteel wel reëel gevaar.’ Yousefs stem klonk enigszins gespannen. ‘Zo’n testsite kun je niet verborgen houden. De Israëli’s zullen hem ontdekken. We weten allemaal dat het een provocatie is en dat we er nog niet klaar voor zijn hem te gebruiken. Hoe denken de mensen daarover? Ik weet dat er zich onder de proefinstallatie een schuilkelder bevindt, maar we moeten voor jou wel een veilig plekje in de buurt van ons onderkomen proberen te vinden.’


      ‘Ik maak me meer zorgen over jou, Yousef. Denk je niet dat bij een aanval de commandopost een van de eerste doelwitten zal zijn?’


      ‘Dat lijkt me niet. Ik denk niet dat ze in dit geval kostbare bommen aan militaire installaties zullen verspillen. De centrifugehallen, de laboratoria en’ – hij gaf haar een tikje op de schouder – ‘technici, díé vormen het doelwit. Bovendien, áls we daadwerkelijk worden aangevallen ben ik waarschijnlijk druk bezig met de munitieaanvoer naar de batterijen.’


      ‘Ergens in open terrein?’ Ze bleef weer staan en deed of ze boos was. ‘En ik moet me daardoor een stuk beter gaan voelen?’ Ze gaf hem een zachte stomp tegen zijn schouder, hoewel die toch iets harder uitviel dan de bedoeling was.


      ‘Au,’ zei hij zacht. Yousef veranderde snel van gespreksonderwerp en vroeg: ‘Spreek je je oom vanavond nog?’


      ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Moet ik het nog over die nieuwe kanonnen hebben?’


      ‘Nee,’ antwoordde hij streng. ‘In geen geval! Ik ben een loyaal officier van de Iraanse strijdkrachten en ik ben niet van plan om onze landsverdediging in gevaar te brengen.’


      ‘Maar jij bent wel van plan om informatie over ons nucleaire programma naar het buitenland te smokkelen.’


      ‘Jij bent degene die de contacten onderhoudt,’ hield hij haar voor. ‘Jij vindt het een verspilling van hulpbronnen en je vindt ook dat het uiteindelijk tot een ramp zal leiden. Ik doe het omdat ik vind dat onze leiders, hoe godsdienstig ze ook mogen zijn, niet over kernwapens mogen beschikken. Ze willen die maar veel te graag gebruiken.’ Even was het stil, en toen voegde hij eraan toe: ‘Daar zijn die lui absoluut ongeschikt voor.’


      ‘Blijkbaar heeft je broer je daarvan kunnen overtuigen,’ zei ze zacht. Yousefs jongere broer, Ali, zat nog op de universiteit toen er in juni 2009 betogingen waren uitgebroken. Beide broers waren er, zoals zo veel Iraniërs, heilig van overtuigd dat Ahmadinejad ten onrechte tot winnaar van de verkiezingen was uitgeroepen, maar Ali was als onderdeel van de ‘Groene Revolutie’ de straat op gegaan om te protesteren.


      Hij was gearresteerd, naar de Evin-gevangenis overgebracht en spoorloos verdwenen. Nadat familieleden naar Ali’s welzijn hadden geïnformeerd, plaatsten de autoriteiten onmiddellijk vraagtekens bij de loyaliteit van de familie en lieten ze in bedekte termen weten dat het zeer onverstandig was om door te gaan met hun naspeuringen. Later, nadat bekend was geworden dat in de Evin-gevangenis heel wat arrestanten waren gedood, bleek Ali’s naam op een door het ministerie van Justitie gepubliceerde lijst te staan van mensen die ‘bij het zich verzetten tegen hun arrestatie om het leven waren gekomen’. De familie was nooit officieel van zijn overlijden op de hoogte gesteld en ook zijn stoffelijk overschot werd nooit aan hen teruggegeven.


      ‘Ja, dat was aanvankelijk de reden, maar het gaat nu niet langer alleen maar over Ali, of over de anderen die zijn gestorven.’ Ze waren bij een hoek aangekomen en Yousef zweeg even, terwijl hij om zich heen keek om te zien welke kant hij uit zou lopen. Er waren nu wat meer mensen op straat. Iedereen was minstens een huizenblok van hen verwijderd, maar hij draaide zich zenuwachtig om en voerde haar mee, een lege straat in. ‘We hebben het er nu genoeg over gehad.’ Hij praatte zo zacht dat Shirin hem nauwelijks kon horen.


      Een kille windvlaag streek langs haar heen en ze zei: ‘Het is tijd om terug te gaan.’ Ze sloeg haar arm om Yousef, drukte hem stevig tegen zich aan en zo liepen ze snel naar huis. Ze waagde nog één enkele opmerking, en zei zacht: ‘Ik mis Ali ook. En ik vind je erg dapper.’ Ze gaf hem een klopje op zijn schouder, en totdat ze in hun appartement waren teruggekeerd zeiden ze niets meer tegen elkaar.


      Het hoofdkwartier van generaal Moradi, Isfahan


      Moradi mocht dan generaal zijn, en persoonlijk door de hoogste leider zijn geselecteerd om leiding te geven aan het nucleaire programma van Iran, als hij Rahim wilde spreken, moest hij zich toch echt op het kantoor van de ‘majoor’ vervoegen.


      Het deel van het gebouw waar Rahim zetelde was speciaal voor dit doel gebouwd, waarbij de gehele inlichtingensectie in een soort afgeschermde ruimte was ondergebracht. In de wanden waren elektrisch bewerkte stalen platen ingebouwd, die niet alleen elektronisch afluisteren onmogelijk maakten, maar ook voorkwamen dat gegevens van computers en andere elektronische apparatuur buiten deze ruimte konden worden opgevangen. Als iemand een vertrouwelijk gesprek wilde voeren, dan was dit daarvoor de perfecte plaats.


      Moradi was ervan overtuigd dat zijn gesprekken door Rahim op tape werden vastgelegd, simpelweg omdat Rahim de gesprekken van iedereen vastlegde, inclusief die van hemzelf. De generaal maakte zich er verder geen zorgen over dat Rahim hun gesprek opnam. Hij was van de vevak. Als ze hem met alle geweld van de een of andere misdaad wilden beschuldigen, dan konden ze te allen tijde elke willekeurige aanklacht tegen hem indienen, inclusief het bijbehorende bewijsmateriaal.


      Zelfs Moradi kende de werkelijke rang van Hassan Rahim niet, voor zover dat soort zaken bij de vevak van belang waren, maar Khamenei zelf had hem verzekerd dat Rahim hun beste man was: competent, nauwgezet en absoluut meedogenloos. Gelukkig had Moradi ontdekt dat Rahim heel wat van zijn eigen opvattingen deelde. Dat was vroeger al heel belangrijk geweest, maar nu was het zonder meer van levensbelang. Zijn plan kon niet worden verwezenlijkt zonder de medewerking van zijn inlichtingenchef. En mét diens medewerking was succes nagenoeg verzekerd.


      Moradi groette de saluerende bewaker terug, leverde zijn mobieltje in en tekende het bezoekersregister. In plaats van een gewone deur had de toegang tot de inlichtingensectie een roestvrijstalen afsluiting die van felgekleurde waarschuwingslampjes was voorzien. Om de deur te kunnen openen moest Moradi aan een hendel trekken die wel iets weg had van de handgreep van een koelkast. Het maakte zelfs hetzelfde geluid.


      Eenmaal binnen werd hij begroet door een tweede bewaker, die hem vervolgens in het logboek inschreef. Het halletje binnen was weinig indrukwekkend en stond vol archiefkasten, met hier en daar een deur naar een van de aangrenzende kantoren. Elke vierkante centimeter was benut. Boven de archiefkasten hingen portretten van hoogste leider Khamenei en president Ahmadinejad, gefotografeerd vanuit diverse standpunten, en afgewisseld met portretten van nog enkele andere religieuze leiders.


      Naast de deur die toegang bood tot Rahims kantoor hing een reusachtige afbeelding van grootayatollah Khomeini. De deur stond open, en toen Moradi het vertrek binnen stapte sprong Rahims adjudant snel overeind om de generaal te begroeten. Moradi zag dat de assistent zijn rechterhand liet zakken, bij het pistool op zijn heup vandaan. ‘De majoor verwacht u,’ meldde de jonge militair. Hij klopte lichtjes op de deur, opende die toen snel en deed een stapje opzij.


      Rahim stond – in de houding, leek het wel. Met een kort handgebaar gaf hij aan dat de generaal kon gaan zitten. Er stond al een pot versgezette thee klaar, en terwijl Moradi ging zitten en een kopje thee aannam van de majoor, hoorde hij achter zich de deur dichtklikken. Hij wist dat Rahims adjudant ervoor zou zorgen dat ze niet werden gestoord.


      Terwijl Moradi een eerste slokje nam, meldde Rahim: ‘De informatie is verstuurd, maar er is tot nu toe nog geen reactie van de Amerikanen of de Israëli’s binnen. Misschien is die nog onderweg.’


      Moradi zweeg en dacht enkele ogenblikken diep na. ‘Zijn wij in staat om na te gaan wanneer die informatie is ontvangen?’


      ‘Dat weten we alleen als zij reageren. We weten dat het verstuurd is.’ Er verscheen een grimlachje rond de lippen van Rahim. ‘Onze “vriend” wordt angstvallig in het oog gehouden. Zijn coach heeft hem uitstekend getraind, en hij is zo gepokt en gemazeld dat hij nooit zal laten merken dat hij weet dat hij geschaduwd wordt. Als je hem toch al in de gaten houdt, en verwacht dat hij iets zal gaan doen, is het volkomen onbelangrijk om hem daadwerkelijk een boodschap te zien verzenden.’


      ‘Dus wanneer zal de vijand reageren?’


      ‘Je bedoelt eigenlijk te zeggen: zúllen ze het geloven en erop reageren?’ vroeg Rahim. ‘Ik begrijp dat je gretig bent, maar zelfs als we met grote letters “hier wordt een kernwapen gemaakt” op het dak schilderen, dan nog bestaat de kans dat ze nergens op reageren.’


      Moradi knikte. ‘Pas als ze geloven dat het de moeite waard is, zullen ze proberen het te vernietigen.’


      ‘Precies!’ Rahim ontplofte bijna. ‘En reken er niet op dat ze snel in beweging komen. Zelfs de Israëli’s zullen nog een tijdje nodig hebben om het met elkaar eens te worden, en we weten allebei hoeveel tijd de Amerikanen nodig hebben om tot een beslissing te komen.’


      ‘Het worden de Israëli’s,’ zei Moradi nadrukkelijk. ‘Dat zijn onze echte vijanden. Zij zijn degenen die ons maar al te graag zouden willen aanvallen.’


      ‘Als dat Gods wil is,’ reageerde Rahim. ‘Maar stel je eens voor: hun inlichtingendiensten verzamelen allerlei stukjes informatie en analyseren die, net als wij. Sommigen zullen ervan overtuigd raken dat we met de laatste fasen bezig zijn. Anderen juist weer niet. We moeten de vijand van voldoende bewijsmateriaal voorzien –materiaal vanuit diverse bronnen– zodat zelfs de voorzichtigste twijfelaars nog over de streep worden getrokken. We moeten ervoor zorgen dat ze méér dan volledig overtuigd raken.’


      ‘Net als de inspecteurs van de iaea,’ zei Moradi.


      Rahim knikte. ‘Morgen over een week zullen ze tijdens hun reguliere maandelijkse inspectie sporen van verrijkt uranium vinden met een veel hogere waarde dan nodig is voor welke reactor dan ook. De hoeveelheden zullen miniem zijn, maar binnen hun analytische capaciteiten.


      Ze zijn druk op zoek naar bewijzen van onze vorderingen, dus geven we hun precies datgene waarnaar ze op zoek zijn. En dan besluiten zíj of we al dan niet moeten worden tegengehouden. Alsof zij het recht hebben te bepalen wat wij moeten doen.’ Er klonk woede en opstandigheid in Rahims woorden door.


      ‘En dan vallen ze Natanz aan, meedogenloos en nauwgezet,’ vervolgde Moradi. ‘De proefinstallatie, de ondergrondse centrifugehallen, alles wat met het nucleaire programma te maken heeft zal volledig worden vernield.’ Beiden hadden in het verleden al eens kennisgemaakt met de nauwkeurigheid en de destructieve kracht van moderne explosieven die door een professionele luchtmacht werden afgeworpen. En ze maakten zich geen enkele illusie over de effectiviteit van het luchtdoelgeschut rond Natanz – trouwens, ook niet over het nationale luchtverdedigingssysteem. De aanvallers zouden waarschijnlijk wel wat verliezen lijden, maar konden onmogelijk worden tegengehouden.


      ‘De wereld, en met name onze vijanden, zal dan denken dat ze een eind aan ons nucleaire programma hebben gemaakt, maar ze hebben wel een oorlog ontketend,’ verklaarde Rahim beslist. Na een korte pauze vroeg hij: ‘Is dit echt de enige manier?’ Zijn vraag had iets weifelends.


      Moradi stelde hem gerust. ‘Onze leiders willen oorlog. Ze zijn altijd al van plan geweest Israël aan te vallen en willen dat land een dodelijke slag toedienen. Ik ben ervan overtuigd dat we onder de huidige omstandigheden nooit in staat zullen zijn om een kernwapen te construeren. En als wij dat niet kunnen, zullen we moeten proberen een andere manier te vinden. Een koelbloedige aanval van Israël of Amerika zal ervoor zorgen dat alle landen in de regio onze kant zullen kiezen. Zelfs de Saudi’s zullen moeten toegeven dat wij de benadeelde partij zijn. We raken Natanz kwijt –dat dan eindelijk zijn bestaan zal rechtvaardigen– en er zullen wat mensen om het leven komen, wat betreurenswaardig is maar ook bittere noodzaak.’


      ‘En als Israël nou eens in zijn eentje aanvalt, zonder Amerika op de hoogte te stellen? Dat hebben ze al eens eerder vertoond.’


      Moradi glimlachte bij de gedachte alleen al. ‘Hun verstandhouding met een aantal landen zal catastrofale schade oplopen – voor hen. Onenigheid tussen onze vijanden, wat willen we nog meer?’


      ‘Israël zal op z’n minst grotendeels in puin worden gelegd, en zodanig zijn verzwakt dat het land nooit meer helemaal overeind kan krabbelen,’ was Rahim het met hem eens. Toen vroeg hij zich hardop af: ‘Maar als dat nou eens niet voldoende blijkt te zijn? Als de twaalfde imam nou eens wacht tot de feitelijke vernietiging van Israël heeft plaatsgevonden, dat hij niet eerder wenst terug te keren voor dat gebeurd is?’


      ‘Insjallah,’ reageerde Moradi. ‘Als God het wil. En niemand weet het. Jij kent de Hadith beter dan ik. Ze hebben het over “een tijd van chaos en burgeroorlog”. Volgens sommigen zouden we nu eigenlijk al in zo’n periode zitten. Maar als dat zo is, waarom is Muhammad Al-Mahdi dan nog niet teruggekeerd?’


      Moradi bracht zijn handen omhoog. ‘Ik twijfel niet aan Allah, noch aan zijn testament, maar we wachten natuurlijk allemaal op zijn terugkeer, terwijl we de heilige opdracht hebben alles te doen om die te bespoedigen. Als de Israëli’s of de Amerikanen vanavond nog zouden toeslaan, ben ik een gelukkig man.’


      ‘Dat zal niet gebeuren,’ antwoordde Rahim. ‘Dat duurt nog minstens een week, misschien wel twee. De informatie die ik onze kleurloze verrader en de iaea in handen heb gespeeld, heeft die tijd op z’n minst nodig om tot de betreffende spionageorganisaties door te dringen. En daarna moeten onze vijanden alle moed nog bij elkaar zien te schrapen.’


      ‘Wat doen we met dr. Sabet?’ vroeg Moradi. De wetenschappelijk leider van het programma was nog niet van Moradi’s plan op de hoogte en was pas kortgeleden geïnformeerd over de aanleg van het terrein bij Qermezin en de veranderingen in Natanz.


      ‘Hij vond het duidelijk niet leuk toen hij ontdekte dat jij het plan had veranderd en achter zijn rug om opdrachten had gegeven,’ antwoordde Rahim. ‘Hij wordt in de gaten gehouden. Al zijn vragen worden aan jouw kantoor doorgespeeld. En jij bent “moeilijk bereikbaar”.’


      ‘Het zou een stuk prettiger zijn als we onze plannen met hem konden delen,’ stelde Moradi voor.


      ‘Dat kan nu eenmaal niet, en daar hebben we het al over gehad.’ De stem van Rahim klonk resoluut. ‘Op zijn vroomheid valt niets aan te merken, maar ik geloof niet dat hij bereid is om de offers te brengen die voor jouw plan noodzakelijk zijn. En hij zal het ook nooit eens zijn met jouw conclusie dat het programma gedoemd is op een mislukking uit te lopen. Hij is er volkomen van overtuigd dat hij het succesvol kan afronden.’


      ‘Daar ben ik het mee eens,’ reageerde Moradi, ‘maar hij heeft toegang tot heel wat mensen van buiten het programma. Als hij nou eens contact opneemt met een van hen…’


      ‘Daarom wordt hij in de gaten gehouden,’ verzekerde Rahim hem. ‘Zodra hij met een van die mensen contact opneemt, wordt hij gearresteerd.’ Omdat hij Moradi’s protest vóór wilde zijn, voegde hij er snel aan toe: ‘Maar hem zal geen haar worden gekrenkt. Zoiets zal ik nooit toestaan. Als ons plan lukt, zal hij slechts kort van de buitenwereld worden geïsoleerd – tot na de aanval.’


      ‘En ze zúllen aanvallen,’ reageerde Moradi. ‘Heel binnenkort.’
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      ‘Vertel me alsjeblieft dat dit een slechte grap is,’ zei Jerry Mitchell met een smekende blik in zijn ogen toen hij opkeek van het rapport dat hij in zijn hand hield.


      ‘Sorry, overste,’ antwoordde luitenant-ter-zee tweede klasse Jaime Manning, de scheepsarts van de uss Michigan, ‘maar dit maakt geen deel uit van de festiviteiten van vandaag. Alex heeft echt zijn linkerarm gebroken en ik hou hem wat asds-operaties betreft dan ook tot nader order aan de grond.’


      Bij het horen van de woorden ‘aan de grond’ liep er een huivering over Jerry’s rug. Zelfs na tien jaar hakte dat er nog steeds behoorlijk bij hem in. Hij wreef bijna instinctief over zijn rechteronderarm, vlak boven de pols, en voelde de littekens van de keiharde landing van jaren geleden, toen hij als piloot van een Hornet van zijn schietstoel gebruik had moeten maken.


      Zonder ook maar enige moeite te doen om zijn frustratie te verbergen gooide hij het rapport boven op de toch al indrukwekkende stapel die in zijn in-bakje lag. Als eerste officier –plaatsvervangend commandant– van de blauwe bemanning van de uss Michigan, leek zo’n beetje zijn hele wereld om een reusachtige papierwinkel te draaien. En hoewel het toezicht houden op de administratie slechts een van zijn taken aan boord was, leek dat wel het overgrote deel van zijn tijd in beslag te nemen. Ondanks al zijn inspanningen zag hij maar net kans het bij te benen. Alles wat moest gebeuren gebeurde ook, maar het proces verliep niet echt netjes, en dat gold ook voor zijn hut. Dit op zich vrij onbelangrijke incident betekende dat er aan Jerry’s lijstje van dingen die nog geregeld moesten worden nog eens twee zaken moesten worden toegevoegd. Hij draaide zich weer naar de arts om en vroeg alleen maar: ‘Hoe?’


      ‘Nou, XO,’ –de eerste officier aan boord van Amerikaanse oorlogsschepen werd met XO, executive officer, aangesproken– ‘zoals u weet is gisteravond de film 300 vertoond.’


      ‘Vertel mij wat,’ reageerde Jerry sarcastisch. ‘Ik heb de hele dag naar seals moeten luisteren die met alle geweld keihard “haroe!” moesten brullen.’


      Manning knikte begrijpend. ‘Inderdaad, dat werd een tikkeltje irritant. Maar hoe dan ook, Alex en Holt raakten in een levendig debat verwikkeld over de scène waarin koning Leonidas de Perzische boodschapper in de waterput trapt. Alex beweerde dat dat segment helemaal met de computer moest zijn gemaakt, want er was niemand die op die manier kon trappen. Holt was het daarmee natuurlijk niet eens en beweerde dat hij weleens een soortgelijke trap had uitgedeeld en dat die erg effectief was gebleken. De discussie werd steeds geanimeerder en het eindigde ermee dat Alex Holt uitdaagde om dat dan maar eens te bewijzen. Dus zijn ze naar het benedendek afgedaald om daar onder het rakettencompartiment een Mythbuster-achtig experiment uit te voeren en de kwestie voor eens en voor altijd uit de wereld te helpen.’


      Jerry zuchtte eens diep en wreef over zijn gezicht; hij begreep al helemaal waarom dit verhaal slecht zou aflopen. Luitenant-ter-zee tweede klasse jongste categorie Holt Barrineau was de plaatsvervangend commandant van het seal-peloton dat speciaal voor de oefening met Pakistaanse special forces aan boord van de Michigan was gedetacheerd. Holt had de lichaamsbouw van een forse vrachtwagen en het kostte hem –hij was ook nog eens een meter drieënnegentig lang– de grootste moeite om zich door de smalle gangetjes en luiken van de onderzeeër te wurmen. De bemanningsleden noemden hem ‘Gutzilla’, deels vanwege zijn enorme lichaamsomvang en agressieve uitstraling, en deels vanwege zijn nagenoeg onverzadigbare eetlust. Jerry had met eigen ogen gezien hoe de jonge officier ongelooflijke hoeveelheden voedsel naar binnen werkte. Holt at niet, hij bunkerde.


      Luitenant-ter-zee tweede klasse Alex Carlson was fysiek gezien zijn tegenpool. Hij was zo mager als een lat, had een lengte van nauwelijks een meter vijfenzeventig en woog in drijfnatte toestand net zeventig kilo. Barrineau was bijna vijftig kilo zwaarder. Maar ondanks hun uiteenlopende grootte, vorm en marinetraining waren Carlson en Barrineau goede vrienden. Carlson werkte als bestuurder van de asds aanzienlijk nauwer met de seals samen dan wie dan ook aan boord van de Michigan. De afkorting asds stond voor Advanced seal Delivery System. seals hadden groot respect voor niet-seals die dezelfde risico’s namen als zij en er ook nog eens voor zorgden dat ze na een gevaarlijke klus weer veilig hun thuisbasis bereikten. In dit geval had dat wederzijdse respect zich tot een nauwe vriendschap ontwikkeld. Jerry was ervan overtuigd dat geen van de betrokkenen ervan uit was gegaan dat een van hen weleens gemakkelijk gewond zou kunnen raken. Hij betwijfelde of ze daar ook maar één seconde bij hadden stilgestaan, maar fysiek gezien moest de situatie volledig in het voordeel van Barrineau zijn geweest – en niet zo’n beetje ook.


      ‘Na een paar langzame proeftrappen om de juiste positie te vinden,’ vervolgde Manning, ‘ondernam Holt een echte uithaal. Maar toen hij zijn rechterbeen omhoogbracht, gleed zijn linkervoet weg en kwam die trap wat hoger uit dan de bedoeling was. Zijn voet raakte Alex tussen de vijfde en zesde rib aan de linkerkant, waardoor hij om zijn as draaide, om vervolgens tegen de raketsilo aan te klappen, waar zijn linkerellepijp alle kracht moest opvangen. Het is een mooie breuk, vlak boven de pols, en het zetten ervan ging vrij gemakkelijk, maar Alex zal wel met zijn hele arm een maand of twee, misschien wel drie, in het gips moeten lopen.’


      Jerry schudde zijn hoofd en keek omhoog. ‘O God, bespaar mij de synergetische stupiditeit van jonge druiloren die zich zo nodig willen bewijzen.’


      ‘Als ik me niet vergis wordt de betreffende medische aandoening ook wel testosteronvergiftiging genoemd, overste,’ voegde Manning er grimmig aan toe.


      Jerry reageerde niet onmiddellijk op de spitsvondigheid van de scheepsarts. Hij fronste alleen zijn voorhoofd en ging tegelijkertijd op zoek naar het klembord met de hoofdpunten van de oefening, dat ergens op zijn bureaublad moest liggen. Hij vond het, nam het ter hand en liet er kalm zijn blik overheen gaan, waarna hij het klembord weer op zijn bureau teruglegde.


      ‘Ik neem aan dat Alex nog wel wachtdiensten kan draaien?’


      ‘Jazeker, overste. Die arm van hem en die paar gekneusde ribben zullen af en toe best nog pijn doen, maar hij is wel degelijk in staat aan boord van de Michigan reguliere wachtdiensten te draaien. Hij kan alleen de asds niet meer besturen.’


      ‘Dat moet verder geen problemen opleveren, dokter. Wat deze oefening betreft staat er nog maar één enkel onderdeel op het programma en daar is de asds niet bij nodig, dus rubriceren we deze blessure onder het kopje “vervelend” en niet onder “storend”.’ Jerry zweeg even en dacht na. ‘Toch moet ik eens goed nadenken over hoe ik deze ongelooflijk stompzinnige stunt officieel te boek ga stellen.’


      ‘Ik weet niet of u er iets aan heeft, XO, maar sommige seals noemen het de “mislukte Spartaanse trap”.’


      ‘Mislukte Spartaanse trap, hè?’ Jerry overdacht de suggestie van de scheepsarts enkele ogenblikken. ‘Dat ligt in elk geval lekker in het gehoor. Een prachtige titel voor een YouTube-fi…’


      Hij maakte zijn zin niet af. Hij verstarde helemaal toen die vreselijke gedachte eindelijk tot het bewuste gedeelte van zijn brein doordrong. Hij boog zich iets naar voren; er verscheen een behoedzame blik in zijn ogen en hij vroeg met zachte stem: ‘Zeg me alsjeblíéft dat niemand die stomme streek heeft gefilmd.’


      Geschrokken door de plotselinge ommezwaai van de eerste officier, stamelde Manning: ‘Ik… ik geloof van niet, overste. Waarom zouden ze zoiets stoms…’


      Haar reactie kwam enigszins hortend tot stilstand toen Jerry haar aankeek met de klassieke “eerste-officiersblik”, een combinatie van ongeduld en strengheid, afgemaakt met een vleugje irritatie.


      ‘… ik kom daar wel achter en dan meld ik me onmiddellijk bij u,’ maakte Manning haar zin snel af.


      ‘Dat is het enige correcte antwoord,’ reageerde Jerry met een flauw glimlachje. ‘Het laatste waar ik behoefte aan heb is dat direct nadat we onze thuishaven zijn binnengelopen dit incident overal op internet te zien zal zijn. Dat maakt mijn leven alleen maar gecompliceerder en daar heb ik geen enkele hulp bij nodig. Capiche?’


      ‘Jawel, overste. Ik begrijp het.’


      ‘Goed. En dan nu die kwalificatiecommissie van jou…’


      Hun gesprek werd ruw onderbroken door het plotselinge, ouderwetse rinkelen van het interne Dialex-telefoonsysteem. Jerry stak zijn rechterwijsvinger omhoog om aan te geven dat ze even moest wachten, boog zich toen naar voren en nam de hoorn van de haak. ‘Eerste officier,’ meldde hij zich.


      ‘XO, hier de officier van de wacht. De skipper heeft me gevraagd door te geven dat we een flashbericht hebben binnengekregen. Hij is al in de radiohut en verzoekt u vriendelijk, aanhalingstekens openen, uw karkas onmiddellijk deze kant op te slepen, aanhalingstekens sluiten.’


      ‘Ik heb begrepen dat we een flashbericht binnen hebben gekregen. Heeft het met de oefening te maken?’ Ietwat in verwarring gebracht pakte Jerry het oefeningsprogramma er weer bij.


      ‘Nee, overste. Dit is een boodschap uit de echte wereld.’


      Als er op de Michigan een bericht met de prioriteit ‘flash’ binnenkwam, betekende dat meestal dat er in het deel van de wereld waarin de onderzeeër zich op dat moment bevond iets heel belangrijks aan de hand was, en dat de hotemetoten wilden dat deze boot daar iets aan ging doen.


      ‘Dank je, Erik. Ik kom eraan.’


      Jerry kwam snel overeind en legde de hoorn op de haak. Manning was zijn hut al uit gestapt, zodat hij er gemakkelijk langs kon.


      ‘Dokter, die kwalificatiecommissie moet maar even wachten,’ zei Jerry terwijl hij naar de ladderschacht holde. Ze antwoordde, maar Jerry hoorde haar al niet meer. Hij was met zijn gedachten heel ergens anders.


      ‘Gangpad vrijmaken!’ riep hij toen hij zijn voet op de eerste sport zette. De matrozen boven aan de ladder gingen razendsnel uiteen. Jerry greep de ladderreling vast van het luik dat toegang tot de brug gaf en trok zichzelf de hoek om, waar ltz2 Erik Nelson, de verbindingsofficier aan boord van de Michigan, de deur van de radiohut al voor hem openhield. ‘De commandant is achterin. Hij is al met het bericht bezig,’ meldde Nelson.


      Jerry knikte en stapte het vertrek binnen. Een doffe dreun achter hem vertelde hem dat Nelson de zware deur had gesloten. Over een tafeltje gebogen stond kapitein-ter-zee Kyle Guthrie bewegingloos het bericht te bestuderen. Guthrie, een ervaren onderzeebootman, beschikte over een uitstekende staat van dienst en had talloze zeer succesvolle missies op zijn naam staan. Deze tocht met de blauwe bemanning van de Michigan was zijn tweede reis als commandant van deze boot, een vrij ongebruikelijke gebeurtenis bij de Amerikaanse onderzeebootdienst, en iedereen aan boord wist dat hij van elke minuut met volle teugen genoot.


      Jerry vond zichzelf maar een mazzelaar dat hij met een man als Guthrie mocht samenwerken, iemand die alles over onderzeeërs en onderzeese oorlogvoering leek te weten. De man had alles al gedaan en was overal al geweest: patrouilles met een onderzeeboot die met ballistische raketten was uitgerust, dienstgedaan op het navsea en in het Pentagon, waar hij adviezen had gegeven met betrekking tot het ontwerpen van onderzeeboten en de aanschaf ervan, terwijl hij ook nog eerste officier en commandant van enkele aanvalsonderzeeërs was geweest. Hij had aan boord van boten gezeten die nagenoeg alle soorten wapens hadden afgevuurd waarover een Amerikaanse onderzeeboot maar kon beschikken, inclusief ballistische raketten van het type Trident II D-5, Tomahawk-kruisraketten en verschillende versies van de Mark 48-torpedo’s. Operationeel gezien had Guthrie veel ervaring met op landdoelen gerichte aanvallen en het verzamelen van inlichtingen, en de man had in het verleden zelfs al eens met aan boord gestationeerde seals gewerkt. Kortom, hij was de perfecte commandant voor een voor commandoacties aangepaste onderzeeboot uit de Ohio-klasse. Hij had de reputatie een veeleisende commandant te zijn, maar tegelijkertijd was hij hoffelijk, eerlijk en volledig toegewijd aan zijn bemanning. Hoewel hij het uiterste van hen eiste, zorgde hij er ook voor dat ze over het materiaal beschikten dat ze nodig hadden om hun werk goed te kunnen doen.


      ‘Aha, XO,’ zei Guthrie terwijl hij gebaarde dat Jerry naast hem moest komen staan. ‘Blij te zien dat het je toch weer gelukt is. Waarom duurde het eigenlijk zo lang?’ De grijns op zijn gezicht maakte duidelijk dat hij probeerde Jerry in de maling te nemen, want het was nog maar nauwelijks dertig seconden geleden dat Jerry’s Dialex had gerinkeld.


      ‘Sorry, skipper, er stond een file op Highway 3,’ zei Jerry zonder met zijn ogen te knipperen. Hij had Guthries droge, soms enigszins sarcastische gevoel voor humor geheel onder de knie en wist dat de schimpscheut niet persoonlijk was bedoeld. Bij zijn verwijzing naar de grote weg die bij Bangor in de staat Washington langs de marinebasis liep, knikte zijn commandant instemmend.


      Voor hij ook maar naar de inhoud van het bericht kon vragen, reikte Guthrie hem dat kalm aan. ‘Deze bevelen komen rechtstreeks van de top, Jerry. De oefening wordt met onmiddellijke ingang beëindigd en we moeten ons zo snel mogelijk naar de Perzische Golf begeven. We hebben opdracht om twee personen met belangrijke informatie over het Iraanse nucleaire programma op te pikken. Blijkbaar zijn wij een lastminutereserveplan en we dienen binnen achtenveertig uur de rendez-vouslocatie bereikt te hebben.’ Hij benadrukte dat laatste punt door een paar keer met een vinger op de betreffende alinea te tikken.


      Het kostte Jerry enige moeite tegelijkertijd naar Guthries razendsnelle samenvatting te luisteren en het bericht te lezen. Hij zag de ‘Z’ helemaal boven in de kop van het berichtenformulier, ter aanduiding dat het om een flashbericht ging. Dat betekende dat de verzender wilde dat dit bericht onmiddellijk verwerkt en verstuurd werd, het liefst binnen tien minuten. De lijst met adressen die een kopie moesten krijgen was indrukwekkend en begon met het Special Operations Command, gevolgd door het Naval Special Warfare Command, de commandant van Submarine Forces Pacific, en ging nog een hele tijd door, tot en met het onderzeebootsquadron waartoe de Michigan behoorde en seal Team Three, de eenheid waaronder het Charlie-peloton viel. Hij zag ook dat het bericht als top secret was geclassificeerd, en dat het slechts in een zeer beperkte oplage mocht worden gedistribueerd. Nadat hij het bericht had doorgelezen, kwam Jerry tot de conclusie dat er weinig meer in stond dan Guthrie hem al had verteld, met helemaal onderaan de mededeling ‘meer informatie volgt binnenkort’.


      Guthrie gaf zijn eerste officier twintig seconden de tijd en vuurde toen een hele serie bevelen op hem af.


      ‘Als we dat voor elkaar willen krijgen, zullen we deze boot de sporen moeten geven, en dan nog wordt het kantje boord. Laat de ood’ –die afkorting stond voor officer of the deck, officier van de wacht– ‘de koers verleggen naar pal west, de koelpompen voor de reactor moeten worden ingeschakeld en vaart verhogen tot zeventien knopen. Alle afdelingshoofden, de cob en de leden van het seal-peloton over vijf minuten verzamelen in het bmc.’


      ‘Koers verleggen naar pal west, koelpompen voor de reactor inschakelen en vaart vermeerderen tot zeventien knopen. Alle afdelingshoofden, de cob en de leden van het seal-peloton over vijf minuten verzamelen in het bmc, aye, captain,’ reageerde Jerry. Het woord voor woord herhalen van een bevel was bij de marine standaardprocedure, enkel en alleen bedoeld om ervoor te zorgen dat alles goed was verstaan en de opdracht was begrepen.


      ‘Goed, en dan nu ertegenaan.’


      ‘Captain, als ik even mag. Er is een medische complicatie die ik nog bij u moet melden. Luitenant…’


      ‘Is het levensbedreigend?’ onderbrak Guthrie hem.


      ‘Nee, captain.’


      ‘Dan kan het nog wel even wachten, Jerry. Momenteel is het van het grootste belang dat we zo snel mogelijk op de juiste koers naar het rendez-vouspunt komen te liggen.’


      ‘Sorry, kolonel, maar ik denk dat het wel degelijk relevant is…’


      ‘Ik zei dat het nog wel even wachten kon, XO.’ Guthrie liet duidelijk merken dat wat hem betrof de discussie was beëindigd.


      ‘Aye, aye, captain,’ reageerde Jerry op deze milde terechtwijzing.


      Hij draaide zich om, legde de boodschap op tafel terug en liep toen snel naar de deur. Daar aangekomen hoorde hij de verbindingsman van dienst nog net ‘Skipper, er komt net een tweede bericht over deze nieuwe missie binnen’ zeggen, toen trok hij de deur achter zich dicht.


      De commandocentrale lag nog geen tien stappen achter de radiohut en Jerry liep recht op de periscoopstand af, waar ltz2 Nelson hem enthousiast opwachtte.


      ‘ood, koers verleggen naar twee zeven nul. Tijdens deze manoeuvre de reactorkoelpompen inschakelen en vaart zo snel mogelijk opvoeren tot zeventien knopen. En daarna over de 1MC doorgeven dat alle afdelingshoofden, de cob en de leden van het seal-peloton zich in het bmc moeten melden.’


      Nelson herhaalde alle orders nauwkeurig. Terwijl hij begon met de uitvoering ervan, ging Jerry om niet in de weg te lopen bij de vuurleidingsconsoles staan. De aanwezigheid van de eerste officier kon soms weleens storend zijn, aangezien hij meestal de voorbode was van alwéér een oefening. Maar dit keer was het menens, en het niet in de zichtlijn staan van de wachtlieden hielp benadrukken dat het deze keer toch echt niet om een oefening ging.


      De uss Michigan was de tweede van een serie van achttien met ballistische raketten bewapende kernonderzeeërs –ook wel ssbn’s genoemd– uit de Ohio-klasse, een klasse die in de jaren tachtig en negentig was gebouwd. Nadat de boot drieëndertig patrouilles had gemaakt die voor strategische afschrikking hadden moeten zorgen, had de marineleiding besloten haar en nog drie zusterschepen bij het eerste groot onderhoud zodanig om te bouwen dat ze geschikt waren om kruisraketten mee te nemen, en werd haar functieaanduiding in ssgn veranderd. De verbouwing van de Michigan begon in januari 2005. De systemen voor de Trident II D-5-raketten werden verwijderd en vervangen door apparatuur waarmee een groot aantal Tomahawk-kruisraketten konden worden opgeslagen en gelanceerd, terwijl er ook onderkomens kwamen voor Special Operations-troepen; meestal waren dat Navy seals.


      De oorspronkelijke raketsilo’s werden zodanig aangepast dat er modules in konden worden geplaatst waarin de seals hun uitrusting konden opbergen, maar er konden ook Tomahawk-kruisraketten of onbemande vaartuigen in worden opgeslagen. Silo een en twee werden omgebouwd tot diver lockout-chambers, compartimenten die vol water konden worden gezet en waarlangs dan vijf seals tegelijk de zich onder water bevindende onderzeeboot konden verlaten, terwijl ze via dezelfde weg ook weer terug aan boord konden komen. De boten werden ook uitgerust met receptoren waarop een asds-minionderzeeër of een of meerdere dry deck shelters –waterdichte containers– konden worden vastgemaakt.


      De silo’s drie tot en met tien waren voor meerdere doeleinden te gebruiken: daar konden houders met seal-apparatuur in worden opgeslagen, of houders waarin precies zeven Tomahawk-kruisraketten pasten. De silo’s elf tot en met twintig waren meestal gevuld met kruisraketten, maar op deze patrouille bevonden zich in silo drieëntwintig en vierentwintig twee experimentele Cormorant uav’s – onbemande vliegtuigjes. In theorie kon één enkele ssgn 154 Tomahawk-kruisraketten meevoeren, maar vanwege de uav’s en de vele spullen van het seal-peloton had de Michigan slechts 84 Tomahawks aan boord.


      De aanpassingen aan de raketsilo’s op zich waren al veelomvattend, maar tijdens de verbouwing was ook nog nagenoeg alle elektronica aan boord van de Michigan verwijderd en vervangen door aanzienlijk modernere apparatuur. Ze beschikte nu over zeer geavanceerde sonar, terwijl ook de vuurleidingsapparatuur was gemoderniseerd, waardoor ze grotendeels over dezelfde slagkracht beschikte als de nieuwe aanvalsonderzeeërs van de Virginia-klasse, iets waar Jerry erg blij mee was. Het commandocentrum voor de Trident-raketten was verwijderd en vervangen door zes nieuwe consoles waarmee de Tomahawk-kruisraketten geprogrammeerd en gelanceerd konden worden.


      Toen in 1983 de Tomahawk in gebruik werd genomen, moest elk wapen nog aan de wal worden geprogrammeerd en moesten de schijvenpakketten met de programmering steeds apart naar het vaartuig van waaraf ze zouden worden gelanceerd worden getransporteerd. Dat kostte vreselijk veel tijd. Nu beschikte de Michigan met het Tomahawk Weapons Control Center niet alleen over de mogelijkheid deze kruiswapens zelf te programmeren, maar had ze ook direct toegang tot de verkenningsfoto’s en het inlichtingenmateriaal dat nodig was om doelwitten te selecteren.


      Het oude navigatiecentrum was omgebouwd tot het zogenaamde Battle Management Center of bmc, een ruimte die uitsluitend werd gebruikt voor het plannen van sof-missies en operaties met de asds of de dry deck shelters. De navigatie-uitrusting, die vroeger het hele vertrek in beslag had genomen, was nu gecomprimeerd tot twee kasten die helemaal achterin waren geplaatst. Het bmc maakte gebruik van hetzelfde soort informatie als de Tomahawk-kruisraketten, alleen werd die nu toegepast voor het plannen van seal-operaties.


      Ten slotte had de radiohut een ingrijpende gedaantewisseling ondergaan, waardoor de Michigan over een uitzonderlijk groot communicatiebereik beschikte. De grotere bandbreedte maakte van een ssgn in feite een onzichtbaar commandovaartuig dat in staat was om enorme hoeveelheden doelinformatie en inlichtingengegevens te ontvangen en die informatie snel in Tomahawk-aanvalsmissies of seal-operaties om te zetten. Na de gebruikelijke proefvaarten op zee en andere tests kwam de Michigan in juni 2007 weer in operationele dienst.


      Maar de fysieke aanpassingen aan de onderzeeër waren niet de enige veranderingen. In 2010 hief de Amerikaanse marine het verbod op vrouwelijke bemanningsleden aan boord van onderzeeërs op, en begin 2012 kwamen de eerste vrouwelijke officieren aan boord van ssbn’s en ssgn’s in de Ohio-klasse. Het was een controversiële beslissing die binnen de kleine, hechte onderzeebootgemeenschap voor behoorlijk wat gemopper had gezorgd. In het verleden had er weleens eerder een vrouw aan boord van een ssbn dienstgedaan, maar dat waren technisch officieren geweest, of artsen, zoals ltz2 Manning, die aan een patrouillevaart deelnamen als onderdeel van hun vervolgopleiding; ze voeren mee, en maakten niet zozeer deel uit van de reguliere bemanning. Vlak voor het begin van de huidige patrouille had de blauwe bemanning van de Michigan zijn eerste vrouwelijke luitenants-ter-zee derde klasse mogen verwelkomen. En zoals verwacht had dat voor enige beroering gezorgd, met name bij de al wat oudere bemanningsleden en hun echtgenotes, die het gevoel hadden dat hun leven door ‘dat stelletje op veranderingen beluste politici’ op zijn kop werd gezet.


      Jerry stond redelijk neutraal tegenover het aan boord plaatsen van vrouwen op onderzeeërs. Hij was getuige geweest van het integreren der seksen bij de oppervlaktevloot en bij de marineluchtvaartdienst, en hoewel er aanvankelijk grote problemen waren geweest, losten die zich uiteindelijk vanzelf op. Hij wist dat het probleem van mannen en vrouwen die tijdens een patrouille al dan niet warme gevoelens voor elkaar gingen koesteren niet verdwenen was, maar de afschrikwekkende voorspellingen dat de sociale samenhang van de bemanning en de inzetbaarheid van het schip er grootschalig onder te lijden zouden hebben was ook niet uitgekomen. Zijn kijk erop was redelijk positief beïnvloed door zijn eerste periode aan boord van de uss Memphis. Toen hadden ze tijdens een speciale missie voor de Russische kust waarbij ze inlichtingen hadden moeten verzamelen twee vrouwen aan boord gehad.


      Kapitein-ter-zee Guthrie daarentegen had fel tegen deze beleidswijziging geageerd. Hij vond het ongepast om onderzeeërs van een gemengde bemanning te voorzien: iedereen zat dicht op elkaar en eigenlijk was er geen ruimte voor gescheiden onderkomens. Volgens hem was het ‘uiterst hypocriet om van jonge mannen en jonge vrouwen te verlangen zich níét als jonge mannen en jonge vrouwen te gedragen’. Daar moest onmiddellijk bij worden gezegd dat hij zijn twee vrouwelijke officieren niet anders behandelde dan ieder ander lid van zijn bemanning. Hij was even beleefd tegen ze en pakte ze zo nodig even hard aan als zijn andere subalterne officieren, en tot nu toe lieten de ltz3’s Laura Tillman en Sandy Wagner zich bij het laatste deel van hun lange kwalificatieperiode die moest leiden tot de uitreiking van hun dolfijneninsigne –het insigne dat ieder volleerd bemanningslid van een onderzeeboot op de linkerborst droeg– van hun beste kant zien. Uiteraard hield Guthrie zijn bemanning nadrukkelijk voor dat ‘overtredingen zouden worden bestraft met de maximale middelen’ die de Uniformed Code of Military Justice –het militair strafrecht– toestond. Hij was niet van plan aan boord van zijn boot allerlei amoureuze relaties te tolereren, en lieden die daarop uit waren ‘zouden daar hun leven lang spijt van krijgen’. Tot nu toe had nog niemand geprobeerd erachter te komen of de ‘Ouwe’ alleen maar blufte.


      Toen de boordverlichting heel even werd gedimd, besefte Jerry dat de pompen voor het koelwater van de reactor waren ingeschakeld, en hij voelde aan het trillen van de dekplaten dat de Michigan extra vaart begon te maken. Dat de Ohio-klasse zo stil kon opereren was voor een groot deel aan de S8G-reactor te danken. De reactor was gebouwd om optimaal te profiteren van het basisprincipe dat heet water omhooggaat en koud water zakt. Door van deze warmtestromingen gebruik te maken circuleerde het koelwater op een natuurlijke manier zonder daarvoor een pomp nodig te hebben; maar dat lukte slechts tot een bepaald punt. Als er meer vermogen nodig was, moesten er koelpompen worden ingeschakeld om de doorstroming te versnellen, zodat de temperatuur in de kern binnen veilige grenzen zou blijven. En die geforceerde circulatie was nodig zodra de Michigan op volle kracht moest varen.


      Naarmate de seals, sergeant-majoor Eichmann –de cob, Chief of the Boat, van de Michigan– en de afdelingshoofden zich in het bmc meldden, werd het snel drukker en lawaaiiger in de commandocentrale. Terwijl hij mentaal de boel op een rijtje probeerde te zetten, keek ltz2 Isaac Simmons, de navigatie- en operatieofficier, Jerry eens aan met een blik van wat-gebeurt-hier-allemaal. Zwijgend wees Jerry naar de deur van het bmc. Simmons reageerde met een slordig uitgevoerde militaire groet. Direct na hem arriveerden Barrineau en Carlson. Dumb en Dumber, dacht Jerry toen hij het gips rond Carlsons linkerarm zag, dat van vlak onder de schouder helemaal tot aan zijn pols liep. ‘De skipper zal onaangenaam verrast zijn als hij dat ziet,’ mompelde hij in zichzelf.


      Een snelle blik op zijn horloge leerde hem dat de vijf minuten al bijna voorbij waren. Jerry liep naar voren, naar de periscoopstand, vanwaar hij de deur van de radiohut in de gaten kon houden. Hij was nooit echt goed geweest in wachten, maar nu, met een missie voor zich die blijkbaar de allerhoogste prioriteit had, was hij ongeduldiger dan gewoonlijk. Hij mocht dat alleen niet laten merken.


      ‘XO, we bevinden ons op een koers van twee zeven nul, onze vaart is momenteel dertien knopen en die wordt straks zeventien.’ Nelsons mededeling rukte hem uit zijn tijdelijke wake.


      ‘Uitstekend, ood,’ antwoordde Jerry toonloos.


      ‘Wat is er aan de hand, XO? Dit kan geen onderdeel van de oefening zijn. We varen de verkeerde kant uit. Het laatste programmaonderdeel ligt veel dichter bij de Pakistaanse kust,’ viste Nelson.


      ‘Je hebt gelijk. Dit staat ook niet op het programma. Ik weet alleen maar dat we met de grootst mogelijke spoed naar de Perzische Golf moeten,’ antwoordde Jerry. ‘De commandant krijgt op dit moment de bijzonderheden van onze nieuwe missie binnen en kan elk moment naar buiten komen om ons te briefen.’


      Alsof het afgesproken werk was kwam Guthrie, met het klembord in de hand, abrupt de radiohut uit. Aan zijn lichaamstaal te zien zou je niet direct denken dat er iets ongebruikelijks aan de hand was, maar Jerry had de ogen van de commandant zien glinsteren van opwinding.


      ‘Status, meneer Nelson?’ wilde Guthrie weten terwijl hij op het periscoopbordes ging staan.


      ‘Captain, we houden een koers van twee zeven nul aan. Onze vaart is momenteel veertien knopen en we accelereren naar zeventien.’


      ‘Uitstekend.’ Toen wendde hij zich tot Jerry en vroeg: ‘XO, is de gehele congregatie compleet?’


      ‘Jawel, captain. Alle geïnteresseerden hebben zich in het bmc verzameld en zien naar uw aanwezigheid uit. Barstend van nieuwsgierigheid, zou ik eraan toe willen voegen.’


      Guthrie deed net of hem dat dwarszat en riep quasiverbaasd uit: ‘Maar dat kunnen we nu toch helemaal niet hebben!’ Direct daarna gebaarde hij met een subtiele handbeweging naar het bmc en voegde eraan toe: ‘Na jou, XO.’


      ‘Jawel, captain,’ reageerde Jerry, die zich omdraaide en naar de deur liep. Hij had die nog maar net geopend of een harde stem riep: ‘Opstaan!’


      Binnen zag Jerry ltz2 Travis Frederickson, de targeting- en operatieofficier van seal Team Three en tevens detachementscommandant, bij de toegang tot de planningsruimte staan. Jerry deed een stap opzij en liet Guthrie als eerste naar binnen gaan.


      ‘Doorgaan,’ zei Guthrie terwijl hij voor de vierentwintig man die in de planningsruimte aanwezig waren ging staan.


      ‘Enkele ogenblikken geleden hebben we een flashbericht ontvangen met de mededeling dat de Michigan en het aan boord zijnde seal-peloton een nieuwe opdracht krijgen. Ik zal het bericht eerst voorlezen, dan geef ik jullie daarna je instructies. Bewaar eventuele vragen voor het eind,’ liet Guthrie weten.


      De commandant haalde zijn leesbril uit de zak van zijn blauwe overall, zette die op en sloeg het klembord open.


      van: Commandant United States Central Command


      aan: Commandant uss Michigan ssgn 727


      onderwerp: Deelopdracht 05-13


      Beëindig deelname aan Exercise Display Unity en zet met grootst mogelijke vaart koers naar coördinaten 27° 35’ 49” N.B. en 051° 55” 29’ O.L. in het midden van de Perzische Golf. Eenmaal in positie hebben onderdelen van het Charlie-peloton van seal Team Three een rendez-vous met twee Iraanse staatsburgers die over gedetailleerde informatie over het Iraanse wmd-programma beschikken met als doel extractie. Het rendez-vous heeft plaats om 16.30 uur Zulu-tijd op 03 april. Dit tijdstip kan niet worden veranderd omdat er met deze Iraanse personen verder geen contact meer is. Presidentiële toestemming voor het schenden van de Iraanse territoriale wateren is aangevraagd.


      De commandant van de uss Michigan heeft het operationele bevel over de missie, terwijl de commandant van het seal Team Three-detachement de tactische bevelvoering op zich zal nemen. Meer informatie volgt nog.


      Zodra Guthrie klaar was met voorlezen, steeg er zacht geroezemoes op. Jerry knipte twee keer met zijn vingers en vroeg om stilte.


      ‘Oké, heren, en dame,’ voegde Guthrie eraan toe terwijl hij in de richting van Manning knikte. ‘We zijn met een onvervalste missie van de allerhoogste prioriteit opgezadeld, terwijl we nauwelijks tijd hebben om in positie te komen en ons erop voor te bereiden. We zijn al op weg naar de Perzische Golf, op vol vermogen, rekening houdend met de beperkingen die de asds en de dry deck shelter die we op ons achterdek meevoeren nu eenmaal met zich meebrengen. Rekening houdend met het lanceren van de asds en de tocht die vervolgens moet worden afgelegd, hebben we net iets meer dan drieënveertig uur de tijd om de plaats te bereiken waar we geacht worden te zijn. Dus iedereen zal zijn uiterste best moeten doen.’


      Guthrie bladerde door de velletjes op zijn klembord en las snel een lijst orders voor.


      ‘Meneer Hogan en cob. Coördineer met de XO aanvullende schadehersteloefeningen.’ Ltz2 Daniel Hogan, assistent-hoofd van de schadeploeg, liet met een kort ‘Aye, aye, captain’ weten dat hij de orders had gehoord, net als sergeant-majoor Eichmann.


      ‘Meneer Zelinski,’ vervolgde Guthrie, ‘ik wil een bijgewerkt statusrapport met betrekking tot alle wapens die we aan boord hebben, inclusief de uav’s. Ik verwacht niet dat er gevochten moet worden, maar de Iraniërs reageren niet altijd even rationeel en mochten zij ons dwingen onszelf te verdedigen, dan wil ik overal op voorbereid zijn.’


      ‘Jazeker, captain,’ antwoordde de bewapeningsofficier. ‘Ik zorg ervoor dat het over een paar uurtjes bij de XO ligt.’


      ‘Goed. Werk samen met de XO ook een tijdschema uit voor wat extra torpedo- en aanvalsoefeningen voor de diverse gevechtsposten.’ Guthrie vinkte twee items af en wendde zich nu tot zijn navigator.


      ‘Meneer Simmons, ik wil van u graag weten hoe we, nadat we eenmaal de Golf zijn binnengevaren, het een en ander het best kunnen benaderen. Ik wil een geoptimaliseerd plan waarmee we de gevraagde coördinaten zo snel mogelijk kunnen bereiken, terwijl we tegelijkertijd van het diepst mogelijke water gebruik blijven maken.’


      Er verscheen een frons op het gelaat van de jonge Afro-Amerikaan. Hij was bepaald ongelukkig met deze opdracht. ‘Skipper, we hebben het op z’n best over een diepte van zestig meter, mogelijk zelfs nog een stuk minder. Het gaat ongelooflijk moeilijk worden om een behoorlijke vaart aan te houden zonder een zichtbare rimpeling aan de oppervlakte te veroorzaken. Een nijlpaard proberen te verstoppen in een zwembad is vrij lastig!’


      Jerry moest glimlachen om Simmons’ metafoor, want hoewel het een tikkeltje onbeleefd was om de Michigan in het bijzijn van haar commandant met een nijlpaard te vergelijken, was het een toepasselijke analogie. Onderzeebootcommandanten, vooral commandanten van kernonderzeeërs, voelden zich pas enigszins op hun gemak als het water minstens honderd, honderdtwintig meter diep was, en voeren het liefst op een diepte van honderdtachtig meter – honderd vadem.


      ‘Ik vind dit ook niet leuk, Isaac,’ antwoordde Guthrie meevoelend. ‘Probeer een zo goed mogelijke oplossing te vinden, en ik zou het prettig vinden om de scheepvaartroutes zo veel mogelijk te mijden. Ik heb geen zin om te figureren in een vervolg op de aanvaring met de Hartford.’


      De frons op Simmons’ gezicht maakte snel plaats voor een grijns toen de aanvaring tussen de aanvalsonderzeeër uss Hartford, een boot uit de Los Angeles-klasse, en de uss New Orleans ter sprake kwam, een amfibisch aanvalsschip van de San Antonio-klasse, een aanvaring die in maart 2009 had plaatsgevonden. De Hartford voer onder water en stak net binnen de Straat van Ormoes de hoofdscheepvaartroute over, toen haar commandotoren door het amfibisch aanvalsschip werd geraakt, waardoor de onderzeeër nogal wat averij had opgelopen.


      Nog steeds niet bepaald op zijn gemak knikte Simmons en zei: ‘We gaan er onmiddellijk aan werken, captain.’


      ‘Meneer Frederickson’ –Guthrie richtte zijn aandacht op de detachementscommandant van de seals– ‘begin met het plannen van uw formele missieproces. Over uiterlijk dertig uur wil ik de briefing voor de pelotonscommandant op tafel hebben liggen.’


      ‘Begrepen, captain. Meneer Ramey gaat dat doen.’ Frederickson gebaarde naar ltz2 Matthew Ramey, commandant van het Charlie-peloton.


      ‘Uitstekend,’ zei Guthrie terwijl hij zijn lijst nog eens bekeek. ‘Nog één ding voor u en uw seals om rekening mee te houden als u begint met het samenstellen van de lijst met inlichtingen die u nodig hebt ten behoeve van reachback-ondersteuning. Elke keer dat u via onze communicatiemiddelen om inlichtingen verzoekt of informatie wilt ontvangen, moeten we vaart minderen. Onze antennemasten kunnen een vaart van sneller dan tien knopen simpelweg niet aan. Wat deze missie betreft opereren we in een ongelooflijk strak tijdschema, en we kunnen het ons dan ook niet veroorloven om regelmatig naar periscoopdiepte te gaan omdat u zo nodig naar huis moet bellen. Dus als u voor navspecwarcom of het oni een lijstje samenstelt met de informatie die u beslist nodig hebt, doe dat dan zo efficiënt mogelijk.’


      ‘Begrepen,’ reageerden Frederickson en Ramey gelijktijdig.


      ‘Meneer Carlson, ik wil dat alle systemen van de asds worden gecontroleerd, en dan met name de accu’s…’ Guthrie bleef abrupt in zijn zin steken toen hij van het klembord opkeek en voor het eerst die dag oog in oog stond met zijn asds-bestuurder.


      Jerry zag zijn commandant een tweede keer kijken. Vervolgens deed hij zijn leesbril af en keek opnieuw, gevolgd door: ‘Alex! Wat is er met jóú gebeurd, verdomme!?’


      Carlson stond er zwijgend bij, duidelijk in verlegenheid gebracht.


      ‘Eh, iets stoms, captain,’ antwoordde Barrineau schaapachtig.


      Guthrie draaide zich met een ruk naar Jerry om, met een gezicht dat een en al verwarring uitdrukte.


      ‘De, eh, medische complicatie waarover ik het had, skipper,’ merkte Jerry zo beleefd mogelijk op. Het is bijna altijd een slechte zaak als een XO zijn baas en public voor verrassingen plaatst, want het is in strijd met een van de belangrijkste taken van een eerste officier: zorg ervoor dat je commandant nooit voor gek komt te staan.


      Een diepe, kalmerende zucht ontsnapte aan Guthries lippen. ‘Mijn schuld, XO, niet de jouwe. Goed, wat gaan we doen met deze onverwachte complicatie?’ Hij keek Manning aan en vroeg: ‘Ik neem aan dat Alex medisch gezien de asds niet kan besturen?’


      ‘Nee, captain,’ antwoordde de arts. ‘De breuk zit op een uiterst vervelende plaats, vlak boven de pols, en ten behoeve van een fatsoenlijke genezing heb ik de bewegingsvrijheid van die arm dan ook sterk moeten inperken.’


      ‘Ik kan het wel degelijk, captain,’ drong Carlson bijna smekend aan. ‘Als ik alleen voor deze ene vaart een wat korter gipsverband kan krijgen, kan ik nog steeds bij alle bedieningsorganen.’


      ‘In geen geval!’ merkte Manning krachtig op. ‘Je hebt gewoon veel te weinig kracht in die arm. Als je daarmee waterdichte luiken en ander zwaar materiaal moet bedienen, wordt de schade alleen maar groter.’


      ‘Alex,’ kwam Jerry tussenbeide. ‘Dit ga je toch niet winnen. Wat dat betreft hoef je me niets te vertellen.’ Om dat nog eens te benadrukken schoof hij zijn mouw omhoog tot boven de littekens op zijn rechterpols.


      ‘Ik kan de asds wel besturen,’ zei ltz2 Vernon Higgs. ‘Ik ben daarvoor gekwalificeerd en zodra de minionderzeeër in positie is kan ik ook mijn andere taken vervullen.’


      ‘Dat is veel te riskant, Vern,’ reageerde Carlson. ‘Als de boot zich zo dicht onder de kust bevindt kun je hem niet onbestuurd laten omdat je de lockout-chamber moet bedienen en de duikers bij hun weg naar buiten moet begeleiden, zelfs niet als hij verankerd ligt. En we hebben ook maar heel weinig informatie over de bodemtopografie en de stromingen langs de Centraal-Iraanse kust. Voor het bedienen van die boot, met een van jouw secties aan boord die gebracht en gehaald moet worden, zijn minimaal twee man nodig.’


      ‘Maar hebben we een andere keus, Alex?’ betoogde Higgs. ‘Ik denk niet dat we nog op tijd een andere gekwalificeerde bestuurder kunnen invliegen.’


      ‘Zelfs als de marine erin slaagt iemand anders te vinden en hem snel hierheen kan brengen, dan nog hebben we het over minimaal vierentwintig uur. Tegen die tijd zitten we in de Perzische Golf, waarschijnlijk dicht onder de Iraanse kust. Hoe zouden we zo iemand aan boord kunnen krijgen zonder dat het de aandacht op onze positie vestigt? En als we naar een veiliger locatie uitwijken verliezen we heel wat tijd,’ voegde Simmons er met groeiende frustratie aan toe.


      Guthrie luisterde aandachtig naar het brainstormen en hield zijn mond en stelde zijn jonge, subalterne officieren in de gelegenheid vrijelijk hun ideeën en zorgen te spuien. Uit hun gelaatsuitdrukking en bewoordingen op te maken leken de seals stuk voor stuk de mening toegedaan dat als ltz2 Higgs beide taken op zich nam, het risico daarvan aanvaardbaar was. Maar daar waren de onderzeebootmensen het absoluut niet mee eens.


      Dat gold ook voor Guthrie. ‘Ik kan Higgs die klus niet alleen laten uitvoeren. Er kan te veel fout gaan. Maar eerlijk gezegd sta ik ook niet te trappelen om mijn baas te vertellen dat ik zonder hulp van buiten mijn taak niet kan uitvoeren; dat doe ik alleen maar als we absoluut geen andere keus hebben.’


      Er daalde een stilte over de groep mensen neer terwijl vierentwintig stel hersenen koortsachtig bezig waren het probleem van alle kanten te bekijken. Na zo’n vijftien seconden verbrak Jerry de pijnlijke stilte. ‘Ik kan die asds natuurlijk ook besturen, captain.’


      Ieders hoofd draaide zijn kant uit. Guthrie keek hem ietwat vragend maar tegelijkertijd nieuwsgierig aan. ‘Oké, XO, leg uit.’


      ‘Ja, captain. U weet dat ik een aantal trainingssessies voor deze patrouille heb meegemaakt, met de bedoeling wat meer inzicht in asds-operaties te krijgen, en ik heb ook een tijdje op de simulator geoefend. Ik ben tijdens beide voorbereidingstochten met Alex mee geweest en ben bij een van de oefeningen aanwezig geweest. Ik heb zelfs een tijdje achter het stuur gezeten. Ik denk dat ik een redelijk goed idee heb hoe de asds zich gedraagt, en Vernon kan helpen bij de procedures tijdens het lanceren en weer terug aan boord nemen. Bovendien ben ik ook nog eens een gekwalificeerd marineduiker, en dat alles maakt dat ik van ons allen het dichtst in de buurt kom van een reservebestuurder.’


      Terwijl Jerry sprak keek Guthrie naar de reacties van zijn mensen; zowel Higgs als Carlson knikte instemmend – een goed teken.


      ‘Terwijl we onderweg zijn kan Alex me nog wat aanvullende training geven, en Vernon en de anderen kunnen ervoor zorgen dat ik het seal-aspect van deze missie goed doorzie. Op deze manier kan het risico tot een aanvaard niveau beperkt blijven,’ besloot Jerry.


      ‘Iemand nog opmerkingen over het voorstel van de XO, Alex?’ vroeg Guthrie.


      ‘De XO heeft gelijk, captain,’ reageerde Carlson positief. ‘Hij voelt de minionderzeeër intuïtief aan; hij kan het.’


      ‘Vern?’


      ‘Ik ben het helemaal met Alex eens, captain.’


      ‘Travis?’


      ‘Helemaal mee eens, captain.’


      Een zichtbaar opgeluchte Guthrie draaide zich naar Jerry om en zei: ‘Oké, XO, je bent aangenomen.’


      Guthrie richtte zich weer tot de groep en gaf zijn mensen nog een laatste gelegenheid om opmerkingen te maken. ‘Verder nog iets?’


      ‘Ja, captain,’ antwoordde Frederickson. ‘Ik zou graag zien dat het bmc en de siloruimte beneden beperkt toegankelijk worden, zodat mijn mensen zich fatsoenlijk op deze missie kunnen voorbereiden.’


      Guthrie had in het verleden wel vaker meegemaakt dat seals zich op deze manier van de rest van de bemanning isoleerden. Op die manier konden ze zich mentaal beter voorbereiden. Hij had dat altijd een tikkeltje vreemd gevonden, maar zo wilden ze het blijkbaar graag en het leek vruchten af te werpen. ‘Akkoord, Travis. Alleen de navigator, meneer Carlson, de XO en ikzelf mogen daar vanaf nu nog komen. Alle anderen hebben daarvoor mijn toestemming nodig. Jerry, zorg ervoor dat iedereen op de hoogte wordt gebracht.’


      ‘Aye, aye, captain.’


      ‘Dank u, captain,’ reageerde Frederickson.


      ‘Goed, mensen, er is werk te doen, dus aan de slag,’ beval Guthrie.


      Iedereen in de commandocentrale kon duidelijk het ‘Hooyah, skipper!’ van de seals horen.
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      Uitval


      2 april 2013


      10.05 uur plaatselijke tijd/15.05 uur Zulu-tijd


      Het Witte Huis


      Joanna Patterson moest zich concentreren om twee passen achter de nationale veiligheidsadviseur te blijven lopen. Ray Kirkpatrick was zo’n vijftien centimeter kleiner dan zij, maar hij liep snel en zij moest haar best doen hem bij te houden. Ze waren aan de late kant en dat zorgde ervoor dat haar adrenalineniveau nog wat hoger lag dan gebruikelijk.


      Ze kende de West Wing maar al te goed en was al tientallen keren in het Oval Office geweest, maar dit was een nieuwe baan, voor een nieuwe regering, en uiteraard een nieuwe baas – twee nieuwe bazen, als je dr. Kirkpatrick meetelde. Hij was een goede vriend van president Myles en was onder de regering-Huber plaatsvervangend onderminister van Defensie geweest. Het was een enorme sprong van plaatsvervangend wat dan ook tot nationale veiligheidsadviseur, maar Kirkpatrick had naam gemaakt. Energiek, op het overdrevene af, met uitstekende contactuele eigenschappen en ambitieus, had hij volgens een tekst op het omslag van de Pentagon Weekly zijn kwart vierkante kilometer in het Pentagon van een rampgebied weten om te vormen tot ‘een toonbeeld van efficiëntie’. Kirkpatrick begreep ook heel goed hoe belangrijk het was om een goede pers te hebben.


      Het perfectioneren van de briefing had net een paar minuten te veel in beslag genomen. Ze arriveerden bijna buiten adem, vijf minuten te laat, maar de secretaresse van de president gebaarde dat ze binnen konden komen. ‘Jullie zijn nog niet de laatsten. We wachten nog op admiraal Hughes.’


      ‘Dank u, mevrouw McDowell.’ Kirkpatrick stapte het vertrek binnen, op de voet gevolgd door Patterson. Plotseling moest ze terugdenken aan die keer dat ze met een professor naar het bureau van de decaan moest voor het aanvragen van een studietoelage.


      Ze had president Kenneth Myles pas een paar keer ontmoet, en dan alleen nog maar heel kort, zonder echt de kans gekregen te hebben met hem te praten. Ze had lange tijd erg prettig samengewerkt met president Huber, een relatie die gestoeld was op hun beider grote belangstelling voor milieuproblematiek. Haar relatie met de nieuwe president was gestoeld op een enthousiaste aanbeveling van Huber en een grondig antecedentenonderzoek door Myles’ overgangsteam.


      Het was vol in het vertrek, en ze vond dat er veel meer mensen waren dan strikt noodzakelijk was. De ministers van Buitenlandse Zaken en Defensie stonden in de buurt van de president. Het leek wel of het halve Amerikaanse inlichtingenapparaat aanwezig was: generaal Duvall was er, voorzitter van de National Intelligence Council, evenals zijn baas, Gregory Alexander, directeur National Intelligence, en dr. Randall Foster, directeur van de cia. Tot de militaire kant behoorden de minister van Defensie, de voorzitter van de verenigde chefs van staven en generaal Ramsdale, hoofd van Special Operations Command. Een teveel aan mensen trok altijd te veel aandacht en dan werd er te veel over gepraat.


      De president sprak met de minister van Buitenlandse Zaken, Andrew Lloyd. Lloyd was een diplomaat van de oude stempel, iemand met ruim dertig jaar ervaring op het ministerie van Buitenlandse Zaken. Myles’ vicepresident was uitgenodigd om de partijen in evenwicht te brengen, maar Lloyd was Myles’ belangrijkste politieke bondgenoot. Al voor de verkiezingen had hij geholpen bij het vormgeven van de buitenlandse politiek van de president, terwijl hij direct na de inhuldiging met de uitwerking ervan was begonnen. Ze waren al tientallen jaren bevriend met elkaar en de mannen hadden beiden veel belangstelling voor Aziatische geschiedenis en de Italiaanse keuken.


      President Myles had Aziatische studies gedoceerd en veel over dat werelddeel geschreven, om daarna pas bij het ontwikkelen van het buitenlandse beleid betrokken te worden, en vervolgens in de politiek te belanden. Hij had de uitstraling van een geleerde, met een hoekig gezicht en een krachtige kaak, met op het hoofd een dikke bos wit haar waar de politieke cartoonisten wel weg mee wisten. Politiek gezien had hij meer op met het bedrijfsleven dan vele democraten lief was, maar Patterson kon alleen maar bewondering hebben voor zijn milieumaatregelen, en op het gebied van nationale veiligheid zei hij alleen maar zinnige dingen. Dit zou zijn eerste serieuze test worden.


      Admiraal Hughes, de Chief of Naval Operations –hoofd Marineoperaties– kwam haastig binnen en ging naast generaal Dewhurst zitten, voorzitter van de gezamenlijke chefs van staven.


      ‘We hebben een quorum, heren, en we zijn tien minuten te laat,’ kondigde Myles’ chef-staf aan. ‘Dr. Foster, u kunt beginnen.’


      De toon die de directeur van de cia hanteerde was grimmig. ‘Goedemorgen, meneer de president, dames en heren. Sinds de eerste briefing vorige week is er niets veranderd. Er is geen enkele aanwijzing wat er met Pilot is gebeurd, de contactpersoon die Opal vanuit Iran naar onze agenten in Koeweit zou begeleiden. Voor zover we weten bevindt Opal zich nog steeds op vrije voeten en volgt hij de instructies op die we hem hebben gegeven voor het reserve-extractieplan. Sinds het verdwijnen van Pilot is het contact met Opal onregelmatig geworden. Het is mogelijk dat Pilot is gearresteerd, maar daar hebben we geen bewijzen voor. Hoewel hij niet over informatie met betrekking tot Opals identiteit beschikte, had Pilot wel instructies om contact te maken en daar iemand weg te halen. Als hij gecompromitteerd is, weet de vevak dat we bezig zijn een belangrijk iemand uit Iran weg te krijgen.’


      ‘Hoe belangrijk?’ De stem van minister van Buitenlandse Zaken Lloyd klonk scherp.


      ‘Opal heeft al enkele jaren lang gedetailleerde, consistente informatie over de vorderingen van het Iraanse atoomprogramma aan ons doorgegeven. Twee weken geleden heeft Opal gevraagd om hem en zijn vrouw uit Iran weg te halen, en heeft daar nog aan toegevoegd dat hij over urgente informatie beschikt, maar dat hij ook bang is binnenkort ontmaskerd te worden. “Ik word steeds verder ingesloten”, waren zijn woorden,’ voegde Foster eraan toe.


      De cia-directeur legde uit: ‘Vooral nu is Opals informatie van het grootste belang, want die zou opheldering kunnen brengen in de tegenstrijdigheid tussen recente inlichtingen, waaronder satellietopnamen, waaruit blijkt dat ze bezig zijn met de voorbereidingen van een proefexplosie, en onze informatie uit het verleden, waaruit we toen hebben geconcludeerd dat het nog jaren zou duren voor ze in staat zouden zijn een atoombom te produceren.’


      ‘Met andere woorden,’ suggereerde Lloyd, ‘Opal levert een dekmantel voor uw onvermogen te ontdekken dat ze een bom hebben gebouwd.’


      Hij werd snel onderbroken door Duvall. Zijn toon was krachtig, maar hij bleef kalm. ‘We beschikken over tegenstrijdige informatie, die we uiterst zorgvuldig natrekken. Het zou prettig zijn om u een “ja” of een “nee” als antwoord te kunnen geven, meneer de president, maar dat zou rationeel gezien oneerlijk zijn.’ Hij keek Lloyd strak aan, die er verder het zwijgen toe deed, maar wel strak terugkeek.


      ‘De informatie van Opal is voor ons waarschijnlijk de enige manier om erachter te komen hoe het werkelijk met hun programma is gesteld. Bovendien zijn we het aan Opal verplicht hem en zijn vrouw er weg te krijgen nu het nog kan.’ Myles knikte bij dat laatste punt instemmend.


      ‘Het zou me niets verbazen als het doorgestoken kaart blijkt te zijn,’ reageerde Lloyd cynisch. ‘Tot nu toe hebben we met Iraanse overlopers maar weinig succes gehad. Opal zou best weleens al vanaf het begin een dubbelagent geweest kunnen zijn, iemand die valse informatie aan jullie heeft doorgegeven – informatie die jullie moeiteloos hebben geslikt. En nu, op het moment dat ze bezig zijn met de voorbereidingen van een proefexplosie, beschikt Opal plotseling over “urgente informatie”, enkel en alleen met de bedoeling ons in verwarring te brengen en ervoor te zorgen dat we te laat in actie komen. En als we die informatie willen hebben, moeten we er nog naartoe ook. Ze hebben blijkbaar al een van onze agenten geneutraliseerd, en dit geeft de Iraniërs de perfecte gelegenheid om een incident te creëren, met ons in de schurkenrol.’


      Duvall antwoordde snel en scherp. ‘Misschien. Maar we moeten niet te snel conclusies trekken. Om te beginnen vertrouwt alleen een dwaas op één enkele bron van informatie. Zoals ik al eerder zei, Opals informatie klopt met andere door ons verzamelde informatie. Ten tweede…’


      ‘Waarom zijn ze daar dan een gat in de grond aan het boren?’ wilde Lloyd nijdig weten.


      ‘Daar probeert generaal Duvall achter te komen,’ antwoordde president Myles. ‘Andy, we gaan dit probleem vandaag niet oplossen. Ray, wat is plan B voor Opal?’


      ‘Wat dat betreft krijgt u een briefing van dr. Joanna Patterson,’ reageerde Kirkpatrick. ‘Zij zal bij deze operatie als coördinator optreden. Ze is met onderzeebootoperaties en de bijbehorende technologische vraagstukken vertrouwd.’


      Joanna ging niet staan. Ze bevond zich in een bijna huiselijke omgeving en bovendien voelden heel wat mannen zich geïntimideerd door een lange vrouw. Ze negeerde de anderen in het vertrek en sprak rechtstreeks tegen de president. ‘Eigenlijk is het een variatie van het oorspronkelijke plan. Zonder te zeer op de details in te gaan, was het de bedoeling dat Pilot Opal per boot het land uit zou smokkelen. Maar omdat we niet langer over Pilot kunnen beschikken, gaan we een andere boot gebruiken. De uss Michigan bevindt zich daar in de buurt en heeft niet alleen een detachement seals aan boord maar ook een minionderzeeër. We móéten wel onderzeeërs inzetten, want langs de kust wordt druk gepatrouilleerd door snelle kleine vaartuigen van de marineafdeling van de Iraanse Revolutionaire Garde.


      De Michigan vaart onder water tot aan de dertigvademlijn, een punt dat ongeveer acht zeemijl uit de kust ligt, ongeveer ter hoogte van de havenstad Bandar Kangan, waar het Advanced seal Delivery System zal worden gelanceerd – de asds-minionderzeeër. Die zet koers naar de kust totdat hij die tot op een paar honderd meter is genaderd, bijna op roepafstand dus. Daar verlaten de seals de asds-minionderzeeër, die onder water zal blijven, zwemmen naar de kust, pikken daar Opal op en brengen hem en zijn vrouw terug naar de minionderzeeër. De seals, Opal en zijn echtgenote zwemmen aan de oppervlakte naar de asds terug, die tegen de tijd dat ze aan komen zwemmen even bovenkomt, zodat de zwemmers van het bovenluik gebruik kunnen maken. Als iedereen aan boord is vaart de asds terug naar de positie waar ze met de Michigan heeft afgesproken, koppelt zich aan haar vast, en klaar is Kees. Het is een eenvoudig plan, maar hoe eenvoudiger hoe beter.’


      ‘Eenvoudig, op het deel na waarin commando’s en kernonderzeeërs de hoofdrol spelen,’ antwoordde Myles glimlachend. ‘Ik neem aan dat dit alles ’snachts gebeurt?’


      Patterson antwoordde: ‘Eigenlijk geven we de voorkeur aan het einde van de dag, tijdens de schemering. Hoewel de seals het liefst ’snachts opereren, hebben deze burgers toch wat daglicht nodig om hun weg naar het rendez-vouspunt te vinden. En activiteiten die ’savonds laat langs de kust plaatsvinden trekken ongetwijfeld de aandacht van passerende patrouilles. De seals zijn getraind om daarmee om te gaan, maar burgers niet. Hoe dan ook, een echtpaar dat in de schemering een strandwandeling maakt is niet ongewoon, zelfs niet in Iran.’


      ‘Hoe lang bevinden de seals zich open en bloot op dat strand?’ vroeg minister van Defensie Springfield.


      ‘Als Opal zich op het juiste tijdstip op de juiste plaats bevindt, tien, misschien vijftien minuten. Ook bij burgers is de kans op een snel rendez-vous een stuk groter als er gps wordt gebruikt. Opal is in het bezit van een gps en hij weet hoe hij ermee om moet gaan.’


      ‘En als ze worden ontdekt?’ wilde Myles weten.


      ‘Dan rennen ze terug naar zee, hopelijk met Opal bij zich, en vertrekken,’ antwoordde Patterson. ‘Ze lopen alleen het risico gezien te worden als ze uit het water komen om contact te maken; als er vijandig gezinde lieden rondlopen gaan ze simpelweg niet aan land.’


      Ze vervolgde: ‘centcom zorgt ervoor dat er een RC-135 sigint-toestel boven de Golf patrouilleert. Dat luistert alle radio- en telefoonverbindingen in de buurt uit. Ook sturen ze een uav aan die langere tijd in de lucht kan blijven en die het rendez-vouspunt in de gaten zal houden. Als een van beide merkt dat er iets niet in de haak is, kunnen we de seals waarschuwen niet aan land te gaan.’


      Myles keek op zijn aantekenblok. ‘Wat is een dertigvademlijn eigenlijk?’


      Ze antwoordde: ‘Dat is een lijn op een zeekaart waar het water minder dan dertig vadem diep wordt, dat is vierenvijftig en een halve meter. Kernonderzeeërs kunnen niet goed manoeuvreren in ondiep water, en grote jongens als de Michigan al helemaal niet.’


      ‘Hoe ver bevindt die lijn zich uit de kust?’ wilde de president weten.


      ‘Langs dat gedeelte van de kust iets meer dan acht zeemijl, meneer.’ Ze sloeg haar map open, haalde er een kaart uit tevoorschijn en gaf die aan de president. ‘Hierop is de route van de Michigan en het voorgestelde oppikpunt te zien. Dit hier is Bandar Kangan, de dichtstbijzijnde grotere plaats – hoewel het eigenlijk niet veel meer is dan een groot dorp.’ Myles knikte en gaf de kaart terug. Ze borg hem snel weer op en liet hem verder aan niemand zien.


      ‘Er is wel degelijk een groot risico aan verbonden,’ hield Lloyd vol. ‘Als de Iraniërs ons in hun territoriale wateren ontdekken, zullen ze dat als een daad van agressie beschouwen, een oorlogshandeling.’


      ‘Ze zullen de Michigan en de asds nooit weten te vinden,’ sprak de minister van Defensie zelfverzekerd. ‘De Iraanse marine opereert ten oosten van de Straat van Ormoes, in de Golf van Oman. Voor operaties binnen de Perzische Golf is de marinecomponent van de irg verantwoordelijk, en die beschikt nauwelijks over onderzeebootbestrijdingsmiddelen.’


      Hughes en Ramsdale knikten instemmend, maar Lloyd leek nog steeds niet overtuigd.


      ‘Waarom moet de Michigan zo nodig binnen Iraanse territoriale wateren opereren?’ vroeg Myles.


      ‘Om de trip met de asds zo kort mogelijk te maken,’ antwoordde Patterson.


      ‘Kan de asds de hele afstand overbruggen als de Michigan buiten de twaalfmijlszone zou blijven?’ vroeg hij.


      Joanna zweeg even, overwoog wat ze zou gaan zeggen en antwoordde toen: ‘Jawel, meneer. Het vaartuig heeft bij een vaart van vijf knopen een actieradius van honderdvijfentwintig zeemijl.’


      ‘Dus een tocht van in totaal –wat zal het zijn– vijfentwintig, dertig mijl, zou geen probleem moeten zijn, en dan blijft de Michigan in elk geval in internationale wateren. Heeft dat invloed op het tijdschema van de operatie?’


      Patterson bestudeerde haar aantekeningen. ‘Niet substantieel, meneer. De Michigan moet ruim voor de lancering van de asds haar voorgenomen positie hebben bereikt. De mannen zitten alleen twee keer zo lang in de asds, maar daar zitten ze verder droog, dus vermoeidheid –zoals met eerdere vaartuigen– is verder geen probleem.’


      ‘Is er dan nog een andere reden om een kernonderzeeër binnen Iraanse wateren te laten opereren?’


      Patterson keek naar Kirkpatrick, Hughes en Ramsdale. Ze hadden dit plan samen opgesteld, maar ze hadden nooit overwogen de Michigan verder uit de kust te houden. Ze keken alle drie ongelukkig, maar niemand zei iets.


      ‘Verander de plannen dan zodanig dat de Michigan buiten de Iraanse territoriale wateren blijft. En voeg er een kleine buffer aan toe als veiligheidsmarge voor eventuele navigatiefouten,’ beval Myles.


      ‘We bevinden ons dan nog steeds op hun territorium,’ hielp Kirkpatrick hem herinneren.


      ‘Dat besef ik, Ray, maar perceptie is heel belangrijk. En in dit geval is er een groot verschil tussen een asds en een reusachtige, met kruisraketten bewapende kernonderzeeër.’


      Patterson knikte en maakte aantekeningen. ‘We zullen die verandering onmiddellijk doorvoeren.’


      ‘Het zou veel beter zijn als we er niemand naartoe hoefden te sturen,’ hield Lloyd vol. ‘Als we worden ontdekt, maken de Iraniërs er een gigantisch incident van.’


      ‘Alsof ze daar een excuus voor nodig hebben,’ mompelde de minister van Defensie.


      ‘Laten we die lui er in godsnaam niet eentje op een presenteerblaadje aanbieden,’ reageerde Lloyd geïrriteerd. ‘Stel je hun propagandacampagne eens voor als blijkt dat ze Amerikaanse commando’s gevangen hebben genomen die aan wal zijn gelokt door iemand die zich voordeed als agent van de Amerikanen.’


      De minister van Defensie schudde zijn hoofd. ‘Ze laten zich niet zien voor de kust vrij is, en dan zijn ze hoogstens tien, vijftien minuten op het strand. Meneer de president, ik ben het met Ray en zijn mensen eens. Of we doen dit, en accepteren het geringe risico, of we verspelen Opal en de informatie waarover hij beschikt. En wat te denken van de propaganda die zal losbarsten als de vevak Opal arresteert?’


      Lloyd gaf zich niet gewonnen. ‘Is er niemand anders in Iran –of waar dan ook– die we kunnen gebruiken om Opal het land uit te krijgen?’


      Patterson wilde antwoord geven, maar Foster was haar voor. ‘Dat was onze eerste keus, meneer de president, maar opnieuw, zonder te veel details prijs te geven, moet daarbij worden opgemerkt dat Opal in de gaten werd gehouden. We maken gebruik van dit secundaire plan,’ zei Foster, waarbij hij het woord nog eens benadrukte, ‘want mijn mensen beschikken verder niet over een veilige manier om hem en zijn vrouw snel het land uit te krijgen.’ Hij gebaarde naar Hughes en Ramsdale. ‘Toen bleek dat wij het niet konden, hebben we de marine en socom om hulp gevraagd.’


      De cia-directeur draaide zich naar Patterson om. ‘De Michigan bevindt zich morgenmiddag om vier uur plaatselijke tijd op station. Als ik uw toestemming krijg om door te gaan, kan de operatie ongeveer een uur later beginnen. Als alles volgens plan verloopt is donderdag rond deze tijd Opal in veiligheid gebracht en beschikken wij over de informatie die hij bij zich heeft.


      Myles en Patterson lieten beiden hun blik langs de aanwezigen gaan. Lloyd maakte een ontevreden indruk en Duvall keek grimmig voor zich uit, maar er was niemand die een tegengeluid liet horen. ‘Goed, dr. Patterson, heren, wat mij betreft kan de operatie doorgaan.’


      Ten zuiden van Shiraz


      Provincie Bushehr, Iran


      Ze reden over Hoofdweg 65 in zuidelijke richting, gewoon een echtpaar dat een uitstapje naar Bandar Kangan maakt. Ze hadden drie overnachtingen gereserveerd in een bescheiden hotel vlak bij de zee. Na een rit naar de kust en een lunch in Bandar Tahari waren Shirin en Yousef van plan om enkele Perzische ruïnes uit de oudheid te bekijken, om vervolgens rond twaalf uur ’smiddags in Bandar Kangan aan te komen. De volgende dag zouden ze een eindje verderop langs de kust een nationaal park bezoeken, om daarna weer naar huis terug te keren.


      Shirins moeder, Mehry, had het heel verstandig gevonden. ‘Je zit alleen maar binnen, Shirin. En dan ook nog eens onder de grond, als de verhalen die ik heb gehoord waar zijn.’


      ‘Moeder, verspreid alstublieft geen geruchten.’


      ‘Ga maar. Maak strandwandelingen. Adem frisse lucht in. We hebben later nog tijd genoeg voor bezoekjes.’


      Dus hadden ze voorbereidingen getroffen en waren ze iets later dan gepland bij Mehry’s huis weggereden – hun auto bleek een of ander mechanisch probleem te hebben dat Yousef zelf niet kon verhelpen. Eigenlijk waren ze van plan geweest vroeg op weg te gaan, maar er was nog niet één garage open, waarna Mehry hun had voorgesteld haar auto dan maar te gebruiken. ‘Maar moeder, waarin moet u dan rijden?’ had Shirin geprotesteerd.


      ‘Zodra de garage open is bel ik Yashar. Die heeft vandaag vast wel even tijd om langs te komen en hem te repareren.’ Yousef en Shirin hadden een in China gefabriceerde Cowin, de eerste grote aankoop die ze na hun trouwen hadden gedaan. Het was een tikkeltje extravagant, en hij zag er een stuk beter uit dan de twaalf jaar oude Paykan van haar moeder.


      Ze hadden maar enkele ogenblikken nodig gehad om hun bagage over te laden en slechts een halfuur later dan gepland waren ze alsnog vertrokken.


      Totdat ze de stad achter zich hadden gelaten lukte het Shirin zich in te houden. Ze hadden zwijgend een aantal kilometers afgelegd, beiden in eigen gedachten verdiept, toen Yousef uiteindelijk opmerkte: ‘Maar goed dat we de Cowin bij haar hebben achtergelaten. Dat is een veel betere auto…’


      En op dat moment was ze gaan huilen. Ze had Yousefs arm beetgepakt, hoewel hij reed, en had zich snikkend en met stokkende adem tegen zijn schouder aan gedrukt. Al haar zorgen, de angst en het verdriet van het afscheid nemen kwamen naar buiten. Ze probeerde iets te zeggen en Yousef deed zijn best te luisteren, maar hij kon slechts hier en daar een woord onderscheiden. Eén vraag kwam echter steeds weer schril naar boven: ‘Denk je dat ze gevaar zal lopen?’


      ‘Ik weet het niet, waarschijnlijk niet,’ loog Yousef half. Over het algemeen was de Pasdaran niet erg zachtzinnig met familieleden van verraders. Om zijn eigen moeder maakte hij zich niet echt zorgen; de vrouw die hem liefdevol had opgevoed had al ruim een jaar nagenoeg geen enkel idee meer van de wereld om haar heen. Haar lichaam functioneerde weliswaar nog, maar haar hersenen waren door de ziekte van Alzheimer volledig aangetast. Ze herkende hem niet meer en ze was nog maar nauwelijks in staat iets te zeggen. Yousef voelde opnieuw de pijn die hij had ondergaan toen hij haar had verteld dat ze oma zou worden en ze slechts kwijlend in de verte had gestaard. De dood zou voor haar alleen nog maar een bevrijding kunnen zijn.


      Een eeuwigheid later, toen Shirin was opgehouden met huilen, had ze eens diep ademgehaald en kalm opgemerkt: ‘Yousef, ik ben zo bang. Om moeder, de baby, om jou en om mezelf.’


      Hij was van haar bekentenis geschrokken. Ze was altijd even vastbesloten geweest als hij, even gepassioneerd met betrekking tot hun drijfveren als hij, maar wel om haar eigen redenen. Beiden waren ze doodsbang, uiteraard, maar ze hadden er nooit over gesproken. Hij had haar altijd als de sterkste van hen tweeën beschouwd.


      Hij moest iets zeggen. ‘Het is een heel simpel plan,’ zei hij ten slotte. ‘We rijden langs het strand. We stoppen om een wandelingetje te maken en van de zonsondergang te genieten, en lopen daarbij toevallig enkele vreemdelingen tegen het lijf. Die toevallig een wetsuit aanhebben. En een onderzeeboot tot hun beschikking hebben.’


      Ondanks haar tranen moest ze lachen. ‘Nou, dat is dan prachtig. Ik vind op het strand wandelen heerlijk.’ Er klonk nervositeit in haar stem door, maar ze glimlachte. ‘Ik ben blij dat we onze auto bij mijn moeder hebben achtergelaten. Deze wagen stinkt.’


      ‘Hij mag dan stinken, maar ze hebben in deze Paykan in elk geval nooit een volgsysteem kunnen aanbrengen,’ antwoordde Yousef. ‘Herinner je je dat ik gisteren nadat we waren aangekomen nog even naar buiten ben geweest om de motor na te kijken? Op de zijkant van de auto waren onderaan sporen te zien, strepen waar het vuil was weggeveegd. Onder de auto zelf heb ik niets kunnen vinden, maar die apparaatjes zijn tegenwoordig ongelooflijk klein. Ze kunnen daarmee meeluisteren naar wat we onderweg zeggen en precies zien waar we ergens zitten, en misschien kunnen ze er zelfs op afstand de motor mee onklaar maken als ze vinden dat dat nodig is. Ik vermoedde al zoiets.


      Ik heb toen wat zand in de brandstoffilter van de Cowin gedaan. Uit de locatie van onze auto kunnen Rahim en zijn jakhalzen opmaken dat we de komende drie dagen bij jouw moeder zijn. En als we morgen het rendez-vous mochten mislopen, blijven we de volgende twee nachten in het hotel slapen en maken we een leuk uitstapje naar het strand. Dan gaan we terug naar het huis van je moeder en keren daarna naar Natanz terug zonder dat iemand verder iets doorheeft.’


      Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Als ze nu nog niets doorhebben, duurt het niet lang meer voor ze wel iets gaan vermoeden. Ik kan nauwelijks beschrijven hoe nerveus ik was toen ik mijn verlof moest regelen. De veiligheidsmensen hebben me er een halfuur over doorgezaagd en majoor Rahim bleef constant zogenaamd toevallig langskomen om naar onze plannen en mijn moeder te vragen, en met name wanneer we dachten terug te komen. Ik had er de hele tijd maagpijn van.’ Ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Nee, we kunnen onmogelijk nog terug. Ik kan niet voor de tweede keer op die manier afscheid van mijn moeder nemen.


      Als dit niet werkt…’ Ze ging zachter praten. ‘… als de Amerikanen ons morgenavond niet staan op te wachten, zullen we op eigen kracht moeten zien te ontsnappen. Dan moeten we aan een boot zien te komen –er eentje huren, kopen of desnoods stelen– en dan gewoon vertrekken. Je weet wat ons te wachten staat. We kunnen niet meer terug!’


      Yousef was geneigd het met haar eens te zijn. Nu de vrijheid binnen handbereik lag, moest hij er niet aan denken naar Natanz terug te keren. Maar in een klein bootje de Perzische Golf oversteken? Tweehonderd kilometer open water met een zwangere vrouw aan boord? En dan waren er ook nog de patrouilleboten van de Pasdaran, die spionnen en smokkelaars probeerden te onderscheppen. Spionnen zoals zijzelf, moest hij tegenover zichzelf erkennen.


      Maar het vooruitzicht gearresteerd te kunnen worden en in de Evin-gevangenis te worden opgesloten was voor iedere Iraniër meer dan verschrikkelijk. Misschien kon je dan nog beter doodgaan in een open boot, ergens op volle zee. ‘Daar moeten we het later maar eens over hebben,’ antwoordde hij ten slotte. ‘Laten we eerst maar eens kijken wat er morgen gaat gebeuren.’


      ‘Waar moeten we gaan wonen?’ vroeg Shirin. Ze wilde zich graag een toekomst voorstellen, nadenken over zaken die ze jarenlang in een hoekje van haar brein had weggestopt. Langzaam maar zeker was ze er rekening mee gaan houden dat ze Iran daadwerkelijk zouden verlaten. ‘Zou jij in Amerika willen leven? Dat hoeft niet, hoor. We kunnen gaan wonen waar we willen… Frankrijk, of Brazillië.’


      ‘Dan zouden we allebei eerst Frans of Portugees moeten leren,’ reageerde Yousef. ‘Jij spreekt in elk geval uitstekend Engels. Veel beter dan ik.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had veel beter mijn best moeten doen.’


      ‘Wat dacht je van Engeland of Australië?’


      ‘Het is leuk om daarover na te denken,’ beaamde hij. ‘De laatste paar jaar hebben we niet veel keus gehad.’


      ‘De Amerikanen zullen ons ongetwijfeld helpen,’ constateerde Shirin. ‘Ze staan bij ons in het krijt, en zelfs als dat niet zo zou zijn, staat er op de usb-stick ruim voldoende om onze overtocht te kunnen betalen.’


      Ze reden door het glooiende landschap. Hoofdweg 65 liep kronkelend tussen bergkammen en dalen door, altijd op zoek naar de gemakkelijkste weg naar het zuiden. Kleine, stekelige planten staken in verschillende tinten groen scherp af tegen het saaie bruin, maar ze reden niet alleen maar door woestijn. Ze passeerden ook akkers en boomgaarden die rond kleine agrarische gemeenschappen gegroepeerd lagen.


      Shirin haalde de gps-navigator tevoorschijn en keek welke afstand ze al hadden afgelegd. Op het schermpje was hun geplande route te zien. ‘Zo rond drieën kunnen we in Bandar Kangan zijn.’


      Ze zouden in zuidelijke richting naar de kust rijden, en daarna via Hoofdweg 96 naar het noordwesten. De route naar Kangan liep vlak langs de plaats waar ze de Amerikanen zouden ontmoeten. De betreffende plek bevond zich negen kilometer ten zuidoosten van de stad, op een plaats waar de grote weg vlak langs zee liep. Voor een jong echtpaar zou het niet meer dan normaal zijn om bij het smalle, rotsachtige strand uit te stappen en naar de zonsondergang te kijken. Om er lang genoeg te blijven rondhangen om de lucht tijdens de schemering in felle kleuren uiteen te zien spatten, zo rond de schemering. Kort daarna zouden de Amerikanen op het toneel verschijnen.


      Yousef had hun uitstapje zo geregeld dat ze de betreffende plek vroeg in de middag al een keertje goed zouden kunnen bekijken, bij het volle daglicht. Dan konden ze ook zien of er in de buurt nog bijzondere activiteiten plaatsvonden. Dat hoefde niet bepaald de vevak te zijn, of Basij-patrouilles, maar ook vissers of wegwerkers konden met hun aanwezigheid hun ontsnapping nog in de war sturen.


      Ze hadden een geografische breedte en lengte van het rendez-vouspunt doorgekregen, maar hadden die nog niet in het apparaat ingevoerd. Beiden hadden ze de cijfers in hun hoofd geprent en ze waren van plan net zo lang te rijden en te gaan lopen tot de coördinaten op het beeldschermpje overeenkwamen met de cijfers in hun hoofd. Shirin vermoedde dat ze die cijfers nooit meer zou vergeten.


      3 april 2013


      11.00 uur plaatselijke tijd/08.00 uur Zulu-tijd


      uss Michigan, Battle Management Center


      De uiteindelijke goedkeuring voor de missie was gisteravond laat binnengekomen, maar wél met een aanvullende bepaling. De Michigan moest in internationale wateren blijven, zo’n vijftien zeemijl uit de kust, waardoor de asds genoodzaakt was de langere tocht naar de wal te maken. Op die manier ging al meer dan de helft van hun reservetijd verloren, en die was toch al niet ruim geweest. Nu hadden ze vanaf het moment dat ze hun uitgangspositie innamen tot aan het ontkoppelen van de asds en het vertrek daarvan naar de kust nog maar zo’n dertig minuten de tijd.


      Afgezien van Jerry, nu plaatsvervangend asds-bestuurder, waren alleen de skipper, ltz1 Mike Harper, het hoofd Machinekamer, en de ltz2’s Simmons en Carlson aanwezig. Als navigator diende Simmons ervoor te zorgen dat de Michigan zich zowel tijdens het vertrek als bij het rendez-vous op de juiste positie bevond, en dan met name bij het rendez-vous. Harper, als de op een na hoogste in rang aan boord, zou tijdens Jerry’s afwezigheid als eerste officier fungeren. ltz2 Carlson mocht de bijeenkomst –met gips en al– bijwonen vanwege zijn grote expertise met betrekking tot de asds.


      Jerry wreef afwezig over zijn kin met de drie dagen oude baardstoppels. De rest van de seals was direct na het begin van de oefening gestopt met scheren. De Pakistani’s vonden het nu eenmaal prettiger om met bebaarde Amerikanen samen te werken en de seals hadden allemaal een goed ontwikkelde gelaatsbeharing. Jerry had zijn baard pas laten staan nadat hij als vervanger van Carlson was benoemd. Hij vond het in feite tamelijk onbelangrijk, maar misschien dat de twee Iraniërs die ze moesten oppikken zich er wat prettiger door zouden voelen als ze aan boord van de asds kwamen. Hij keek nu al uit naar het moment dat hij na hun komst aan boord van de Michigan het ding weer af kon scheren.


      Het bmc beschikte over voldoende tafel- en stoelruimte om iedereen te kunnen laten zitten en tegelijkertijd het scherm te zien. ltz2 Ramey, de pelotonscommandant, leidde de briefing. De drie andere teamleden, Lapointe, Fazel en Phillips, zaten samen aan een kant, met hun opengeslagen aantekenboekje voor zich en een pen in de aanslag. Jerry en ltz2 Higgs, de twee asds-bestuurders, zaten aan de andere kant van de tafel. ltz2 Frederickson, de operatieofficier, en Chief Special Warfare Operator Yates, de sergeant-majoor die leiding gaf aan de seals, keken toe.


      De rest van het seal-peloton had zijn zegje al tijdens de voorbereidingsfase mogen doen. Nu, terwijl de Michigan minder dan zes uur van het uitgangspunt verwijderd was, maakten ze de persoonlijke uitrusting van het team in orde en werd met hulp van de Michigan-bemanning de asds nog eens helemaal nagelopen en beladen.


      Hoewel de oppikmissie een niet al te ingewikkelde standaardoperatie was, hadden de seals het hele plan als het ware ‘uiteengenomen’ en deden ze hun uiterste best om er de eventuele zwakke plekken in bloot te leggen. Op elk onderdeel waren worstcasescenario’s losgelaten, van onbekende onderwaterobstakels en gewapende tegenstand op het strand tot aan de mogelijkheid dat de Michigan gedwongen zou zijn het rendez-vouspunt te verlaten.


      Voor luitenant-ter-zee der tweede klasse Ramey, eenendertig jaar oud en de waarnemend pelotonscommandant, was dit de derde operationele inzet. Hij had zijn peloton opdracht gegeven naar elke mogelijke noodsituatie te kijken en er een oplossing voor te ontwikkelen. ‘Ik heb meegemaakt dat een plan in een fractie van een seconde helemaal fout liep. Zíén dat het fout loopt is niet het ergste wat je kan overkomen. Het ergste is wanneer een missie in het honderd loopt zonder dat je het in de gaten hebt. Dan kost het mensenlevens.’


      Dus hadden ze er problemen aan toegevoegd, zoals een radarsysteem waarmee oppervlaktedoelen konden worden opgespoord, of mijnen op de route naar de kust of op het strand zelf, plus de voor de hand liggende mogelijkheid dat de op te pikken personen –al dan niet bewust– als lokaas werden gebruikt. Ze hadden een stuk of tien verschillende hinderlaagscenario’s samengesteld, waarbij ze gebruikmaakten van satellietfoto’s van het gebied waar het rendez-vous zou plaatsvinden. Hoe ver konden de seals het strand op om nog een kans te hebben te ontsnappen? Wat waren de beste wapens om zich uit een hinderlaag te vechten? Iets groots en lawaaiigs, of iets kleins en geluidloos? Wat moest er gebeuren als een van de seals zou worden neergeschoten? Of twee? En als een van de Iraniërs nou eens neerging? De lijst met mogelijke tegenslagen was steeds langer geworden.


      Jerry woonde heel wat van die planningssessies bij. In theorie was zijn rol eenvoudig. Breng de asds naar een punt op tweehonderd meter uit de kust, blijf daar met de minionderzeeër liggen terwijl de seals de mensen van het strand plukken, neem de zwemmers met hun ‘kostbare lading’ aan boord en vaar dan terug naar de Michigan.


      Maar Jerry diende ook te weten wat hij doen moest als de seals genoodzaakt waren zich naar een ander deel van het strand te verplaatsen. En wat moest er gebeuren als het team in een hinderlaag liep? Of als de Iraniërs zich op de verkeerde locatie bevonden? En als de asds nou eens defect raakte en niet in staat was de seals terug aan boord te nemen, waar moesten ze dan naartoe? Elk verzamelpunt en alternatief rendez-vouspunt werd gemarkeerd en genoteerd. Elk had zijn eigen codewoord en specifieke instructies. Jerry moest niet alleen zonder na te denken kunnen handelen, zijn handelingen moesten ook nog eens door iedereen onmiddellijk worden begrepen, zodat alle teamleden direct op een veranderde situatie konden reageren. Zelfs als de groep geen visueel contact meer met elkaar zou hebben, dan nog waren de leden in staat om met een minimum aan communicatie hun taak uit te voeren.


      Als teamleider begon Ramey de briefing met nadrukkelijk te stellen dat de situatie en het doel van de missie nog eens goed moesten worden doorgenomen, waarna er een algemeen overzicht van de te ondernemen actie moest komen én moest worden vastgesteld hoe het plan diende te worden uitgevoerd. Vervolgens ging hij dieper in op de huidige en de te verwachten weersomstandigheden ter plekke, maar informeerde zijn mannen ook over het tij en de opkomst, ondergang en schijngestalten van de maan.


      Vervolgens verscheen er op het grote display een gedetailleerde kaart van de landingsplaats waarop de afgesproken verzamelplaatsen en de individuele seal-posities te zien waren, inclusief hun gezichts- en schootsvelden. Ramey wees op de afwezigheid van belangrijke obstakels: het strand was nagenoeg leeg en liep geleidelijk aan omhoog naar een smalle berm, die zo’n dertig meter van de waterlijn verwijderd was, terwijl er zelfs nog enkele plaatsen waren waar eventueel dekking kon worden gezocht.


      De vijandelijke aanwezigheid in de buurt van het strand bestond voornamelijk uit kleine detachementen Basij-militie en irg-grondstrijdkrachten, hoewel in het geval van een confrontatie met de vijand waarschijnlijk in eerste instantie met eerstgenoemde groepering strijd zou moeten worden geleverd. De dichtstbijzijnde Iraanse legereenheden waren in Shiraz gelegerd, ongeveer tweehonderd kilometer naar het noorden. De dichtstbijzijnde marine-installatie was de irg-marinebasis te Asaluyeh, zesendertig zeemijl naar het zuidoosten, waar nagenoeg uitsluitend lichtbewapende snelle patrouilleboten waren gestationeerd.


      De pelotonscommandant nam vervolgens de geweldsinstructies door, waarbij elk scenario gedetailleerd werd besproken. Omdat het om een clandestiene operatie ging, was het van het allergrootste belang dat de vijand niets van hun aanwezigheid zou merken. Daarom mocht er alleen maar uit zelfverdediging worden geschoten. Als de vijand het vuur op je opende, wist hij al dat je er was. Om de kans op een hinderlaag te minimaliseren had centcom een Boeing RC-135 sigint-toestel toegezegd, dat de elektronische activiteit in de omgeving zou controleren, terwijl de uav met de beste infraroodsensoren die ter plekke beschikbaar was en die uren in de lucht kon blijven, zijn camera’s voortdurend op de plaats gericht zou houden waar de mannen aan land zouden gaan.


      Vervolgens nam Ramey het schema van de missie nog eens onderdeel voor onderdeel met ze door. Hij vatte de oorspronkelijke opdracht van de missie nog eens samen en gaf een overzicht van de uitrusting die aan boord van de asds was geladen. Daarna beschreef hij de bewapening en uitrusting die door het oppikteam zou worden meegenomen, gevolgd door een discussie over het communicatieplan. Om te voorkomen dat hun aanwezigheid door de Iraniërs zou worden ontdekt, diende alle communicatie met de Michigan plaats te vinden via de directionele prc-117 satcom-radio. Voor de communicatie tussen de teamleden en de asds zouden ze de prc-148 mbitr gebruiken, een kleine tactische radio, maar dan wel op het laagste vermogen.


      Zijn laserpointer bewoog zich daarna naar het vijfde omkaderde kopje –Mobiliteit– met direct daaronder de tekst ‘Ontkoppelen asds’.


      ‘De asds wordt losgekoppeld om 16.30 uur, twee uur en veertig minuten voor zonsondergang. XO, wees zo vriendelijk jouw deel van de missie samen te vatten.’


      Jerry ging staan en boog zich iets naar voren om op het scherm hun route aan te kunnen wijzen. ‘Na het ontkoppelen is onze koers de eerste veertig minuten nul nul nul, pal noordelijk dus, om op punt X-ray te veranderen in nul drie nul, een koers die we een halfuur zullen aanhouden, en dat alles met een vaart van acht knopen en op een diepte van dertig meter. Bij de vaartijd is rekening gehouden met het tij, dat op die locatie afnemend is, en dat blijft tijdens de operatie ook zo. Die scherpe bocht maakt de tocht naar de kust weliswaar iets langer, maar op die manier vermijden we een grote ondiepte iets oostelijker. De totale lengte van de vaartocht is 18,3 zeemijl, en de totale tijd die daarvoor nodig is is twee uur en vijfentwintig minuten. We arriveren om 18.55 uur, met vijftien minuten marge, waarna het team om 19.10 uur van boord gaat.


      Binnen een straal van enkele mijlen rond onze geplande route bevinden zich naar ons beste weten geen grote onderwaterobstakels en de zeebodem loopt in de richting van het strand geleidelijk op, waarbij de gemiddelde waterdiepte bij het begin van de tocht zo’n zestig meter zal zijn, om geleidelijk af te nemen tot twaalf. Als we punt Yankee bereiken minderen we vaart tot vier knopen en voeren een snelle periscoopverkenning van het landingsgebied uit. Volgens plan zouden we ons op dat punt nog een mijl uit de kust moeten bevinden en onze passagiers op het strand moeten kunnen zien staan. Die laatste mijl sluipen we er op een aanvankelijke diepte van tien meter met vier knopen op af, waarbij we naarmate we dichter bij het strand komen, natuurlijk steeds minder diep zullen komen te liggen. We stoppen bij punt Zulu, driehonderd meter uit de kust, komen omhoog totdat we nog vijf meter water onder de kiel hebben en blijven daar uitgetrimd hangen.’


      Ramey knikte. Hij volgde Jerry’s verhaal aan de hand van zijn aantekeningen. ‘Sergeant Lapointe.’


      Warfare Operator eerste klasse Nathan Lapointe kwam uit Baton Rouge. Hij was vrij klein van stuk en had een gedrongen lichaamsbouw, maar hij was een uitstekend zwemmer, zelfs naar seal-maatstaven. Hij was ook nog eens de verbindingsspecialist en binnen het team de sergeant met de meeste anciënniteit. ‘Het groepje van vier verlaat de asds om 19.10 uur en zwemt onder water tot een punt op zo’n honderd meter uit de kust. Daar kom ik aan de oppervlakte om snel te kijken hoe de situatie is. Als alles veilig is, vormen we twee zwemmersparen en komen naar boven, maar blijven daarbij wel net onder de oppervlakte. Fazel blijft bij mij en sergeant Phillips en luitenant Ramey vormen het tweede paar.


      Beide zwemparen bereiken het strand om 19.30 uur. We komen daar zo’n vijftig meter uit elkaar aan, waarbij we de kostbare lading die op dat moment nog steeds op het strand aanwezig zou moeten zijn flankbescherming bieden. Als dat inderdaad het geval is, maak ik me van mijn teamgenoot los en neem ik híér positie in.’ Hij wees op een satellietfoto van het strand een punt aan. ‘Van hieruit kan ik de weg, het strand en het terrein vlak achter deze helling overzien.


      Zodra ik me daar heb genesteld geef ik aan u door dat ik in positie ben en dat de kust veilig is. Mocht ik op enig moment zien dat er problemen dreigen te ontstaan, dan waarschuw ik de andere teamleden en trek ik me via de secundaire route terug. Ik maak geen contact met de kostbare lading, maar zorg voor dekking van het rendez-vous en de terugtocht. Zodra de kostbare lading zich eenmaal veilig in het water bevindt verlaat ik mijn observatiepunt, voeg me weer bij mijn zwemmaatje en trekken we ons samen uit het doelgebied terug.’


      ‘En zodra je het “Alles veilig” hebt doorgeseind, begeeft de rest van ons zich naar het rendez-vouspunt,’ vervolgde Ramey. ‘Fazel op links, Phillips en ik op rechts. Fazel en Phillips vormen een veiligheidskordon terwijl ik met het tweetal contact maak en kijk of het inderdaad om de betreffende personen gaat. De wachtwoorden zijn typisch cia, nogal gezocht maar simpel, en ze zouden voldoende moeten zijn. De zinnetjes zijn de twee strofen van het kinderversje “Star light, star bright”. Ik geef de eerste strofe in het Farsi, en zij antwoorden dan met de tweede strofe in het Engels. Harry heeft op korte termijn mijn Farsi wat opgevijzeld, maar omdat het zijn moedertaal is wil ik wel dat hij bij me in de buurt is voor het geval er zich problemen mochten voordoen. Zodra we er zeker van zijn met wie we te maken hebben, doe ik ze zwembandjes om en nemen sergeant Phillips en ik ze mee het water in. We zwemmen aan de oppervlakte naar de asds terug, die hopelijk ondertussen kans heeft gezien iets dichterbij te komen. Onze belangrijkste zorg is de watertemperatuur. Volgens de laatste gegevens heeft het oppervlaktewater een temperatuur van negentien graden Celsius, en dat is voor gewone stervelingen misschien net iets te koud.


      Special Warfare Operator tweede klasse Heydar ‘Harry’ Fazel was de hospik van het team, en kwam qua anciënniteit direct na Lapointe. Bij elke seal-missie werd een hospik ingedeeld, en de vaardigheden van Fazel waren dusdanig dat hij in de burgermaatschappij moeiteloos doktersassistent had kunnen zijn. Maar al was hij hospik, hij zou net als de rest van het oppikteam tot de tanden toe bewapend zijn. ‘Ik dek de linkerkant en sta klaar voor het geval je hulp bij de vertaling nodig mocht hebben, maar blijf dicht genoeg bij Pointy in de buurt om hem eventueel bij te kunnen staan.’ Fazel was een Amerikaan van de eerste generatie, geboren in de Verenigde Staten nadat zijn ouders in 1979 de Iraanse revolutie waren ontvlucht.


      ‘Nadat de baas, Philly en de kostbare lading het water in zijn gegaan, wacht ik bij de vloedlijn op Pointy, waarna we ons samen terugtrekken. Ook geef ik aan overste Mitch –ik bedoel de XO– door dat we eveneens aan de zwemtocht terug begonnen zijn. Nadat we weer aan boord van de asds zijn kijk ik voor alle zekerheid of onze gasten last van onderkoeling hebben.’


      Jerry maakte het af. ‘Higgs en ik houden de asds op periscoopdiepte, waarbij beide masten ongeveer dertig centimeter boven het water uit steken. Zodra we jouw bericht doorkrijgen komen we zover de waterdiepte dat toelaat dichterbij. Zodra de zwemmers dicht in de buurt zijn laat ik de asds iets boven water komen, zodat het bovenluik gebruikt kan worden. Nadat iedereen terug aan boord is gaan we zo diep mogelijk en volgen we dezelfde koers terug naar de Michigan als we gekomen zijn.’


      ltz2 Ramey knikte instemmend. ‘Dat is het plan. Goed, en dan nu de laatste kans. Heeft iemand nog iets te zeggen over die veranderingen die op het laatste moment zijn doorgevoerd?’


      Jerry reageerde als eerste. ‘De accu’s kunnen het verdubbelen van de af te leggen afstand nog steeds aan. De verbruikscijfers tijdens de oefeningen komen dicht in de buurt van de opgaven die we van de fabrikant hebben gekregen. Het enige probleem was een plotselinge stroompiek tijdens de laatste vaart. Alex, is het je gelukt dat probleem op te lossen?’


      ‘We denken van wel, overste,’ antwoordde Carlson. ‘Bij een van de thrusters achterin was een onregelmatig, schurend geluid te horen en daarvan hebben we een motor controller vervangen. We hebben zowel de nieuwe motor controller als de accu’s drie keer gecontroleerd en elke keer kregen we het groene licht.’


      Fazel onderbrak hem en zei: ‘Over dat verdubbelen van de af te leggen afstand heb ik mijn zorg al uitgesproken. Het betekent namelijk ook dat als er gewonden vallen het twee keer zo lang duurt voor ze behandeld kunnen worden.’


      ktz Guthrie antwoordde: ‘Als het beslist noodzakelijk is dat jullie snel aan boord terug zijn, kan ik jullie met de Michigan een stukje tegemoet varen. Daar moet ik natuurlijk wel toestemming voor krijgen, maar we doen dan een mast omhoog, zodat we als de satcom niet mocht werken rechtstreeks contact met de RC-135 kunnen maken.’


      Ramey knikte beleefd maar was niet bepaald gerustgesteld. ‘Als we onder vuur zijn genomen, meneer, is de kans groot dat we zullen worden achtervolgd.’


      ‘Dat lijkt me geen probleem, luitenant. We varen onder water naar het rendez-vouspunt en de irg-marine beschikt nu eenmaal niet over asw-capaciteit, niet vanuit de lucht en ook hun oppervlaktevaartuigen hebben geen onderzeebootbestrijdingsmiddelen aan boord. Zolang we kunnen voorkomen dat ze ons zien, moeten we in staat zijn het rendez-vouspunt veilig te bereiken.’


      ‘En omdat het rendez-vous pas na het invallen van de duisternis plaats zal vinden,’ voegde Jerry eraan toe, ‘zullen ze, willen ze de zich op periscoopdiepte bevindende Michigan kunnen zien, pal boven op ons moeten zitten.’


      ‘En als alles volgens plan verloopt, meneer, hoeven we er niet eens om te vragen.’ Ramey keek de aanwezigen een voor een even aan. ‘Heeft iemand nog iets? Nee? Dan komen we hier om 15.15 uur weer bij elkaar voor een laatste controle.’ Hij grinnikte. ‘En vergeet niet te plassen. Onderweg kan nergens worden gestopt.’
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      ‘De boot uit!’


      3 april 2013


      16.15 uur plaatselijke tijd/13.15 uur Zulu-tijd


      uss Michigan


      Jerry en Guthrie kwamen uit de hut van de commandant en liepen kalm naar de ladderschacht die naar de erboven gelegen commandocentrale leidde. Jerry had zijn donkerblauwe overall verwisseld voor een gevechtspak in woestijncamouflagekleuren. Afgezien van de pixelcombinatie van geelbruine, bruine, grijze en groene tinten van het werktenue type II waren er geen rangonderscheidingstekens te zien, en ook geen naamplaatje, onderdeelsembleem of wat dan ook waardoor de drager van het uniform als een opvarende van de Michigan of Amerikaans marinepersoneel zou kunnen worden geïdentificeerd. Hij was ook bewapend. In de open holster op zijn rechterheup bevond zich een sig Sauer P226-pistool, terwijl er links aan zijn koppel vier magazijnen met elk vijftien patronen zaten. In eerste instantie had Jerry geprotesteerd en gezegd dat hij het toch wel een tikkeltje overdreven vond. Per slot van rekening bestuurde hij de asds alleen maar, meer niet. Ramey en Higgs waren niet te vermurwen: Jerry diende bewapend te zijn. Maar uiteindelijk maakte Alex Carlson een einde aan de discussie door zijn XO even apart te nemen en te zeggen: ‘Neem dat verdomde ding nou gewoon mee, overste. Ik zou het zelf ook doen.’


      ‘Status, meneer Simmons,’ blafte Guthrie toen hij het commandocentrum binnen stapte.


      ‘We bevinden ons op station, captain, en liggen stil in het water. De diepte bedraagt veertig meter, met veertien komma vijf meter onder de kiel. We hebben twaalf keer sonarcontact gehad. Van vier daarvan is vastgesteld dat ze afkomstig zijn van tankers die zich een heel eind ten westen en zuiden van ons binnen de reguliere vaarroutes bevinden. Zes zijn afkomstig van vissersschepen die óf naar Bandar Kangan óf naar Deyyer onderweg zijn. Ze zijn het cpa allemaal ruim gepasseerd en de afstand tot die contacten wordt steeds groter. De laatste twee kunnen van patrouilleboten zijn geweest, want ze hadden een vrij behoorlijke vaart. Een ervan zette koers naar het eiland Levan, en de ander zijn we zojuist kwijtgeraakt toen die in noordelijke richting ondiep water in voer. Geen contacten binnen een straal van achtduizend meter en de ontkoppelposities voor de asds zijn bemand en klaar.’


      ‘Goed gedaan, Isaac,’ complimenteerde Guthrie zijn navigator. Om er met enig sarcasme aan toe te voegen: ‘Zie je wel, zo moeilijk was het niet.’


      Simmons lachte vermoeid. Jerry wist dat de subalterne officier zijn uiterste best had gedaan om zonder ontdekt te worden of ergens tegenaan te varen de deadline te halen. En met uitzondering van één abrupte verrassing was de vaartocht naar de plaats waar de asds zou worden losgekoppeld vlotjes verlopen.


      ‘Dank u, captain. Maar voorlopig heb ik nog geen behoefte om grijs te worden,’ zei een zichtbaar opgeluchte Simmons.


      ‘Onzin! Dat staat je best. Bovendien heb je, wil je het leven een beetje spannend houden, af en toe zo’n verrassing nodig.’ De commandant was duidelijk in een prima stemming, ook al was hij net zo verrast als iedereen geweest toen het luide voem, voem, voem van een scheepsschroef dwars door de romp had geklonken.


      Twee uur geleden was de Michigan op zeer korte afstand gepasseerd door een groot schip, naar alle waarschijnlijkheid een supertanker, en niet één van de verschillende zeer gevoelige sonarinstallaties aan boord van de onderzeeboot had ook maar íéts gehoord, totdat het schip zo’n beetje recht over hen heen voer. Toen naar de koers van het passerende schip werd gekeken, was duidelijk dat de boeg van de tanker recht in de richting van de Michigan had gewezen. Zelfs een groot lawaaiig schip, dat gewoonlijk gemakkelijk te detecteren is, kan een soort spookschip worden als een sonarantenne recht op de boeg is gericht. Dit fenomeen, dat bow null wordt genoemd, doet zich voor als de massa van het schip en de vracht die het aan boord heeft het geluid van de voortstuwingsinstallatie, die over het algemeen helemaal achter in het schip staat, absorbeert. Simmons was bleek weggetrokken toen hij besefte dat er misschien maar een meter of twaalf water tussen de tanker en de Michigan had gezeten.


      ‘Meneer, dit soort verrassingen veroorzaakt alleen maar hartaanvallen,’ reageerde Simmons vol overtuiging.


      Guthrie haalde zijn schouders op en reikte naar de intercom. ‘Sonar, Centrale hier. Meld alle sonarcontacten.’


      ‘Centrale, Sonar hier,’ meldde zich ltz2 j.c. Andy Buckley, de sonarofficier van de Michigan. ‘We hebben momenteel elf sonarcontacten. Sierra zeven acht is aangemerkt als een tanker. Hij bevindt zich op nul negen acht en heeft zojuist het anker laten vallen. Sierra acht nul bevindt zich op een twee twee en vaart met hoge snelheid in zuidelijke richting. Aangemerkt als een patrouilleboot. Sierra zeven negen en acht twee zijn tankers en volgen een koers van twee een nul en twee vijf zes. Beide varen in noordwestelijke richting. Sierra acht drie, eveneens aangemerkt als een tanker, bevindt zich momenteel in onze blinde hoek. Contact volgt een zuidoostelijke koers. De resterende zes contacten zijn vissersschepen die zich allemaal ergens aan bakboord bevinden, op weg naar hun thuishaven, en dat kan Deyyer of Kangan zijn. Verder geen contacten in de buurt.’


      Guthrie hoorde de melding aan en wierp ondertussen een snelle blik op het scherm van de gevechtsleiding, waarop de elf contacten te zien zouden moeten zijn. Met de prettige wetenschap dat zijn mensen precies wisten wat er in de omgeving speelde, drukte hij opnieuw op de knop van de intercom. ‘Sonar, Centrale hier. Woody, we gaan omhoog om eens een kijkje te nemen. Maar omdat we stil in het water liggen zou ik graag zien dat je goed blijft luisteren.’


      ‘Centrale, Sonar hier. Aye, aye.’


      ‘Meneer Simmons, breng haar omhoog tot vijfentwintig meter,’ beval Guthrie.


      ‘Omhoogbrengen tot vijfentwintig meter, aye, aye.’


      Terwijl Simmons de duikofficier en de chef van de wacht de Michigan tot periscoopdiepte liet brengen, draaide Guthrie zich naar Jerry om en zei: ‘We werpen snel even een blik in het rond en als alles veilig is laten we ons weer tot een diepte van veertig meter zakken en kunnen jij en je seals vertrekken.’


      ‘Klinkt prima, captain. Hoe eerder we met het uitstapje kunnen beginnen, hoe beter,’ antwoordde Jerry grijnzend. ‘Die seals gaan er steeds meer als een stelletje gekooide dieren uitzien en ik was even bang dat ze zo konden beginnen met het oppeuzelen van hun ledematen om maar te kunnen ontsnappen.’


      ‘Een lang verblijf aan boord van een onderzeeboot kan voor een seal weleens een hele opgave zijn,’ merkte Guthrie op. ‘Ze accepteren het zolang hun aanwezigheid maar zinvol is, maar ook geen moment langer. Het enige wat ze willen is ingezet worden. Zij vinden het maar gek dat wij bereid zijn vijfenzeventig dagen achter elkaar in een stalen rioolbuis te gaan zitten.’


      ‘Tja, nou, en ik heb weinig begrip voor lieden die met alle geweld een perfect functionerende onderzeeboot willen verlaten, skipper.’


      Guthrie moest om Jerry’s opmerking grinniken. ‘Nou, probeer het zo snel mogelijk te doen. Ik wil die seals van boord hebben voor een van hen een pakking molt. Volgens mij is Holt erin geslaagd met zijn voorhoofd tegen zo’n beetje elk stuk apparatuur aan te lopen dat zich op een meter tachtig of hoger bevindt.’


      Nu was het Jerry’s beurt om te lachen. Meerdere keren had hij een doffe dreun gehoord, onmiddellijk gevolgd door zacht gevloek, om even later Barrineau langs te zien lopen die met woeste gebaren over zijn hoofd wreef. De jongeman moest er nog steeds aan wennen zijn hoofd op tijd in te trekken.


      ‘We passeren de dertig meter, meneer,’ meldde Simmons.


      ‘Uitstekend, navigator. Breng de fotonicsmast omhoog.’


      ‘Breng de fotonicsmast omhoog, aye, aye. Chef van de wacht, breng de fotonicsmast omhoog.’


      Guthrie liep naar de console van waaruit hij de bvs-1 kon bedienen, op de voet gevolgd door Jerry. In tegenstelling tot de standaardperiscoop had de bvs-1-fotonicsmast geen lenzensysteem en ook geen lange pijp die dwars door het druklichaam van de boot moest. Dus in plaats van met de ‘grijze dame’ te dansen, keken ze tegenwoordig simpelweg naar een plat beeldscherm. Hoewel Jerry grote waardering had voor het meervoudige camerasysteem en de haarscherpe beelden die de hightechmast mogelijk maakte, vond hij het allemaal wel heel erg steriel. Dit systeem miste het elan en de romantiek van een periscoopwaarneming die in diverse oorlogsfilms zo goed was weergegeven.


      In eerste instantie was er op het scherm alleen maar een wazige groenachtig-blauwe achtergrond te zien met hier en daar wat schaduwen eroverheen. De operator draaide de sensorkop in het rond, op zoek naar grote schaduwen en andere tekenen die erop konden wijzen dat er een schip in de buurt was. Maar toen de camera boven water kwam was er plotseling een heel wat duidelijker beeld te zien. Uit de luidspreker van het elektronische surveillancesysteem kwamen piep- en tjirpklanken toen de antenne op de fotonicsmast de signalen van diverse radarsystemen opving. Het ging in alle gevallen om oppervlakte-rondzoekradars en de signaalsterkte was zonder meer zwak. Niet een van de systemen bevond zich in de buurt. Een paar snelle omwentelingen van de sensorkop toonden aan dat er zich in de buurt geen contacten ophielden. Guthrie gromde goedkeurend en gaf opdracht de Michigan weer naar grotere diepte te brengen.


      ‘ood, breng ons weer terug naar veertig meter. Ik ga samen met de XO naar het tweede niveau van het rakettencompartiment. Voor we de asds ontkoppelen ben ik weer terug.’


      Simmons herhaalde het bevel, terwijl Guthrie en Jerry de ladder af daalden. Beiden liepen snel door de smalle gang; verscheidene bemanningsleden moesten zich plat tegen de wand drukken om het tweetal door te laten. Eenmaal door de waterdichte deur liepen ze rechtstreeks naar buis één van de Special Operations Forces. Het grote luik in de voormalige raketsilo stond open en een stuk of wat seals kwamen net naar buiten. Ook Carlson stond er te wachten.


      ‘De asds is helemaal geladen en klaar om te vertrekken, XO,’ meldde hij terwijl hij Jerry een klembord overhandigde. ‘Dit is de checklist die voor het ontkoppelen moet worden afgewerkt, plus de compensatieberekeningen.’


      ‘Dank je, Alex. Maar hoor jij op dit moment ook niet in het bmc aanwezig te zijn?’ vroeg Jerry. Zijn stem had een scherpe ondertoon.


      ‘Eh… jawel, overste,’ antwoordde de ltz2 ongemakkelijk. ‘Ik wilde alleen zeker weten dat alles goed vastgesjord was. Meer niet.’ En toen, na een korte pauze: ‘Het is per slot van rekening mijn kindje.’


      ‘Ja, dat weet ik.’ Jerry begreep precies wat de bevlogen asds-bestuurder had bewogen. En hij had daar ook best begrip voor, maar als plaatsvervangend commandant was het nog steeds zijn taak de jongere officieren die aan hem waren toegevoegd te leren dat ze de zaken goed moesten overdenken en dat ze de juiste beslissingen moesten nemen. ‘Vernon zorgt er vast voor dat ik er een niet al te grote puinhoop van maak en ik beloof dat ik er geen krassen op zal maken… papa.’ Jerry moest bij dat laatste woord grinniken. ‘En nu ga je je melden op de plek waar je hoort te zijn.’


      ‘Aye, aye, meneer. Succes, XO, captain.’ Carlson was duidelijk in een goede stemming, want toen hij naar de waterdichte deur liep, draaide hij zich nog snel even om en zei: ‘Niet vergeten, XO, hou de grote rotsen goed in de gaten!’


      Jerry knipte met zijn vingers en wees naar de waterdichte deur, de jonge man zo duidelijk te verstaan gevend dat hij nu toch echt moest verdwijnen.


      ‘Keurig aangepakt, XO,’ merkte Guthrie op. ‘Maar wordt het geen tijd dat je dat lijf van jou eens in de asds hijst? Ik neem aan dat je bij je allereerste missie niet te laat wilt komen.’


      ‘Nee, dat zou een slechte indruk maken. Ik zie je over een paar uurtjes weer terug, skipper.’


      ‘Succes XO. En pas goed op voor die grote rotsen.’ Guthrie gaf Jerry glimlachend een klap op zijn schouder en deed een stapje terug om zijn tweede man in staat te stellen door het luik te klimmen. Eenmaal in de silo, sloot een seal het luik en vergrendelde dat. Jerry beklom snel de ladder naar het lockout-compartiment, de sluisverbinding tussen de Michigan en de minionderzeeër. Barrineau en Higgs zaten al te wachten en zodra Jerry zichzelf aan boord van de asds had gehesen, sloten ze de twee luiken. Ietwat gebogen begaf hij zich naar de bestuurderscabine, liet zich in zijn stoel glijden en maakte zijn veiligheidsriemen vast.


      Alle instrumenten en beeldschermen waren al ingeschakeld en functioneerden naar behoren: ze lieten zien hoe het met het trimsysteem, de voortstuwing, de accu’s en de navigatie was gesteld, terwijl ook de relatieve positie, koers en vaart van de minionderzeeër af te lezen waren. Een snelle blik op het statusbord liet voornamelijk groene controlelampjes zien, en alleen de lampjes van de dockingmantel en de pylonen waarop de asds rustte en waar hij nu nog met klemmen aan bevestigd was, waren nog rood. Jerry boog zich naar voren, pakte het logboek van de minionderzeeër en begon met het invullen van de juiste gegevens; de goden die over het papierwerk waakten dienden zoals altijd als eerste tevredengesteld te worden.


      Higgs ging in zijn stoel zitten en maakte zijn riemen vast. Als ‘bijrijder’ –officieel was zijn functie co-pilot– was hij verantwoordelijk voor de life-supportsystemen, sensoren en verbindingen, en bediende hij ook de lockout-systemen. Hij hielp ook bij het in de gaten houden van de voortstuwing en de accu’s.


      ‘Pilot, asds klaar om losgekoppeld te worden. Dockingmantel en de pylonklemmen geven nog rood aan,’ meldde Higgs.


      ‘Uitstekend co-pilot.’ Jerry haalde de schakelaar over waarmee het onderwatercommunicatiesysteem werd geactiveerd. ‘Starbase, Gray Fox hier. Dit is een communicatiecheck, over.’


      ‘Gray Fox, Starbase hier. Ik ontvang u luid en duidelijk.’


      ‘Starbase, Gray Fox. De dockingmantel wordt vol water gepompt.’


      Heel even klonk er een borrelend geluid toen de lucht in de ruimte tussen de dockingmantel en de Michigan onder grote druk in zee werd geblazen. Het lampje op het statuspaneel sprong op groen.


      ‘Pilot, volgens het controlelampje is de dockingmantel geheel met water gevuld,’ zei Higgs.


      ‘Uitstekend,’ antwoordde Jerry; hij drukte weer op de zendknop en zei: ‘Starbase, Gray Fox hier. We ontkoppelen nu de pylonklemmen, over.’


      ‘Gray Fox, Starbase hier. Pylonklemmen worden ontkoppeld.’


      Een hard ka-tsjunk resoneerde door de romp toen de vier scharnierende dockingklemmen die aan de pylonen vastzaten tegen de buitenwand van de Michigan sloegen en in de ontkoppelde positie bleven liggen. De asds werd nu alleen nog maar door een paar honderd kilo extra water in haar trimtanks tegen de moederonderzeeër aan gedrukt.


      ‘Pilot, de dockingklemmen zijn volgens het controlelampje ontkoppeld. De asds is in alle opzichten klaar om te vertrekken.’


      ‘Uitstekend, meneer Higgs. Er kan vanuit de trimtanks water in zee worden gepompt.’ Jerry riep het scherm op waarmee de ballast kon worden geregeld en vertelde de computer hoeveel water hij overboord wilde zetten.


      ‘XO, vergeet niet om als er zo’n honderd kilo naar buiten is gepompt wat opwaartse stuwkracht te geven,’ waarschuwde Higgs. Hij wilde een probleemloze separatie. Rondstuiteren in een soort paringsdans was een duidelijk signaal van een slordige start, een signaal dat kon worden gehoord door de mensen in de silo en het bmc, en daar zouden ze na hun terugkeer vrolijk mee worden geconfronteerd.


      ‘Begrepen, meneer Higgs.’ Jerry wist precies wat hij moest doen, maar zijn co-pilot kweet zich alleen maar van zijn taak door hem eraan te herinneren. Toen het metertje vijfennegentig kilo aangaf, trok hij de joystick behoedzaam iets naar zich toe. Langzaam maar zeker maakte de asds zich van het achterdek van de Michigan los; een subtiel schrapend geluid vormde het enige hoorbare bewijs dat de twee onderzeeërs zich van elkaar hadden losgemaakt.


      ‘Keurig,’ mompelde Higgs goedkeurend.


      ‘Starbase, Gray Fox. We zijn los, over,’ meldde Jerry.


      ‘Gray Fox, Starbase hier. Jullie hebben je van het dek losgemaakt, over.’


      ‘Starbase, Gray Fox hier. Begrepen.’


      Jerry wachtte nog een paar seconden en draaide zich toen naar Higgs om. ‘Co-pilot, activeer de naar voren gerichte sonar.’


      ‘Activeer de naar voren gerichte sonar, aye. Pilot, de sonar is ingeschakeld.’


      Gewoonlijk maakt een ingeschakelde sonar een onderzeeboot behoorlijk kwetsbaar. Maar de sonar waarmee de asds was uitgerust en die uitsluitend was bedoeld om botsingen te voorkomen maakte gebruik van een zeer hoge frequentie en verbruikte een minimaal vermogen, waardoor hij moeilijk te detecteren was en alleen maar kon worden opgespoord als je erg dicht in de buurt zat. Toch was Jerry van plan de sonar direct nadat ze op veilige afstand van de Michigan waren gekomen uit te schakelen.


      ‘Pilot, de asds is op veilige afstand en kan vrijelijk manoeuvreren.’


      ‘Uitstekend, co-pilot. De naar voren gerichte sonar kan worden uitgeschakeld.’


      Terwijl Higgs de sonar uitzette, riep Jerry op het hoofdscherm het menu voor de autopilot op en activeerde via het touchscreen de van tevoren in de computer opgeslagen koers, vaart en diepte voor het eerste deel van de tocht. Het scherm had wel iets weg van dat van een Garmin of TomTom, alleen waren er geen wegen op te zien. Zodra de route werd bevestigd, drukte hij de zendknop in.


      ‘Starbase, Gray Fox hier. We hebben ons van uw positie verwijderd en gaan nu op weg naar punt X-ray, over.’


      ‘Gray Fox, Starbase hier. Begrepen. Veel geluk. Starbase over en uit.’


      Jerry boog zich naar het paneel met de bedieningsorganen voor het hoofdvoortstuwingssysteem en selecteerde ‘alle eenheden op twee derde kracht vooruit’. Zodra de asds enige voorwaartse vaart had gemaakt, duwde hij de joystick lichtjes naar links. ‘Gaan naar links en volgen nu koers nul nul nul,’ kondigde hij aan. Higgs bevestigde de melding en hield ondertussen het scherm met de voortstuwingsgegevens in de gaten. Binnen tien minuten had Jerry de asds op topsnelheid, een flitsende acht knopen. Nadat hij zich ervan had overtuigd dat alles in orde was, activeerde hij de autopilot en leunde achterover in zijn stoel.


      Nu hij alles eens goed kon overzien, moest Jerry toegeven dat het Advanced seal Delivery System, vergeleken met het oude Mark 8 Swimmer Delivery Vehicle, afgekort tot sdv, een aanzienlijke verbetering vormde. De sdv was aanzienlijk kleiner en had een waterverplaatsing van minder dan een ton, terwijl die van de asds zestig ton was. Naast een pilot en navigator konden slechts vier combat swimmers –zo worden bij de Amerikaanse marine tegenwoordig kikvorslieden genoemd– worden meegevoerd. De asds kon acht volledig uitgeruste zwemmers meenemen, en daar kwamen de pilot en co-pilot nog bij. Ook kon de sdv alleen maar kortere afstanden overbruggen, ongeveer de helft van een asds, en was hij als hij volledig geladen was ook nog een stuk langzamer. Maar het grootste verschil was dat de Mark 8 een ‘nat’ platform was, wat inhield dat de passagiers en de bemanning een beademingssysteem nodig hadden, terwijl ze ook nog eens blootgesteld werden aan de elementen. Hoewel meevaren een stuk prettiger was dan hele afstanden zwemmend te moeten afleggen, zorgde het koude water er vaak voor dat de zwemmers geleidelijk aan een deel van hun kracht inleverden. De asds bood de seals een droog onderkomen, en dat betekende dat ze in een zo optimaal mogelijke conditie op het strand konden worden ingezet.


      Alles bij elkaar genomen kon de asds duidelijk een superieur platform worden genoemd, althans in theorie. In werkelijkheid werd het ontwerp achtervolgd door een veelheid aan technische problemen. Al tijdens de eerste proefvaarten bleek dat de systemen aan boord een groot aantal ontwerpfouten vertoonden: de oorspronkelijke schroef maakte te veel lawaai, en de oplaadbare zilveroxideaccu’s leverden te weinig vermogen. De pogingen om alle problemen op te lossen kostten veel tijd, en wat nog veel belangrijker was: geld, heel veel geld. Uiteindelijk werd het programma na enorme kostenoverschrijdingen en ogenschijnlijk eindeloze problemen met betrekking tot de betrouwbaarheid geschrapt. Terwijl de marinehiërarchie haar plannen opnieuw evalueerde, werd de enige nog resterende minionderzeeër nog eens wat beter bekeken en gingen ze aan het werk om de prestaties ervan te verbeteren. Om de problemen rond het motorvermogen op te lossen werden de veilige zilveroxideaccu’s, die in de praktijk zo betrouwbaar waren gebleken, ingewisseld voor lithium-ionaccu’s.


      Maar zelfs na al deze aanpassingen bleef de asds last houden van allerlei storingen, zodat het in de vaart houden van de minionderzeeër een regelrechte nachtmerrie bleef. Voor elk uur dat het vaartuig tijdens trainingen werd ingezet, waren de technici van de Michigan en de seals een veelvoud daarvan bezig met het onderhoud eraan en het kalibreren van de vele boordsystemen.


      Na twintig minuten slaagde Jerry er nog net in een geeuw te onderdrukken. Er gebeurde absoluut niets. De autopilot voerde trouw alle bevelen uit en alle systemen functioneerden zoals ze moesten functioneren. Dit was het deel van de missie waar één persoon beide taken makkelijk had kunnen uitvoeren, enkel en alleen omdat er nauwelijks iets te doen was.


      ‘Nog sonarcontacten, meneer Higgs?’ vroeg Jerry. Hij wist heel goed dat zijn co-pilot iets gezegd zou hebben als die er waren geweest, maar om hem te helpen alert te blijven had hij enige interactie nodig.


      ‘Nee, XO, maar we hebben ook niet dezelfde Dumbo-oren als de Michigan.’ Toen Higgs zich zo meewarig over de uiterst geavanceerde sonarapparatuur aan boord van de Michigan uitdrukte, moest hij om zichzelf grinniken.


      ‘Hoho, meneer Higgs, als ik jou was zou ik mijn woorden wat zorgvuldiger kiezen. Woody vindt het vast niet leuk als je zo neerbuigend over zijn apparatuur spreekt.’


      ‘Ik kan Buckley wel aan, XO,’ antwoordde Higgs zelfverzekerd.


      ‘Daar twijfel ik niet aan, maar ik maak me dan ook geen zorgen over Woody. Hij hoeft je alleen maar opdracht te geven de onderkant van de romp te inspecteren, waarna een van zijn mensen per ongeluk vergeet niet alleen het echolood te blokkeren, maar ook nog eens nalaat het uit te schakelen! Hoewel ik zo’n slordigheid natuurlijk moeilijk door de vingers zou kunnen zien, dat begrijp je.’ Jerry moest zijn uiterste best doen zijn gezicht in de plooi te houden.


      Higgs huiverde bij de gedachte onder een echolood te zitten dat op dat moment signalen uitzond. Tijdens zijn loopbaan bij de marine had hij die onplezierige ervaring één keer opgedaan. Een duiker kan heel moeilijk vaststellen of een echolood al dan niet is ingeschakeld, want de signalen worden recht naar beneden uitgezonden. Als je die kunt horen, dan ben je te dichtbij. Alleen heeft de akoestische drukgolf dezelfde kracht als een snelbewegende honkbalknuppel, en doet behoorlijk pijn. Er bestonden procedures om dat te voorkomen, maar dan moest iedereen wel doen wat er van hem verwacht werd.


      Onverschrokken vuurde Higgs terug. ‘Tja, dan denk ik dat ik ervoor moet zorgen dat ik het bij de volgende rompinspectie heel erg druk heb. Maar ik neem aan dat u me niet verlinkt, toch?’


      ‘Absoluut niet!’ zei Jerry quasi-oprecht, maar hij voegde er na een korte pauze aan toe: ‘Dat wil zeggen, misschien niet. Maar mijn stilzwijgen kan natuurlijk ook worden gekocht, tegen een redelijke prijs.’


      ‘Hoe grootmoedig van u,’ knorde Higgs. Beide mannen moesten lachen.


      Jerry en Higgs gingen verder met hun controlewerkzaamheden en het werd weer stil. Ze hielden nauwlettend alle boordsystemen in de gaten. Alles functioneerde naar behoren.


      Na enkele minuten verbrak Higgs de stilte met een luidruchtig gapen, waarna hij zich uitrekte. ‘Tja. Dit is het deel waar ik de pest aan heb, XO. De bestemming belooft opwindend en sexy te zijn, maar de tocht ernaartoe is uitermate saai en vervelend. Ik voel me net een van mijn kinderen als die aan me vraagt: “Zijn we er al?”’


      ‘Praat me d’r niet van,’ kreunde Jerry terwijl er allerlei onplezierige herinneringen aan zijn jeugd door zijn hoofd flitsten.


      ‘Hé, XO, we hebben nog een heel eind te gaan. Zal ik de besturing van u overnemen, dan kunt u zich ook een beetje uitstrekken? Hoewel dat in dit uit zijn krachten gegroeide sardineblikje verdomde lastig is.’


      Jerry ging onmiddellijk met Higgs’ voorstel akkoord. ‘Ja, ik denk dat een korte pauze geen kwaad kan. Dank je, Vernon.’ Hij maakte zijn veiligheidsgordel los en kwam uit de bestuurdersstoel, waar Higgs al in was gaan zitten voor hij kans had gekregen zich om te draaien. Hij boog zijn rug en rekte zich een tijdje uit, waarbij hij er zorgvuldig voor waakte zijn hoofd niet tegen een van de inwendige spanten te stoten. Vervolgens keek hij achterom en ving door de raampjes in de waterdichte deuren een glimp op van de andere seals. Toen hij aan boord was geklommen had hij ze niet gezien en het leek hem een goed idee om even bij ze langs te gaan en ze gedag te zeggen. Bovendien was hij nieuwsgierig om te zien hoe ze alle uitrusting zouden meenemen waarover tijdens de missieplanning was gesproken.


      ‘Meneer Higgs, ik ga even naar achteren, naar het transportcompartiment. Over een paar minuten ben ik weer terug.’


      ‘Begrepen, meneer.’


      Jerry stapte het lockout-compartiment in en deed de waterdichte deur achter zich dicht. Het compartiment bestond eigenlijk uit een grote bal midden in de asds die zowel aan de boven- als aan de onderkant van een luik was voorzien. Het was van de besturings- en transportcompartimenten gescheiden door waterdichte deuren die even sterk waren als de romp zelf, en kon vol water worden gepompt, zodat de seals de asds terwijl het vaartuig zich geheel onder water bevond gemakkelijk konden verlaten en er ook weer in terug konden keren. Toen Jerry het transportcompartiment binnen ging zag hij dat Ramey, Lapointe, Fazel en Phillips het operatieplan nog eens helemaal doornamen.


      Ze droegen allemaal hetzelfde camouflage-uniform type II als Jerry, maar daar hield elke overeenkomst op. Iedere seal zat van boven tot onder vol uitrusting. Ze gingen nagenoeg geheel schuil onder een woud van draden, slangen, elektronica, zuurstofflessen, ademautomaten, munitiemagazijnen, wapens en talloze uitpuilende zakken, zaken die allemaal aan hun uniform of borstharnas waren bevestigd. Met de zwarte capuchons en de dito handschoenen van hun wetsuit zagen ze eruit als Borg drones uit Star Trek. Jerry zou het helemaal niet vreemd vinden als de seal-gemeenschap de favoriete kreet van het Collectief zou overnemen: ‘Verzet is zinloos’.


      Ieder teamlid beschikte als hoofdbewapening over een variant van de Special Operations Forces Combat Assault Rifle. Het wapen stond bekend onder de curieuze afkorting scar, en was de opvolger van de al wat oudere M16A2 en de M4A1, geweren die in het verleden door de U.S. Navy seals en ander special forces-personeel werden gebruikt. Tijdens de voorbereidingen voor de missie had Ramey Jerry eens meegenomen naar de wapenopslag in raketsilo vijf, waar hij hem had uitgelegd hoe een seal-eenheid voor een bepaalde missie de wapens selecteerde. Ramey had er ook voor gezorgd dat Jerry voldoende met het wapen vertrouwd was om er zo nodig gebruik van te kunnen maken.


      De pelotonscommandant was begonnen met te zeggen dat ze van plan waren deze missie ‘licht bewapend’ aan te pakken. Omdat het niet de bedoeling was offensief op te treden, lag de nadruk op zelfverdediging en niet op het uitvechten van een veldslag, dus zwaardere wapens met een groter bereik waren niet nodig. En omdat ze naar de kust moesten zwemmen was gewicht van doorslaggevend belang. Hij haalde een scar uit een van de rekken, gaf die aan Jerry en vertelde erbij dat hij en Phillips met een standaard Mark 16 scar-Light bewapend zouden zijn, terwijl Lapointe hetzelfde wapen zou meenemen, maar dan wel een die met een 40mm-granaatwerper was uitgerust. Fazel daarentegen zou met de zwaardere Mark 20 scar op pad gaan, een scherpschuttersgeweer met een aanzienlijk groter bereik. Tegen het eind van het gesprek was Jerry ervan overtuigd dat een fatsoenlijk uitgerust, uit vier man bestaand seal-team over evenveel vuurkracht beschikte als een klein leger. Hij moest ook erkennen dat hun definitie van ‘licht bewapend’ volkomen verschilde van wat hij in zijn hoofd had. Toen hij naar de vier mannen keek en alle uitrusting zag die ze met zich meedroegen, had hij heel even het idee dat ze direct na het verlaten van de asds als een baksteen naar de zeebodem zouden zakken.


      ‘Hé, XO,’ begroette Fazel hem. ‘Wat brengt u naar de economyclass?’


      ‘Ik wilde even weten hoe het met jullie gaat. We zitten in de buurt van punt X-ray, maar het duurt nog zo’n anderhalf uur voor we in de buurt van het strand komen.’


      ‘Begrepen, meneer,’ reageerde Ramey. ‘Als het zover is, zullen we klaarstaan.’ Zijn toon en manier van doen waren een en al zakelijkheid.


      Volgens mij staan jullie nu al te popelen om erop af te gaan, dacht Jerry. Ook meende hij uit Rameys lichaamstaal op te kunnen maken dat de man liever niet had dat hier bezoek kwam, dat hij de XO op een bepaalde manier als indringer zag. Jerry was er heilig van overtuigd dat je naar je intuïtie moest luisteren, en zijn intuïtie zei hem nu dat het beter was als hij het domein van de luitenant zo snel mogelijk verliet. ‘Jullie worden een halfuur van tevoren door Vernon gewaarschuwd. Mochten jullie nog iets nodig hebben, dan weten jullie waar je me kunt vinden.’


      ‘Jawel, overste.’ Rameys manier van spreken had iets mechanisch en zijn gezicht was nagenoeg uitdrukkingsloos. Jerry’s nekharen stonden recht overeind toen hij naar het bestuurderscompartiment terugkeerde. De man in het transportcompartiment en de pelotonscommandant die hij aan boord van de Michigan had leren kennen leken wel twee totaal verschillende personen. Deze Ramey, de man die hij net had achtergelaten, was veel meer gespannen, veel geconcentreerder, en op een griezelige manier bedreigend. Onwillekeurig moest hij aan Doctor Jekyll en Mister Hyde denken. Hij was er mentaal nog steeds mee bezig toen hij van Higgs het stuur weer overnam. Toen de co-pilot de onthutste blik op Jerry’s gezicht zag, vroeg hij: ‘Is er iets, XO?’


      ‘Hè? Eh, nee, Vernon. Alleen vond ik het gedrag van luitenant Ramey zo… zo…’


      ‘Vreemd?’


      ‘Ik zou het liever “anders” willen noemen,’ antwoordde Jerry defensief.


      Higgs grinnikte. ‘Matt heeft nu zijn gamehoofd opgezet. Vanaf het moment dat hij aan boord van de asds kwam tot na de debriefing is hij alleen maar met de missie bezig.’


      Dat was een verklaring waar Jerry weinig mee kon, en dat was aan zijn gezicht te zien. ‘Ik begrijp het niet, Vernon. We zijn bijna twee dagen lang met de voorbereidingen voor deze missie bezig geweest, en hij heeft zich nog nooit zo gedragen.’


      ‘Het plannen van een missie is één ding, XO, het uitvoeren ervan is iets heel anders. Matt is een van de jongens die tussen op missie gaan en het gewone dagelijkse leven eerst mentaal een schakelaar moeten omzetten. Anderen, lieden als Lapointe en Fazel, stappen zonder erover na te hoeven denken van het een naar het ander over. Het is ook geen tekortkoming van Matt; we hebben allemaal zo onze eigenaardigheden. Hij hanteert alleen andere methoden en die zijn een stuk zichtbaarder dan bij de andere jongens, meer niet, en hij boekt resultaten. Tijdens zijn perioden in Afghanistan heeft hij bij de seal-teams een uitstekende reputatie weten op te bouwen. Het verbaast me dat je dat tijdens de oefening niet hebt gemerkt.’


      ‘Ik ben tijdens de oefening nooit met Ramey op pad geweest. Zoals je je nog wel zult herinneren ben ik alleen een keertje met jou en Alex mee geweest, en toen werd de sectie door Barrineau en de sergeant-majoor geleid. Ik moest terug voor heel iets anders, weet je nog?’


      ‘O ja. Dat is zo. Ik was even vergeten dat u ons een keer hebt gedumpt om ergens de administratie te gaan bijwerken,’ zei Higgs grinnikend. ‘Goed, XO, nou weet u hoe Matt is als hij in de hoogste seal-stand staat.’


      ‘Ik geloof niet dat ik hem in die toestand graag in een donker steegje tegen het lijf zou willen lopen,’ merkte Jerry op, meer als grapje dan als feitelijke vaststelling.


      ‘Nee, XO, dat wilt u niet meemaken,’ reageerde Higgs met een ernstig gezicht. Jerry voelde een koude rilling over zijn rug lopen toen hij die woorden zei. En voor het eerst vroeg hij zich af hoeveel mensen de aardige Ramey tijdens zijn seal-loopbaan had gedood.


      ‘Nou, als Matt zo’n prima reputatie heeft, dan moet deze missie hem, vergeleken met Afghanistan, verhoudingsgewijs gemakkelijk afgaan,’ concludeerde Jerry.


      Higgs’ houding bleef dezelfde, en zijn stem bleef ernstig klinken. ‘De enige gemakkelijke missie was die van gisteren, meneer.’


      Jerry had dat seal-motto de afgelopen weken herhaalde keren opgevangen, en elke keer werd het uitgesproken alsof het om de Heilige Schrift ging. De reden waarom gisteren gemakkelijk was geweest, had hij te horen gekregen, was omdat dat afgelopen was en je er niets meer aan kon doen. Het heden was per definitie een stuk moeilijker. Ondanks Jerry’s –hij was de eerste om dat toe te geven– beperkte perspectief, vond hij deze filosofie nogal negatief klinken, en dat zei hij dan ook. ‘Jullie seals zijn eigenlijk maar een pessimistisch stelletje, hè?’


      Op Higgs’ gezicht was heel even verrassing te zien, maar het kon ook ergernis zijn. Wat het ook was, hij herstelde zich razendsnel en reageerde beleefd op Jerry’s vaststelling.


      ‘Absoluut niet, XO. We zijn niet een stelletje Iejoors; we zijn ook geen blinde optimisten. We zijn realisten. We hopen er het allerbeste van, we hopen echt dat alles volgens plan zal gaan, maar we trainen altijd met in ons achterhoofd het idee dat het weleens helemaal fout zou kunnen lopen. Omdat er in de meeste gevallen altijd wel iets fout loopt, en als we willen winnen, zullen we ons snel aan de nieuwe situatie moeten aanpassen. En iedere seal wordt vanaf het begin ingeprent dat het loont om te winnen.’


      Terwijl Higgs zijn aandacht weer op zijn bedieningspaneel richtte, keek Jerry zwijgend voor zich uit. De korte maar overtuigende weerlegging deed een geheel nieuw licht schijnen over een aantal misvattingen van Jerry over deze unieke gemeenschap binnen de Amerikaanse marine. Hij overwoog nog enkele vragen te stellen, maar hij werd in zijn concentratie gestoord door een irritant piepend geluid.


      ‘Nog duizend meter tot de koersverandering, pilot,’ meldde Higgs.


      ‘Uitstekend, hou je gereed om over drie minuten en vijfenveertig seconden over te gaan op een koers van nul drie nul.’ De navigatiecomputer had hem die resterende tijd ook kunnen vertellen, maar Jerry gaf er de voorkeur aan om zelf ook nog wat te hoofdrekenen; het hielp hem zich weer op zijn taak te concentreren. De discussie had zijn nieuwsgierigheid gewekt en hij wilde de seal-mentaliteit beter begrijpen, maar hij had ook het gevoel dat het daarvoor nu misschien niet het juiste tijdstip was. Op de terugweg zou er nog tijd genoeg zijn om Higgs en de anderen met zijn vragen te bestoken. Eén ding stond echter vast, hij had de afgelopen tien minuten meer over de seals geleerd dan tijdens de afgelopen twee weken.


      Het volgende uur ging sneller voorbij dan Jerry had verwacht: deels omdat ze zich nu ruim binnen de Iraanse territoriale wateren bevonden en ze elke minuut dichter bij de kust kwamen, en deels omdat Higgs met de passieve radar van de asds twee snelvarende contacten had opgepikt. Het ene voer in noordwestelijke richting, het andere naar het zuidoosten, met een vaart van ruim dertig knopen. Beide waren ze hen op korte afstand gepasseerd. ‘Ik vermoed dat het patrouilleboten van de irg-marine zijn, op zoek naar prooi,’ zei Higgs.


      ‘Ongetwijfeld,’ merkte Jerry op. ‘Het lijkt me onwaarschijnlijk dat het dhows zijn.’ Deze in de Perzische Golf veel voorkomende, een tikkeltje schonkige houten vissersscheepjes moesten alle zeilen bijzetten om een vaart van tien knopen te maken.


      ‘Het zouden ook smokkelaars kunnen zijn,’ suggereerde Higgs. Jerry meende een ondertoon van speels cynisme in de stem van de co-pilot te horen. De eerdere transgressie, zo daar al sprake van geweest zou zijn, was vergeten.


      Met een blik vol geveinsde verbijstering en met een stem waar het sarcasme van af droop antwoordde Jerry: ‘Meen je dat?! Smokkelaars? Rond zonsondergang, scherp afstekend tegen de zon, langs een kust scheurend waar het barst van de radarinstallaties? Hoe kun je dat nou denken?’


      ‘Oké. Misschien waren het heel erg dómme smokkelaars.’


      ‘Meneer Higgs, laten we het maar op je eerdere vaststelling houden en verdergaan.’ Vervolgens gebaarde hij naar achteren en zei: ‘Zou je meneer Ramey willen zeggen dat we nog dertig minuten te gaan hebben. Ik heb hem beloofd dat we hem zouden waarschuwen.’


      ‘Aye, aye, XO.’


      Terwijl Higgs Ramey op de hoogte bracht van hun huidige positie, merkte Jerry dat de zeebodem steeds verder omhoogkwam. Varend op een diepte van dertig meter hadden ze nog maar vijftien meter water onder de kiel, en dat werd nu langzaam maar zeker steeds minder. Hij zou binnenkort op een geringere diepte moeten gaan varen, want volgens de navigatiekaart was het water bij punt Zulu slechts twaalf meter diep. Ze zouden straks wel heel erg dicht op de Iraanse kust zitten; kortom, ze bevonden zich diep in vijandelijk gebied.


      Precies twintig minuten later opende een zwaarbeladen Ramey de waterdichte deur en beende hij op Jerry en Higgs af. ‘Status, pilot,’ zei hij alleen maar.


      Onder normale omstandigheden zou Jerry door het gebrek aan militaire etiquette enigszins geïrriteerd zijn geraakt, maar dankzij Higgs’ opmerkingen kon hij zich nu wat beter inleven in de denkwereld van de pelotonscommandant.


      ‘We bevinden ons op honderd meter van punt Yankee, meneer Ramey. De huidige diepte is tien meter, met tien komma vier meter water onder de kiel. We gaan binnenkort naar periscoopdiepte en nemen dan een kijkje,’ antwoordde hij.


      ‘Begrepen, XO.’


      ‘Als je wilt kun je tijdens de waarneming over meneer Higgs’ schouder meekijken en met eigen ogen zien hoe het strand erbij ligt,’ stelde Jerry voor.


      ‘Dank u, XO. Dat ben ik zeker van plan,’ was Rameys reactie.


      De daaropvolgende tien minuten stond Ramey stram bij de console van de co-pilot. Jerry wierp af en toe een blik op de vastberaden luitenant; hij kon zich maar één gelegenheid herinneren waarbij hij van hetzelfde soort intensiteit getuige was geweest, en dat was tijdens het oefenen van luchtgevechten op Fallon. Mentaal gezien was Ramey hier bezig bochten van negen G te trekken.


      Jerry was net begonnen de asds naar periscoopdiepte te manoeuvreren, toen plotseling het alarm klonk. Hij keek naar beneden en zag op het display voor de achterste accu’s een rood lampje knipperen.


      ‘Temperatuuralarm,’ schreeuwde Higgs. ‘Accupack nummer twee, de achterste accu.’


      ‘Verminder vaart tot drie knopen. Meldt temperatuur,’ schreeuwde Jerry terug.


      ‘Honderddertig graden en stijgend.’


      Zonder ook maar één moment te aarzelen draaide Jerry zich naar Ramey om. ‘Luitenant, laat je mensen mét hun uitrusting zo snel mogelijk het transportcompartiment verlaten.’


      ‘Aye, aye, meneer,’ reageerde de seal, en hij haastte zich naar de waterdichte deur.


      Jerry moest moeite doen om kalm te blijven. ‘Meneer Higgs, meldt temperatuur.’


      ‘Honderdveertig graden en stijgend. Accupacks een en drie vertonen ook al hogere temperaturen.’


      Dit is niet goed, dacht Jerry. Hij moest dit snel onder controle zien te krijgen; als de temperatuur boven de honderdvijftig graden kwam te liggen raakten de aangetaste cellen onstabiel en was de kans groot dat er brand zou uitbreken. Maar erger nog was dat de accupacks er vlak naast dan ook weleens oververhit zouden kunnen raken. En de erop volgende kettingreactie zou waarschijnlijk eindigen met een explosie.


      ‘Meneer Higgs, isoleer de achterste accu,’ beval hij. Als je accu’s isoleerde, nam je reservevermogen onmiddellijk met vijftig procent af, maar dit pack zou vandaag sowieso geen power meer leveren.


      ‘Achterste accu isoleren.’ De co-pilot reikte naar het bedieningspaneel voor de elektrische installatie en haalde de schakelaar over die de stroomonderbreker van de achterste accu moest activeren. Maar er gebeurde helemaal niets. Hij haalde hem nog een keertje over. Geen enkele reactie.


      ‘XO, schakelaar naar stroomonderbreker weigert dienst. Accutemperatuur is nu honderdzevenenveertig graden.’


      ‘Open de onderbreker met de hand,’ beval Jerry.


      Higgs kwam uit zijn stoel omhoog en was binnen enkele seconden bij het paneel met stroomonderbrekers. Hij smeet het deurtje van het paneel open, kreeg de onderbreker te pakken en schoof hem omhoog.


      Vanuit zijn ooghoek zag Jerry een felle lichtflits, onmiddellijk gevolgd door een enorme klap. Jerry, heel even verdoofd door de explosie, probeerde zijn blik te focussen. Het compartiment was gevuld met grijze rook. Een bittere geur attaqueerde zijn neus en longen, waardoor hij instinctief naar zijn voor noodgevallen bedoelde zuurstofmasker reikte.


      Een lichtbundel boorde zich door de rook toen Ramey en de andere seals het compartiment binnen kwamen. Ramey liep onmiddellijk naar Jerry. Fazel boog zich over Higgs, die languit op zijn buik op de vloer lag. De explosie had hem dwars door het compartiment geslingerd.


      De hospik pakte Higgs’ pols en voelde of er nog een hartslag was, maar dat was eigenlijk niet meer dan een formaliteit. De co-pilot was dood. Zijn gezicht en handen waren ernstig verbrand, zijn nek lag onder een vreemde hoek en er zaten gerafelde gaten in zijn uniform, waarvan de grootste langs de randen zich steeds verder uitbreidende bloedvlekken toonden.


      ‘XO, XO, hoort u me! Alles goed met u?’ schreeuwde Ramey.


      Jerry keek naar Ramey. Het beeld werd wat scherper en Jerry zag dat de vier seals het zuurstofmasker van hun duikuitrusting hadden opgezet. Ramey trok het masker opzij en herhaalde: ‘XO, alles goed met u?’


      ‘Temp… temperatuur?’ Het kostte Jerry de grootste moeite om iets te zeggen. Hij kwam overeind en schudde zijn hoofd.


      Ramey keek snel naar de console van de co-pilot, maar daar was alles donker.


      ‘De beeldschermen doen het niet meer.’


      Jerry draaide zich om en zag dat twee van zijn schermen nog functioneerden. Hij riep het menu op waarmee hij de toestand van de accu’s kon bekijken. De temperatuur was nu honderdzesenvijftig graden. Ze hadden nog maar verdomd weinig tijd. Hij boog zich naar voren en haalde de noodschakelaars over waarmee de ballasttanks werden leeggespoten, waarna hij zich naar Ramey omdraaide. Omdat de asds zich op geringe diepte bevond, rees ze binnen enkele ogenblikken naar de oppervlakte.


      ‘Matt, de achterste accu kan elk moment exploderen. We moeten hier weg. Neem je mannen mee naar buiten, nú!’


      Ramey aarzelde een fractie van een seconde, maar duwde zijn mannen vervolgens in de richting van het ontsnappingsluik terwijl hij hun toeschreeuwde dat ze alles moesten meenemen wat ze te pakken konden krijgen. Fazel griste nog een extra eerstehulpdoos mee. Phillips kreeg nog een klein opblaasbootje te pakken. Ramey haastte zich naar het lockout-compartiment en begon het luik te openen.


      Terwijl de seals zich voorbereidden op het verlaten van de minionderzeeër, programmeerde Jerry de asds zodanig dat hij op topsnelheid richting open zee zou varen. Hij zette de vertraging op een minuut. Jerry overwoog nog heel even een mayday uit te zenden, maar de Iraniërs zouden zo’n melding vrijwel zeker opvangen en dan weten dat ze er waren. Geen goed idee. Uiteindelijk maakte het niet meer uit, want toen er kortsluiting in de stroomonderbreker was ontstaan, had het hele communicatiesysteem het begeven. Jerry liep in gedachten de checklist nog eens na die gehanteerd moest worden als de minionderzeeër in geval van nood vernietigd moest worden: er was nog één ding dat hij moest doen.


      Naast de stoel van de bestuurder bevond zich een kastje waarin twee springladingen zaten. Jerry was er niet honderd procent zeker van dat de achterste accu inderdaad zou exploderen, hoewel dat zeer waarschijnlijk was, dus pakte hij de springladingen, rukte het papier weg dat op de zelfklevende laag zat en drukte er een tegen de buitenwand, vlak boven zijn stoel. Hij stelde het tijdmechanisme op zeven minuten in. Hij ontkoppelde de zuurstofslang van het noodademhalingssysteem en beende naar het ontsnappingsluik. Op weg ernaartoe zag hij het paneel met de stroomonderbrekers voor de achterste accu, althans wat ervan over was. Er was een gat in geslagen met een doorsnede van een centimeter of dertig, simpelweg verdampt door de enorme elektrische kracht die erachter had gezeten. Hij hield net lang genoeg zijn pas in om nog even afscheid van Higgs te kunnen nemen en ging toen de lockout-chamber binnen. Hij sloot de waterdichte deur, plaatste de tweede springlading en stelde de timer deze keer op zes minuten in.


      Jerry had net de tweede springlading aangebracht, toen Ramey langs de korte ladder naar beneden kwam en aanstalten maakte de waterdichte deur naar het bestuurderscompartiment te openen. Jerry pakte hem snel beet en schudde zijn hoofd: nee. Ramey spuwde zijn mondstuk uit en schreeuwde: ‘Ik moet naar Vern.’


      Verbijsterd duwde Jerry hem naar achteren en zei: ‘Hij is dood. Je kunt niets meer voor hem doen.’


      De pelotonscommandant deed alsof hij Jerry niet eens had gehoord. ‘Ik kan hem hier niet achterlaten!’


      Ramey was een oersterke kerel en Jerry besefte dat hij hem fysiek nooit zou kunnen tegenhouden, dus greep hij Rameys harnas beet, draaide de seal met een ruk naar zich toe en keek hem strak aan. ‘Ik zei dat je van boord moest, luitenánt! De springladingen gaan over vijf minuten af en die accu kan elk moment exploderen.’


      Ramey leek even niet te weten wat hij moest doen; hij keek naar Jerry en toen naar de waterdichte deur. Jerry zag dat hij koortsachtig nadacht, maar hij had geen idee door welk dilemma hij gedreven werd. Op zijn beurt voelde Jerry zich steeds kwader worden; hij had zijn ondergeschikte een duidelijk bevel gegeven, en de man deed net of hij hem niet gehoord had. Maar voor hij verder nog iets kon zeggen, begon de asds woest te slingeren en zag Jerry in het transportcompartiment vlammen omhoogschieten. Ramey zag ze ook. Er was geen tijd te verliezen.


      Met uiterste krachtinspanning drukte Jerry Ramey tegen de ladder, pakte hem bij zijn hoofd en bulderde: ‘We kunnen hier niets meer doen. En nou mijn boot uit! Nú!’


      Met de grootst mogelijke tegenzin klauterde Ramey naar buiten en dook het water in. Jerry klom achter hem aan en sloot het bovenluik op het moment dat het eerste water in het lockout-compartiment begon te kletteren. Een nieuwe explosie zorgde ervoor dat Jerry van de asds werd geslingerd en in het koele water van de Perzische Golf terechtkwam. Al watertrappelend zag hij hoe de minionderzeeër voor de allerlaatste keer onder de oppervlakte verdween.


      3 april 2013


      18.44 uur plaatselijke tijd/15.44 uur Zulu-tijd


      uss Michigan


      ‘Centrale, Sonar hier,’ klonk de zware stem van Buckley via de intercom. ‘Luide explosies op peiling nul twee twee.’


      ‘Sonar, Centrale hier. Wil je dat nog eens herhalen,’ reageerde Simmons bezorgd.


      ‘Centrale, Sonar hier. Meerdere explosies op peiling nul twee twee.’


      ‘Sonar, Centrale, begrepen.’ Simmons hoefde niet eens op de kaart te kijken. Hij wist precies wat daar geacht werd in het water te liggen. Hij pakte de microfoon van de 1MC, het scheepsomroepsysteem, drukte op de spreekknop en zei: ‘Commandant naar Centrale!’
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      De vijandige kust


      3 april 2013


      17.00 uur plaatselijke tijd/14.00 uur Zulu-tijd


      Bandar Kangan


      Ondanks het gefladder in haar onderbuik had ze zichzelf gedwongen iets te eten. Ze moest aan de baby denken, en had tijdens het avondeten dan ook plichtmatig haar rijst en groenten naar binnen gewerkt, hoewel dat nagenoeg mechanisch was gegaan. Ze had een licht gevoel in haar hoofd en had het idee dat ze uit zichzelf was getreden.


      Het leek wel of ze het zich alleen maar verbeeldde. Gewone stervelingen gaven geen nucleaire informatie aan een buitenlandse mogendheid door. Die hadden geen ontmoeting met Amerikaanse commando’s op het strand. Misschien waren ze wel opgehouden normaal te zijn op het moment dat ze hadden besloten naar hun geweten te handelen. Ze wilde een plekje waar ze kon werken en samen met haar gezin verder kon gaan met haar leven. Ze wilde dat haar gezin geen angst zou kennen en ze niet bang zou hoeven zijn voor hun veiligheid. Was dit de prijs die daarvoor betaald moest worden?


      Na een vroege avondmaaltijd in Bandar Kangan waren ze de stad in gegaan, die ze die middag al grondig hadden verkend. Tijdens die wandeling was haar nervositeit iets minder geworden, en vervolgens waren ze nog een laatste keer naar hun hotelkamer teruggekeerd.


      Het was de bedoeling om daar nog even naar het toilet te gaan en een jasje op te halen, maar ze zouden er nooit meer terugkeren. Ze had slechts weinig ingepakt, alleen voor drie dagen wat kleding, maar nu overwoog ze die spullen hier achter te laten. Volgens de instructies mochten ze geen bagage meenemen, maar ze had wel een paar foto’s van haar ouders in haar jaszak gestopt. Ze deed haar favoriete sjaal om en stopte nog iets anders, een aandenken aan haar vader, in de andere jaszak.


      Yousef kwam de badkamer uit. ‘Klaar?’ Ze knikte, in eerste instantie aarzelend, maar toen vastberaden. Hij had zijn uniform aangetrokken en aan zijn koppel hing een holster met een pistool. Ze hadden het er uitgebreid over gehad en waren tot de conclusie gekomen dat, mochten ze tegen een Basij-patrouille aan lopen of door de politie worden aangehouden, het dragen van zo’n uniform misschien wel handig was. Hij had het pistool bij zich omdat het wapen nu eenmaal bij het uniform hoorde, niet omdat hij verwachtte dat te moeten gebruiken. Het idee om zich schietend een weg uit Iran te banen was te belachelijk voor woorden, om nog maar te zwijgen van het feit dat hij daarbij andere Iraniërs zou moeten doden. Het laatste wat hij wilde was iemand verwonden die alleen maar zijn plicht deed.


      Ze hadden een halfuur de tijd om negen kilometer af te leggen, dus maakten ze van de gelegenheid gebruik om nog eens door de stad te rijden, zodat Yousef nog eens goed kon kijken of er sprake was van ongebruikelijke activiteiten. Maar sinds hun rit van die middag was er niets veranderd, en ze volgden Hoofdweg 96 in zuidoostelijke richting.


      Ongeveer een halve kilometer voorbij het oppikpunt stopten ze en parkeerden de auto op een brede, gladde berm. De zee lag enkele tientallen meters van de weg verwijderd, met een zacht glooiend strand ertussen. Verder landinwaarts lagen lage, met hier en daar wat struikgewas begroeide duinen. Verder naar het zuidoosten was langs de weg een groepje huizen te zien, maar achter hen, in de richting van het oppikpunt, lag de kust er verlaten bij.


      Yousef overtuigde zich ervan dat Shirin haar jasje bij zich had, hoewel het nog steeds warm was. ‘Zodra de zon is verdwenen koelt het flink af.’ Hij deed de auto op slot, deels uit gewoonte, maar ook om te voorkomen dat hij bij toeval doorzocht kon worden. Hij had een deken bij zich waarop ze tijdens het wachten zouden kunnen zitten, en een fles water.


      Het zou nog enkele minuten duren voor de zon achter de horizon verdween, en dat kwam hun beiden goed uit. ‘Pas op waar je loopt,’ waarschuwde hij haar ten overvloede. ‘Het is hier nogal ongelijk.’ Steentjes en zand knarsten onder hun voeten terwijl ze in de richting van het water liepen. Geleidelijk aan werd het gebied tussen het water en de grote weg wat breder, totdat de weg door de duinen en het struikgewas niet meer te zien was.


      Half in zichzelf mompelde Yousef: ‘Wat is dit strand ongelooflijk vlak. Ik wilde dat er wat meer dekking was.’ En hij voegde eraan toe: ‘Zouden ze het daarom hebben uitgekozen?’


      Shirin knikte instemmend, zij het een tikkeltje stijfjes. ‘Ik heb het gevoel dat iedereen ons kan zien.’ Ze klonk gespannen. ‘Hoe laat is het?’


      ‘Kwart over zes. Straks gaat de zon onder.’


      Shirin haalde de gps uit haar zak en keek op het schermpje. ‘We zitten in de buurt, op minder dan honderd meter van het rendez-vouspunt.’


      ‘Dan moeten we gaan uitkijken naar de grote X die ze voor ons in het zand zouden trekken.’


      Ze moest lachen.


      Ze wachtten. Hoewel ze niets zagen bewegen, kroop de zon naar de horizon, zwol daar enigszins op, werd rood, en verdween uiteindelijk… en nam het daglicht met zich mee.


      Toen een zwarte draad niet meer van een witte was te onderscheiden, vroeg ze: ‘Hoe lang nog?’


      ‘Ze kunnen nu elk moment arriveren,’ antwoordde Yousef.


      Ze bleven waakzaam, alert op elk geluid, op elke beweging. Shirin probeerde de seconden te tellen, maar raakte kort na tweehonderd de tel kwijt. Na wat een eeuwigheid leek keek ze uiteindelijk op de klok van haar gps. Die gaf 19.40 uur aan. De Amerikanen waren aan de late kant.


      Ze keek naar het zuiden, maar het geluid van de golven en het weerkaatsende sterrenlicht waren de enige tekenen waaruit kon worden opgemaakt dat de Perzische Golf wel degelijk bestond. In het donkere landschap achter hen waren in elk geval nog onregelmatige schaduwen te zien. Zo zonder maan was de zee slechts een zwarte massa. De Amerikanen konden zich een paar meter verderop bevinden, maar konden ook –en dat was een stuk waarschijnlijker– helemaal niet in de buurt zijn.


      Om de tijd te doden ontwikkelde Shirin een spelletje om zo dicht mogelijk bij de geografische breedte en lengte te kunnen komen: 27 graden, 47 minuten, 18 seconden noorderbreedte, 52 graden, 7 minuten, 30 seconden oosterlengte. Bij de evenaar beslaat een breedtegraad 111 kilometer, waardoor een seconde overeenkomt met 31 meter. Hoeveel stappen zouden dat zijn?


      Yousef vond dat het gps-display te veel licht gaf, maar het apparaatje had geen knop om het schijnsel te dimmen. Ze schermde het af met haar hand, zoomde in op de kleinste schaal en begon heen en weer te lopen. Toen ze van oost naar west liep knipperde het secondedisplay, maar het getal werd niet altijd kleiner. Nadat ze het van 32 op 31 seconden oosterlengte had zien springen, waren er maar een paar stappen voor nodig om er weer 32 van te maken.


      ‘Je moet de satellieten niet vergeten,’ bracht Yousef haar in herinnering. ‘Je kent de foutcirkel niet. Misschien is er net een achter de horizon verdwenen.’


      Shirin draaide zich geïrriteerd naar hem om. Wat ze had willen zeggen kwam echter niet over haar lippen, omdat vanuit de duinen links van haar een luide stem iets hun kant uit riep. Yousef hoorde een paar woorden, niet meer dan een zinsnede, maar hij hoorde niet wát er geroepen werd.


      Zonder zich ook maar één seconde te bedenken schreeuwde hij ‘Liggen!’, liet zich snel op een knie zakken en draaide zich in de richting van waaruit het geluid was gekomen. Hij had zijn pistool al getrokken en keek of hij ergens een doelwit zag, half en half vevak-agenten verwachtend, of Basij-troepen. Maar het landschap lag er nog steeds verlaten bij.


      De tekst werd herhaald en Yousef besefte dat het Farsi was. Een of andere nonsenstekst over sterrenlicht.


      Shirin was blijven staan en vormde nog steeds een veel te groot doelwit, zelfs in het donker. Ze stond een paar stappen bij hem vandaan en draaide zich in de richting van de stem. Yousef wilde haar net opnieuw toesissen dat ze zich op de grond moest laten vallen, maar nadat ze heel even over haar schouder zijn kant op had gekeken, beantwoordde ze de stem, in het Engels.


      Haar reactie werd beantwoord door een nieuw zinnetje in het Farsi, waarmee hun opgedragen werd te gaan staan. Op dat moment besefte Yousef dat ze in de gaten werden gehouden en dat de mannen die toekeken ongetwijfeld bewapend zouden zijn, en onzichtbaar. Hij liet zijn pistool zakken en stopte het wapen terug in de holster.


      Of het nou door Shirins reactie kwam of doordat hij zijn pistool had opgeborgen, maar het volgende moment verscheen er in de duinen een nieuwe schaduw. Het zou kunnen dat die een geweer vasthield; hij was er niet helemaal zeker van. De vreemdeling was in elk geval in het voordeel, maar maakte verder geen vijandige indruk. Als hij had willen schieten, waren Shirin en hij allang dood geweest.


      Yousef kwam langzaam overeind en zorgde ervoor dat zijn lege handen duidelijk zichtbaar waren. De schaduw kwam nu ook overeind.


      ‘Het is goed, Yousef, ze zijn het,’ riep Shirin, en hij voelde de spanning uit hem weglopen, maar met de spanning leek ook een groot deel van zijn krachten te verdwijnen. En vrijwel onmiddellijk onderging hij een nieuwe angstimpuls toen rechts van hem een tweede schaduw opdook. Ook die was met een geweer bewapend en had zich tot dan toe perfect aan het oog weten te onttrekken; waarschijnlijk had hij opdracht zijn kameraad dekking te geven. Yousef sprak binnensmonds een kort dankgebed uit; wat was hij blij dat hij zich had weten te beheersen.


      uss Michigan, Battle Management Center


      Kapitein-ter-zee Guthrie keek hoe een korporaal de commando’s intoetste die nodig waren om een reeks beelden op te roepen. Zodra er een nieuw beeld verscheen legde luitenant Frederickson uit wat er te zien was.


      ‘Deze zijn allemaal afkomstig van de door centcom beschikbaar gestelde uav. De beelden beslaan met name de directe omgeving van het rendez-vouspunt. Dit is de eerste opname. Om 18.15 uur verschijnen er twee mensen op het strand. Het is vrijwel zeker dat het de twee Iraniërs zijn die we geacht worden op te pikken. Ze blijven ruim een uur op dezelfde plaats zitten en bewegen zich nauwelijks. Oké, Lawrence, tweede afbeelding, graag.’


      De korporaal drukte op een toets. ‘Dit beeld is nog maar vijf minuten oud, infrarood deze keer, maar dat komt omdat het ondertussen donker is geworden. Daarom hebben we u laten roepen. Langs de vloedlijn zijn vijf nieuwe gestalten verschenen, terwijl de eerste twee personen zich nog steeds op hun oorspronkelijke plaats bevinden, alsof ze zich de aanwezigheid van de anderen nog niet bewust zijn.’


      ‘Vijf man?’ vroeg Guthrie, die zich duidelijk zorgen maakte en het probeerde te begrijpen. Het was de bedoeling dat er maar vier zwemmers zouden worden ingezet.


      ‘Oké, en nu in realtime. De vijf nieuwkomers voegen zich op het rendez-vouspunt bij de twee anderen. Niemand zet het op een lopen, niemand gebruikt geweld, dus mogen we ervan uitgaan dat de ontmoeting rustig is verlopen.’


      Guthrie maakte zijn blik van het scherm los en keek Frederickson aan. ‘Dit bevestigt wat we al vermoedden. De asds is gezonken en het ziet ernaar uit dat er een man wordt vermist.’


      ‘Die het naar alle waarschijnlijkheid niet heeft overleefd,’ merkte Frederickson onomwonden op. ‘Als hij gewond was, zou hij bij de anderen zijn. Ze zouden hem nooit hebben achtergelaten. En als hij dood is, is op de infrarood zijn lichaamswarmte ook niet te zien.’


      Guthrie fronste zijn wenkbrauwen bij deze grimmige vaststelling. ‘Dat is een harde conclusie, maar ik ben bang dat ik het ermee eens moet zijn. Kan hij door iets wat er aan boord van de minionderzeeër is gebeurd van de anderen gescheiden zijn geraakt?’


      Frederickson haalde zijn schouders op, schudde toen zijn hoofd. ‘Dan zou hij op de een of andere manier ergens door zijn uitgeschakeld, en dan zouden de anderen zijn gebleven om naar hem op zoek te gaan. Alles is mogelijk, maar het lijkt me zeer onwaarschijnlijk.’


      Guthrie draaide zich om en maakte aanstalten te vertrekken. ‘Ik ga dit melden.’


      ‘Captain, ik stel voor nog een paar minuten te wachten. We hoeven nu nog geen beslissing te nemen. Als de verbindingsapparatuur niet verloren is gegaan, zullen ze zich ongetwijfeld binnenkort melden. Dan weten we meer.’


      Hij draaide zich naar de operator om. ‘Ik wil van het hele gebied tussen ons en de kust uav-beelden zien.’


      Langs de kust in de buurt van Bandar Kangan


      Ramey riep naar Jerry, die zich wat verder naar achteren verborgen hield. ‘Ze zijn het, XO.’ Met een zucht van verlichting kwam Jerry overeind en hij zocht zich een weg door het donkere terrein. Na het bereiken van de kust had Ramey tegen Jerry gezegd dat hij zich op de achtergrond moest houden, en Jerry was maar al te bereid geweest naar dat advies te luisteren. Het zwemmen –een uur lang– had hem uitgeput, veel meer dan de seals, hoewel die aanzienlijk meer uitrusting bij zich hadden. Jerry probeerde het hevige rillen de baas te worden. De zwempartij had alle lichaamswarmte uit hem weggezogen; hij kon zich niet herinneren dat hij het ooit zo koud had gehad.


      Toen Jerry uit de duinen tevoorschijn kwam kreeg hij voor het eerst hun ‘kostbare lading’ te zien. Ramey stond bij een gestalte in uniform en een vrouw. Hij kon in het donker maar weinig zien, behalve dat beiden van zijn leeftijd leken te zijn en dat de vrouw aanzienlijk kleiner was dan haar echtgenoot. Fazel stond een eindje verderop, de loop van zijn wapen naar beneden gericht maar klaar om de hele groep zo nodig vuurdekking te geven. Lapointe en Phillips waren nergens te zien en hielden zich waarschijnlijk nog ergens schuil.


      Toen hij het groepje naderde, draaiden de Iraniërs zich naar hem om. Ramey zei: ‘Dit is Jerry, onze XO.’


      ‘Hebt u de leiding?’ De vrouw sprak snel en duidelijk in bijna accentloos Engels. Haar metgezel zei niets en aan zijn houding was duidelijk te zien dat hij op zijn hoede was. Een hand rustte op zijn pistoolholster en Jerry hoopte maar dat dit een gewoontegebaar was.


      ‘Ik ben hier de hoogste in rang, mevrouw. Matt is de teamleider.’


      ‘Ik ben Shirin, en dit is mijn echtgenoot Yousef. We kunnen met u mee. Zeg maar wat we moeten doen.’


      Jerry keek Ramey eens aan, die alleen maar terugkeek. Geen wonder dat hij Jerry naar voren had geroepen. Hij was hier de hoogste in rang. Ramey vond blijkbaar dat híj het slechte nieuws maar moest brengen.


      ‘We zullen ons plan moeten herzien,’ begon Jerry. ‘We hebben onderweg een ongeluk gehad: brand aan boord van onze onderzeeër…’


      ‘Brand?’ onderbrak ze hem. ‘Is uw onderzeeër gezonken?’


      Jerry probeerde het uit te leggen. ‘We zijn door een kleine onderzeeër naar het strand gebracht, althans, het was de bedoeling dat hij ons naar de wal zou brengen, om ons later weer op te pikken en naar een andere, grotere onderzeeër te brengen. Op weg hierheen is een accu in brand gevlogen en is hij gezonken…’


      ‘Vliegen Amerikaanse onderzeeërs wel vaker in brand?’


      Jerry was diep beledigd maar antwoordde simpelweg: ‘Zelden.’


      ‘Dus nu kunt u ons niet naar de andere onderzeeër brengen,’ vervolgde ze. ‘Hoe ver is het? Kunnen we ernaartoe zwemmen?’


      ‘Het is ongeveer vijftien mijl… zeemijlen,’ corrigeerde hij zichzelf, waarna hij eraan toevoegde: ‘Ruim vijfentwintig kilometer.’


      De echtgenoot, Yousef, mengde zich nu in het gesprek, in het Farsi. Jerry hoorde het ongeduld en de vraagtekens in zijn stem. Shirin gaf hem antwoord, maar hij was duidelijk niet tevreden met wat hij te horen kreeg. Hij keek Jerry en Ramey vol ongeloof aan, en vuurde toen opnieuw een vraag op Shirin af. Toen ze hem antwoord wilde geven, onderbrak hij haar en ze reageerde daar nogal fel op.


      Hoewel zij enkele momenten lang de enigen waren die spraken, deden hun steeds harder klinkende stemmen Jerry beseffen dat ze zich hier in een wel heel erg onbeschermde positie bevonden. ‘Matt, we moeten van dit strand af.’


      Ramey gebaarde naar de twee Iraniërs. ‘Helemaal mee eens, overste, maar dan moeten deze twee mensen wel met ons samenwerken, en ze schijnen zo hun eigen problemen te hebben. Misschien kan Harry helpen.’ Hij sprak in de beugelmicrofoon die vlak naast zijn kin zat. ‘Doc, mijn kant uit komen. Pointy, blijf je huidige positie innemen.’


      Enkele seconden later liep de tweede schaduw op een drafje in de richting van Ramey, Jerry en de twee Iraniërs.


      Yousef luisterde naar de Amerikaanse commando, als het tenminste een echte Amerikaan was. Hij noemde zichzelf ‘Harry’, maar hij sprak Farsi met een stevig Teheran-accent. Hij had een camouflagepak aan en was net zo bewapend als de anderen. Hij zei dat hij bij de marine zat en hospik was.


      ‘Wat uw vrouw zegt klopt, meneer,’ zei hij in het Farsi. ‘Onze minionderzeeër is verloren gegaan en we kunnen nu geen kant meer op. Een lid van ons team is bij het ongeluk om het leven gekomen.’


      ‘Hoe had u gedacht nu aan boord van uw onderzeeër te komen?’ vroeg Shirin.


      Ramey antwoordde: ‘Plan B: het vanaf de grote onderzeeër te water laten van een Zodiac, een rubberboot met buitenboordmotor. Die komt dan naar de kust en pikt ons op.’ Terwijl Ramey zijn verhaal deed, vertaalde Fazel zijn tekst voor Shirins echtgenoot.


      ‘Maar voor ik contact opneem met onze onderzeeboot moeten we wel eerst een plek zien te vinden waar we ons voorlopig schuil kunnen houden.’ Ramey wees naar een duin dat wat hoger was dan de rest en evenwijdig met het strand liep. ‘Daar. Kom mee.’


      Nadat het hele team in de beschutting van het duin was neergestreken, keek Jerry hoe Lapointe de prc-117 in gereedheid bracht. Hoewel ze allemaal van een headset met daarin een radio waren voorzien, bedoeld om met elkaar te kunnen communiceren, had Pointy ook nog verbindingsapparatuur bij zich waarmee grotere afstanden konden worden overbrugd. De echtgenoot, Yousef, keek toe hoe de sergeant een antenne installeerde en sprak vervolgens snel en nadrukkelijk tegen zijn vrouw. Fazel vertaalde zijn woorden. ‘Hij zegt dat de Pasdaran langs de hele kust luisterposten heeft. Volgens hem worden we zodra we gaan zenden, uitgepeild en ontdekt.’


      Ramey antwoordde: ‘Vertel hem maar dat dit een uiterst nauwkeurige richtantenne is die van constant wisselende frequenties gebruikmaakt. Het is erg moeilijk om de signalen te detecteren.’


      Vervolgens wendde hij zich tot Shirin. ‘Welke rang heeft uw echtgenoot?’ Jerry kon de radertjes in het hoofd van de luitenant bijna zien draaien. De man is in uniform. Met wie heb ik hier precies te maken?


      Shirin antwoordde trots: ‘Hij is een Sarvan Pasdar, een kapitein bij de Pasdaran.’


      De seals keken elkaar snel even aan en Ramey scheen met een rood lampje op een van Akbari’s schouders. Op de epaulet waren de vier open rozetten van een Pasdaran-officier te zien.


      ‘Hij is…’ Ze zweeg even. ‘Hij was verantwoordelijk voor een deel van de luchtverdediging van de uraniumverrijkingsinstallatie in Natanz.’


      Jerry voelde dat de spanning toenam. Rameys toon was waarneembaar veranderd.


      ‘Vertel de kapitein maar dat onze onderzeeboot een rubberboot met buitenboordmotor te water zal laten, een Zodiac. Die is snel, ruim vierentwintig knopen, bijna vijfenveertig kilometer per uur, en hij is bewapend. Zodra hij te water is gelaten kan hij drie kwartier later hier zijn. We kunnen er allemaal in, maar op de terugweg is hij wel iets trager en doet hij er ongeveer een uur over. We kunnen ruim voor het aanbreken van een nieuwe dag aan boord van de onderzeeër zijn.’


      Lapointe was klaar met het installeren van de antenne. Ramey nam de hoorn van hem over. De verbinding was goed en Jerry hoorde hoe de ltz2 de Michigan verslag deed van de situatie waarin ze verzeild waren geraakt.


      Ten slotte meldde hij: ‘Het strand is veiliggesteld. Als de boot arriveert kunnen we direct aan boord gaan.’


      Jerry wist al wat het antwoord zou zijn. Hij hoorde Ramey ‘Begrepen’ zeggen, waarna hij de hoorn teruggaf aan Lapointe.


      ‘Hij neemt binnen tien minuten contact met ons op,’ legde Ramey uit.


      uss Michigan, Battle Management Center


      Luitenant-ter-zee tweede klasse Frederickson draaide zich onmiddellijk nadat kapitein-ter-zee Guthrie de hoorn had opgehangen naar hem om. ‘Meneer, ik heb de crrc-bemanning gewaarschuwd en die maakt zich momenteel gereed. Ik neem zelf de leiding over de missie op me. We kunnen over vijf minuten weg.’ Om de Zodiac of andere rubber aanvalsboten te lanceren hoefde de Michigan niet eens aan de oppervlakte te komen. De bemanning vertrok vanuit de dds – de dry deck shelter – die achter de toren van de Michigan op het dek was gemonteerd. De container met de boot ging automatisch naar de oppervlakte en pompte zodra iemand een ruk aan het trekkoord had gegeven, zichzelf binnen enkele seconden vol lucht.


      ‘Heb je naar de oppervlakteplot gekeken?’ vroeg Guthrie. ‘Tussen ons en het strand bevinden zich enkele patrouilleboten. We volgen ze met de uav en aan de hand van hun radaremissies.’


      ‘Die krijgen de Zodiac nooit te zien.’


      ‘Ze beschikken anders wel over uitstekende navigatieradars. Die scheepjes zijn juist ontworpen om in het water klein spul op te sporen, en een natte rubberboot heeft een behoorlijke radardoorsnede, je bent niet onzichtbaar. Mijn jongens hebben detectiecirkels tegen doelwitten ter grootte van een Zodiac samengesteld. We zijn redelijk bedreven in het becijferen hoe je niet ontdekt kunt worden, maar die patrouilleboten zitten te dicht in de buurt en ik krijg de indruk dat ze om de twee uur langskomen. En ze zijn ook nog eens sneller dan een Zodiac, sommige kunnen zelfs twee keer zo hard. Als ze je zien, is er geen ontkomen meer aan.’


      ‘Maar u schrapt de missie toch niet, meneer?’ De stem van Frederickson klonk bijna smekend.


      ‘Het is het laatste wat ik wil, maar we lopen simpelweg te veel risico. We zitten veel te ver uit de buurt. De kans is groot dat de crrc op weg naar het strand al wordt waargenomen, en niet zozeer op de terugweg. De kans is dan groot dat er van Iraanse kant extra belangstelling voor het strand ontstaat, met als gevolg dat onze mensen daar het risico lopen te worden ontdekt. Als ze je nou alleen maar tijdens de terugtocht zouden zien, dan kon je nog proberen die lui gewapenderhand op een afstandje te houden. Maar als je op weg ernaartoe wordt onderschept, dan haal je de kust niet eens en dan wordt de situatie nog erger.


      Ik zal hun doorgeven dat het vanavond niet doorgaat en dat jij bezig bent een nieuw plan op te stellen,’ zei Guthrie. ‘En daarna moet ik hoognodig iemand bellen.’


      Langs de kust in de buurt van Bandar Kangan


      Jerry geloofde het niet, zelfs niet nadat Ramey hem de hoorn had gegeven en hij het uit de mond van Guthrie zelf te horen kreeg. ‘Skipper, volgens mij zijn we er heel goed toe in staat,’ protesteerde hij.


      ‘Ongezien lukt het niet. Zoek een schuilplaats en hou je gedeisd tot morgen na zonsondergang. Ik ga proberen iets dichterbij te komen en dan sturen we morgenavond de Zodiac op je af.’


      ‘Aye, aye, meneer.’


      Ramey nam de hoorn weer van hem over, luisterde nog een minuut lang en gaf hem toen weer aan Lapointe terug. ‘Onze noodschuilplaats bevindt zich enkele kilometers ten oosten van hier.’ Hij wendde zich tot Shirin. ‘We gaan een stukje uit de buurt van de weg in dekking.’


      ‘Wat doen we met onze auto?’ vroeg ze.


      ‘Waar staat die?’ wilde Ramey weten. Jerry was vergeten te vragen hoe ze naar het rendez-vous waren gekomen.


      Ze wees in oostelijke richting. ‘Die kant uit, ongeveer een kwartiertje lopen.’


      Shirin wisselde gehaast enkele woorden met Yousef, die ernstig keek en knikte. ‘Als hij wordt gevonden, komen ze bij mijn moeder uit en vervolgens bij ons,’ legde ze uit. ‘Als wij simpelweg waren verdwenen was het minder erg geweest.’


      Ramey was het daarmee eens. ‘Dan zorgen we er ook voor dat uw auto verdwijnt.’


      ‘Goed,’ reageerde ze. ‘Deze kant uit.’


      Ramey bracht een hand omhoog. ‘Wacht even.’ Hij sprak in de microfoon van zijn headset. ‘We lopen in oostelijke richting, op zoek naar hun auto. Philly, zeg me wanneer je er klaar voor bent.’


      Jerry hoorde de antwoorden in zijn headset en zag de andere seals in beweging komen. Er was nauwelijks iets te horen. Ramey legde het de twee Iraniërs uit. ‘Mijn mannen nemen vooruitgeschoven posities in. We kunnen hier onmiddellijk weg, mits u er akkoord mee gaat, XO,’ zei hij terwijl hij hem toeknikte. Jerry meende in die woorden een enigszins scherpe ondertoon te horen.


      Even later fluisterde Ramey ‘Blijf alsjeblieft dicht bij elkaar’, en hij gebaarde met zijn rechterhand. Hij bracht zijn geweer omhoog en bestudeerde door zijn nachtzichtvizier het terrein om hen heen en kwam toen met het geweer in de aanslag in beweging.


      Jerry liep achter hem aan en probeerde dat zo stil mogelijk te doen, maar hij voelde zich een tikkeltje onbeholpen. Hij op zijn beurt werd gevolgd door de twee Iraniërs, die vlak naast elkaar liepen. De jonge Pasdaran-kapitein hield de hand van zijn vrouw vast. Elke stap die op het kiezelachtige oppervlak werd gezet klonk als een donderslag. Hij had het niet erg gevonden als hij ook over nachtzichtapparatuur had beschikt. Iedere seal was ermee uitgerust, maar als bestuurder van de asds…


      In zijn headset klonk de kalme stem van Phillips. ‘Er zijn zojuist twee soldaten uit een jeep gestapt. Met zaklantaarns. Ze zijn met AK’s bewapend, maar die hangen nog aan hun schouder. Ze kijken naar een auto die langs de kant van de weg is geparkeerd. Een lichtgekleurde sedan.’


      ‘Ho.’ Ramey stak een hand omhoog en liet zich op een knie zakken. Jerry en de twee Iraniërs volgden zijn voorbeeld, alleen iets trager.


      ‘Philly zegt dat twee soldaten een lichte sedan aan het bekijken zijn.’


      Shirin had Yousef een vertaling toegefluisterd. ‘Dat is de auto van mijn moeder.’


      ‘Nou, het ziet ernaar uit dat een Basij-patrouille hem gevonden heeft.’


      Zelfs in het halfduister zag Jerry de verwarring en angst in haar ogen. ‘Wat gaan we doen?’


      ‘We wachten af en bereiden ons voor op een eventueel vuurgevecht.’ Jerry hoorde Ramey orders geven aan Fazel en Lapointe; hij leidde hen naar posities van waaruit ze Phillips flankdekking konden geven.


      ‘Schiet ze alsjeblieft niet dood,’ smeekte ze.


      ‘Zolang ze ons niet zien en geen versterking aanvragen, is dat niet nodig.’ Ramey klonk zakelijk. Jerry wist dat de seals de twee soldaten binnen enkele seconden konden elimineren, maar dat zou hun positie er niet veel beter op maken.


      ‘Ze zitten beiden weer in de jeep en rijden in westelijke richting weg.’ Philly’s stem klonk bij het geven van dit ‘alles veilig’ even toonloos als tijdens zijn eerste waarschuwing.


      Nadat Shirin had vertaald, sprak Yousef weer, waarna ze verklaarde: ‘Ze zullen melden dat ze een auto hebben aangetroffen. De volgende patrouille gaat dan kijken of hij er nog staat.’


      Ramey beval: ‘Oké, mensen, we gaan verder. Philly, we komen naar je toe.’


      Na een paar minuten lopen bereikten ze een duin waar Phillips vlak onder de top plat op zijn buik lag, zijn blik op de auto gericht. Toen hij hen zag aankomen, schoof hij achteruit langs de helling naar beneden en knielde bij hen neer. ‘Twee jongens in gevechtstenue, allebei begin twintig. Ze hadden radio’s bij zich, maar ik heb niet gezien dat ze die hebben gebruikt. Ze hebben het kenteken genoteerd.’


      3 april 2013


      11.50 uur plaatselijke tijd/16.50 uur Zulu-tijd


      Witte Huis, Situation Room


      Joanna Patterson was vroeg gearriveerd en had de mededeling van de Michigan doorgekregen dat de asds op het geplande tijdstip –8.30 uur Washington-tijd– was ontkoppeld. De onderzeeër zou pas opnieuw van zich laten horen als Opal en het team veilig de asds hadden weten te bereiken, en dat zou pas kort na achten plaatselijke tijd gebeuren, als het in Washington even na twaalven was.


      Ze had wat werk meegenomen en slaagde er zelfs in daar iets van af te handelen, maar keek ondertussen wel regelmatig naar de klok en het onderschepte berichtenverkeer. Een RC-135 met de oproepcode ‘Pinto’ patrouilleerde op grote hoogte boven de kust van Saudi-Arabië. Op die hoogte kon het toestel radioverkeer opvangen dat honderden kilometers verderop plaatsvond, en niet alleen signalen die van militaire en commerciële zenders afkomstig waren, maar ook die van mobiele telefoons en straalverbindingen.


      De Verenigde Staten hadden permanent een toestel boven Saudi-Arabië in de lucht, waardoor Pinto niet rechtstreeks bij deze operatie betrokken was. De mannen aan boord waren er zelfs niet eens van op de hoogte, maar de operators in dat toestel hadden wel te horen gekregen dat signalen die afkomstig waren uit de buurt van Bandar Kangan, een plaatsje aan de zuidkust van Iran, zowel qua detectie als analyse voorrang hadden boven al het andere berichtenverkeer.


      Tot nu toe had Pinto uitsluitend routineberichten gemeld: Basij-eenheden die op patrouille waren, Pasdaran-boten die voor de kust heen en weer voeren, maar die onderlinge berichten waren allemaal in klare taal geweest, nergens een melding dat er met iets of iemand contact was gemaakt.


      Ook de door de uav doorgeseinde beelden waren naar de Situation Room doorgesluisd. Hun projectie op een gigantisch scherm maakte de beelden niet bepaald scherper, maar Joanna had wel degelijk op het strand twee mensen zien wachten.


      Ze was onrustig geweest, had koffie laten halen en had moeten denken aan al die mensen die noodgedwongen moesten afwachten terwijl anderen hun leven voor hen op het spel zetten.


      De seals hadden eigenlijk allang aan wal moeten zijn, en dat was voor haar voldoende reden om zich zorgen te maken. Waardoor hadden ze vertraging opgelopen? Vervolgens hadden de beelden van de uav laten zien dat er mensen op het strand waren gearriveerd die zich bij de twee anderen hadden gevoegd, maar ze waren niet vertrokken. Wat was er gebeurd?


      Zodra Opal zich aan boord van de asds bevond en het vaartuig aan de terugtocht naar de Michigan was begonnen, zou de minionderzeeër een codewoord uitzenden, een van een serie die rekening hield met alle mogelijke uitkomsten. Het ene codewoord stond voor een succesvolle extractie; een ander betekende dat ze Opal niet op het rendez-vouspunt hadden aangetroffen; weer een ander bestond uit de melding dat ze waren ontdekt, enzovoort. In plaats daarvan kwam er een bericht van de Michigan binnen, en aan de late kant ook nog. De verbindingsspecialist had haar de headset aangereikt.


      Het verslag van ktz Guthrie kwam keihard aan. Nadat hij het verlies van de asds, Higgs’ dood en het rendez-vous met Opal had gemeld, vervolgde de commandant van de Michigan met: ‘Ze gaan nu naar een schuilplaats, dan sturen we er morgenavond een crrc naartoe.’ Guthrie verzocht verder om toestemming de Michigan binnen de Iraanse territoriale wateren te mogen brengen. Hoe dichter hij bij de kust kon komen, hoe groter de kans om hen met een rubber aanvalsboot heelhuids van het strand te halen.


      Nadat Guthrie aan Joanna Higgs’ naam en rang had doorgegeven, meldde hij wie er verder nog op het strand vastzaten. Toen ze Jerry’s naam hoorde, verraste haar dat. Wat moest de eerste officier van de Michigan op dat strand? Guthrie legde het haar uit en plotseling besefte ze dat Jerry de vijfde man was op de uav-beelden. Oorspronkelijk was het de bedoeling geweest dat er maar vier man aan wal zouden gaan en ze nam het zichzelf erg kwalijk dat ze dat uiterst belangrijke detail bij het bekijken van die beelden over het hoofd had gezien.


      Ze kende Jerry al jaren en had in het verleden tijdens een missie ooit eens een zeiltocht met hem gemaakt. Ze beschouwde hem als een goede vriend. Jerry had ook onder haar echtgenoot Lowell gediend, voor haar man had besloten de marine vaarwel te zeggen en zich kandidaat te stellen voor het Congres.


      Patterson, enigszins in verwarring gebracht door dit nieuws, bedankte hem voor zijn verslag en zei erbij dat ze zijn verzoek zou doorspelen. Allerlei zaken streden in haar hoofd om voorrang. Er was iemand om het leven gekomen en er moesten allerlei zaken worden geregeld. Als er tijdens een missie dingen verkeerd gingen, werd het vaak alleen maar erger, en dat gebeurde dan ook nog eens in een razend hoog tempo. Kirkpatrick moest op de hoogte worden gebracht, en daarna ook de president.


      En ze zou Lowell bellen, om te kijken wat hij over Guthrie had te vertellen. Het liefst zou ze hem ook over Jerry willen vertellen, maar dat zou betekenen dat ze informatie over de missie zou prijsgeven.


      En dit alles kon nog wel even duren.
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      Ineengedoken


      3 april 2013


      20.00 uur plaatselijke tijd/17.00 uur Zulu-tijd


      Langs de kust in de buurt van Bandar Kangan


      Ramey gaf Lapointe opdracht om aan de westkant langs de hoofdweg de wacht te houden. De sergeant maakte zich van de groep los en ging op weg om flankdekking te geven. De luitenant stuurde Fazel naar de oostkant.


      Samen met de anderen haastte Jerry zich naar de auto. Misschien dat die in het verleden ooit lichtblauw was geweest, maar de zon had de bovenkant verbleekt tot een vlekkerig soort wit, terwijl de grille en de bumpers onder de butsen zaten. Maar het was een vervoermiddel, en zijn eerste gedachte was er zo ver mogelijk mee uit de buurt van dit oord te scheuren.


      De twee Iraniërs, Yousef en zijn vrouw, spraken zachtjes met elkaar in het Farsi, keken eens naar de auto, toen naar de seals, en vervolgens opnieuw naar de auto. Uiteindelijk zei Shirin: ‘Jullie kunnen er niet allemaal in.’


      Ramey aarzelde geen moment. ‘Drie man achterin, en twee man houden zich tijdens de rit aan de buitenkant vast. We houden de wapens bij ons, maar verder gaat alles van enige omvang de kofferbak in.’ Na een korte pauze voegde hij eraan toe: ‘Als u daar tenminste mee akkoord gaat, XO.’


      Opnieuw die scherpe ondertoon, maar Jerry zei alleen maar ‘Prima’. Dit was noch het juiste tijdstip noch de juiste plaats om de confrontatie aan te gaan. ‘Vinden jullie het ook goed?’ vroeg Jerry aan het Iraanse paar.


      ‘Wat zouden we anders moeten?’ reageerde Shirin. ‘Ook als we ons opsplitsen kan de Basij of de vevak ons nog steeds opsporen. En ik moet er niet aan denken dat ze ons weten te vinden.’


      De teamleider nam het woord weer. ‘Vijfenhalve kilometer ten westen van hier bevindt zich een zijweg die naar een hoogspanningsmast leidt. Ik denk dat we ons daar in de buurt wel ergens schuil kunnen houden.’


      Yousef stelde een vraag in het Farsi en Shirin vertaalde. ‘Hoe ver staat die mast bij de weg vandaan?’


      ‘Iets meer dan twee kilometer,’ antwoordde Ramey.


      Yousef deed de kofferbak open, liep toen naar de bestuurdersstoel en riep iets naar Shirin. Ramey zei iets in zijn headset; hij riep zijn mannen op beide flanken terug. ‘XO, u gaat in het midden zitten.’ Dat klonk zinnig. Niet alleen was Jerry de kleinste van het stel, hij was ook nog eens niet bepaald een goede schutter. ‘Fazel en Lapointe ieder aan een kant van de XO, dan rijden Phillips en ik aan de buitenkant mee. Hou er rekening mee dat we te allen tijde verkeer kunnen tegenkomen. Kom op.’


      Jerry legde snel zijn veldfles en rugzak in de kofferbak, maar hield het pistool bij zich. Hij ging op de achterbank van de kleine personenauto zitten. Het interieur had toch al afmetingen waarvan je spontaan claustrofobie zou krijgen, maar alsof dat nog niet genoeg was had de auto ook nog eens achterwielaandrijving. De uitstulping in de vloer waar de aandrijfas doorheen liep zorgde ervoor dat zijn knieën bijna zijn kin raakten.


      Een stuk of wat doffe dreunen achter hem maakten duidelijk dat de andere teamleden bezig waren hun uitrusting op te bergen. Fazel stapte aan de linkerkant in en ging achter Yousef zitten, en Jerry besefte pas hoe ver hij naar rechts was opgeschoven toen Lapointe van de andere kant probeerde in te stappen. Jerry werd weer terug tegen de hospik gedrukt en beiden trokken ze hun ellebogen en schouders zo ver in dat het pijn begon te doen. Ramey hielp Lapointe te gaan zitten en drukte toen behoedzaam het portier dicht, waardoor de drie mannen nog steviger tegen elkaar aan werden geperst, maar een en ander toonde wel aan dat er drie volwassen kerels achter in een Paykan pasten.


      Voor de portieren werden gesloten hadden ze de raampjes naar beneden gedraaid, en dat was maar goed ook, want Fazel en Lapointe zouden daartoe onder de huidige omstandigheden absoluut niet meer in staat zijn geweest. De twee seals hadden hun wapen dwars over hun schoot gelegd, met de loop naar buiten gericht, maar Jerry vroeg zich af of ze vanuit deze benauwde positie ooit gericht zouden kunnen vuren.


      Ramey en Phillips klauterden tegen de wagen op, staken hun voeten door de open raampjes naar binnen en hielden zich aan de bovenrand van het portier vast. Plotseling zag Jerry dat de ruimte voor hem door gevechtslaarzen en benen werd ingenomen. Hij trad nog even als ‘beenruimtecoördinator’ op door Rameys voeten iets naar zich toe te trekken en die van Philly iets naar voren te duwen, zodat ze geen last van elkaar hadden.


      Nadat ze zich zo hadden geïnstalleerd hingen de twee mannen hun geweer over hun schouder. ‘We kunnen vertrekken,’ meldde Ramey. Het instappen en laden had minder dan een minuut in beslag genomen.


      Yousef startte de motor, zette hem in z’n een en liet de wagen langzaam in beweging komen. Binnen voelde Jerry de wagen schudden en heen en weer bewegen. Hij vroeg zich af of de schokbrekers het zouden houden. Ze waren duidelijk te zwaar beladen, maar hopelijk bleef alles heel.


      De auto stuiterde over de ongelijke grond in de richting van de berm en bereikte even later het aanzienlijk gelijkmatiger asfalt. Yousef schakelde snel en soepel door.


      ‘De onverharde weg bevindt zich aan de linkerkant van de weg,’ riep Ramey naar Fazel, die het voor Yousef vertaalde. De Iraniër knikte, zijn blik op de weg gericht en nog steeds accelererend. Shirin was met de gps-navigator in de weer maar meldde al snel: ‘Die weg staat niet op de kaart.’ Dat vond Jerry een niet onplezierige gedachte.


      Hoe lang zou het duren om die ruim vijf kilometer af te leggen? Iedereen keek naar de weg en naar het duistere landschap, behalve Jerry, die weinig meer te zien kreeg dan een klein stukje auto-interieur en twee paar gevechtslaarzen. Door de gedwongen inactiviteit had hij tijd om na te denken, en om zich dingen te herinneren: Higgs’ verwrongen lichaam op de vloer, zijn eigen gevoel gefaald te hebben toen de asds onder water verdween, en vervolgens de lange, koude zwemtocht naar de vijandige kust.


      Het enige wat van hem werd verwacht was de seals tot vlak voor de kust te brengen, daar te blijven wachten, om ze vervolgens weer terug naar de Michigan te transporteren. Dat die accu in brand zou vliegen was niet te voorzien geweest, terwijl ook de dood van Higgs op geen enkele manier te voorkomen was geweest. Maar het was zíjn boot en Higgs was zíjn verantwoordelijkheid geweest.


      Jerry probeerde nog steeds die gedachte van zich af te schudden, toen Ramey ‘Daar!’ riep en schuin voor zich uit wees.


      Yousef bleef zo lang mogelijk vaart houden, remde toen soepel af en draaide de halfverharde weg op. Gelukkig reed de auto daarna alleen nog stapvoets, waardoor de inzittenden weliswaar nog steeds stevig door elkaar werden geschud, maar toch minder dan tijdens het eerste deel van de rit. Jerry hoorde Ramey ‘De koplampen’ zeggen, wat onmiddellijk door Fazel in het Farsi werd vertaald, maar Ramey was amper uitgesproken of Yousef had uit eigener beweging de verlichting al gedoofd. Het matte schijnsel van de koplampen maakte plaats voor een smalle lichtbundel uit Rameys zaklantaarn. Yousef beschikte in tegenstelling tot de seals niet over nachtzichtapparatuur, en Ramey hield de lichtbundel dan ook zorgvuldig op het midden van het pad gericht. Yousef minderde nog wat vaart.


      Er zat voor Jerry, die op de achterbank nog steeds geen vin kon verroeren en die door het raam alleen maar duisternis waarnam, niets anders op dan af te wachten terwijl de auto langzaam over het pad kroop. Hij merkte dat het gravel even later plaatsmaakte voor een nog ruwer oppervlak, dat óf niet werd onderhouden óf sowieso nooit van een fatsoenlijk wegdek was voorzien.


      ‘Daar heb je de mast. Laten we hier maar stoppen.’ Ramey sprong van de wagen af, die enkele ogenblikken later tot stilstand kwam, en bestreek met zijn geweer in een snelle beweging de halve horizon. Phillips deed hetzelfde als de luitenant, maar dan aan de andere kant van de auto. Beiden maakten ze gebruik van hun nachtzichtvizier.


      De achterportieren gingen open en Jerry en de twee seals rolden bijna van de achterbank, waarna ze zich dankbaar begonnen uit te rekken. De seals haalden snel hun uitrusting uit de achterbak en hingen de spullen om. Bij Jerry, die nog steeds niet helemaal met zijn uitrusting vertrouwd was en in het donker nagenoeg alles op de tast moest doen, duurde dat even.


      Phillips meldde: ‘In de heuvel rechts van ons bevindt zich een soort kloof. Dat lijkt me een prima plek om de auto te verbergen.’


      Gebruikmakend van zijn vizier verkende Ramey snel de directe omgeving. Hij kon nauwelijks details onderscheiden, maar uit wat hij zag maakte hij op dat de grond geaccidenteerd en rotsachtig was. Het was een uitgestrekt duinlandschap, doorsneden van in schaduwen gehulde spleten, afgewisseld met wat steviger uitziende rotspartijen en hier en daar wat plukjes vegetatie. Prima terrein, concludeerde hij. Hij draaide zich om en keek in de richting waar Phillips naar wees. ‘Goed, en er leidt vlak terrein naartoe. Hou het zuiden in de gaten, Philly.’


      Phillips draafde in de richting waaruit ze gekomen waren, terwijl Ramey en Fazel naar de twee Iraniërs liepen. Jerry liep haastig achter hen aan, maar Ramey was duidelijk niet van plan op hem te wachten. ‘Doc, zeg hem dat we hier de auto kwijt kunnen en dat we vervolgens op zoek gaan naar een plek waar we ons schuil kunnen houden. Dit is een prima locatie. We hoeven pas tevoorschijn te komen als de crrc halverwege is.’


      Terwijl Fazel voor Yousef vertaalde draaide de luitenant zich naar Jerry om. ‘Ik neem Doc en Pointy met me mee en ga op zoek naar een goede schuilplaats, zo ver mogelijk uit de buurt van de auto. Phillips houdt het zuiden in de gaten en ik zou het prettig vinden als u bij de twee burgers blijft. Rij de auto zo ver mogelijk in die sleuf daar en blijf uit het zicht.’


      ‘Tuurlijk,’ reageerde Jerry. ‘Moeten we die auto nog op de een of andere manier afdekken?’


      ‘Nee,’ antwoordde Ramey scherp. ‘Dan maakt u er alleen maar een nóg grotere puinhoop van. Dat doen mijn mannen wel als we van onze verkenningstocht zijn teruggekeerd.’ Jerry ergerde zich dood aan deze reprimande. Natuurlijk waren de seals daar veel bedrevener in dan hij, maar de openlijke vijandigheid die de luitenant liet zien sloeg nergens op.


      De drie seals verdwenen in het duister, en omdat Phillips wat verder naar het zuiden de wacht hield, was Jerry nu alleen met de twee Iraniërs. De vrouw, Shirin, keek hem verwachtingsvol aan. Enkele ogenblikken later knipte hij zijn eigen zaklantaarn aan.


      Terwijl Shirin Jerry’s aanwijzingen vertaalde, reed Yousef de gebutste personenauto achteruit de kloof in. Hoewel het terrein hier verhoudingsgewijs vrij vlak was, was de grond toch hobbelig genoeg om voorzichtig aan te doen, anders kon de Paykan weleens vast komen te zitten, of erger nog.


      De kloof was helemaal vooraan een meter of zeven breed en was ontstaan doordat in de loop der tijden water langs de kale helling naar beneden was gestroomd. Jerry rolde en sleepte een paar grote keien aan de kant, zodat de auto er gemakkelijker langs kon, maar de opening was diep genoeg om de auto helemaal aan het oog te onttrekken, terwijl ervoor zelfs nog bijna voldoende ruimte was voor nog een auto.


      Nadat hij zich ervan had overtuigd dat de portieren nog open konden en dat ze er gemakkelijk langs konden, ging Jerry bij de opening staan en tuurde in het duister in de hoop niets te zullen zien. Achter hem vouwde Yousef een deken op, legde die voor zijn vrouw op de grond en hielp haar te gaan zitten. Ze dronk wat water uit een plastic fles die hij bij zich had en leunde toen met haar rug tegen de rotswand.


      Hij bleef even naar hen kijken en zocht zich toen tussen de stenen door een weg naar de plek waar het tweetal was gaan zitten. ‘Hebt u honger?’ vroeg hij aan Shirin. ‘Ik heb een stuk of wat mre’s bij me.’ Toen hij haar vragende blik zag, legde hij haar uit: ‘Kant-en-klaarmaaltijden, eten.’ Hij deed zijn rugzak af, vond een plastic zakje en gaf het haar.


      Ze keek naar haar echtgenoot en zei iets tegen hem. Hij antwoordde met een knikje, en ze zei aarzelend: ‘Ik heb best een beetje trek.’


      Met een mes maakte Jerry de buitenste verpakking open. Op de tast vond hij iets wat op een energiereep leek en hij haalde de wikkel eraf. Zij nam de reep van hem aan, proefde ervan en knikte waarderend. Jerry gaf de rest van de inhoud aan Yousef, die keek wat er nog in het zakje zat, om vervolgens aan Shirin en Jerry te vragen wat er op de etiketten stond.


      Een paar minuten later meende Jerry iets te horen, maar voor hij kon reageren waren de drie seals alweer terug. In plaats van te vertellen wat de verkenningstocht had opgeleverd, vroeg Ramey: ‘Wat eten ze daar? Is dat een van uw mre’s?’ Hij klonk streng, als een ouder die zijn kind had betrapt op iets wat absoluut verboden was.


      ‘Ja, luitenant.’ Jerry benadrukte het tweede woord enigszins. ‘Ik dacht dat het een goed idee was om hun wat te eten te geven.’


      ‘Geen rangaanduidingen alstublieft, menéér.’ Jerry hoorde de nadruk die Ramey het laatste woord meegaf. ‘We kunnen het ons niet veroorloven sporen achter te laten. Uit achtergelaten mre-verpakkingen kunnen ze onmiddellijk opmaken dat we hier zijn geweest. Zoek alstublieft de omgeving goed af op verpakkingsresten. Het enige wat ik bereid ben hier achter te laten, zijn onze voetafdrukken, maar het liefst zou ik ook die mee terug willen nemen.’


      ‘Goed,’ reageerde Jerry terwijl hij zijn uiterste best deed zijn stem neutraal te laten klinken. ‘Heb je een geschikte plek gevonden?’


      ‘Ongeveer een kilometer hiervandaan, maar het is een ideale schuilplaats. Het is een ondiepe grot, maar groot genoeg voor ons allemaal. Vanuit de lucht is hij bijna niet te zien en we hebben er goed zicht op alle toegangsroutes.’


      De seals gingen onmiddellijk met de auto aan de slag. Beiden hadden ze een stuk camouflagenet bij zich, en nadat die twee stukken aan elkaar waren vastgemaakt, ontstond er een net dat groot genoeg was om over de hele auto heen te kunnen leggen, waarna ze met stenen en stukken struik de contouren enigszins wisten te breken.


      Yousef en Shirin stonden een eindje verderop. Zij steunde op hem, en hoewel hun gezichten nauwelijks te zien waren, was duidelijk waarneembaar dat hij zijn arm beschermend om haar heen had geslagen. Jerry meende in de houding van de man een zekere alertheid te bespeuren, en die alertheid gold niet alleen de activiteit rond de auto, hij leek ook de andere seals in de gaten te houden. Hij vertrouwde ze niet, althans nog niet.


      Ramey nam rustig de tijd, deed een stapje achteruit en keek vanuit verschillende hoeken of zijn mannen hun werk goed hadden gedaan. Toch hadden de werkzaamheden slechts enkele minuten in beslag genomen. ‘Laten we hier verdwijnen,’ gaf hij via zijn headset door. ‘Ruitformatie.’


      Jerry en de twee Iraniërs werden snel in het midden van de formatie bijeengedreven, met direct daarachter Ramey. De andere seals dekten de achterhoede en beide flanken. Ze gingen in een stevig tempo op weg, maar moesten langzamer gaan lopen toen eerst Jerry en vervolgens Shirin op het ongelijke terrein bijna struikelde. Ramey beloofde, zij het met tegenzin, een wat makkelijker route te zullen volgen.


      De sterren gaven voldoende licht om de grond te kunnen zien, maar niet genoeg om ook alle obstakels te kunnen waarnemen. Vooral Yousef maakte zich na de bijna-val van zijn vrouw grote zorgen om haar, maar ze gebaarde dat ze het ook wel zonder zijn steun afkon.


      Het was in het duister nagenoeg onmogelijk de afstand in te schatten. Jerry overwoog zijn voetstappen te tellen, maar zijn tred was in dit terrein veel te onregelmatig. Hij kwam tot de conclusie dat het verstandiger was Ramey goed in de gaten te houden, die nu voor hem uit liep, en te proberen zijn voeten op dezelfde plaats neer te zetten als hij.


      Hoe ver was een kilometer eigenlijk? Ruim een halve mijl. In het donker? In een onbekend landschap? Na een zwempartij waarbij je tot op het bot was verkleumd? Hij had dit absoluut niet kunnen voorzien toen hij vanochtend opstond. Hij ademde moeizaam in en uit, en had het gevoel dat hij al een veldloop van ettelijke kilometers achter de rug had.


      Hij was niet de enige die tekenen van vermoeidheid vertoonde. Shirin begon ook steeds langzamer te lopen en steunde zwaar op Yousef. Maar de seals leken van de intensieve fysieke activiteiten van die avond geen enkele last te hebben.


      Toen dacht hij met verbazing aan de echtgenoot. Een kapitein van de Pasdaran. Dat waren de elitetroepen van Iran, politiek betrouwbaar en buitengewoon godsdienstig. Wat was er gebeurd, dat hij zich tegen zijn eigen mensen had gekeerd?


      Hij probeerde zich op het plan te concentreren. Ze zouden zich vannacht en morgen schuil moeten houden, waarna de Michigan de crrc hun kant uit zou sturen. Zodra het schip onderweg was, zouden ze uit hun schuilplaats tevoorschijn komen, om vervolgens door de bemanning van het strand geplukt te worden, waarna ze een uurtje later terug aan boord zouden zijn. Ze bevonden zich op een beroerde plek, maar ze waren nog niet ontdekt, en ze hadden een plan.


      Ramey gebaarde Lapointe dat hij vooruit moest gaan; die holde naar de grot en voerde een snelle inspectie uit. Even later hoorde Jerry in zijn headset. ‘Nog steeds alles veilig, baas.’


      Ergens voor hen uit doemde een rij lage heuvels op, en ze volgden hetzelfde pad dat de seals al eerder hadden genomen. Ze sloegen rechts af in de richting van een hoog talud, liepen aan de andere kant ervan een stukje terug en kwamen toen uit bij een plek waar Lapointe vlak naast een grote schaduw stond.


      ‘Pointy, jij neemt de eerste wacht, verder iedereen naar binnen.’ Nadat hij dat bevel had gegeven, liep Ramey voor hen uit. Eenmaal binnen deed hij zijn zaklantaarn aan.


      Shirin was verrast door de felheid van de lichtbundel. Haar ogen waren net enigszins aan het duister gewend, en nu had ze het gevoel dat iemand een felle rode schijnwerper had aangezet. Ze draaide zich heel even om en keek of het schijnsel hun positie niet verried. Maar de bundel was recht in de grot gericht en er weerkaatste nauwelijks licht naar buiten.


      Toen haar ogen zich aan het lichtschijnsel hadden aangepast, zag ze een ruimte die iets kleiner was dan hun slaapkamer. Hij was wat groter dan ze had verwacht, maar ze had met grotten uiteraard weinig ervaring. Onder een rotslaag had het water in de loop der tijd alle aarde weggespoeld, met als gevolg dat de grot een verhoudingsgewijs vlak maar ook enigszins ruw plafond had gekregen. De vloer bestond uit een harde zandlaag, met in het midden een strook kiezelstenen – het leek wel een smal grindpad.


      Verder naar binnen was Yousef bezig een deken uit te spreiden waarop Shirin kon gaan zitten. Plotseling voelde ze zich erg moe, draaierig bijna. Met een zacht gekreun liet ze zich dankbaar op de deken zakken en leunde achterover tegen de rotswand.


      Bij het horen van dat geluid draaiden alle Amerikanen zich om en Fazel vroeg in het Farsi: ‘Alles in orde met u?’ Toen ze geen antwoord gaf, wendde hij zich tot Yousef. ‘Is uw vrouw ziek?’


      Yousef, die nog bezig was Shirin enigszins comfortabel te installeren, antwoordde: ‘Ze is niet ziek. Ze is zwanger.’


      De hospik knielde snel naast haar neer. Met zijn ene hand nam hij haar polsslag op, terwijl hij de andere op haar voorhoofd legde. ‘Hoeveel weken?’


      ‘Negentien,’ antwoordde ze bijna automatisch. Ze zag dat Yousef op het punt stond te protesteren. Gewoonlijk besprak je dit soort dingen niet met vreemden, maar de Amerikaan had een medische opleiding en hij sprak tenminste Farsi. Ze legde kalmerend een hand op de arm van haar man en zei: ‘Ik ben alleen maar moe.’ En ik sta onder enorme druk, voegde ze er in gedachten aan toe, maar dat was voor iedereen wel duidelijk.


      ‘Gelukkig was het geen al te lange wandeling,’ merkte de hospik op. ‘Misschien moet u wat eten, en drinkt u alstublieft zo veel water als u kunt.’ Hij wees naar de fles die Yousef vasthield. ‘We zorgen ervoor dat er voldoende water voor u is.’


      Hij deed zijn rugzak af en haalde er een klein vierkant pakje uit, dat nadat hij het had uitgevouwen een matgroene thermische deken bleek te zijn. ‘Hier. Het zou vannacht best weleens stevig kunnen afkoelen.’ Shirin zag de norse blik van Yousef, en de Amerikaan had het ook gezien. Hij gaf de deken aan haar echtgenoot, die hem met een beleefd ‘Dank u’ aannam.


      Yousef wikkelde hem om haar heen en stopte de randen ervan in. Hoewel het materiaal licht en dun was, merkte ze vrijwel onmiddellijk dat ze het warmer kreeg en zelfs slaperig werd. De warmte omhelsde haar en ze deed haar ogen dicht.


      Yousef bleef een paar minuten naar de vredig slapende Shirin kijken en zag toen dat de Amerikaanse hospitaalsoldaat vanaf de andere kant hetzelfde deed. ‘Ik kan zelf wel voor mijn vrouw zorgen,’ zei hij scherp.


      ‘Uiteraard,’ reageerde de Amerikaan koeltjes. ‘Maar haar welzijn is van directe invloed op ons allemaal en we willen niet dat zij of haar baby gevaar loopt.’


      ‘Is het daar niet een beetje laat voor?’ vroeg Yousef boos. ‘Omdat jullie niet konden voorkomen dat jullie onderzeeboot in brand vloog, moeten wij ons nu in een grot verstoppen en wachten tot we eindelijk eens door een boot zullen worden opgepikt.’


      ‘Bij die brand is een van onze kameraden om het leven gekomen, en die is hier op uw verzoek naartoe gekomen.’


      Yousef schudde zijn hoofd. ‘Het is niet mijn schuld dat hij gestorven is, en ík ben niet degene die in veiligheid gebracht moet worden. Maar je kunt ook niet alles weten.’ Toen hij de verwarring op het gezicht van de Amerikaan zag, glimlachte hij even en wees op zijn slapende vrouw. ‘Zíj is degene die jullie de informatie heeft gegeven. Shirin is technicus bij de uraniumverrijkingsfabriek in Natanz.’ Zijn stem klonk nu enigszins geïrriteerd en de woorden rolden over zijn lippen.


      ‘Door gegevens over het kernwapenprogramma van mijn land te verzamelen en die aan jullie overheid door te spelen, heeft ze jarenlang haar leven op het spel gezet. Niet omdat we zo van Amerika houden. Ik geloof niet dat Amerika onze vijand is, maar jullie zijn ons ook niet bepaald vriendelijk gezind. Ze walgde van de leugens die Iran over het maken van de bom heeft verspreid, om nog maar te zwijgen van al het geld en talent die in het programma zijn gestopt.’


      ‘Maar hoe zit het dan met u? U bent van de Pasdaran. U hebt toch zeker…’


      ‘Mijn redenen zijn van persoonlijke aard en minstens even valide als die van haar. Ik zal mijn land nooit verraden, maar ik vind wel dat ons land geen kernwapens hoort te hebben. Die zijn onislamitisch.’


      ‘We zullen u nooit vragen iets te doen wat u niet wilt. En als u vindt dat uw kansen in uw eentje een stuk beter zijn, bent u vrij om te vertrekken.’


      ‘Nee. We willen hoe dan ook weg uit Iran.’ Yousef klonk gedecideerd. Hij draaide zijn hoofd in de richting van Shirin. ‘Ze wil nooit meer naar Natanz terug. En we hebben geen van beiden zin om in de Evin-gevangenis te belanden.’


      De Amerikaan knikte. ‘Over dat oord hebben mijn ouders me het een en ander verteld, verhalen van zowel voor als na de revolutie. En ook over de Pasdaran. De Basij hebben mijn oom net zo lang afgetuigd tot hij kreupel was, terwijl de Revolutionaire Garde het bedrijf van mijn vader heeft ingepikt, zodat mijn ouders wel móésten vluchten.’


      Yousef zou het liefst willen zeggen dat dat allemaal leugens waren, Amerikaanse propaganda, maar hij wist ook dat die verhalen klopten… over Evin, en over de gretigheid waarmee de Pasdaran zijn wreedheden bedreef. Hij was een goed militair geweest, maar de Pasdaran was corrupt. Ze hadden overal in Iran grote invloed op allerlei particuliere bedrijven en hij had gehoord wat voor levensstijl de generaals erop na hielden; ze gedroegen zich meer als rijke zakenlui dan als soldaten van de revolutie. Hij had geen enkele behoefte het met de Amerikaan eens te zijn, maar eigenlijk kon hij er niets tegen inbrengen. Uiteindelijk deed Yousef er het zwijgen maar toe.


      ‘De anderen moeten dit ook weten,’ legde Harry uit, en hij kwam overeind.


      Terwijl Fazel voor Shirin zorgde, waren de anderen na enkele woorden van Ramey begonnen met het wat oppimpen van hun schuilplaats. Jerry en Phillips waren bezig de ingang van de grot te camoufleren, terwijl Ramey en Lapointe vuurposities voorbereidden, waarvoor ze stenen op elkaar stapelden en ondiepe sleuven in de bodem groeven.


      ‘XO, baas, jullie moeten dit ook weten,’ riep Fazel zacht, en hij bracht vervolgens Ramey en Jerry op de hoogte. Jerry stond wel even te kijken toen hij hoorde wie Shirin was, maar was ronduit verbijsterd over haar zwangerschap. Het was een complicatie die ze konden missen als kiespijn. De luitenant reageerde een stuk extremer, vijandig bijna.


      ‘Het wordt steeds gekker.’ Ramey was bij de ingang van de grot druk bezig een vuurpositie aan te leggen. ‘Misschien moet ik deze kuil maar wat dieper maken, dan kan ik er gelijk in gaan liggen. Dat scheelt me een hoop ellende.’


      Jerry zei: ‘Matt, het is jouw schuld niet dat…’


      ‘Hou je kop!’ Jerry schrok van de felheid waarmee de seal reageerde. Ramey had een hand naar zijn wapen gebracht en Jerry wist niet of dat uit gewoonte was of opzet. ‘Dat Higgs dood is, is jouw schuld, en dan dwing je ons ook nog eens hem achter te laten. Ik had jóú daar achter moeten laten en hém mee moeten nemen. We weten niet eens of hij wel echt dood was.’


      ‘Hij was dood, luitenant.’


      ‘Dat zeg jíj.’


      ‘Ik vind het even erg als jij. Ik was voor hem verantwoordelijk.’


      ‘Gelul. Jij hebt geen anderhalf jaar met hem samengewerkt en getraind. Hoeveel keer is hij al niet operationeel ingezet? Hoe goed kon hij niet schieten? Weet je eigenlijk wel dat hij getrouwd was?’


      De uitbarsting had ieders aandacht getrokken, hoewel Phillips ondanks alle commotie vlak voor de ingang van de grot aandachtig de omgeving in de gaten bleef houden. Shirin was wakker geworden en zag met een verbaasde uitdrukking op haar gezicht hoe Ramey tekeerging. Yousef zat naast haar en keek zorgelijk toe. Hij wist dat Jerry hier de hoogste in rang was. Hij wist ook dat de Amerikanen een collega hadden verloren.


      Lapointe was de hoogst aanwezige onderofficier. Hij draaide zich behoedzaam naar Jerry om en zei kalm: ‘Meneer, laten we even naar buiten gaan. Doc, help jij de baas even bij het aanleggen van zijn positie?’


      Blij met zijn interventie liep Jerry achter de sergeant aan naar buiten. Een eindje bij de grot vandaan bleven ze staan. Lapointe ging zitten en legde zijn geweer over zijn knieën.


      Jerry bleef staan en leunde tegen de rotswand. Er schoten allerlei gedachten door zijn hoofd. Ramey was duidelijk door de gebeurtenissen aangedaan, bedroefd door het verlies van zijn teamgenoot en hij stond onder een enorme druk. Maar dat was nog geen excuus om zo uit te varen; van de bij de marine gebruikelijke discipline was daarnet geen spaan heel gebleven. Maar Jerry moest onmiddellijk toegeven dat hier van de gebruikelijke gezagsverhouding tussen een hogere en een lagere officier geen sprake was. En stonden ze niet allemaal onder grote druk?


      Lapointe hield zijn blik op het landschap gericht. ‘Meneer, het spijt me dat de luitenant daarnet zo uitviel. We voelen allemaal hetzelfde als hij, alleen is hij de man die de leiding heeft, dus treft het verlies van Higgs hem een stuk harder.’


      Daar was Jerry het absoluut niet mee eens. ‘Ik heb ook manschappen verloren. Dat doet altijd verrekte pijn, maar je blijft wel overeind. En jullie zijn seals. Dit mag dan bijzonder wrang zijn, maar houden jullie er dan nooit rekening mee dat een van jullie tijdens een missie weleens zou kunnen sneuvelen?’


      ‘Niet op deze manier, meneer. Door een bizar ongeluk? En als ik zeg verliezen, bedoel ik niet sneuvelen. seals laten nooit iemand achter, of hij nou nog leeft of niet. In Afghanistan hebben we meer mensen verloren bij het terughalen van gesneuvelde collega-seals dan bij gevechten, en niemand vindt dat verspilling van mensenlevens.’


      Hij zag dat Jerry wilde reageren, maar onderbrak hem nog voordat hij iets had kunnen zeggen. ‘Ik meen het, meneer. We hebben nog nooit iemand achtergelaten. Nog nooit. Dit is de eerste keer.’


      Jerry haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Sinds we aan land zijn gekomen heb ik aan bijna niets anders kunnen denken. Ik heb hem opdracht gegeven om die stroomonderbreker te activeren. Ik ben niet zo vertrouwd met de asds als Higgs en Carlson. Had ik nog iets anders kunnen doen? Was er een aanwijzing die Higgs en ik beiden over het hoofd hebben gezien? Je kunt er donder op zeggen dat na onze terugkeer dat soort vragen gesteld gaat worden.


      Maar Higgs was niet ernstig gewond, hij was dood. Voor we van boord gingen heeft Doc dat nog gecontroleerd; hij was wel degelijk overleden. Ik heb geprobeerd me voor te stellen hoe we hem, als hij alleen maar gewond was geweest, van boord hadden moeten krijgen en hoe we hem naar het strand hadden moeten vervoeren.’


      ‘Daar hadden we echt wel een manier voor gevonden,’ reageerde Lapointe toonloos.


      Mitchell knikte toen Lapointe vervolgde met: ‘Daar hadden we ons uiterste best voor gedaan. Misschien dat Higgs het niet had overleefd, maar het punt is dat we het in elk geval hadden geprobeerd.


      Misschien dat de baas zo woedend is omdat we het niet eens hebben geprobeerd,’ redeneerde de sergeant eerste klas. ‘U hebt het niet eens geprobeerd.’


      ‘Hij was niet meer te helpen. Hij was dood, en als we hadden geprobeerd zijn lichaam mee te nemen, hadden we alleen maar nóg meer mensenlevens op het spel gezet, én de missie. Een stuk of wat accu’s waren al geëxplodeerd. Ik heb opdracht gegeven de boot te verlaten om te voorkomen dat er nog meer levens verloren zouden gaan.’ Jerry redeneerde weer als een XO en geleidelijk aan slaagde hij erin zijn gedachten weer enigszins op een rijtje te krijgen.


      ‘Verstandelijk gezien ben ik het helemaal met u eens, meneer, maar emotioneel gezien ben ik er nog lang niet van overtuigd. We hebben nog nauwelijks de kans gekregen erover na te denken. En dan is er nog iets.’


      ‘Wat? Wat is er nog meer?’ Jerry probeerde niet al te moedeloos te klinken.


      ‘De luitenant is helemaal op de missie gespitst. En dat zijn we in feite natuurlijk allemaal. Alleen bijt hij zich helemaal in een missie vast, en wat dat betreft staan wij ergens op “plan C”. Het doet er niet toe waardoor het komt. Een niet-geslaagde missie beschouwt hij als een persoonlijk falen. En hij heeft nog nooit gefaald.’


      ‘Hij maakt zich zorgen of het ons lukt hier weg te komen.’ Het was als vraag bedoeld, maar Jerry liet het als een vaststelling klinken.


      ‘Hij zal het nooit toegeven, maar inderdaad, XO, zeker weten. We hebben bij het voorbereiden van deze missie met alles rekening gehouden, maar als we hier morgen niet worden opgehaald, kunnen we geen kant uit. Een plan D is er niet.’


      Lapointe zweeg even en Jerry had het gevoel dat hij wachtte tot hij iets zou gaan zeggen. ‘Wat wil je dat ik doe?’


      ‘Tot dit alles achter de rug is, is het beslist noodzakelijk dat Matt –meneer Ramey, bedoel ik– zijn hoofd erbij houdt. Hij is overstuur, en behoorlijk ook, met als gevolg dat hij niet optimaal functioneert. Hij begint foutjes te maken.’


      Lapointe moest glimlachen toen hij Jerry’s onthutste gelaatsuitdrukking zag. ‘U hebt geen seal-opleiding achter de rug, dus u weet niet waar u op moet letten. Het zijn maar kleine foutjes, maar het zijn wel degelijk foutjes. Daar moet verandering in komen. En volgens mij kan dat alleen maar als u ophoudt met aardig tegen hem te zijn. Hoe moeilijk hij het ook heeft, het laatste wat u tegenover hem moet doen is overborrelen van sympathie.’


      ‘Meen je dat?’ vroeg Jerry verbaasd.


      ‘Ik ben doodserieus, XO. Sympathie staat in het woordenboek ergens tussen shit en syfilis, en je hebt er ongeveer net zo veel aan. Een seal reageert niet op sympathie. Als een van ons neergaat, zeggen de anderen niet tegen hem dat alles in orde zal komen, of dat hij zijn best heeft gedaan; we trappen hem in zijn ballen en schreeuwen tegen hem dat hij overeind moet komen en door moet gaan. Momenteel heeft Ramey het gevoel dat hij een loser is, en die mentaliteit is dodelijk. Vanaf de allereerste dag van de opleiding is er bij ons ingeramd dat we alleen voor de overwinning moeten gaan.’


      ‘Ja, daar had Vernon het ook al over,’ erkende Jerry.


      ‘Nou, hij heeft geen woord gelogen. We moeten ervoor zorgen dat meneer Ramey zich herpakt en weer wil winnen. Dat is absoluut noodzakelijk. En als u de ziedende meerdere moet uithangen om dat voor elkaar te krijgen, het zij zo. U bent een grote jongen, u komt er wel weer overheen.’


      Jerry liep een paar passen bij Lapointe vandaan en dacht na over de opmerking die deze seal over de beschadigde psyche van zijn pelotonscommandant had gemaakt. Als je het door de enigszins verwrongen ogen van een seal bekeek, zou het best eens kunnen kloppen. Jerry wist echter maar al te goed dat hij niet iemand was die snel luidruchtig op zijn strepen ging staan, zo zat hij niet in elkaar, en bij de weinige gelegenheden dat hij dat wél had gedaan, was het resultaat meestal te treurig voor woorden geweest.


      ‘Ik begrijp het, sergeant Lapointe,’ zei Jerry terwijl hij zich weer naar hem omdraaide. ‘Maar ik moet je wel waarschuwen, als ziedende meerdere ben ik waardeloos. Maar als de situatie het vereist kan ik wel een ongelooflijke klootzak zijn.’


      Lapointe grinnikte. ‘Als u hem gewoon stevig achter de broek zit, XO, en de touwtjes strak in handen houdt, kan ik daarmee leven.’


      Toen de twee mannen bij de grot terugkeerden, stond luitenant Ramey vlak voor de ingang te wachten. Hij leek ogenschijnlijk op wacht te staan, maar hij gebaarde naar Lapointe en de sergeant ging naar binnen.


      ‘XO. Ik zat helemaal fout.’ In Rameys stem klonk nauwelijks emotie door, maar Jerry zag aan zijn strakke kaak dat hij de grootste moeite had die onder controle te houden. ‘Er bestaat geen enkel excuus voor wat ik gezegd heb. Ik bied u hiervoor mijn excuses aan.’ Hij stond bijna in de houding – onder de gegeven omstandigheden misschien onnodig, maar wat de gezagsverhoudingen betreft strikt noodzakelijk.


      ‘Die zijn bij dezen geaccepteerd, luitenant.’ Jerry had nog veel meer kunnen zeggen, maar zijn recente spoedcursus seal-psychologie vertelde hem dat het beter was het kort te houden. ‘Kun je het team leiden?’


      ‘Absoluut,’ antwoordde Ramey, maar de stem van de luitenant klonk gespannen.


      Hoewel Jerry er niet helemaal van overtuigd was, zat er niets anders op dan Rameys antwoord te accepteren. Hij zocht naar iets wat hij nog zou kunnen zeggen, en concludeerde opnieuw dat minder in dit geval meer was. ‘Laten we dan naar binnen gaan.’


      ‘Jawel, meneer.’


      Phillips kwam naar buiten om als wachtpost te fungeren. Vanbinnen maakte de grot een bijna knusse indruk en Jerry zag dat de seals een kleine brander hadden geïnstalleerd waarop water en mre’s werden verwarmd, terwijl Fazel aan het kokkerellen was. Phillips had zijn maaltijd al naar binnen gewerkt, maar de anderen waren nog aan het eten.


      Doc keek hem aan met een scheef glimlachje rond zijn lippen. ‘Het is niet echt warm, maar het smaakt. Het is een eigen recept: seal-stoofschotel.’


      ‘Wil ik weten wat erin zit?’ vroeg Jerry terwijl hij in het plastic zakje probeerde te kijken.


      ‘Dat kan ik u precies vertellen, maar de volgende keer is het weer heel anders. Het hangt ervan af wat er in de buurt te vinden is. Het is niet zozeer een recept als wel een stel leidende beginsels.’ Fazel knikte in de richting van de twee Iraniërs, en voegde eraan toe: ‘Het is halal. Er zit geen varkensvlees in.’


      Yousef en Shirin aten beiden rustig verder, maar leken het niet echt lekker te vinden. ‘Waarom wordt het zeeleeuwstoofpot genoemd?’ vroeg ze. ‘Volgens mij smaakt zeeleeuw heel anders.’


      ‘Nee, mevrouw,’ zei hij, en hij wees naar de andere teamleden. ‘Wij worden seals genoemd. Dat staat voor Sea, Air, Land, de verschillende elementen waarin we ons thuis voelen en waarin we zo nodig strijd kunnen leveren.’


      ‘Maar jullie zijn toch commando’s?’


      ‘Ja, maar dat is hetzelfde als van uw man zeggen dat hij soldaat is. Er bestaan meerdere soorten commando’s. Wij horen bij de Amerikaanse marine. De beste die er zijn.’ Hij grinnikte.


      Fazel gaf Jerry een kommetje met het spul. Het rook goed, maar hij was blij dat het in de grot vrij schemerig was. Hij had weleens verhalen gehoord over het noodgedwongen eten van slangen en korstmossen, maar de seals hadden nu nog geen tijd gehad om naar ingrediënten op zoek te gaan en bovendien zag hij naast de hospitaalsoldaat nog enkele geopende mre’s op de vloer liggen.


      Lapointe knikte bij het horen van de uitleg van de hospik. ‘We hebben ons allemaal gespecialiseerd,’ zei hij glimlachend.


      ‘En een van jullie specialiteiten is mensen van stranden oppikken?’ vroeg ze.


      ‘Tja, eigenlijk wel,’ antwoordde Lapointe. ‘Daar trainen we regelmatig voor, maar we doen nog veel meer. We hebben in de sneeuw geoefend, in de jungle, in stedelijke omgevingen…’


      ‘Ik heb een usb-stick bij me,’ onderbrak Shirin hem plotseling. ‘Met daarop tweeëntwintig gigabyte bestanden die op ons kernwapenprogramma betrekking hebben.’


      Jerry en de seals keken verrast naar Shirin, en toen naar Ramey. Vervolgens keek de luitenant Jerry aan.


      ‘Wat voor bestanden?’ vroeg Jerry.


      ‘Schema’s, aanschafformulieren, testresultaten, voortgangsrapportages, e-mails, foto’s, biografieën… voldoende informatie om een compleet beeld van het hele programma te krijgen, en van het potentieel ervan. Vanwege de veiligheidsbeperkingen kon ik maar een paar bestanden tegelijk versturen. Deze keer heb ik zo veel gekopieerd als maar mogelijk was. Uiteindelijk kunnen ze uit het log van mijn computer opmaken wat ik allemaal gedaan heb, maar ik ben toch niet van plan ooit nog terug te gaan.’


      ‘Waarom vertelt u ons dit?’


      ‘Voor het geval… er iets fout mocht gaan. Ik vind dat u het hoort te weten. Maar de gegevens zijn versleuteld. Alleen Yousef en ik weten hoe de bestanden moeten worden geopend.’


      Lapointe zei: ‘Meneer, ik stel voor kopieën van die bestanden te maken, of ze nou versleuteld zijn of niet.’ Hij haalde een laptop uit zijn rugzak. ‘De baas heeft er ook een. Dan maken we twee sets.’


      Jerry stak zijn hand uit. ‘Mogen we die bestanden kopiëren?’


      Shirin knikte en haar hoofd verdween onder de deken. Na enkele ogenblikken geritsel kwam haar hoofd weer tevoorschijn, even later gevolgd door een hand met daarin de usb-stick. Ze gaf hem aan Lapointe, die hem in een usb-poort aan de zijkant van zijn computer stopte en begon te tikken.


      Terwijl Lapointe druk aan het werk was vroeg Ramey hem: ‘Kunnen we deze zaken naar de onderzeeboot doorzenden, of ergens anders heen?’


      ‘Het zijn een hoop nulletjes en eentjes, baas. Met de bandbreedte van de fps-117 hebben we daar minstens tien uur voor nodig. En ik ben bang dat onze batterijen het niet zo lang uithouden.’


      ‘Er zit ook een inhoudsbestand bij,’ merkte Shirin op. ‘Daarin staat het soort informatie vermeld dat op de drive te vinden is, en eventueel kan ik een klein bestand ontcijferen. Als bewijs voor wie we zijn en wat we bij ons hebben.’


      ‘Dat hoeft niet,’ zei Jerry. ‘We zijn echt niet van plan u hier achter te laten.’


      ‘Uw overheid zou zo zijn twijfels kunnen hebben. Ik ben geen beroepsspion, maar ik kan me voorstellen dat ze zekerheid willen hebben dat we de boel niet bedriegen. Ik zie dat niet als een belediging. Het is zelfs heel verstandig als ze willen uitsluiten dat ze met dubbelagenten te maken hebben.’


      ‘Ik geloof niet dat ik het zo kalm zou kunnen brengen,’ merkte Ramey op.


      ‘Klaar,’ kondigde Lapointe aan. ‘Ik heb alles naar mijn laptop gekopieerd.’


      ‘Laat me dan de lijst met bestanden maar eens zien, alstublieft.’ Shirin stond op, nog steeds met de deken om zich heen gewikkeld, en liep naar de plaats waar Lapointe achter zijn laptop zat. Hij draaide zich enigszins om zodat ze het scherm kon zien, waarna ze op haar knieën op de vloer van de grot ging zitten.


      Ze bekeek de lijst aandachtig, vroeg hem of hij een stukje naar beneden wilde scrollen en wees er toen een aan. ‘Open deze eens.’ Toen Lapointe erop dubbelklikte, verscheen er een dialoogvenster waarin om een wachtwoord werd gevraagd. Ze schermde het toetsenbord af en toetste zorgvuldig een lange reeks karakters in, waarna het bestand werd geopend.


      ‘Het is een standaard-pdf-bestand,’ meldde Lapointe. Shirin herhaalde de procedure bij een tweede bestand. ‘Dit is een presentatie over centrifugeproblemen in Natanz. Ik was erbij toen het gebeurde,’ legde ze uit.


      Fazel boog zich wat verder naar voren en las de eerste regel in het Farsi hardop voor. ‘“Reconstructie van het falen van de cascadecentrifuge te Natanz”. Gedateerd februari dit jaar.’


      ‘Mijn god!’ Lapointes reactie kwam volledig met Jerry’s gevoelens overeen. Dit was belangrijk spul.


      ‘De bestandsgroottes zijn goed,’ merkte Lapointe op. ‘Om beide te uploaden denk ik een kwartiertje nodig te hebben, plus een paar minuten om hun te vertellen wat we sturen.’


      ‘Oké,’ zei Ramey, ‘we versturen dit morgenavond, vlak voordat we ons naar het oppikpunt gegeven. Dan hebben de Iraniërs nadat ze het signaal hebben gedetecteerd nauwelijks tijd meer om te reageren.’


      ‘Ik dacht dat u zei dat het signaal heel moeilijk te detecteren was,’ merkte Shirin op.


      ‘We sturen elektronen de ether in. De kans dat ze worden opgemerkt is uitermate klein, maar als het niet strikt noodzakelijk is neem ik liever geen risico’s.’


      Ze was hier duidelijk niet blij mee. ‘Morgenavond dus. Maar het is van het grootste belang dat deze informatie uw overheid zo snel mogelijk bereikt.’


      ‘Zit hier materiaal bij dat tijdgevoelig is?’


      ‘Nee, maar Yousef en ik beschikken nog over andere informatie, heel belangrijke informatie. En we willen graag dat uw overheid gelooft in ons en in wat we weten.’


      Jerry dacht even na en besefte dat hij aarzelde. Maar het volgende moment wist hij precies welk pad hij diende te bewandelen. ‘Nu versturen,’ beval hij Ramey. ‘Dit moeten we niet nog eens een dag onder de pet houden.’


      ‘XO, ik geloof niet dat dat een goed idee is,’ zei Ramey, die duidelijk niet blij was dat Jerry op zijn strepen ging staan en een beslissing nam waarvoor hij nooit getraind had.


      ‘Ik begrijp je bezwaren, Matt. Maar als ik het goed begrijp, heeft deze informatie strategische implicaties die aanzienlijk belangrijker zijn dan de situatie waarin wij verzeild zijn geraakt.’ Hij draaide zich naar Lapointe om en vroeg: ‘Sergeant Lapointe, welk risico lopen we als we zo’n groot bestand versturen?’


      Lapointe keek eerst naar zijn pelotonscommandant, en keek toen pas Jerry weer aan. ‘Technisch gezien is het risico vrij klein. De Iraniërs weten waarschijnlijk niet dat we hier zitten en de radioverbinding is goed, met name bij heel korte transmissies. Als de informatie inderdaad zo belangrijk is als u denkt, XO, dan is het risico aanvaardbaar.’


      ‘Goed,’ reageerde Jerry terwijl hij Ramey strak aankeek. ‘Volgens mij is het belangrijk, en ik vind dat we het nú de keten in moeten sturen.’


      Ramey was moeilijk te doorgronden. Zijn kaak stond weer strak maar hij sputterde niet langer tegen. ‘Aye, aye, XO,’ antwoordde hij. ‘Pointy, doe het zodra je er klaar voor bent en verspil geen tijd met het downloaden van de uitslagen van de Red Sox.’


      ‘Aye, aye, baas, en vervolgens kopieer ik het hele spul nog een keertje naar jouw laptop.’


      Nadat Lapointe de bestanden had doorgeseind en klaar was met het kopiëren ervan naar Rameys laptop, controleerden de seals hun uitrusting en maakten ze die schoon. Ramey stelde voor die nacht een rooster samen, waarbij er constant twee seals op wacht zouden staan. Ramey en Fazel namen de eerste dienst voor hun rekening, terwijl de anderen probeerden wat te slapen. Alle seals hadden een thermische deken bij zich van het soort dat Fazel eerder aan Shirin had gegeven. Yousef kreeg er ook een en hij nestelde zich tegen zijn echtgenote aan, waarbij hij een deel van zijn deken over die van haar drapeerde. Lapointe en Phillips deelden met z’n tweeën een deken en gingen vlak bij de ingang van de grot liggen, voor het geval dát. Of het nou toeval was of niet, plotseling besefte Jerry dat hij in z’n eentje achter in de grot zou moeten liggen.


      Hij voelde zich enigszins buitengesloten terwijl hij bezig was met het enigszins egaliseren van de vloer, waar hij een paar kiezels weghaalde en zich probeerde te herinneren wanneer hij voor het laatst had gekampeerd. Enkele minuten vroeg hij zich af of hij ooit nog in slaap zou vallen, maar toen werd hij door vermoeidheid overmeesterd.
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      Een aardige puinhoop


      3 april 2013


      13.00 uur plaatselijke tijd/18.00 uur Zulu-tijd


      Witte Huis, Situation Room


      ‘Ik dacht dat dit een routineoperatie was waar nauwelijks risico’s aan verbonden waren, meneer de minister,’ liet Myles ontstemd weten toen hij de Sitiation Room binnen stormde, op de voet gevolgd door een hele stoet burgeradviseurs en militairen.


      ‘Meneer de president, we hebben de risico’s ingeschat op basis van de inzetbaarheid van de Iraanse strijdkrachten, en hebben geen moment met een of ander bizar ongeluk rekening gehouden,’ reageerde Springfield, de minister van Defensie. ‘Wie heeft zo’n idioot pechgeval nou kunnen voorzien?’


      Joanna nam snel achter Kirkpatrick plaats, controleerde haar aantekeningen en liet haar blik nog even over de samenvatting gaan die ze had geschreven, met vlak ernaast het door Guthrie opgestelde plan van aanpak. Nadat ze zich ervan had overtuigd dat ze optimaal was voorbereid, richtte ze haar aandacht op de president.


      President Myles haalde diep adem, waarna er een duidelijk hoorbare zucht over zijn lippen kwam. ‘Ik weet het, James. We hadden deze ongelooflijke complicatie nooit kunnen voorzien. Maar hoe ongelukkig de situatie nu ook is, na het iaea-rapport van vanmorgen en de persconferentie van die Iraanse generaal maakt die nu deel uit van een aanzienlijk grotere crisis.’


      Eerder die ochtend had het Internationaal Atoomenergieagentschap een al langere tijd verwacht rapport met betrekking tot de laatste inspectie van Iraanse atoominstallaties vrijgegeven. Het rapport werd aanzienlijk later openbaar gemaakt dan de bedoeling was geweest en het sloeg in als een bom.


      Er stond in dat in monsters die afkomstig waren van de buiten gebruik gestelde centrifuges van de verrijkingsinstallatie uraniumhexafluorideresten met een uranium-235-verrijkingsniveau van vijfentachtig procent waren aangetroffen, aanzienlijk hoger dan voor civiel gebruik nodig was. In de laatste alinea stond vermeld dat de bestuursraad tot de conclusie was gekomen dat dit onmogelijk een geval van kruiscontaminatie kon zijn. Het uranium was uit Iran afkomstig en deze hoge U-235-concentraties konden maar één ding betekenen: ze waren daar kernwapens aan het ontwikkelen.


      Nog geen uur nadat het rapport van de iaea was gepubliceerd, had brigadegeneraal Adel Moradi, hoofd Veiligheid van het Iraanse nucleaire programma, een persconferentie belegd, die door het Iraanse persagentschap fars, Al-Jazeera en andere televisiezenders in het gebied rond de Perzische Golf en in Europa en Azië integraal was uitgezonden. Moradi las eerst een verklaring voor waarin de bevindingen van de iaea als pure propaganda werden afgedaan; volgens hem stond het rapport vol lasterlijke beschuldigingen jegens de Islamitische Republiek, en dat allemaal in opdracht van de meest gehate vijanden van Iran: de zionisten en de Grote Satan.


      Hij verklaarde verder nog dat deze valse voorstelling van zaken enkel bedoeld was om in het Midden-Oosten nog meer tweespalt te creëren, een sfeer waarin het voor Iran onmogelijk was om voor het wereldforum eerlijk gehoord te worden en waardoor de leden van de Veiligheidsraad alleen maar genoodzaakt zouden zijn aanvullende sancties te eisen, sancties die niet alleen onrechtvaardig waren maar ook nog eens het gevolg waren van pure boosaardigheid. Hij voegde er verder nog aan toe dat het iaea-rapport ongetwijfeld een falsificatie was, en dat de monsters, zo die al uit Iran kwamen, opzettelijk op de gebruikte centrifuges waren aangebracht. Het was algemeen bekend dat hun vreedzame nucleaire programma in de loop der jaren met talloze technische tegenslagen te kampen had gehad, zowel ten gevolge van sabotage als door onervarenheid.


      Moradi had even een pauze laten vallen –op de televisiebeelden was te zien geweest dat hij het spreekgestoelte wat steviger had vastgegrepen, alsof hij er kracht uit probeerde te putten– en was toen met de climax van zijn verklaring gekomen: ‘Nu de iaea duidelijk heeft laten zien dat het niet meer is dan een marionetteninstituut waarmee de vijanden van Iran de Islamitische Republiek proberen aan te vallen, zegt ons land met onmiddellijke ingang alle veiligheidsovereenkomsten op die het in het kader van het non-proliferatieverdrag ooit heeft gesloten, inclusief de aanvullende protocollen. De iaea heeft achtenveertig uur de tijd om alle inspecteurs uit Iran terug te trekken. Alle camera’s en andere monitorapparatuur zullen onmiddellijk uit de Iraanse nucleaire installaties worden verwijderd. Iran zal deze storm doorstaan zoals het eerdere stormen heeft doorstaan: alleen, vastberaden en in het vertrouwen dat God ons niet in de steek zal laten.’


      De generaal had afgesloten met de kreet ‘Allahoe akbar, God is groot!’ en had de persconferentie vervolgens verlaten. Op de vele vragen die op hem af werden gevuurd had hij niet gereageerd.


      Deze twee gebeurtenissen hadden ervoor gezorgd dat zo’n beetje iedereen in Washington DC in shocktoestand verkeerde. Het onverwachte en bijna ongelooflijke nieuws had ervoor gezorgd dat het politieke apparaat van de regering-Myles nog steeds druk bezig was mentaal weer enigszins overeind te krabbelen.


      ‘Mee eens, meneer de president,’ onderbrak Kirkpatrick. ‘En ik vind dat we van dit respijt gebruik moeten maken om een plan te formuleren waarmee we deze crisis het hoofd kunnen bieden.’


      Overal rond de tafel waren verbaasde blikken te zien, ook bij de president, die reageerde met een snibbig: ‘Respijt? Welk respijt? Waar heb je het over, Ray?’


      ‘Het is statistisch bewezen, meneer, dat ongeluk altijd in drievoud komt. Nou,’ vervolgde hij met een brede grijns, ‘nummer drie heeft zich inderdaad aangediend. Dat moet dan voorlopig weer voldoende zijn.’


      Zelfs Myles moest om Kirkpatricks kwinkslag glimlachen en de spanning in het vertrek werd op slag een stuk minder. Zijn subtiele boodschap aan de groep was doorgekomen: hou eens op met klagen over wat er is gebeurd en pak de problemen nu eindelijk eens aan.


      ‘Je klinkt weer buitengewoon verstandig, Ray,’ gaf Myles toe. ‘En omdat minister van Buitenlandse Zaken Lloyd momenteel bij de Israëlische ambassadeur op bezoek is, neem ik aan dat we kunnen beginnen.’


      ‘Jawel, meneer de president,’ zei Kirkpatrick. ‘We beginnen met een korte samenvatting van het incident, en daarna hebben we het over de huidige situatie en de opties die ons nog openstaan.’ Hij keek het vertrek rond en zag dat de chef-staf van de president in een hoekje zat, waar hij druk aantekeningen maakte. ‘Milt, wanneer is onze videoconferentie met kapitein-ter-zee Guthrie gepland?’


      ‘Om kwart over een, meneer. Over tien minuten.’


      ‘Dan kunnen we maar beter beginnen.’ Kirkpatrick gebaarde naar Joanna, die opstond en aan haar briefing begon.


      ‘Meneer de president, omstreeks vijf over halfelf in de ochtend, onze tijd, is de minionderzeeër van het Advanced Seal Delivery System door een catastrofale accustoring getroffen, waarbij niet alleen een bemanningslid om het leven is gekomen, maar waarbij het complete vaartuig verloren is gegaan. Hoewel er geen harde feiten zijn waar we naar kunnen kijken, heeft de bestuurder een temperatuuralarm in de achterste accu’s gemeld, direct gevolgd door een snelle en oncontroleerbare temperatuurstijging. We vermoeden dat een of meer cellen van de lithium-ionaccu thermisch gezien op hol zijn geslagen, onstabiel zijn geworden en zijn geëxplodeerd.’


      Generaal Dewhurst, de voorzitter van de verenigde chefs van staven, maakte duidelijk dat hij een vraag wilde stellen. ‘Dr. Patterson, wat bedoelt u precies met “thermisch gezien op hol zijn geslagen”?’


      ‘Generaal, als een accu oververhit raakt, vinden er vanwege de excessieve hitte in zo’n accu veel meer chemische reacties plaats. Daardoor wordt de temperatuur nog hoger en die cyclus gaat net zo lang door tot de accucel openbarst of explodeert. Zoiets kan tot een brand leiden, en dat is in het verleden wel vaker gebeurd. U herinnert zich misschien nog dat zes, zeven jaar geleden een type laptop is teruggeroepen omdat er problemen waren met de in China gefabriceerde lithium-ionbatterijen, waardoor verscheidene laptops spontaan in brand zijn gevlogen. Verontreiniging bij het samenstellen van de elektroden heeft er waarschijnlijk toe geleid dat in die batterijen kortsluiting is opgetreden, waardoor er een enorme hoeveelheid warmte vrijkwam.’


      ‘En dat is ook aan boord van de asds gebeurd?’ vroeg Springfield.


      ‘Dat is de meest voor de hand liggende theorie,’ antwoordde Joanna.


      ‘Als lithium-ionaccu’s zomaar in brand kunnen vliegen, waarom rust de marine zo’n minionderzeeër dan uitgerekend met díé dingen uit?’ vroeg een stomverbaasde Dewhurst.


      Voor Joanna die vraag kon beantwoorden, tikte Kirkpatrick een paar keer hard met zijn vingers op het tafelblad. ‘Heren, we zijn hier niet bijeen om vast te stellen hoe en waarom de asds is gezonken. We moeten ons concentreren op het probleem dat zich nu voordoet: hoe halen we onze mensen uit Iran weg? Mocht u nog aanvullende technische vragen hebben, dan is dr. Patterson maar al te graag bereid daar antwoord op te geven, maar dan wel nádat we dit behandeld hebben. Ga door, Joanna.’


      ‘Jawel, meneer,’ antwoordde ze, en ze sloeg om naar het tweede velletje van haar aantekeningen. ‘Het uit vier seals bestaande extractieteam is ongeveer een zeemijl uit de Iraanse kust van boord gegaan. De bestuurder heeft eerst nog twee springladingen geplaatst en is daarna pas van boord gegaan. De daaropvolgende explosies zijn om tien uur vierenveertig onze tijd door de uss Michigan gedetecteerd. Om elf uur achtenveertig hebben de seals succesvol contact met Opal en zijn echtgenote weten te maken en om elf uur vijfenvijftig zijn ze erin geslaagd een satellietverbinding met de Michigan tot stand te brengen en hebben ze zich gemeld.


      Conform het noodscenario zou de Michigan een Zodiac-aanvalsboot naar het strand sturen om het extractieteam en de Iraniërs daar op te halen. Kapitein-ter-zee Guthrie heeft die operatie als eindverantwoordelijke op het laatste moment geschrapt. Hij heeft die beslissing gebaseerd op het feit dat er dicht in de buurt irg-patrouilleboten actief waren en de Michigan te ver uit de kust lag om de aanvalsboot een redelijke kans te geven onopgemerkt het strand te bereiken. Omdat die Iraanse patrouilleboten beter bewapend en aanzienlijk sneller zijn dan een Zodiac, vond hij het gezien de kans op succes onverstandig om nog meer mensenlevens op het spel te zetten. Hij heeft het betreffende seal-team en de bestuurder van de asds opdracht gegeven naar een van tevoren bepaalde positie te gaan en zich daar schuil te houden. Die positie bevindt zich in heuvelachtig gebied, ongeveer negen kilometer ten noordoosten van het rendez-vouspunt. Dat was het, meneer de president.’


      ‘Dr. Patterson, u had het erover dat kapitein-ter-zee Guthrie vond dat hij zich te ver uit de kust bevond om de rubberboot te kunnen inzetten,’ merkte Myles met een ernstige stem op. ‘Mag ik ervan uitgaan dat hij om toestemming heeft gevraagd met de Michigan de Iraanse territoriale wateren binnen te varen?’


      ‘Jawel, meneer. Hij heeft me nadrukkelijk gevraagd dat verzoek door te geven.’


      ‘Ik begrijp het,’ reageerde Myles terwijl hij zijn pen op tafel gooide. Zijn gezicht was vertrokken van frustratie.


      ‘Meneer, het is een logisch en verantwoord verzoek,’ betoogde het hoofd Marineoperaties. ‘Ik had van een van mijn onderzeebootcommandanten niet anders verwacht.’


      ‘Ongetwijfeld, admiraal,’ riep Myles geïrriteerd uit. ‘Ik kan me commandant Guthries standpunt helemaal voorstellen. Maar dat verandert niets aan het feit dat het vrij kortzichtig is. Hij bekijkt het probleem vanuit een puur tactisch standpunt, terwijl het strategische aspect van deze situatie het probleem aanzienlijk complexer maakt.’


      Admiraal Hughes was duidelijk niet blij met de reactie van de president, maar hij deed er verder het zwijgen toe.


      ‘Welke opties staan ons dan nog open?’ vroeg Dewhurst.


      ‘Ik ben bang dat dat er maar heel weinig zijn,’ antwoordde Joanna. ‘Het met een rubberboot weghalen van die mensen is nog steeds een optie, hoewel het risico op ontdekking groter wordt naarmate de Michigan verder uit de kust ligt. Het stelen van een vissersboot uit een van de plaatselijke havens is ook nog een mogelijkheid, maar de meeste dhows zijn vrij langzaam –ze halen hoogstens tien knopen– en de Iraniërs hebben de afgelopen twee jaar hun patrouilles tegen smokkelaars aanzienlijk opgevoerd, waardoor de kans op ontdekking wel erg groot wordt. We hebben ook nog overwogen om aan een van de buurlanden te vragen of we een van hun snelle boten mogen gebruiken, waarmee dan eventueel een tweede seal-team op de Iraanse kust kan worden afgezet. Als díe boot door de irg zou worden ontdekt, beschikt ze in elk geval over voldoende snelheid om te kunnen ontsnappen. Een extractie vanuit de lucht is onmogelijk, want in Tahari, nauwelijks dertig kilometer naar het zuidoosten, staat een early-warningradar. De Chinezen hebben die installatie recentelijk gemoderniseerd en ontdekking is dan ook zeer waarschijnlijk. De luchtmachtbasis bij Bushehr ligt maar honderdzestig kilometer verderop en de kans dat zo’n reddingspoging door Iraanse jachtvliegtuigen wordt onderschept is bijzonder groot.’


      ‘Welke optie biedt de beste kans op succes?’ wilde Myles weten.


      Patterson aarzelde en keek heel even naar Kirkpatrick, die haar kort toeknikte.


      ‘Meneer, ik kan van deze opties onmogelijk zeggen hoe groot de kans op succes is. We hebben nog geen tijd gehad om simulaties uit te voeren of er een waarschijnlijkheidsanalyse op los te laten. Maar vanuit een kwalitatief perspectief bezien zijn de inlichtingendiensten en de special warfare-mensen het erover eens dat stealth –zo onopvallend mogelijk opereren– de belangrijkste factor is. En als er van stealth geen sprake meer kan zijn, moeten we ons door snelheid laten leiden. De optie met de rubber aanvalsboot heeft veel stealth, maar weinig snelheid. De optie met de vissersboot heeft weinig stealth en weinig snelheid. De snelle boot heeft gemiddelde stealth en veel snelheid. Omdat de optie met de aanvalsboot een maximum aan stealth heeft, gaat daar voorlopig de voorkeur naar uit.’


      ‘En hoe dichter de Michigan kans ziet onder de kust te komen, hoe meer kans op succes we hebben,’ benadrukte Hughes.


      ‘Ik ben niet hardhorend, admiraal Hughes,’ reageerde Myles. ‘Ik ben me heel goed bewust van wat u mij het liefst zou zien doen. Maar ik blijf van mening dat de Michigan de Iraanse territoriale wateren binnen laten varen pure dwaasheid is. Eerlijk gezegd vond ik het al geen plezierig idee om de minionderzeeër ernaartoe te sturen. Maar met z’n allen hebben jullie goede argumenten aangedragen om die operatie alsnog door te laten gaan, want we gingen ervan uit dat het rendement in principe groot zou zijn en het risico vrij klein. Om welke reden dan ook is deze operatie waaraan nauwelijks risico verbonden zou zijn op een mislukking uitgelopen. En nu voel ik me aanzienlijk onder druk gezet om tegen beter weten in de Michigan erop af te sturen. De Iraniërs hoeven die boot alleen maar te zíén en we zitten met een casus belli opgezadeld. En met de huidige onstabiele toestand zou dat weleens op een ramp uit kunnen lopen.’


      Hughes’ gezicht stond strak en zijn manier van spreken was afgemeten. ‘Meneer de president, als uw militair adviseur is het mijn plicht u van alle informatie te voorzien die u nodig hebt om…’


      ‘Nonsens!’ onderbrak Myles hem ontstemd. ‘Zien jullie dan niet dat we ons op een omslagpunt bevinden? Kan íémand van jullie me één goede reden geven waarom ik het risico zou moeten nemen deze crisis te verergeren door de Michigan toestemming te geven de Iraanse territoriale wateren binnen te varen?’


      Generaal Duvall van de nic, de National Intelligence Council, stak zijn hand op. ‘Ik kan u daarvoor een reden geven, meneer. Hoewel die op dit moment misschien nog enigszins onbeduidend mag overkomen.’


      ‘Ga verder, Gordon,’ reageerde Myles korzelig terwijl hij een afwerend gebaar in de richting van zijn chef-staf maakte. Alvarez wees al een tijdje nadrukkelijk op zijn horloge; ze waren te laat voor de videoconferentie met de Michigan.


      ‘De persconferentie van generaal Moradi kwam precies op het juiste moment en was uitstekend georkestreerd. Nog geen uur na het verschijnen van het rapport komt hij met een gelikte verklaring die breed door de media naar buiten wordt gebracht. Hij was ook ongebruikelijk openhartig over de technische problemen waarmee ze te maken hebben gehad. Gewoonlijk zijn de Iraniërs niet te beroerd om allerlei successen te verzinnen en weigeren ze toe te geven dat ze met tegenslagen te kampen hebben. Als het om het gebruikelijke gebral was gegaan dat je altijd op de Iraanse televisie ziet, had ik me er niet druk over gemaakt. Maar dit was tot in de puntjes voorbereid, alsof ze precies wisten wat er in het iaea-rapport zou staan. Uiteraard kan ik een lek niet uitsluiten, maar de iaea is over het algemeen buitengewoon omzichtig als het om het vrijgeven van hun rapporten gaat en ze zijn er de laatste tijd aardig in geslaagd om die tot aan het officiële publicatiemoment geheim te houden. Dit laatste rapport is enkele dagen te laat uitgekomen, maar daar heeft de bestuursraad verder geen verklaring voor gegeven. Ik vind de timing van al deze gebeurtenissen nét iets te toevallig.’ Duvall liet een stilte vallen, zodat de aanwezigen dit belangrijke punt goed tot zich door konden laten dringen.


      ‘Sinds maart krijgen we allerlei wilde, tegenstrijdige informatie over de bedoelingen van Iran binnen, plus informatie over de vooruitgang die dat land zegt te boeken. Vanuit verschillende geloofwaardige bronnen zijn we met twee thema’s geconfronteerd die recht tegenover elkaar staan. Volgens de logica kan er daarvan maar één kloppen. De persconferentie van Moradi heeft dat contrast alleen maar verscherpt: een van deze thema’s is uitsluitend bedoeld om ons op het verkeerde been te zetten. Ik ben het eens met uw opmerking dat we ons op een omslagpunt bevinden, meneer de president, maar zonder een beter inzicht in wat waar en wat niet waar is, blijft elke actie die we ondernemen een grote gok. Ik ben ervan overtuigd dat de informatie die Opal in bezit heeft van het allergrootste belang is, willen we de ware aard van dit spelletje kunnen doorzien.’


      Het was heel even volkomen stil in de vergaderruimte. Myles keek de voorzitter van de nic met een kille blik aan, maar langzaam verscheen er een flauw glimlachje op het gezicht van de president. ‘Uitstekend verwoord, generaal. Uitstekend verwoord. Dus we gaan toch voor de optie met de rubber aanvalsboot?’


      Voor iemand kon reageren nam Kirkpatrick het woord. ‘Ik vind ook dat we voor de optie met de rubber aanvalsboot moeten kiezen, maar ik zou daarnaast een compromis willen voorstellen, meneer.’


      Nieuwsgierig boog president Myles zich iets naar voren. ‘Waar denk je aan, Ray?’


      ‘Meneer, ik stel voor kapitein-ter-zee Guthrie toestemming te geven om vóór hij de aanvalsboot gaat inzetten nog een stuk naar de kust te varen. Zodra de seals op weg naar het strand zijn, trekt hij zich weer terug in internationale wateren, en komt pas weer wat dichter onder de kust om de mensen aan boord te nemen. Door de beperkingen tijdelijk wat te verzachten kunt u de periode waarin de seals aan gevaar bloot zullen staan met twintig procent verkorten, terwijl het risico aanzienlijk kleiner wordt.’


      Joanna moest grote moeite doen om er kalm uit te blijven zien; ze mocht van de opwinding die ze voelde toen ze zag hoe haar baas te werk ging beslist niets laten merken. Tijdens de overgangsperiode, toen de nieuwgekozen president bij enkele gelegenheden onderhandel-technisch geen kant meer uit kon, had ze Ray Kirkpatrick al eerder konijnen uit hoge hoeden zien toveren, en elke keer weer hadden zijn oplossingen een buitengewoon groot rendement opgeleverd. Dit eenvoudige compromis zou onder de stafleden van het Witte Huis het toch al wijd gedragen idee dat deze man de reïncarnatie van Salomo was, alleen maar verstevigen.


      ‘Afgesproken!’ riep Myles goedkeurend. ‘Milt, roep onmiddellijk de Michigan op.’


      3 april 2013


      21.25 uur plaatselijke tijd/18.25 uur Zulu-tijd


      uss Michigan, Battle Management Center


      Kyle Guthrie, die door het bmc heen en weer beende, keek eerst op zijn horloge en toen naar de wandklok. Hoofdschuddend en mompelend bleef hij rondjes om de planningstafel lopen. Harper, Simmons en Frederickson zaten er in absolute stilte bij en deden hun best zo min mogelijk op te vallen; de skipper had de pest in. De vtc –de videoconferentie– had tien minuten geleden al moeten beginnen en het scherm stond nog steeds op zwart. Ongeduldig als hij was raakte Guthrie met het wegtikken van elke seconde steeds geïrriteerder.


      ‘Waarom moet het allemaal zo lang duren, verdomme?’ mopperde hij. Guthrie was zich maar al te bewust van het feit dat de uitgebreide communicatiemiddelen waarover een ssgn beschikte niet alleen maar voordelen met zich meebracht. Als er Tomahawk-aanvallen of seal-operaties moesten worden uitgevoerd had je er bijzonder veel aan en het had ook nog eens een buitengewoon positieve invloed op het moreel van de bemanning, maar het had ook nadelen: iedereen binnen de commandostructuur kon op elk willekeurig moment contact met je opnemen. En om te communiceren moest hij ook nog eens een mast de lucht in steken, een mast waardoor de Michigan ogenblikkelijk een stuk gemakkelijker te detecteren was. En vtc’s op hoog niveau waren al helemaal irritant. Die duurden altijd aanzienlijk langer dan hij wenselijk achtte. Diverse keren had men hem na zo’n lange, moeizame gedachtewisseling horen mompelen: ‘De Stille Dienst, mooi niet!’


      ‘Als dat contact nog wat verder onze kant uit komt, laat ik de mast weer zakken en komen we in beweging,’ snauwde de commandant terwijl hij op een scherm met vuurleidingsgegevens wees waarop duidelijk te zien was dat er een Iraanse patrouilleboot in de buurt actief was.


      ‘Meneer, we hebben het hier over de president,’ merkte Frederickson voorzichtig op.


      Een woedende blik was voldoende om de in de strijd geharde veteraan het zwijgen op te leggen. ‘Dat ben ik me zeer wel bewust, meneer Frederickson. En gezien het nieuws dat we daarnet gedownload hebben, besef ik ook dat we niet het enige probleem zijn dat momenteel op zijn bordje ligt. Maar om een onderzeeboot die geacht wordt onopgemerkt te blijven en zich op een steenworp afstand van een vijandelijke kust bevindt te dwingen zich langere tijd aan detectie bloot te stellen omdat het hun nu eenmaal goed uitkomt, is te dom voor woorden! En het interesseert me dan geen barst om wie het gaat! Of ze houden zich aan het schema, of ze waarschuwen ons als het zover is, dan komen we omhoog. Met twee masten in de lucht vrágen we er gewoon om ontdekt te worden!’


      Harper keek Frederickson eens aan en maakte met een onopvallende handbeweging duidelijk dat hij zijn mond moest houden. Het hoofd Machinekamer wist dat zijn commandant nu absoluut niet in de stemming was om over de merites van zijn ideeën met betrekking tot de kortzichtigheid van zijn meerderen te debatteren. De jonge seal knikte dat hij het had begrepen.


      ‘Denkt u dat de president uw verzoek zal goedkeuren, skipper?’ vroeg Harper terwijl hij voor Guthrie een stoel naar achteren schoof. Hij had vaak gezien dat Jerry Mitchell, enkel en alleen door een ter zake doende vraag te stellen, de captain, nadat hij zich weer eens in een of ander detail had vastgebeten, weer in het juiste spoor had weten terug te leiden.


      ‘Ik betwijfel het, meester,’ antwoordde Guthrie terwijl hij zich in de stoel liet vallen. ‘De man is nog maar vier maanden in functie en hij is nog steeds op zoek naar vaste grond onder zijn voeten. Ik denk niet dat hij zich al voldoende zeker van zijn zaak voelt om zo’n soort beslissing te kunnen nemen. Je moet niet vergeten dat hij uit de academische wereld afkomstig is, en die mensen zijn meestal niet bereid om snel een besluit te nemen zonder dat ze de kwestie eerst uitgebreid hebben bestudeerd. En al helemaal niet als het om een beslissing gaat waar een hoop risico aan vastzit.’


      ‘Mijn jongens en ik kunnen die tocht nog steeds maken, meneer,’ zei Frederickson zelfverzekerd. ‘Vooral nu we weten op welke aanwijzingen we moeten letten als een patrouilleboot zijn basis eenmaal heeft verlaten.’


      ‘Ik ben blij dat de Iraniërs zo loslippig zijn. Anders hadden we tot sint-juttemis naar dat inzetpatroon kunnen blijven zoeken,’ zei Simmons.


      ‘De vercijferaars hebben grandioos werk geleverd, Isaac. We moeten ervoor zorgen dat ze daar een onderscheiding voor krijgen. Zodra dit achter de rug is moet je daar maar vast een conceptaanvraag voor opstellen,’ beval Guthrie.


      ‘Jawel, meneer. Ik heb al een eerste opzetje gemaakt en Travis hier is zo goed geweest wat aanbevelingen van de seals op papier te zetten,’ reageerde Simmons.


      De codespecialisten en verkeersanalisten aan boord hadden het radioverkeer opgevangen van een irg-patrouilleboot die net de marinebasis bij Asaluyeh had verlaten. Nadat ze de loop der gebeurtenissen hadden geanalyseerd waren ze erin geslaagd het signaal te isoleren waarmee werd aangegeven dat de patrouilleboot zijn koers naar het noordwesten had verlegd en aan zijn eigenlijke patrouille was begonnen. Na wat eenvoudig karteringswerk kon worden afgeleid dat ze vóór de bqq-10-sonar de patrouilleboot zou signaleren, ongeveer veertig minuten de tijd hadden, en nog eens vijf vóór de patrouilleboot met zijn radar de geplande route van de Zodiac heen en terug naar het strand zou bestrijken. Ze hadden deze theorie op de laatste twee patrouillevaartuigen losgelaten en hadden ontdekt dat ze na het zenden van het sleutelsignaal tussen de tweeënveertig en negenenveertig minuten de tijd hadden. Maar wat betreft het uitvaren van de patrouilleboten hadden ze nog steeds geen vast schema kunnen ontdekken.


      Een patrouille leek te bestaan uit een anderhalf uur durende tocht langs de kust, gevolgd door een snel omkeren, waarna ze langs dezelfde koers maar in tegengestelde richting naar de thuishaven terugkeerden. Bij een gedisciplineerd vaarschema zou er elke twee uur een boot moeten vertrekken, maar in werkelijkheid zat er vaak een halfuur speling in, waardoor een deel van de missieplanning aanzienlijk complexer werd. En het probleem was natuurlijk niet de tocht náár het strand.


      Een niet al te zwaar beladen F470 Zodiac, de rubber aanvalsboot die gebruikt zou worden en die met een buitenboordmotor van vijfenvijftig pk was uitgerust, kon een vaart halen van vijfentwintig knopen, wat inhield dat de vijftien zeemijl naar de kust in ongeveer vijfendertig minuten kon worden afgelegd. Nee, het grote probleem waarvoor de planners zich geplaatst zagen was de terugreis. Met tien man aan boord haalde de Zodiac niet meer dan twintig knopen, en dat betekende dat de tocht terug naar de Michigan minstens drie kwartier in beslag zou nemen. Als kort voordat de Zodiac het strand zou bereiken een Iraanse patrouilleboot uit zou varen, hield dat in dat er voor de terugtocht nog maar weinig tijd over zou zijn. Maar zelfs bij dit ongunstige scenario hadden de seals nog steeds het gevoel dat de kans groot was dat ze de klus onopgemerkt konden klaren.


      Aanvankelijk had Guthrie over de terugtocht nog steeds zo zijn twijfels, maar Frederickson wist hem te overtuigen met de mededeling dat een betere kans zich niet zou voordoen. Ze konden nog steeds gebruikmaken van het verrassingselement en het onregelmatige Iraanse patrouilleschema hield mogelijk in dat ze in plaats van minder misschien zelfs nog wat meer tijd zouden hebben. Vervolgens bespraken ze de niet echt waarschijnlijke maar wel zeer ingrijpende scenario’s waarbij de seals zich een uitweg zouden moeten vechten of de Zodiac zouden moeten achterlaten, inclusief de mogelijkheid dat een Iraanse commandant al dan niet opzettelijk kon vergeten te melden dat hij met zijn patrouille was begonnen, waardoor de Michigan het zonder die aanwijzing zou moeten doen. Toen de captain Frederickson nadrukkelijk vroeg wat volgens hem het ongunstigste scenario was, reageerde de jonge seal onmiddellijk met de mededeling dat een plotselinge toename van het aantal ingezette patrouilleboten ‘uitermate schadelijk voor het succes van de missie’ zou zijn.


      Guthrie had Frederickson strak aangekeken en gevraagd: ‘En wat zou je me in dat geval aanraden te doen, luitenant?’


      Zonder te aarzelen had Frederickson geantwoord: ‘Dan zou ik u aanraden de missie af te blazen, meneer.’ Zonder verder nog iets te zeggen was Guthrie met het plan akkoord gegaan.


      Guthrie keek naar het scherm en zag dat het Iraanse vaartuig zich van hen verwijderde. ‘Zo is het beter,’ mompelde hij in zichzelf. Vervolgens keek hij naar de wandklok; die gaf nu 21.30 uur aan. Net toen hij op het punt stond van pure frustratie opnieuw van leer te trekken, kwam het scherm flikkerend tot leven.


      ‘Michigan, hier de Situation Room van het Witte Huis. Bent u er nog?’


      Guthrie boog zich naar voren, drukte op de ruggespraaktoets en draaide de volumeknop van de microfoon wat verder open. ‘Hier de Michigan. Ja, we zijn er nog. Ik heb nog even overwogen om de stop eruit te trekken en me te herpositioneren, maar het contact waarmee we te maken hadden is doorgevaren.’


      ‘Mijn oprechte excuses voor het oponthoud. De president was met betrekking tot uw plan in een nogal heftige discussie met de cno en de nationale veiligheidsadviseur verwikkeld. Blijft u alstublieft aan de lijn, dan schakel ik de rest van de deelnemers aan deze vtc door.’


      ‘Begrepen, ik blijf aan de lijn.’ Guthrie drukte weer op de ruggespraaktoets en draaide zich naar zijn officieren om. ‘Oké, heren, jullie staan op het punt de stratosfeer te betreden. De president, verscheidene leden van het kabinet en meer sterren dan in het planetarium zullen over enkele ogenblikken aan deze teleconferentie gaan deelnemen. Blijf kalm en hou je mond dicht. Als ik iets van jullie wil weten, dan vraag ik je dat wel. Begrepen?’


      De drie mannen knikten terwijl ze zagen hoe er op het scherm steeds meer vensters opengingen. Op het hoofdscherm was te zien hoe de president aan het overleggen was met de secdef –de minister van Defensie– en de cjcs – de voorzitter van de verenigde chefs van staven. Op de kleinere vensters eromheen waren de vergaderruimtes van twee operationele commandanten en hun plaatsvervangers te zien. Op zo’n beetje alle vensters was in het midden wel een vlaggenofficier te zien.


      ‘O, mijn god,’ fluisterde Harper met grote ogen van ontzag.


      ‘Ssst,’ siste Guthrie hem toe.


      De onzichtbare spreker in Washington kondigde aan: ‘Meneer de president, alle commando’s zijn vertegenwoordigd; we kunnen beginnen.’


      ‘Goedemiddag, iedereen. Om te beginnen wil ik iedereen bedanken voor het feit dat men op korte termijn alles opzij heeft gezet om aan deze vtc mee te kunnen doen. U hebt zich nauwelijks kunnen voorbereiden, maar de situatie in Iran vereist nu eenmaal dat we even de koppen bij elkaar steken met betrekking tot het voorgestelde plan van aanpak aangaande het asds-incident,’ begon Myles. ‘Captain Guthrie, mijn verontschuldigingen dat ik u zo lang heb laten wachten. Admiraal Hughes heeft me uitgelegd dat onderzeebootmensen er een enorme hekel aan hebben om zo lang aan detectie te worden blootgesteld, en dat u nu waarschijnlijk geen vingernagels meer overhebt.’ De grijns op het gezicht van de admiraal maakte duidelijk dat het hier om een grapje ging.


      Guthrie drukte op de spreekknop. ‘Nou, ik wil de cno niet teleurstellen, meneer de president, maar mijn vingernagels zijn voor het overgrote deel nog intact. Maar ik moet ook bekennen dat ik nog steeds aan de uitgebreide communicatiemogelijkheden van mijn boot moet wennen. Ik vind het nog steeds een tikkeltje vreemd om onder water op station liggend met mijn opperbevelhebber te kunnen praten.’


      ‘U bent bijzonder vriendelijk, captain, dat waardeer ik. Wilt u nu de drie jongemannen in uw gezelschap aan ons voorstellen?’


      ‘Natuurlijk, meneer de president. Direct rechts van mij zit luitenant-ter-zee eerste klasse Mike Harper, hoofd Machinekamer en thans fungerend als eerste officier.’ Guthrie zag bij alle hoge marineofficieren plotseling de wenkbrauwen omhoogschieten. ‘Rechts van hem zit luitenant-ter-zee tweede klasse Isaac Simmons, mijn navigatie- en operatieofficier. En links van mij bevindt zich luitenant-ter-zee tweede klasse Travis Frederickson, de commandant van het seal-detachement dat we aan boord hebben.’


      ‘Dank u, captain. En dan nu wat de… Wat?’ Myles keek verstoord op toen Hughes zich naar hem toe boog en een vraag fluisterde. Guthrie hoorde maar een paar woorden, maar hij was er redelijk zeker van dat de cno hem de enige vraag wilde stillen die hij liever niet wilde beantwoorden. Nadat president Myles ermee had ingestemd, boog Hughes zich naar de microfoon en zei: ‘Captain, hoorde ik u daarnet zeggen dat uw hoofd machinekamer momenteel als eerste officier fungeert?’


      ‘Dat klopt, admiraal.’


      ‘Captain, waar zit uw XO dan ergens?’


      Voor Guthrie antwoord gaf haalde hij eens diep adem. ‘Hij is momenteel niet aan boord van de Michigan, admiraal. Tijdens de missie bestuurde hij de asds.’


      ‘Wat!?! Verklaar u nader, captain,’ reageerde Hughes fel. Het was maar goed dat de microfoons in de vergaderruimtes van subpac, Submarine Group Nine en het Naval Special Warfare Command waren uitgeschakeld, want iedere commandeur en admiraal reageerde exact hetzelfde.


      ‘Nog geen uur voor ik opdracht kreeg koers naar de Perzische Golf te zetten, raakte mijn asds-bestuurder tijdens conditieoefeningen aan boord gewond. Mijn orders hielden een zeer strak tijdschema in dat verder niet bespreekbaar was. Daar moest ik me aan houden. Gezien de geheimhouding en de snelheid die expliciet in mijn orders stonden vermeld, achtte ik het zeer onwaarschijnlijk dat ik nog op tijd een vervanger toegewezen zou krijgen.


      Luitenant-ter-zee eerste klasse Mitchell was redelijk vertrouwd met asds-operaties, had enige ervaring met het besturen van de minionderzeeër en is ook nog eens een gediplomeerd marineduiker. Ik vond dat hij voldeed aan de eisen van een asds-bestuurder, ook al beschikte hij misschien niet over de juiste papieren. Het enige alternatief was de seal die als co-pilot fungeerde de asds in z’n eentje te laten besturen, en ik vond dat aan die optie te veel risico’s verbonden waren.’


      ‘Dit is bijzonder ongebruikelijk, captain,’ merkte schout-bij-nacht Fabian op, de commandant van subpac, een afkorting die stond voor Submarine Forces, U.S. Pacific Fleet, de onderzeebooteenheden die bij de Amerikaanse Grote Oceaanvloot waren ingedeeld. ‘Vindt u niet dat u door die beslissing te nemen uw bevoegdheden hebt overtreden?’


      Joanna boog zich naar Kirkpatrick, die tijdens de discussie steeds verder verstrakte. ‘Meneer, ik ken luitenant-ter-zee Mitchell persoonlijk. Hij is een buitengewoon capabel en ervaren officier. Hij diende aan boord van de boot van mijn echtgenoot ten tijde van de special operationsmissie in opdracht van president Huber, met als doel het onderzoeken van plaatsen in Rusland waar splijtstof was gedumpt en…’


      Kirkpatrick gebaarde Patterson dat ze verder haar mond moest houden. ‘Dank je, Joanna. Dat heb je me al eens verteld.’ Aldus terechtgewezen liet Patterson zich weer achterover in haar stoel zakken terwijl Kirkpatrick de regie over de vtc weer in handen nam.


      ‘Admiraals, alstublieft, u krijgt ongetwijfeld antwoord op al uw vragen,’ merkte Kirkpatrick geduldig op, ‘maar niet nu. Ik heb uw superieuren al gemeld dat ik momenteel niet in het minst geïnteresseerd ben in hoe of waarom de asds verloren is gegaan, of waarom de eerste officier van de Michigan met de missie is meegegaan. Onze belangrijkste zorg is hoe we onze mensen uit Iran kunnen weghalen, samen met de overlopers, die in het bezit zouden zijn van informatie die voor het antwoord van de president op deze crisis van het grootste belang is.


      Bovendien heb ik uit betrouwbare bron vernomen dat luitenant-ter-zee Mitchell een buitengewoon vindingrijke marineofficier is die in de afgelopen jaren zijn land al diverse keren uitmuntende diensten heeft bewezen. Volgens mij moeten we er maar een beetje op vertrouwen dat hij dat tijdens deze situatie ook zal doen.’


      Guthrie zag en hoorde hoe de nationale veiligheidsadviseur het groepje ongeruste admiraals onmiddellijk het zwijgen oplegde. Die man krijgt een biertje van me, schoot het door hem heen.


      ‘Goed, captain,’ vervolgde Kirkpatrick. ‘Wilt u ons nu dan vertellen wat uw plan is om genoemde personen van dat strand weg te halen.’


      ‘Jawel, meneer,’ antwoordde Guthrie. Vervolgens nam hij een enigszins vereenvoudigde missieplanning met hen door, waarbij hij de nadruk legde op de informatie die ze recentelijk over de snelle Iraanse patrouillevaartuigen hadden gekregen en hoe ze van plan waren die te gebruiken om de kans op succes te optimaliseren. Hij wees op de problematiek rond de beschikbare tijd, en dat, hoewel het schema van sommige scenario’s erg strak was, de seals ervan overtuigd waren dat als er een zekere mate van stealth kon worden bewaard, dit de beste kansen bood. Voorzichtig bracht Guthrie de kwestie van de afstand ter sprake, en de eventuele gevolgen als de situatie zich anders mocht ontwikkelen dan verwacht. Hij rondde zijn presentatie af met een beschrijving van hoe de seals en de anderen door de Michigan aan boord zouden worden genomen.


      ‘Zodra vaststaat dat de Zodiac onze locatie nadert, verlaat de rest van het seal-detachement via de dry deck shelter de boot en zwemmen ze er in kikvorsuitrusting naartoe, waarbij iedereen van een tweede ademautomaat is voorzien. Eenmaal boven de Michigan aangekomen verlaten de inzittenden de Zodiac en zwemmen ze naar de dds, en komen vervolgens via de lockout-chamber weer aan boord. Onder normale omstandigheden zou ik de boot aan de oppervlakte laten komen en het personeel rechtstreeks oppikken, zodat ze niet met ongeoefende personen een ondiepe duik hoeven te maken. Maar de omstandigheden zijn verre van normaal en het risico om zo dicht onder de Iraanse kust door een patrouilleboot ontdekt te worden is buitengewoon groot.


      Terwijl de Iraniërs, mijn eerste officier en de anderen naar de dds zwemmen brengen luitenant Frederickson en een tweede seal de Zodiac tot zinken door enkele luchtkamers lek te snijden. Zodra iedereen in de dds zit en het luik dicht is, zetten we met een zo optimaal mogelijke vaart koers naar Bahrein. Dat is het voorstel, meneer de president.’


      ‘Dank u, captain. Uw voorstel zit solide in elkaar en ik heb waardering voor de gedetailleerde planning die eraan ten grondslag ligt. Uw plan is goedgekeurd. Maar ik heb wel nota genomen van uw bezorgdheid met betrekking tot de afstand.’


      Guthrie had dat onderwerp opzettelijk benadrukt; hij had geprobeerd diplomatiek te zijn, maar hij had geen idee of hem dat was gelukt. Ook had hij geen flauw idee of hij toestemming zou krijgen of met een presidentiële uitbrander zou worden geconfronteerd.


      ‘Jawel, meneer de president. Bij onze evaluatie van de kans op succes is het de allesbepalende factor.’


      ‘Ja, ik weet het, captain. Zowel de cno als mijn nationale veiligheidsadviseur heeft me dat al duidelijk ingepeperd,’ zei Myles met een flauw glimlachje rond zijn lippen. Maar die glimlach verdampte onmiddellijk toen de president zich weer wat verder naar voren boog en ernstig de camera in keek.


      ‘Ik realiseer me dat mijn restricties niet bijster populair zijn, captain. Men heeft mij duidelijk te verstaan gegeven dat ze veel te conservatief zijn. Op basis daarvan geef ik u toestemming om tot de twaalfmijlsgrens te gaan, maar alleen om de Zodiac in te zetten en de inzittenden daarvan later weer aan boord te nemen. In de tussentijd trekt u zich weer terug tot de vijftienmijlsgrens. Onder geen beding mag u de Iraanse territoriale wateren binnen gaan. Neemt dit compromis uw zorgen een klein beetje weg, captain?’


      Er ontsnapte een geluidloze zucht aan Guthries lippen. Hij had gedeeltelijk zijn zin gekregen, en hij vond het een zinvol compromis.


      ‘Absoluut, meneer de president. Dit maakt een groot verschil, vooral bij de scenario’s waarbij de timing van doorslaggevend belang is. Dank u.’ Hij keek naar Frederickson, die duidelijk tevreden was en onder tafel zijn duim naar hem opstak.


      ‘Haal uw mensen en die Iraniërs van dat strand, captain. De informatie die uw passagiers bij zich hebben zou weleens de sleutel kunnen zijn die we nodig hebben om te begrijpen wat zich daar allemaal afspeelt.’


      ‘We doen ons best om u niet teleur te stellen, meneer,’ antwoordde Guthrie, en hij maakte een eind aan het gesprek. De kans om deze klus te klaren was zojuist een heel stuk groter geworden.


      4 april 2013


      08.00 uur plaatselijke tijd/05.00 uur Zulu-tijd


      Shiraz, Iran


      Toen de telefoon ging was Mehry Naseri in de keuken met de afwas bezig. Enigszins geïrriteerd door deze onderbreking droogde ze snel haar handen af en griste bij de vierde keer rinkelen de hoorn van de haak.


      ‘Ik probeer kapitein Akbari te bereiken. U spreekt met majoor Sadi, zijn chef.’


      ‘O, majoor. Het spijt me, maar hij is er momenteel niet. Hij en Shirin zijn gisteren naar de kust vertrokken. Ik verwacht ze morgenavond terug, maar het zou weleens laat kunnen worden.’


      ‘Weet u misschien waar ik hem zou kunnen bereiken?’


      ‘Ze logeren in een hotel in Bandar Kangan. Ik moet het telefoonnummer ergens hebben.’ Ze ging op zoek naar het papiertje dat ze van Shirin had gekregen, liep terug naar de telefoon en gaf hem het nummer door. ‘Misschien dat ze moeilijk te bereiken zijn. Shirin vertelde me dat ze van plan waren om verschillende bezienswaardigheden te bezoeken.’


      ‘Ik ga eens proberen hem daar te bellen. Dank u, mevrouw Naseri.’


      Administratiegebouw, Natanz


      Sadi legde de hoorn voorzichtig neer. Majoor Rahim, die tijdens het gesprek zijn mond had gehouden, knikte goedkeurend. ‘Dank voor uw hulp, majoor.’


      Rahim verliet het vertrek zonder verder nog een woord te zeggen en Sadi voelde hoe zijn schouderspieren zich begonnen te ontspannen. Een van zijn principes was om zo ver mogelijk uit de buurt van de vevak te blijven, maar nu hij genoodzaakt was geweest een van hen een ‘gunst’ te vragen, bleek dat een behoorlijk traumatische aangelegenheid.


      Eenmaal terug op het vevak-bureau in Natanz, zei Rahim tegen zijn assistent: ‘Ik moet het vevak-kantoor in Shiraz bellen.’
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      De moeilijke manier


      4 april 2013


      08.10 uur plaatselijke tijd/05.10 uur Zulu-tijd


      Ten zuidoosten van Bandar Kangan, ten noorden van Hoofdweg 96


      Het geluid zorgde ervoor dat Jerry uit een diepe, intense droom wakker schrok. Hij had geen idee waar de droom over ging, want die werd ogenblikkelijk verbrijzeld door een rauw waa-waa-waa dat de hele grot leek te vullen.


      Er waren meer mensen uit de groep net als Jerry in slaap gevallen, maar toen hij overeind kwam zag hij dat Ramey en Fazel al wakker waren en haastig naar het Iraanse echtpaar liepen, dat zich nu ook bewoog. Nog voor Yousef en Shirin konden gaan zitten hadden de seals de deken al van hen af gerukt en werd het tweetal razendsnel gefouilleerd. Op de boze, verwarde kreten van Yousef werd door Fazel in het Farsi kortaf gereageerd.


      Bij de vijfde of zesde waa haalde Ramey een mobiele telefoon uit een van Yousefs broekzakken tevoorschijn. Hij hield hem vast alsof het een giftig insect was, keek er even naar en trok aan de onderkant ervan. Hij maakte hem open en haalde de batterij eruit, waarna het ding verder geen geluid meer maakte.


      Yousef wilde iets tegen Ramey zeggen, maar de luitenant bracht hem met een kort handgebaar tot zwijgen en beval Favel: ‘Zeg hem dat Pointy dit mobieltje nakijkt om te zien of er geen volgsysteem in zit, en vraag hem gelijk of hij of zijn vrouw nog meer mobieltjes of piepers bij zich hebben – alles wat elektronen doet bewegen.’


      Ramey gaf de telefoon en batterij aan Lapointe, en voegde eraan toe: ‘En kijk eens wie hem probeerde te bellen.’


      Jerry stond op, nog steeds druk bezig de gebeurtenissen te verwerken. Iemand had geprobeerd Yousef Akbari te bellen. Hij had het telefoontje uiteraard niet beantwoord, maar wat betekende het voor hen? Fazel sprak zacht maar indringend met Shirin en Yousef, terwijl Ramey vlak buiten de grot de wacht had betrokken. Jerry liep naar hem toe.


      ‘Goed dat hij niet heeft opgenomen,’ merkte hij op.


      ‘Hij is niet op zijn achterhoofd gevallen,’ reageerde Ramey. Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Maar hij was ook niet slim genoeg om eraan te denken hem uit te zetten.’


      Ramey leek niet helemaal op zijn gemak en veranderde diverse keren van positie, niet om een wat comfortabeler houding aan te kunnen nemen maar om een beter zicht te hebben.


      ‘Je probeert tot een besluit te komen of we al dan niet moeten verkassen.’


      ‘Ik heb daar wel aan lopen denken,’ antwoordde Ramey bijna terloops. ‘Dat hangt af van wat Harry en Pointy ontdekken.’


      Fazel had nog een minuut of wat nodig om zijn gesprek met Yousef en Shirin af te ronden. ‘Hij heeft hem een halfjaartje geleden in Isfahan gekocht,’ meldde Harry. ‘Zodra hij de basis verlaat moet hij er een bij zich hebben en hij dacht dat het argwaan zou kunnen wekken als hij hem zou uitschakelen.’


      Jerry knikte. ‘Ze zouden het ongetwijfeld verdacht hebben gevonden.’


      Ramey was wat minder vriendelijk. ‘Hij had dat tegen ons moeten zeggen. Hij heeft ons allemaal in gevaar gebracht. Als ze hem kunnen traceren, weten ze waar hij uithangt, en daar zijn wij ook,’ redeneerde hij.


      ‘Maar het was ook de bedoeling dat ze hier zouden zijn, ze hadden een paar dagen vakantie,’ reageerde Fazel.


      ‘Laten we hopen dat ze nog steeds denken dat ze op vakantie zijn.’ Jerry moest plotseling aan allerlei andere mogelijkheden denken, maar alles hing ervan af of Yousefs en Shirins misleiding nog even stand zou houden.


      ‘Dr. Naseri heeft ook een mobieltje bij zich; ze zegt dat ze het alleen heeft gebruikt om met haar tussenpersoon te praten. De telefoon staat op een fictieve naam en ze gebruikt alleen de Skype-functie, zodat ze niet getraceerd kan worden. Toen ze hem liet zien stond hij uitgeschakeld.’ Fazel gaf het mobieltje aan Ramey.


      Vervolgens deed Lapointe verslag. ‘Het is een commercieel model, gemaakt in Duitsland. Technisch gezien heeft het niet veel om het lijf en het is ook niet met gps uitgerust, waardoor het toestel ook vrij gemakkelijk na te kijken was. Voor zover ik kan zien is er niet aan gerommeld. Er zit ook geen volgsysteem in, maar dat betekent niet dat ze niet in staat zijn het te lokaliseren. Als je naar een specifiek mobieltje op zoek bent, kan dat door contact te zoeken met de dichtstbijzijnde mast, of het mobieltje op dat moment nou gebruikt wordt of niet.


      Ik heb dit toestel onder een stuk of wat thermische dekens gehouden en de batterijen er net lang genoeg in teruggestopt om een lijstje met de meest recente telefoontjes te kunnen maken. Het is de afgelopen twee dagen maar één keer gebruikt: het inkomende telefoontje van vanochtend. Dit is het nummer dat heeft gebeld.’


      Hij gaf Jerry een velletje papier, maar die gebaarde onmiddellijk naar Fazel. ‘Vraag eens aan Yousef of hij dit nummer herkent.’


      De hospik nam het velletje van Jerry aan en draaide zich om met de bedoeling naar Yousef te lopen, maar de kapitein stond al naast hem. Zijn gezicht stond zorgelijk, angstig misschien wel. De hospik gaf hem het velletje papier en sprak even met hem. Yousef werd lijkbleek. Fazel vertaalde zijn antwoord.


      ‘Het is het nummer van majoor Sadi. Hij is mijn meerdere in Natanz. Ze zijn naar me op zoek.’


      4 april 2013


      09.50 uur plaatselijke tijd/06.50 uur Zulu-tijd


      Natanz, Iran


      Rahim had hun twee uur de tijd gegeven, maar tien minuten voor zijn deadline verstreek belde het kantoor in Shiraz terug. ‘De auto van kapitein Akbari staat bij het huis van Mehry Naseri geparkeerd. Sinds ze aan hun uitstapje zijn begonnen is er niet meer mee gereden. Ik heb me voorgedaan als iemand die hem eventueel wel wilde kopen, en toen ik de auto vervolgens aan een snelle inspectie onderwierp bleek het volgsysteem nog op zijn plaats te zitten. De vrouw beweert dat de eigenaren morgenavond weer thuis zullen komen, hoewel het volgens haar best weleens laat zou kunnen worden.


      Ze vertelde verder dat hun Cowin technische problemen vertoonde en dat ze daarom haar auto maar hadden meegenomen. Dat is een lichtblauwe Paykan, bouwjaar 2001. Het kenteken is Shiraz 21S347. We hebben alle bijzonderheden naar u toe gemaild.’


      Rahim noteerde de informatie. ‘Wat heeft ze over hun plannen gezegd?’


      ‘Ze vond het geloof ik wel prettig om iemand te hebben tegen wie ze kon praten. Volgens haar hebben ze in Bandar Kangan een hotelkamer gereserveerd en waren ze van plan om van daaruit een park te gaan bekijken, en daarna zouden ze naar de kust rijden.’


      ‘Prima werk.’ Het was een simpele opdracht geweest, maar Rahim vond dat af en toe een compliment geen kwaad kon. ‘Probeer erachter te komen wat die technische problemen waren. Hou haar zorgvuldig in de gaten en stel een lijst op van mensen met wie ze contact heeft. Controleer al haar communicatie: persoonlijke bezoeken, telefoontjes, wat dan ook en met wie dan ook. Dit heeft de hoogste prioriteit. En stuur alles wat je ontdekt naar het kantoor in Bushehr door.’


      ‘Jawel, majoor.’ Rahim had de agent niet verteld waarom hij deze informatie wilde hebben, en ook niet welke rol Mehry Naseri in het onderzoek speelde. Verrader of getuige, het maakte niet uit. Officieren van de vevak deden wat hun werd opgedragen.


      Het was nog steeds even voor tienen, maar Rahim kwam onmiddellijk in actie. Ze hadden een andere auto meegenomen. Dat was verdacht. Ja, er was weliswaar een onschuldige verklaring voor, maar voor hij dat verhaal accepteerde wenste hij eerst nog wat meer overtuigd te worden. Hij vervloekte zijn zelfingenomenheid, want als hij eerder had laten nagaan waar het volgsysteem zich ergens bevond, had hij kunnen zien dat ze in een andere auto waren overgestapt. Tot nu toe was nergens uit op te maken dat ze beseften dat ze in de gaten werden gehouden.


      Het kantoor in Bushehr was een stuk minder behulpzaam. ‘Volgens de computer heeft niemand onder een van die namen in Bandar Kangan een hotelkamer gereserveerd, verder langs de kust trouwens ook niet. We hebben een mannetje naar Kangan gestuurd. Hij heeft foto’s bij zich en zal hier en daar navraag doen. Het is twee uur rijden en we denken dat hij daar rond…’


      Hij werd door Rahim ruw onderbroken. ‘Ik hoor het al. Stuur onmiddellijk hun foto’s naar de plaatselijke politie in Kangan en zeg dat er direct een zoekactie naar het koppel moet komen, en snel. En zeg dat ze ook naar die auto moeten uitkijken.’ Hij gaf de gegevens van de Paykan aan de agent in Bushehr door.


      ‘Jawel, majoor.’


      ‘Deze zaak heeft de hoogste prioriteit. Ik wil om het uur op de hoogte gehouden worden.’


      ‘Jawel, majoor.’


      Geïrriteerd hing Rahim op. Zo, dus een jong echtpaar gaat een paar dagen op stap. Ze zeggen tegen de moeder van de vrouw dat ze ergens naartoe gaan, maar gaan dan ergens anders heen. Ze konden onderweg van gedachten zijn veranderd, of toch naar Kangan zijn gegaan en daarna hebben besloten alsnog ergens anders heen te gaan. Dat zou kunnen.


      Ze konden haar moeder natuurlijk ook iets op de mouw hebben gespeld. Maar Rahim wilde daar in eerste instantie niet van uitgaan. Naseri was arrogant en veel intelligenter dan goed voor haar was, maar ze was vreselijk verknocht aan haar familie. En ze had geen enkele reden om haar moeder iets op de mouw te spelden. Dus als er sprake was van een leugen, dan was die uitsluitend bedoeld om anderen om de tuin te leiden.


      Een reisje naar de kust was op zich onschuldig, maar Rahim wist ook dat het strand van de Perzische Golf niet bepaald een toeristische trekpleister genoemd mocht worden. Het gebied was al sinds jaar en dag het domein van smokkelaars en spionnen. Zouden ze daar een ontmoeting met een buitenlandse agent hebben? Probeerden ze soms het land uit te komen?


      Hij pleegde opnieuw een telefoontje, deze keer met zijn vevak-contactpersoon bij mci, de Mobile Communications Company of Iran.


      ‘Elektronica.’


      ‘Hier majoor Rahim. Wat is de status van Yousef Akbari?’


      ‘Een ogenblikje.’ Rahim hoorde hoe er op een toetsenbord commando’s werden ingetikt.


      ‘Persoon: Akbari, Yousef, kapitein bij de Pasdaran.’


      ‘Dat is hem.’


      ‘De dichtstbijzijnde mast die de betreffende persoon heeft geregistreerd is nummer 1709, in de buurt van Bandar Kangan, totdat het signaal om 08.10 uur vanochtend wegviel.’


      ‘Wegviel?’


      ‘Waarschijnlijk is het mobieltje toen uitgezet, maar het kan ook zijn dat de batterij leeg was.’


      Rahim ging op zoek naar een verklaring. ‘Zou het ook kunnen dat hij simpelweg buiten het bereik van een gsm-mast is gekomen?’


      ‘Toen het mobieltje werd uitgeschakeld werd hij net gebeld.’


      ‘Door wie werd hij gebeld?’


      De beambte gaf hem het nummer door. ‘Het is een telefoonnummer binnen de fabriek in Natanz, het kantoor van een zekere majoor Sadi.’


      Rahim voelde een steek van woede en moest alle mogelijke moeite doen zich te beheersen. Maar hij was nog niet klaar met het telefoontje. ‘Zou je me van het gebied dat door die mast wordt bestreken een kaart willen sturen?’


      ‘Dat zal ik onmiddellijk doen, majoor.’


      ‘En waarschuw me direct als zijn telefoon weer wordt ingeschakeld.’


      ‘Jawel, majoor.’


      Nadat de verbinding was verbroken legde Rahim behoedzaam de hoorn terug op de haak, precies het tegenovergestelde van wat hij van plan was geweest. Tien minuten nadat Sadi het huis van de moeder had gebeld, had hij geprobeerd Akbari op zijn mobieltje te bereiken.


      Rahim probeerde scenario’s te verzinnen, en hoe hij daarop zou moeten reageren. Wat wist Sadi? Of vermoedde hij alleen maar iets? Een omzichtig mens woog alles tegen elkaar af…


      Hij besloot die omzichtigheid tijdelijk terzijde te schuiven.


      Toen Rahim hem vond was Sadi de stellingen met het lichte luchtafweergeschut aan het inspecteren. Alle 23mm- en 35mm-stukken waren op een soort terp geplaatst, waardoor ze een veel breder schootsveld hadden. Boven op de aarden verhoging werd het stuk beschermd door een ring van op elkaar gestapelde zandzakken, terwijl een soort op- en afrit naar het maaiveld leidde, waar zich naast een opslagplaats voor munitie ook een schuilplaats voor de stuksbemanningen bevond.


      Sadi’s jeep stond vlak bij een van de stellingen geparkeerd. De stuksbemanning stond naast hun wapen in de houding. Sadi sprak de mannen toe, terwijl de kapitein die over het lichte luchtdoelgeschut het bevel voerde schuin achter hem stond en aantekeningen maakte.


      Rahims chauffeur stopte vlak bij de oprit. Sadi, gestoord door het motorgeluid, hield op met praten en draaide zich om. Toen hij zag wie er achter in de auto zat, sprak hij nog enkele woorden tegen zijn ondergeschikte en liep daarna op een drafje naar beneden.


      Rahim stapte uit, draaide de jeep en de geschutsemplacementen de rug toe en beende de andere kant uit. De stellingen lagen op enkele honderden meters afstand van de verrijkingsfabriek en ook de stellingen onderling lagen enkele honderden meters uit elkaar, met daartussenin open, leeg terrein. Hij zette er stevig de pas in, waardoor Sadi gedwongen werd te gaan hollen. Ze waren veertig, vijftig meter bij de stelling vandaan toen Rahim uiteindelijk inhield en zich naar Sadi omdraaide.


      Rood van woede beet Rahim hem toe: ‘Je hebt Akbari gebeld! Waarom? Leg uit!’


      Sadi ging instinctief in de houding staan. Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, en terwijl hij koortsachtig nadacht over wat hij zou gaan zeggen, zag Rahim aan het gezicht van de majoor dat er allerlei gedachten door hem heen schoten. ‘Geef antwoord!’ snauwde Rahim.


      De man tegenover hem slikte moeizaam iets weg en zei toen zachtjes: ‘Ik… ik herinnerde me dat ik het mobiele nummer van kapitein Akbari had. Toen ik hoorde dat u probeerde hem te bereiken, dacht ik… dacht ik dat ik hem dat misschien beter even kon… vertellen.’


      ‘Je bedoelt te zeggen dat je hem wilde waarschuwen.’ Rahims stem klonk alsof hij van staal was gemaakt. ‘Stommeling, debiel! Had je nou echt niet kunnen bedenken dat ik zijn mobiele nummer óók heb?’


      ‘Het spijt me, dan heb ik het verkeerd begrepen.’ Zijn stem kreeg iets smekends. ‘Ik wilde u alleen maar helpen Akbari te vinden.’


      ‘Door hem te bellen heb je zaken in de war gestuurd die van groter belang zijn dan je je ooit zult kunnen voorstellen. Kwesties waarbij het leven van heel wat mensen op het spel staat, inclusief dat van jou.’


      Rahim zag dat zijn woorden eindelijk tot de man tegenover hem waren doorgedrongen.


      ‘Het spijt me, majoor,’ herhaalde Sadi. ‘Kan ik er nog iets aan doen?’


      ‘Nee!’ Rahim spuwde het woord bijna uit. ‘Als je gaat proberen je fout te corrigeren zijn de gevolgen helemaal niet meer te overzien. Maar omdat het je blijkbaar niet duidelijk was, zal ik het je nóg maar eens zeggen. Je vertelt niemand dat je geprobeerd hebt Akbari te bereiken, nu niet en nooit. Ook rep je met geen woord over het feit dat ik belangstelling voor Akbari heb, en ten slotte verbied ik je uitdrukkelijk om het met anderen te hebben over wat we hier besproken hebben.’


      ‘Jawel, majoor.’ Sadi’s gezicht was lijkbleek. Zijn ademhaling was gejaagd en oppervlakkig, en hij trilde over zijn hele lichaam.


      ‘Heb het lef niet je ooit nog met mijn zaken te bemoeien!’ Rahim draaide zich om en beende zonder op een reactie van de doodsbange officier te wachten bij hem vandaan. Toen hij zijn jeep bereikte, draaide hij zich nog even om en zag dat Sadi nog net zo onbeweeglijk stond als hij hem had achtergelaten.


      Hij had Sadi met alle plezier willen arresteren, om hem net zo lang aan een verhoor te onderwerpen tot hij zou bekennen de twaalfde imam te zijn, en hem daarna wegens godslastering te executeren. Maar als hij de majoor liet arresteren kon dat tot gevolg hebben dat het doen en laten van Akbari op straat kwam te liggen, en mogelijk nog andere gebeurtenissen die speelden.


      Maar eigenlijk deed het er niet toe. Moradi’s plan zou in elk geval ten uitvoer worden gebracht. Over korte tijd zou Sadi óf sneuvelen bij de luchtaanval óf worden geëxecuteerd omdat hij bij het opzetten van de luchtverdediging tekortgeschoten was. Een betere zondebok kon je je niet voorstellen.


      Maar Rahim was ook kwaad op zichzelf. Opnieuw had hij helemaal op de moderne technologie vertrouwd. Het lokaliseren van het mobieltje was zo betrouwbaar gebleken dat hij het als iets vanzelfsprekends was gaan beschouwen. Nu bleek weer dat technologie heel nuttig was, maar dat die het menselijke intellect nooit zou kunnen vervangen. Hij keerde naar zijn kantoor terug en zei tegen zijn tweede man: ‘Zou je een helikopter naar Isfahan voor me willen regelen, en daarna een vliegtuig naar Bushehr? Graag zo snel mogelijk.’


      4 april 2013


      12.00 uur plaatselijke tijd/09.00 uur Zulu-tijd


      Ten zuidoosten van Bandar Kangan, ten noorden van Hoofdweg 96


      Om de tijd wat sneller te laten verstrijken hadden ze geprobeerd wat te slapen, maar ze waren nog steeds bekaf. Jerry was af en toe wat weggedommeld, maar hij voelde zich bepaald niet uitgerust. Eigenlijk alleen maar rusteloos en onzeker. Een groot deel van de ochtend had hij geprobeerd de logica van het telefoontje naar Yousefs mobieltje te doorgronden. Als het nou eens een onschuldig telefoontje was geweest? Maar als er was opgenomen, had de vevak de kans gekregen het toestel te lokaliseren. Verder was het ook nog mogelijk dat ze toch al wisten waar ze zaten. En in dat geval konden de autoriteiten uit het feit dat het mobieltje was uitgezet ook zo hun conclusies trekken.


      Jerry keek naar Ramey, en besefte dat hij aan hetzelfde liep te denken en tot dezelfde conclusies was gekomen. Eigenlijk hadden de twee bevelvoerend officieren de koppen bij elkaar moeten steken en naar andere opties moeten zoeken, maar de houding van de seal-luitenant weerhield Jerry ervan dat ook daadwerkelijk te doen.


      Verder had hij weinig omhanden, terwijl er zeeën van tijd waren. Jerry besefte dat hij zo’n kans om rustig achterover te zitten en zijn gedachten de vrije loop te laten aan boord van de Michigan met beide handen zou hebben aangegrepen. Nu holden zijn gedachten ver voor hem uit en probeerde zijn lichaam het allemaal bij te houden. Hij kon niet zeggen dat hij zich verveelde, daarvoor stond er te veel op het spel. De beste te volgen koers was de koers die ze nu volgden: zich zo klein mogelijk maken en wachten tot het donker werd.


      Ze deelden een ontbijt met elkaar dat geheel uit mre’s bestond. De seals hadden vakkundig hun eigen maaltijd klaargemaakt. Fazel probeerde Yousef en Shirin uit te leggen wat er in de zakjes zat, maar dat lukte niet erg. Jerry verstond weliswaar geen Farsi, maar hij had gezien hoe Yousef de noodrantsoenen bijna uit de hand van de hospik had gerukt, om vervolgens ongeduldig gebarend Fazels uitleg naast zich neer te leggen.


      Fazels gezicht was steeds verder gaan betrekken en op een gegeven moment had hij iets gezegd waardoor zowel Yousef als Shirin zich duidelijk beledigd voelde.


      Met een woordenwisseling was niemand geholpen. Maar Jerry was nog maar half overeind gekomen toen Lapointe al bij Fazel was neergestreken. Hij had zijn arm om de hospik geslagen en zei zacht iets tegen hem. Fazel kalmeerde iets, waarna de twee seals zich op hun eigen helft van de grot terugtrokken, terwijl even later ook Ramey zich bij hen voegde. De drie mannen keken ernstig en spraken zachtjes met elkaar.


      Na een tijdje kruiste zijn blik die van Lapointe en kwam de sergeant naar hem toe. Hij wachtte niet tot Jerry een vraag zou stellen. ‘Harry heeft de pest in, XO. Hij heeft de pest in over Higgs en dat we hier in deze grot vastzitten, maar momenteel heeft hij vooral de pest in omdat hij dezelfde lucht moet inademen als de kapitein daar.’


      ‘We zitten hier allemaal vast, Pointy.’


      ‘Vergeet niet wat ik over sympathie heb gezegd, meneer.’ Lapointe moest grinniken.


      Jerry knikte en glimlachte. ‘Ik begrijp wat je bedoelt, maar hoe zit het dan met Akbari? Die knaap staat toch aan onze kant?’


      ‘Harry vertelde me dat hij de kapitein als een dubbele verrader beschouwt. Om te beginnen heeft hij het Iraanse volk verraden en vervolgens zijn eigen legeronderdeel.’


      ‘Is dat niet een beetje té hardvochtig?’


      ‘Ik ken Fazel al een hele tijd en ik heb hem er al eens eerder over gehoord. Hij is zonder meer de perfecte man voor deze missie, maar hij wordt er tegelijkertijd door verscheurd. Hij heeft ons weleens over zijn familie in Cincinnati verteld. Hoe zijn ouders Iran zijn ontvlucht en wat ze er achter hebben moeten laten. Zijn familie is er echt door beschadigd en dat hebben ze niet voor hun kinderen verborgen gehouden. En nu hij hier zit komt het voor hem allemaal wel érg dichtbij.


      Hij heeft veel familie in het noorden, in de buurt van Teheran. Ze proberen in contact met elkaar te blijven, maar als dat te intensief wordt staat ook bij hen vroeg of laat de geheime politie op de stoep. Die Pasdaran-officier daar is precies de vent die ze hebben leren haten.’


      ‘En hoe zit het met jou, Pointy? Jij bent hier ook de bemiddelaar?’


      ‘Priester, raadsman, en dan klus ik er ook nog bij als coach van de slaglieden – doorhalen wat niet verlangd wordt, XO. U kent de procedures. Het probleem is alleen dat we momenteel te veel tijd hebben om na te denken.’


      Jerry had geen idee hoe lang Ramey had geslapen. Hij had als uitkijk gefungeerd toen Jerry gisteravond in slaap was gevallen en was al wakker toen Yousefs mobieltje overging.


      Maar hoe vermoeid Ramey ook mocht zijn, hij zat vol ingehouden energie. Jerry zag hoe de teamleider de camouflage rond de grot en de zichtlijnen controleerde. Daarna liep hij voor de zoveelste keer zijn uitrusting nog eens na en inspecteerde vervolgens een voor een de uitrusting van zijn teamleden. Hij onderwierp zelfs de grot opnieuw aan een nauwkeurig onderzoek, maar daar was hij binnen de kortste keren klaar mee.


      Uiteindelijk liet hij zich tegenover Shirin en Yousef op de grond zakken, die ondanks de warmte van de dag nog steeds dicht tegen elkaar aan onder de thermische deken zaten. Het tweetal had zacht zitten praten. Misschien maakten ze plannen, of zaten ze te bidden. Jerry had geen flauw idee. Toen hij overeind kwam en bij hen neerhurkte, keken ze hem zwijgend aan.


      ‘Mevrouw, ik denk dat het verstandig is als u ons de vercijfersleutel geeft.’


      Shirins gelaatsuitdrukking verhardde. ‘Waarom zou ik die geven?’


      ‘Mocht er iets met u en uw echtgenoot gebeuren, dan zouden wij nog steeds over de informatie die u voor ons hebt beschikken.’


      Ze knikte. ‘En dat is nou precies de reden waarom u hem niet krijgt. Zonder ons hebt u er helemaal niets aan.’


      ‘Mevrouw, we laten u hier echt niet achter. Ik dacht juist dat u wilde dat de hele wereld te horen krijgt hoe het met het Iraanse kernprogramma is gesteld. Als u ons die sleutel geeft, wordt de kans dat dat ook werkelijk gebeurt alleen maar groter.’


      ‘Nee.’ Ze klonk even onbuigzaam als ze eruitzag. ‘Waarom is de boot gisteravond niet komen opdagen? De boot die ons naar uw onderzeeboot zou brengen.’


      ‘Er waren te veel patrouilleboten in de buurt. We zouden een te groot risico hebben gelopen.’


      ‘Als u bereid was geweest wat meer risico te nemen, dan hadden we nu aan boord van die onderzeeboot gezeten en hadden we ons niet in een grot hoeven te verbergen.’


      ‘Mevrouw, we hebben voor deze missie risico’s genomen die uw voorstellingsvermogen ver te boven gaan. En vanwege de risico’s die we hebben genomen is nu een van mijn mannen dood.’ Hij zuchtte, een geluid waarin zowel treurnis als frustratie doorklonk. ‘Er bestaan goede risico’s en foute risico’s. En die zult u zorgvuldig tegenover elkaar moeten afwegen.’


      ‘Mijn man en ik weten alles af van risico’s nemen, meneer seal. We hebben jarenlang geheime documenten gestolen en naar uw overheid gestuurd, terwijl we bij elke stap die we deden door de vevak in de gaten werden gehouden. Elke dag, elk uur maakte ik me zorgen over de mogelijkheid dat we misschien een fout hadden gemaakt, dat we onszelf verraden hadden en dat we elk moment konden worden opgepakt. Kunt u zich voorstellen dat we bij elke klop op de deur, bij elk telefoontje, in elkaar krompen van angst?’


      Haar stem klonk wat harder nu. ‘En hebt u enig idee wat we op het spel hebben gezet? Hoe het is om voor verrader te worden uitgemaakt door mensen van wie je houdt? Maar dat zou dan nog het minst erge zijn geweest. Hebt u weleens van de Evin-gevangenis gehoord? Weet u wat er met Yousef en mij in dat vreselijke oord zou zijn gebeurd? Yousefs broer is er naartoe gebracht en is er nooit meer uit gekomen. Ik heb gebeden dat hij er snel zou sterven. Beseft u wel hoe afschuwelijk het is om voor zoiets te bidden?’


      ‘We halen u hier weg, en ik beloof u plechtig dat we hier met z’n allen vertrekken.’


      ‘Maar die beslissing is niet aan u, meneer seal. Anderen zullen het risico moeten nemen. Ze moeten dan wel bereid zijn ons te komen halen. Óns.’ Ze wees op Yousef en zichzelf. ‘Niet de bestanden. En ik moet eveneens aan de baby denken. En we weten ook nog dingen die niet op de usb-stick staan. Zaken die nóg belangrijker zijn.’


      ‘Daar hebt u het al eerder over gehad. Wat voor zaken zijn dat?’


      ‘Zorgt u er nou maar voor dat we aan boord van die onderzeeboot komen en laat hun die bestanden lezen. Dan zullen ze vast wel naar ons willen luisteren.’


      ‘Ik luister nú naar u.’


      ‘Nee.’


      4 april 2013


      15.00 uur plaatselijke tijd/12.00 uur Zulu-tijd


      Bandar Kangan


      De helikopter uit Bushehr landde op een sportveld aan de rand van de stad. Hij werd opgewacht. Zodra het hoge geluid van de turbinemotoren begon af te nemen kwam vanuit een hoek van het veld een politiejeep hun kant uit gereden.


      De deur van de heli was nog maar nauwelijks open of een jongeman in burgerkleding haastte zich naar het toestel. ‘Majoor? Ik ben Karim Dahghan van het bureau in Bushehr.’


      Rahim stapte uit de heli en liep snel naar de jeep. ‘Tijdens mijn verblijf hier ben jij mijn assistent, begrepen?’


      ‘Jawel, majoor.’ Dahghan slaagde erin gelijktijdig zowel tevreden als zorgelijk te kijken. Toen ze vlak bij de jeep waren salueerde er een jonge, in politie-uniform gestoken officier.


      ‘Dit is inspecteur Rastkar. Hij is het hoofd van de politie in Kangan.’


      Rastkar, die naast de jeep stond, stak zijn hand uit. ‘We hebben voor u en meneer Dahghan in de kazerne ruimte vrijgemaakt.’


      Rahim ging achterin zitten, met Dahghan naast zich. Rastkar nam voorin plaats, naast de chauffeur, en zei: ‘Rijden maar.’


      Hij draaide zich half om zodat hij Rahim aan kon kijken en legde uit: ‘Kangan is een klein stadje. Het ritje naar het hoofdkwartier duurt maar een paar minuten. We hebben al enige vooruitgang geboekt. Het echtpaar voor wie u belangstelling hebt is gisteren op verschillende plaatsen gezien.’


      Dahghan vervolgde: ‘We hebben het hotel gevonden waar ze logeerden en waar ze voor twee nachten hadden geboekt. Ze hebben zich ingeschreven onder de naam Fardid. Ze zijn gisteravond niet naar het hotel teruggekeerd. De laatste keer dat ze zijn gezien was vroeg op de avond. We zijn nog bezig met het samenstellen van een tijdlijn van hun bewegingen.’


      Kangan bleek inderdaad maar een klein stadje te zijn, eigenlijk weinig meer dan een groot vissersdorp. De politiekazerne was een rommelig gebouw waar verschillende keren een stuk aan was toegevoegd maar dat hard aan renovatie toe was. Binnen heerste een en al activiteit en Rastkar legde uit: ‘Gewoonlijk hebben we hier alleen met wat kleine smokkelaars en huiselijke twisten te maken. Een klopjacht is een stuk interessanter.’


      De ruimte die ze voor Rahim en Dahghan hadden vrijgemaakt was weliswaar schoon maar uiterst sober ingericht. Op een hoek van het bureau lagen enkele documenten, die Rahim, nadat hij zijn reistas had neergezet, snel even doornam terwijl de anderen geduldig wachtten.


      ‘Hun auto is een eindje buiten de stad gezien.’ Het was een opmerking die voor Dahghan was bedoeld.


      ‘Jawel, majoor. We hebben de twee Basij-soldaten verhoord die de auto hebben gevonden. Hij stond in de buurt van Hoofdweg 96 geparkeerd. Hij zat op slot en er zat niemand in en er was ook niemand in de buurt. Er was verder niets verdachts te zien, dus hebben ze het kenteken genoteerd en hebben toen hun patrouille vervolgd. Toen ze er een uurtje later weer langs kwamen was het voertuig verdwenen.’


      ‘En dat was gisteren? Vroeg op de avond?’


      ‘Kort na zonsondergang, majoor.’


      Rahim ging zitten en dacht na. Rastkar vroeg: ‘Mag ik weten welk misdrijf deze mensen op hun geweten hebben? Mijn agenten vroegen of ze gewelddadig zijn, of gewapend.’


      ‘Wat ze hebben gedaan doet er verder niet toe,’ antwoordde de majoor. ‘Akbari is officier bij de Pasdaran en waarschijnlijk gewapend. Onze eerste prioriteit is ze te vinden. En als we ze eenmaal gevonden hebben is het belangrijk dat we ze levend in handen krijgen. Ik heb hun heel wat vragen te stellen. Je agenten mogen ze absoluut niet neerschieten, hoezeer ze daartoe misschien ook geprovoceerd zullen worden.’


      ‘Jawel, majoor.’ Rastkar was duidelijk ontevreden met dit antwoord, maar hij wist waar Rahims gezag op gebaseerd was.


      ‘Deze mensen zouden weleens in contact kunnen staan met buitenlandse agenten. Misschien staan ze op het punt er een te ontmoeten, maar het is ook mogelijk dat ze er gisteren al een gesproken hebben. Het doet er verder niet toe of die buitenlander nog steeds in hun gezelschap is of dat ze al informatie aan hem hebben doorgespeeld. Wat er ook gebeurd mag zijn, onze eerste prioriteit is die lui op te sporen. Daarna kijken we wel verder.


      Inspecteur Rastkar, zijn er gisteravond nog patrouilleboten op pad geweest? Zijn er in de buurt van het strand nog arrestaties verricht? Zijn er meldingen van ongewone gebeurtenissen?’


      ‘Ik ga dat uitzoeken, majoor.’


      ‘Neem contact op met de plaatselijke Basij-commandant. Ik wil dat de twee manschappen die de auto hebben gevonden jouw agenten naar de exacte plek brengen waar ze de auto hebben aangetroffen. Ga daar op zoek naar sporen. En doe het snel. Je hebt nog maar even de tijd, want dan gaat de zon alweer onder.’


      ‘Jawel, majoor.’


      ‘En zeg tegen die commandant dat ik hem onmiddellijk wil spreken,’ voegde Rahim eraan toe. ‘Ik heb nog een ander klusje voor hem. Je kunt gaan.’ Rastkar verliet snel het vertrek.


      ‘Dahghan, doorzoek hun hotelkamer. Je weet waar je naar moet kijken.’


      De agent knikte.


      ‘Hoe zijn je betrekkingen met de politie? Met hun commandant?’


      ‘Ze zijn erg behulpzaam, majoor. Ik heb geen klachten.’


      ‘Goed. Neem dan de politierapporten door die op hun bewegingen betrekking hebben. Misschien dat iemand hier in Kangan de agent is geweest met wie ze contact moesten maken. Misschien hebben ze op hun route ergens iets achtergelaten. Volg de weg die ze hebben afgelegd en ondervraag iedereen en onderzoek elke plek waarvan je denkt dat het zinvol is.’


      De agent knikte opnieuw en maakte wat aantekeningen.


      ‘En neem een politieman mee. Misschien ziet hij iets wat jou niet direct opvalt, en bovendien wil ik niet dat je verdwaalt. We hebben maar weinig tijd. Hoe sneller we te werk gaan, hoe dichter ze nog in de buurt zijn.’


      Aan een van de wanden hing een plattegrond van Kangan en omgeving. ‘Waar staat die gsm-mast ergens? Ik neem aan dat het er maar een is?’


      Dahghan moest dat aan een brigadier van politie vragen, die het vertrek binnen stapte en een punt ergens in de buurt van het centrum aanwees.


      ‘Toen zijn telefoon om tien over acht vanochtend niet meer reageerde, bevond Akbari zich binnen een straal van dertien kilometer vanaf dít punt hier. En omdat hun auto ten oosten van de stad langs de hoofdweg is aangetroffen, kunnen we onze zoektocht waarschijnlijk het best in de oostelijke helft van deze cirkel beginnen.’


      Een politieman klopte aan. ‘Majoor, de Basij-commandant is gearriveerd.’


      Dahghan opende de deur en deed een stapje achteruit. Een kleine man met een zwarte tulband en een bruine, mouwloze mantel over zijn witte gewaad wachtte nog even en stapte toen glimlachend naar binnen. Hij was maar iets ouder dan Rahim, maar zijn grijze baard gaf hem een zekere waardigheid. Aan zijn zwarte tulband was te zien dat ze hier met een rechtstreekse afstammeling van Mohammed te maken hadden.


      Rahim ging staan.


      ‘Ik ben moellah Hamid Dashani, voorganger in de moskee en commandant van de Kangan-brigade van de Basij.’


      ‘Dank u dat u zo snel gekomen bent, moellah Dashani. Ik ben majoor Rahim van het ministerie van Inlichtingen en Nationale Veiligheid.’ Toen hij de hand van de geestelijke schudde boog Rahim heel even en gebaarde toen naar de stoel aan de andere kant van het bureau.


      Nadat Dashani was gaan zitten werd zijn glimlach nog wat breder. ‘U hebt voor nogal wat beroering gezorgd, majoor. Mijn Basij staan geheel tot uw dienst. Ze zijn zich al aan het verzamelen, nog voordat u daarvoor opdracht hebt gegeven. Als ik me niet vergis hebben we er zelfs een paar nieuwe vrijwilligers bij.’


      Rahim zuchtte eens. ‘Ik had gehoopt deze zaak in alle rust te kunnen onderzoeken.’


      ‘Dit is een klein stadje, majoor. Het nieuws doet hier razendsnel de ronde. Een helikopter? Een verdwenen Pasdaran-officier? Toen Dahghan gisteravond mijn twee mannen ondervroeg heb ik de foto’s van het echtpaar gezien. Hebben ze iets met smokkelaars te maken? Met moordenaars? Of zijn het spionnen?’ De geestelijke bleef glimlachen.


      ‘Alstublieft, moellah Dashani. Om voor de hand liggende redenen kan ik u geen details geven, maar ik heb wel uw hulp nodig.’


      De majoor werd op slag een stuk ernstiger. ‘En alstublieft, hou op met speculeren. Ik wil dat er langs de kustweg en andere hoofdwegen controleposten worden ingericht, terwijl het aantal patrouilles langs de kustweg moet worden opgevoerd. Verder moeten er teams komen die het strand ten noorden en ten zuiden van de stad aan een grondig onderzoek onderwerpen. Ze moeten uitkijken naar sporen van mensen die recentelijk aan land zijn gekomen, maar ook naar boten die op ongebruikelijke plaatsen liggen. En alle buitenlanders moeten worden aangehouden en verhoord.’


      ‘We kunnen verschillende controleposten leveren, elk met vier man bezetting. En uit vier man bestaande patrouilles voor de stranden. En we kunnen de politie vragen of ze wat extra voertuigen voor ons hebben.’


      De geestelijke zweeg even en Rahim zag hem het een en ander becijferen. ‘Gewoonlijk hebben we maar één patrouille voor op het strand en een tweede op de hoofdweg. We kunnen wel een paar dagen aan uw wensen voldoen, maar mijn brigade bestaat slechts uit een kleine vijftig strijders. Een groot deel daarvan heeft overdag z’n normale werk, en als ze gemobiliseerd worden kunnen ze dat niet doen. Zal ik bij andere brigadecommandanten om assistentie vragen?’


      ‘Nee, doet u dat vooral niet. Dit duurt waarschijnlijk maar een paar dagen. En bind uw strijders alstublieft op het hart dat ze hierover met niemand mogen praten.’


      Dashani knikte veelbetekenend. ‘Ik begrijp het.’


      ‘En het aantal patrouilleboten moet worden uitgebreid; sommige moeten wat dichter onder de kust gaan opereren en andere wat verder op zee.’


      ‘Dat moet geen probleem zijn. Ik kan erg goed opschieten met de marinecommandant van de Pasdaran hier. Ik zal nauw met hem samenwerken.’


      ‘Als uw mannen dit echtpaar vinden, moet het tweetal worden gearresteerd, maar het is van het grootste belang dat we ze levend in handen krijgen. Denkt u dat uw mannen dat aankunnen?’


      ‘Natuurlijk. Mijn jongens zijn erg energiek. En wat hun aan vaardigheden ontbreekt, wordt zonder meer door hun toewijding goedgemaakt.’


      ‘Ik denk niet dat er geschoten hoeft te worden.’


      Ze spraken af waar de controleposten zouden worden ingericht en welke communicatieprocedures in acht moesten worden genomen, waarna de moellah vertrok, opgewonden bij het vooruitzicht zijn strijders in te kunnen zetten.


      4 april 2013


      17.00 uur plaatselijke tijd/14.00 uur Zulu-tijd


      uss Michigan, Battle Management Center


      Kapitein-ter-zee Guthrie had verwacht met betrekking tot de reddingsmissie nog een laatste briefing te zullen krijgen, maar het plan moest wachten tot zonsondergang, want dan pas zou de beslissing worden genomen of het al dan niet doorging.


      In plaats daarvan had Frederickson al vroeg gevraagd of hij wilde komen, en hij had niet bepaald gelukkig geklonken.


      ‘Eerder vandaag is het berichtenverkeer op de Iraanse marinefrequenties sterk toegenomen. Het heeft even geduurd voor we konden vaststellen of het reacties waren op iets speciaals, maar nergens wordt een specifiek contact of een onderschepping genoemd.’ Frederickson zuchtte diep. ‘Maar de patrouilleboten hebben hun activiteiten met ruim vijftig procent opgevoerd.’


      ‘Zit er een bepaald patroon in?’


      ‘Jawel, majoor. Maar dat is er een waar we verder geen gebruik van kunnen maken. Er zijn momenteel veel te veel boten buitengaats.’


      ‘Als we de afstand tot de kust nu eens verkleinen tot… zeg maar, rond de zes zeemijl?’


      Het kostte Frederickson duidelijk moeite om zijn verrassing te verbergen. ‘En een rechtstreekse opdracht van de president naast u neerleggen?’


      ‘Het is een hypothetische vraag, meneer Frederickson,’ merkte Guthrie kalm op.


      ‘O, in dat geval… het zou nauwelijks iets helpen, meneer. Er zijn gewoon te veel patrouilleboten in de buurt. En bovendien is dat niet ons enige probleem.’


      Hij gebaarde naar een operator die op het briefingscherm beelden opriep. ‘Dit is de reden waarom ik u heb gevraagd even langs te komen. Dit is het strand waar het rendez-vous heeft plaatsgevonden.’


      Op de door de uav gemaakte opname was het nu bijna vertrouwde strand te zien, maar Guthrie zag mannen in een onregelmatige linie over het zand lopen. ‘Zijn die naar iets op zoek?’ vroeg hij.


      Rond Fredericksons lippen verscheen een grimmig lachje. ‘Ik denk niet dat ze schelpen aan het zoeken zijn.’


      ‘Dat is een slechte zaak. Waarom juist uitgerekend dát stuk strand?’ vroeg Guthrie, maar het antwoord was zonneklaar. ‘Correctie. Is het überhaupt mogelijk dat dit niets met onze mensen te maken heeft?’


      De seal-luitenant fronste zijn wenkbrauwen. ‘Sinds onze mensen daar gisteravond landinwaarts zijn getrokken heeft er verder geen enkele activiteit meer plaatsgevonden.’


      ‘Zijn ze ook elders aan het zoeken?’


      ‘Voor zover we hebben kunnen waarnemen niet. Ze zijn in een stel auto’s aan komen rijden en zijn toen systematisch het strand gaan afzoeken. We hebben wel wat verkeer op de weg gezien en mensen bij bouwsels waargenomen, maar dit is op het strand dat binnen het gezichtsveld van de uav valt de enige georganiseerde activiteit.’


      ‘Nou, wie het ook mogen zijn, het is duidelijk dat we op dat strand niemand meer kunnen oppikken, en dat geldt ook voor de tweede locatie, een eindje verderop langs de kust.’


      ‘Maar ze kunnen daar niet eeuwig blijven. Ik ga ervan uit dat ze zodra ze met hun zoekactie klaar zijn zullen vertrekken en op z’n laatst bij zonsondergang verdwenen zullen zijn. In het donker zoeken is vrij lastig.’


      ‘Maar daar gaat het eigenlijk niet om,’ reageerde Guthrie. ‘Waaróm zijn ze daar? Zijn de Iraniërs naar onze mensen op zoek? En als dat zo is, hoeveel weten ze dan? Hoe goed kijken ze om zich heen?’


      ‘Een sterk toegenomen inzet van patrouilleboten en zoekacties op het strand?’ merkte Frederickson op. ‘Nog geen dag nadat onze jongens voet op dat strand hebben gezet? Een andere logische conclusie is er niet. De Iraniërs zijn duidelijk op zoek naar onze mensen.’


      ‘Kunnen we het ons dan permitteren ze daar in die schuilplaats te laten zitten? Hoe veilig is die eigenlijk?’


      ‘Matt Ramey is een uitstekende knaap, skipper. Ik heb weleens vlak naast hem gestaan zonder hem te zien, zo goed had hij zich gecamoufleerd. Maar je verschuilt je ergens in afwachting van iets wat op korte termijn gaat gebeuren. Als we ze daar niet kunnen weghalen, is schuilhouden het juiste middel niet meer.’


      ‘We hebben een nieuw plan nodig,’ concludeerde Guthrie.


      ‘We zullen wat dat betreft moeten improviseren, skipper, maar we vinden wel iets.’


      ‘Ik heb zelf ook wel enige ervaring met ongezien blijven. Dit lijkt verdomd veel op onderzeese oorlogvoering, maar dan aan land. De vijand heeft een laatst bekende positie en ze zijn op zoek. De tactiek bestaat eruit die laatst bekende positie zo snel en zo geluidloos mogelijk te verlaten. Zorg ervoor dat er geen spoor meer van je te bekennen is en dat je zo snel mogelijk buiten hun zoekgebied valt.’


      Frederickson knikte. ‘Begrepen. Geef me een kwartiertje de tijd, dan overleg ik met de rest van het peloton.’


      4 april 2013


      17.45 uur plaatselijke tijd/14.45 uur Zulu-tijd


      Ten zuidoosten van Bandar Kangan, ten noorden van Hoofdweg 96


      Het bericht kwam vroeger dan verwacht. De beslissing om de missie al dan niet door te laten gaan zou pas na zonsondergang worden genomen, en dat was pas over een halfuur. Jerry besefte dat dat alleen maar kon betekenen dat er moeilijkheden waren. Hij nam de hoorn van Lapointe over.


      Het was Guthrie. ‘XO, we zullen de oppikmissie moeten uitstellen. Het strand wordt door een groep mensen afgezocht en vanmiddag is het aantal patrouilleboten opgevoerd. Stérk opgevoerd. We zien geen kans een crrc naar je toe te sturen, en zelfs als we dat wel zouden doen, dan nog is de kans groot dat ze ons bij het rendez-vouspunt staan op te wachten.’


      De moed zonk Jerry in de schoenen. Bijna automatisch antwoordde hij: ‘Begrepen, meneer. Raadt u ons nog iets aan?’


      ‘Ga daar weg. Ga in noordwestelijke richting naar Bushehr en probeer een boot te vinden. Dat advies is van Frederickson afkomstig en ik ben het helemaal met hem eens. Geef luitenant Ramey maar even, dan zal ik hem de details geven.’


      Jerry had de hoorn iets gedraaid, zodat Ramey en Lapointe, die nu vlak bij hem stonden, mee konden luisteren. De anderen hadden zijn gezicht gezien en zijn toon gehoord. Hij gaf de hoorn aan Ramey door en zei tegen de rest: ‘De ophaalmissie gaat niet door. De Iraniërs zijn naar ons op zoek.’


      Shirin hapte naar adem en zei snel iets tegen haar echtgenoot. Hij keek net zo geschrokken als zijn vrouw en ze kwamen onmiddellijk met vragen, maar Phillips en Fazel gebaarden dat ze zich stil moesten houden, terwijl de luitenant ondertussen aantekeningen maakte. Bijna zakelijk maakte hij een einde aan het gesprek.


      ‘Meneer seal, Jerry zei dat ze naar ons op zoek zijn. Klopt dat?’ Shirins stem klonk angstig.


      Ramey knikte. ‘Vanmiddag zijn er plotseling veel meer patrouilleboten uitgevaren en het strand waar we elkaar hebben ontmoet wordt afgezocht. Ik ben bang dat een andere conclusie niet te trekken is.’


      Hij liet dat even goed tot haar doordringen en zei: ‘Ik denk niet dat ze iets zullen vinden, maar morgen gaan ze het zoekgebied ongetwijfeld vergroten. Dat zou ik ook doen. Ik zou ook dat strand in de gaten blijven houden. Dat plan kunnen we verder vergeten. We gaan naar Bushehr en proberen daar een boot te vinden.’


      ‘Maar Bushehr ligt hier meer dan honderd kilometer vandaan,’ protesteerde ze.


      ‘Volgens de kaart bijna honderdtachtig. We gaan eerst een tijdje naar het noorden, bij het water vandaan, en dan trekken we over land verder tot we vervoer vinden. Maar voorlopig wordt het lopen.’


      ‘We gaan niet over de weg?’ vroeg Shirin.


      ‘Ze hebben de auto gezien. Het kenteken is bekend en ze zullen ongetwijfeld de hoofdwegen in de gaten houden. We worden bij de eerste de beste wegversperring aangehouden. Zodra we Kangan zijn gepasseerd zullen we iets moeten stelen.’


      Yousef zei iets tegen Shirin, zacht maar dringend. Ze antwoordde hem en de conversatie leek bijna op een woordenwisseling uit te draaien. Fazel luisterde, maar vertaalde de woorden niet. Uiteindelijk leek ze te beseffen dat hij hen verstond en zei in het Engels: ‘Misschien is het beter als we naar Bandar Charak gaan. Daar heb ik een oom wonen. Als het ons lukt die plaats te bereiken, zal hij zonder meer bereid zijn ons te helpen.’


      ‘Hoe betrouwbaar is uw oom?’ vroeg Jerry.


      ‘Hij is degene die mijn informatie aan de Amerikanen heeft doorgegeven. Al sinds de revolutie verzet hij zich tegen het regime en bovendien is hij lid van de Mujahedeen-e-Khalq, de Iraanse Volksmoedjahedien. Oorspronkelijk was het de bedoeling dat mijn oom ons door een smokkelaar naar het buitenland zou laten brengen, maar er is iets fout gegaan. Daarna heeft hij het rendez-vous met u geregeld.’


      ‘En ook dat is niet volgens plan verlopen,’ maakte Ramey de zin af. Hij vouwde een kaart op. ‘Bandar Charak is nog half zo ver en ligt de andere kant op, terwijl het bovendien in de buurt ligt van enkele middelgrote Pasdaran-bases. Daar staat tegenover dat Bushehr de grootste marinebasis in dit deel van de Golf is… en het is altijd prettig om in een vreemde stad familie te hebben.’ Ramey zweeg terwijl hij de mogelijke aanwezigheid van vijandelijke troepen en het terrein tegen elkaar afwoog, en kwam tot een beslissing.


      ‘Oké, we gaan naar het zuidoosten. Pointy, neem contact op met onze vrienden en vertel hun dat we voor een andere bestemming hebben gekozen. We hebben dus een nieuwe route nodig. Philly, dit is eigenlijk een prima plek om onze zwemspullen te begraven. Doc, ga vast koken. Voor we op pad gaan moeten we eerst eten. Zodra de zon onder is gaan we hier weg.


      Nog iets,’ voegde Ramey eraan toe: ‘Volgens de weersverwachting voor de komende vierentwintig uur kunnen we in de loop van morgenochtend vanuit het noordwesten een storm verwachten. In de voorspelling hadden ze het over “een typische voorjaarsshamal”.’


      Yousef herkende dat woord en begon gehaast te praten. Jerry wist niet wat het betekende en vroeg: ‘Een shamal?’


      ‘Dat is een zandstorm,’ legde Fazel uit. Hij knikte naar Yousef. ‘De kapitein vindt dat we hier moeten blijven totdat die voorbij is,’ zei de hospik vol minachting.


      ‘Tijdens een zandstorm kunnen ze niet zoeken,’ redeneerde Jerry.
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      Koud, nat en onder het zand


      4 april 2013


      19.00 uur plaatselijke tijd/16.00 uur Zulu-tijd


      Ten zuidoosten van Bandar Kangan, ten noorden van Hoofdweg 96


      Ramey, Lapointe en Phillips leken wel een stel furieuze dassen. Nu de tweede crrc-missie ook niet doorging, moesten de seals een gat graven dat groot genoeg was om hun scuba-uitrusting in te verbergen, en die was vrij omvangrijk. Jerry probeerde hen daarbij in eerste instantie te helpen, terwijl Fazel de wacht hield, maar hij merkte al snel dat hij de drie menselijke graafmachines daarbij eigenlijk alleen maar in de weg liep.


      ‘Ik vind het nog steeds ongelooflijk dat die idioot een mobieltje aan had staan,’ mopperde Ramey terwijl hij zijn pioniersschop in het zand dreef. ‘Ze moeten op die manier toch redelijk goed weten waar we nu zitten.’


      ‘Dat hoeft niet per se zo te zijn, Matt,’ merkte Lapointe op. ‘Het enige wat ze hebben is de mast waar zijn telefoon verbinding mee had. Dat kan een afstand tussen de acht en de dertien kilometer zijn. En als je dat moet doorzoeken is het een heel gebied, en een groot deel ervan is ook nog eens moeilijk toegankelijk terrein. Ze zullen eerst in de wat gemakkelijker gebieden op zoek gaan.’


      ‘Pointy heeft gelijk, baas,’ viel Phillips hem bij. ‘Kangan heeft waarschijnlijk maar één gsm-mast, maar als ze die koppelen aan de Basij-melding over de auto, dan is de kans groot dat ze binnen de kortste keren hier een kijkje komen nemen.’


      ‘Dat betekent dus dat we hier zo snel mogelijk moeten verdwijnen,’ concludeerde Ramey terwijl hij zijn schop op de grond gooide. ‘Zo moet het maar voldoende zijn. Pak de spullen, Philley, eerst de zuurstoftanks.’


      Phillips en Lapointe klommen uit de kuil van ruim een meter in het vierkant en met een diepte van zo’n negentig centimeter, en gaven Ramey de tanks aan, gevolgd door hun zwemvliezen, maskers, rubber kappen en dito handschoenen.


      ‘Geef me ook dat afval eens aan, nu je er toch vlakbij staat,’ zei Ramey. Phillips wierp hem twee zakken toe met resten mre-verpakkingen. ‘Is dat alles?’


      ‘Jawel, luit. Ik ben twee keer de grot door geweest.’


      ‘Goed,’ antwoordde Ramey terwijl hij lenig uit het gat klom en zijn schop weer oppakte.


      ‘Begin maar met dichtgooien, jongens. XO, als u het niet erg vindt kunt u nu een handje helpen.’


      ‘Natuurlijk,’ reageerde Jerry terwijl hij zich bij de drie anderen voegde die de kuil aan het dichtgooien waren. Ramey was nog steeds gespannen, maar zijn houding leek toch enige verbetering te hebben ondergaan, althans die indruk kreeg Jerry. Hij kon onmogelijk zeggen of de pelotonscommandant de tegenslagen in stilte probeerde te verwerken of dat hij ze alleen maar in toom hield om er later alsnog mee af te rekenen.


      Na een kwartiertje scheppen en aanstampen was de kuil gevuld en werd het resterende zand over de bodem van de grot verspreid. Voor een ongetraind oog was er niets bijzonders te zien. Maar als een professional de boel grondig onderzocht, zou de zachte plek in de vloer van de grot al snel worden ontdekt. Hoewel de seals hoopten dat de afstand tussen de grot en de auto groot genoeg was om te voorkomen dat hun uitrusting zou worden ontdekt, vormde het begraven ervan wellicht iets meer zekerheid.


      ‘Oké, iedereen, even bij elkaar komen voor een planningssessie,’ kondigde Ramey aan terwijl hij zijn gevechtsuitrusting omhing. Hij gebaarde Phillips dat hij naar de ingang van de grot moest gaan, en zei erbij: ‘Philly, neem jij de wacht over. Ik heb hier Docs linguïstische vaardigheden voor nodig. En hou die weg scherp in de gaten.’ Phillips knikte, pakte zijn wapen en ging naar buiten.


      ‘Ik kan anders best voor mijn man vertalen,’ protesteerde Shirin.


      ‘Vast wel, mevrouw. Maar we kunnen ons geen misverstanden permitteren. Doc hier zorgt er alleen maar voor dat meneer Akbari een helder beeld heeft van wat we van plan zijn te gaan doen,’ reageerde Ramey koeltjes. Yousef was niet blij met de toon die de luitenant aansloeg en hij hoorde ook duidelijk het woord ‘meneer’ vallen –in plaats van zijn rang– waarmee Ramey hem tot nu toe in combinatie met zijn naam had aangeduid.


      Ramey vouwde zijn kaart open en legde hem op de grond. Hij richtte zijn zaklantaarn erop en wees op hun locatie. ‘We zitten hier, in deze uitlopers, ongeveer tien kilometer bij Bandar Kangan vandaan. En dit is onze bestemming, helemaal hier, iets minder dan tweehonderdvijfendertig kilometer naar het zuidoosten.’ Hij liet zijn vinger langs de kust glijden en tikte bij Bandar Charak aangekomen op de kaart.


      ‘Gezien onze onhoudbare positie hier beginnen we deze tocht te voet. Het is mijn bedoeling deze onverharde weg als onze vlucht- en ontsnappingsroute te gebruiken. Hij loopt evenwijdig met Hoofdweg 96, is redelijk geëgaliseerd en vrij vlak, zodat we wat gemakkelijker een redelijk tempo aan kunnen houden. We komen nooit dichter dan driehonderd meter bij de grote weg, terwijl we er op z’n hoogst anderhalve kilometer vandaan zitten, zodat we op iemand die eventueel uit de richting van de grote weg mocht komen een vrij goed zicht hebben. Ten noordoosten ervan ligt een gebied met heuvels en ondiepe ravijnen, dus mocht iemand vanaf de weg onze kant uit komen, dan moeten we daar in principe vrij gemakkelijk een schuilplaats kunnen vinden. Ik wil om vier uur Akhtar zien te bereiken, drie kwartier voordat het gaat schemeren. Ten westen van hier bevinden zich wat heuvels waar we ons tot later op de avond schuil kunnen houden. Hopelijk vinden we er een bestelwagentje dat we in beslag kunnen nemen.’ Ramey zweeg, zodat Shirin het plan voor Yousef kon vertalen. Er verscheen al snel een frons op zijn gezicht.


      ‘Matt, als het om navigatie te land gaat kom ik toch wat kennis te kort. Over wat voor een afstand hebben we het hier?’ vroeg Jerry nadat hij Akbari’s reactie had gezien.


      ‘Bijna vijftien kilometer, XO.’


      ‘Dat is een behoorlijk stukje lopen, vind je niet?’


      ‘In acht uur? Dat moet niet al te moeilijk zijn. Ik heb die route juist gekozen omdat ik rekening wilde houden met de toestand van dr. Naseri.’


      Yousef boog zich iets naar voren en stelde een vraag aan Shirin. ‘Mijn echtgenoot wil weten wat we met de auto moeten doen. Die is door een Basij-patrouille gesignaleerd.’


      Ramey knikte. ‘Daar wilde ik het net over hebben. Als we naar de weg lopen komen we erlangs. We halen de kentekenplaten eraf en beschadigen hem zodanig dat het net lijkt of er vandalen bezig zijn geweest. We kunnen hem zelf niet gebruiken, want we zouden binnen de kortste keren tegen de lamp lopen. Door de nummerplaten te verwijderen en hem behoorlijk toe te takelen, hebben de Basij en de politie waarschijnlijk wat meer tijd nodig om uit te zoeken van wie de auto is. Op een gegeven moment komen ze er natuurlijk achter, maar hoe meer tijd ze daarvoor nodig hebben, hoe beter het voor ons is. Heeft iemand nog vragen?’


      ‘Hoe zit het met het weer, Matt? Wat doen we als we ons in open terrein bevinden en de shamal barst los?’ Jerry had over het algemeen maar weinig vertrouwen in de nauwkeurigheid van weersvoorspellingen en hij moest er niet aan denken ’snachts, terwijl ze hun weg door onbekend gebied probeerden te vinden, door een storm overvallen te worden.


      ‘Als de storm losbarst voor we Akhtar bereiken, gaan we in linie lopen en houden we met z’n allen een lange lijn vast, zodat we elkaar niet kwijtraken. Daarna gaan we onmiddellijk op zoek naar een schuilplaats. Verder nog vragen?’ Iedereen deed er het zwijgen toe.


      Ramey kwam overeind en klemde zijn wapen onder zijn rechterarm. ‘Oké, mensen, ruitformatie, net als eerder. Pointy voorop. Doc houdt de achterdeur in de gaten. We proberen het zo snel en zo stil mogelijk te doen. D’r tegenaan.’


      ‘Hooyah!’ reageerden de seals. Shirin en Yousef keken verbaasd toe, terwijl Jerry zich op slag nog wat eenzamer voelde.


      Terwijl ze aanstalten maakten de grot te verlaten botste Phillips tegen Jerry op. ‘Goede vraag, XO. U begint al als een seal te denken.’


      ‘Dat God dat moge verhoeden,’ antwoordde Jerry met een flauw glimlachje. ‘Ik geef de voorkeur aan mijn eigen merk waanzin.’


      Phillips haalde zijn schouders op toen Ramey met een snelle handbeweging langs zijn hals te kennen gaf dat ze hun mond moesten houden. Zinloos geklets werd niet getolereerd.


      Eenmaal buiten werden Jerry en de Iraniërs midden in de los-vaste ruit geplaatst. Lapointe en Fazel zochten met hun nachtzichtapparatuur de horizon al af. Nadat ze hadden gemeld dat alles veilig was, fluisterde Ramey over de radio: ‘Voorwaarts.’


      Tegen een heuvel op lopen in het donker is al een moeizame exercitie, maar naar beneden gaan is nog een stuk moeilijker. De losliggende stenen en het zand maakten het vinden van houvast uiterst lastig. Shirin gleed in het begin een paar keer bijna uit. Het kostte haar de grootste moeite haar evenwicht te bewaren.


      ‘XO,’ klonk Rameys stem over de radio. ‘Ga voor dr. Naseri lopen.’


      Jerry deed wat hem gezegd werd, terwijl Ramey Yousef gebaarde dat hij de pols van zijn vrouw vast moest houden. Vervolgens pakte Ramey Shirins rechterarm beet en legde haar hand op Jerry’s schouder. De stabiliteit die de twee mannen Shirin zo boden zorgde er weliswaar voor dat de rest van de afdaling aanzienlijk gemakkelijker ging, maar het tempo kwam wel gelijk een stuk lager te liggen. Een halfuurtje later bereikten ze de auto.


      Lapointe en Phillips namen op de heuvelkam positie in. Ze waren nog steeds een paar kilometer van de grote weg verwijderd; van Basij-patrouilles was nog niets te bekennen. Aan de horizon waren de lichtjes van Bandar Kangan te zien. De lucht was bewolkt en vanuit zee stond een lichte bries.


      ‘Nog geen patrouilles waargenomen,’ meldde Lapointe. ‘We zitten goed, baas.’


      ‘Begrepen, Pointy. Blijf met Philly de omgeving scherp in de gaten houden. We gaan straks behoorlijk wat herrie maken.’


      Ramey vroeg Yousef om de autosleuteltjes. Hij deed het portier open en zette de versnelling in z’n vrij. ‘XO, Doc, duwen jullie de auto iets naar voren?’


      Jerry en Fazel begonnen kracht te zetten, maar de auto stond op zacht zand en weigerde mee te geven. Yousef kwam er ook bij en met z’n drieën lukte het hun de wagen in beweging te krijgen. Na zo’n anderhalve meter zei Ramey: ‘Ho maar. Zo is het goed. Doc, haal de kentekens eraf.’


      De twee seals verwijderden snel de nummerplaten, waarna Ramey ze in zijn rugzak stopte. Daarna maakte hij het handschoenenkastje open en gooide de inhoud ervan achteloos over de voorbank en de vloer. Hij vond niets van waarde, maar haalde er wel wat papieren uit die op officiële documenten leken en gaf die ter inspectie aan Fazel.


      Ramey gooide hem vervolgens de sleuteltjes toe en zei: ‘Doc, forceer de achterbak en laat het er vooral slordig uitzien.’


      De hospik ving de sleutels op en maakte de achterbak open. Hij vond de kruissleutel, deed de achterbak weer dicht en begon vervolgens met de kruissleutel het slot open te breken. Het geknars van metaal op metaal moest tot kilometers in de omtrek te horen zijn. Nadat hij de kruissleutel weer in de achterbak had teruggelegd, haalde hij de inhoud ervan zo veel mogelijk overhoop en gooide hij ook nog wat spullen op de grond.


      ‘Strooi ook nog wat zand in de achterbak, Doc. Maar niet te veel.’


      Terwijl Fazel met de kofferruimte bezig was, sneed Ramey de zittingen open. Vervolgens vond hij op een deurstijl het identificatieplaatje en wreef er met een handvol zand overheen. Een korte inspectie met zijn zaklantaarn liet zien dat het voertuigidentificatienummer weliswaar grotendeels was weggekrast, maar dat een deel ervan nog enigszins leesbaar was. Hij voelde aan de portieren om zich ervan te overtuigen dat ze niet op slot zaten.


      ‘Ik ben hier klaar, baas,’ meldde Fazel.


      ‘Oké, Doc. Bekijk deze documenten even en controleer of er geen namen of adressen in staan. En dan iedereen naar achteren. Bereid je voor op wat lawaai,’ kondigde hij aan. Met die woorden pakte Ramey zijn geweer en ramde met de kolf ervan alle raampjes in. Shirin schrok op bij het geluid van brekend glas. Jerry huiverde bij elke klap, ervan overtuigd dat het geluid tot op de grote weg te horen moest zijn. Hij wierp een blik op Yousef, die goedkeurend toekeek, en beschouwde dat als een goed teken.


      Nadat Ramey nog een paar keer een handvol zand in de auto had gegooid deed hij een stap naar achteren en verklaarde tevreden: ‘Alsjeblieft. Wat mij betreft is deze auto voldoende gesloopt.’


      ‘Hier nog steeds geen beweging te zien, luit,’ meldde Lapointe. Ook Phillips liet weten dat alles in orde was.


      ‘Grandioos,’ reageerde Ramey. ‘Ruitformatie. Zelfde posities als daarnet. We volgen dit pad tot aan de weg. Die ligt anderhalve kilometer ten zuidoosten van hier. Hou constant je sector in de gaten, voor het geval iemand dat lawaai heeft gehoord. Iedereen houdt zich stil. Er wordt alleen maar iets gezegd als de tactische situatie dat vereist. Opstellen.’


      Lapointe en Phillips liepen op een holletje een heuvel af en namen hun posities in. Nadat Ramey had gecontroleerd of iedereen zijn of haar plaats had ingenomen, beval hij: ‘Voorwaarts.’


      Langzaam begon de groep aan hun lange tocht langs de Iraanse kust.


      Rameys belofte bleek te kloppen. De onverharde weg die hij had uitgekozen was min of meer vlak, had een stevige ondergrond en was vrij van grote stenen en andere obstakels. Het zachte knerpen van hun schoenen op het zand was het enige geluid dat de groep voortbracht, af en toe onderbroken door het motorgeronk van een vrachtwagen die een kleine kilometer zuidelijker over de hoofdweg denderde. In eerste instantie dacht Jerry dat ze het qua tempo aardig deden, maar na een paar uur begon Shirin duidelijk langzamer te lopen. Yousef tikte Jerry op een schouder en gebaarde dat ze even moest rusten. Jerry gaf het verzoek aan Ramey door, die hoorbaar zuchtte. ‘Halt,’ beval hij via de radio. Phillips gebaarde Yousef en Shirin dat ze achter een lage richel moesten gaan zitten, terwijl Fazel aan kwam lopen om te kijken hoe Shirin eraan toe was. Hij gaf Yousef een fles water en zei hem dat ze zo veel mogelijk moest drinken.


      Tien minuten later gingen ze weer op pad. Maar deze keer moest Shirin al binnen het uur weer even rusten. Een gefrustreerde Ramey liet Jerry en Fazel bij zich komen om de situatie te bespreken.


      ‘Als we voor het licht wordt in Akhtar willen arriveren, dan zullen we toch echt meer tempo moeten maken,’ meldde Ramey ongeduldig. ‘We kunnen niet steeds even pauzeren.’


      Voor Jerry iets kon zeggen had Fazel het woord al genomen. Zijn stem had een ietwat scherpe ondertoon. ‘Baas, mevrouw is om te beginnen al aan de kleine kant, ze heeft maar weinig spiermassa en ze is bijna vijf maanden zwanger! Ze geeft niet over, maar in deze fase van haar zwangerschap kan vermoeidheid wel degelijk veel kwaad aanrichten. Ze loopt zo snel ze kan.’


      ‘Eerlijk gezegd, Matt, denk ik dat het verstandig is als we voor vannacht ons einddoel aanpassen,’ stelde Jerry voor.


      ‘Vind je?’ beet Ramey hem toe. ‘Hartelijk dank, Captain Obvious!’


      Jerry reageerde niet eens op Rameys uitbarsting; hij keek hem alleen maar strak aan. Ook aan Fazels gelaatsuitdrukking was te zien dat hij het gedrag van de luitenant afkeurde. Ramey wreef over zijn nek en liet een verongelijkt gesnuif horen, maar probeerde tegelijkertijd zijn emoties weer enigszins onder controle te krijgen.


      ‘Oké, Doc. Doe wat je kunt. Ik ga op zoek naar een plaats die wat dichterbij ligt.’


      ‘Hooyah,’ reageerde de hospik, en hij liep naar Shirin om te kijken hoe het met haar ging.


      Ramey haalde zijn kaart tevoorschijn, legde die op de grond en richtte er een smal lichtbundeltje op. Hij vond Bandar Charak en volgde een route terug.


      ‘Matt,’ zei Jerry, ‘ik zou graag even met dr. Naseri willen praten.’ Aan Rameys gezicht was duidelijk te zien dat hij daar niet blij mee was.


      ‘Hoor eens, ze vertrouwen ons niet, en vanuit hun perspectief hebben ze daar alle reden toe. Ze heeft ons een blik laten werpen in de schat aan informatie die ze bij zich heeft, maar ze houdt ook iets achter, iets belangrijks. We moeten goed begrijpen waarom ze zo hun best doen ons te laten zien hoe belangrijk ze voor ons zijn.’


      ‘Ik heb het haar al gevraagd, XO. Ze zei nee. Of ze denkt dat we haar toch niet geloven, of ze zijn nog steeds bang dat we haar de informatie ontfutselen en ervandoor gaan. Ze heeft nadrukkelijk gesteld dat we goed moeten beseffen hoe waardevol de info is die ze bij zich hebben, om te begrijpen waarom ze er zo verdomde terughoudend mee zijn,’ reageerde Ramey ongeduldig.


      ‘Voor ons reden te meer om een manier te vinden om het ijs te breken. Vijf minuutjes, en ik zal proberen zo stil mogelijk te zijn.’


      Ramey zuchtte eens diep, zweeg even en gaf toen met een knikje te kennen dat Jerry wat hem betrof met haar kon praten, maar dat hij er absoluut niet blij mee was.


      Jerry liep naar Shirin en ging naast haar zitten. Zelfs in het zwakke licht zag hij dat ze uitgeput was. ‘We gaan kijken of we ergens dichterbij een schuilplaats kunnen vinden. Op deze manier haalt u Akhtar nooit.’


      Ze leek enigszins in verwarring gebracht en keek in de richting van Ramey.


      ‘Het is oké. Ik heb toestemming van hem om met u te praten. Doe dat alleen zo zacht mogelijk; fluister maar.’


      Naseri glimlachte. ‘Dank u. Het spijt me dat ik zo’n blok aan het been voor jullie ben.’


      ‘Het is niet anders. Ik kan me voorstellen dat een langeafstandswandeling maken het laatste is waar u in uw conditie behoefte aan hebt.’


      ‘We hadden nog helemaal geen baby gepland. Maar Allahs wil heeft ons toch behoedzaam dit pad op geduwd. Hebt u kinderen, meneer Jerry?’


      ‘Nee, nee. Ik heb geen kinderen. Wij zijn daar nog niet helemaal klaar voor.’


      ‘Maar u bent wel getrouwd?’


      ‘Ja, dr. Naseri. Mijn vrouw geeft les aan de universiteit. Ze is professor.’


      Shirin knikte en nam vervolgens nog een paar slokjes water. ‘Dr. Fazel wil dat ik veel drink.’


      Jerry moest zachtjes grinniken. ‘Sergeant Fazel is geen dokter.’ Opnieuw keek Naseri hem verward aan. ‘Hij is hospitaalsoldaat, dat kun je vergelijken met verpleegster. Alleen, als hij te weten komt dat ik hem met een verpleegster vergelijk, kijkt hij me nooit meer aan. De titel “Doc” is een bijnaam. Een vriendelijk bedoelde aanspreektitel die meestal betrekking heeft op de functie die zo iemand bekleedt.’


      ‘Aha, ik begrijp het,’ zei Naseri. ‘Mijn moeder heeft me eens verteld dat mijn vader “Ali-Cat” werd genoemd omdat hij piloot was.’


      Jerry’s belangstelling was onmiddellijk gewekt. ‘Was je vader Tomcat-piloot?’


      Shirin leek in verlegenheid gebracht en wendde haar blik af. Yousef zag haar reactie en zei iets tegen haar in het Farsi. Ze legde haar hand op zijn arm en stelde hem gerust.


      ‘Ja, meneer Jerry. Mijn vader was ten tijde van de sjah jachtvlieger bij de Iraanse luchtmacht.’


      Jerry’s brede glimlach had een kalmerend effect op haar. ‘Ik heb veel over de moed van Iraanse jachtvliegers gelezen, en met name over F-14-piloten. Ik ben zelf ook ooit jachtvlieger geweest, maar ik heb een ongeluk gehad waardoor ik iets anders moest gaan doen. Heeft uw vader in de oorlog tegen Irak meegevochten?’


      Shirins ogen werden vochtig en toen ze sprak moest ze moeite doen haar emoties in bedwang te houden. ‘Na de revolutie is hij in de gevangenis gegooid. Hij was te veel verwesterd naar hun zin. Hij is door de Pasdaran mishandeld. Maar nadat de Iraki’s ons hadden aangevallen hebben ze hem vrijgelaten. En ondanks alles wat ze hem hadden aangedaan, voerde hij vluchten uit om Iran tegen Sadam Hussein te beschermen.’ Er rolden nu tranen over haar wangen en ze begon zachtjes te huilen. Ramey keek naar Jerry en vroeg zich af wat er in godsnaam aan de hand was. Jerry gebaarde dat hij zich er even niet mee moest bemoeien.


      ‘Hij is op 8 oktober 1986 gesneuveld toen hij het eiland Kharg tegen een Iraakse aanval moest beschermen. Zijn vliegtuig is neergeschoten door een Iraakse Mirage en zijn lichaam is nooit teruggevonden. Ik… ik was nog niet eens een jaar oud toen hij stierf. Hij heeft me maar zo kort meegemaakt. En dit is de enige herinnering die ik aan hem heb.’ Ze stak haar hand in haar zak, haalde een stuk opgevouwen groene stof tevoorschijn en gaf dat aan Jerry.


      Het was een stukje vliegeroverall, met daarop een Felix de Kat-embleem genaaid, hét symbool dat iedere F-14-piloot wereldwijd op zijn vliegerkleding had zitten, alleen had deze grijze kat traditionele Perzische kledij aan, compleet met sloffen en een kromzwaard. Eronder waren in vette, cursieve letters de woorden ‘Ali-Cat’ aangebracht. Jerry hield het geborduurde embleem omhoog alsof het van puur goud was gemaakt.


      ‘Het spijt me,’ zei hij meelevend terwijl hij de kostbare herinnering aan haar teruggaf. ‘Het was niet mijn bedoeling om trieste herinneringen bij u naar boven te brengen.’


      ‘Nee… nee, u begrijpt het niet. Daarom ben ik spion voor de Verenigde Staten geworden. De leiders van de revolutie willen ons in een nieuwe oorlog storten. Een oorlog waarbij tienduizenden doden zullen vallen.’ Ze wreef met haar hand voorzichtig over haar buik. ‘Ik wil dat mijn zoon of dochter de kans krijgt zijn of haar vader goed te leren kennen. En ik wil dat hij tijd heeft om van zijn kind te genieten. De komende oorlog is een bedreiging voor ons allemaal.’


      Jerry wilde vragen of ze wat specifieker kon zijn, maar voor hij iets kon zeggen drong via de radio Rameys stem tot hem door. ‘Oké, mensen, het is tijd om verder te trekken. Opstellen.’


      Enigszins geïrriteerd ging Jerry staan en hij maakte aanstalten naar de jonge seal te lopen, toen Phillips plotseling uitriep: ‘Verdorie! Baas, kijk eens naar het westen!’


      Ramey en Jerry keken op en zagen de bliksemschichten aan de horizon. Vanuit de Perzische Golf kwam er een storm –een zware storm– recht op hen af.


      ‘Dat ziet er niet bepaald goed uit,’ merkte Jerry droogjes op.


      ‘Nee, XO. Dat ziet er absoluut niet goed uit.’


      4 april 2013


      12.00 uur plaatselijke tijd/17.00 uur Zulu-tijd


      Witte Huis, Situation Room


      Toen Joanna en haar baas de briefingruimte betraden, kwam generaal Duvall snel overeind. ‘Dr. Kirkpatrick, dr. Patterson, fijn dat u tijd vrij hebt kunnen maken om te komen. Dit is Gene Cooper, hoofd van het Weapons Intelligence, Nonproliferation and Arms Control Center van de cia.’ winpac was een organisatie die alle vormen van buitenlandse dreiging onderzocht en analyseerde.


      ‘Geen probleem, Gordon. Echt. Ga alsjeblieft zitten. Ik neem aan dat het iets te maken heeft met het bestand dat de Michigan ons gisteren heeft toegestuurd?’


      ‘Inderdaad. Maar Gene zal een en ander nader toelichten,’ zei Duvall terwijl hij Cooper gebaarde dat hij kon beginnen.


      ‘Dr. Kirkpatrick, we hebben de technische details met betrekking tot de gebeurtenissen rond de centrifuges in Natanz –informatie die ons via de Michigan heeft bereikt– aandachtig bekeken en we zijn ervan overtuigd dat ze kloppen; ze stemmen overeen met het weinige wat we via comint en satellietfoto’s aan de weet zijn gekomen. Het bestand bevat ook veel achtergrondmateriaal rond de gebeurtenissen daar en ook daarvan hebben we de indruk dat het klopt.’


      Kirkpatrick bracht een hand omhoog en Cooper zweeg. ‘Als u het over “we” hebt, wie zijn die “we” dan precies, meneer Cooper?’


      ‘Meneer,’ onderbrak Duvall hem. ‘De analyses zijn uitgevoerd door een inlichtingenwerkgroep die ik in maart heb ingesteld. Deze mensen werken voor mij en ik heb Gene aan het hoofd ervan gezet.’


      ‘Aha, ik begrijp het. Dank je, Gordon. Het is niet dat ik de cia niet vertrouw. Ik sta alleen enigszins wantrouwend tegenover comités waarvan de leden uit één enkele discipline afkomstig zijn. Kan ik ervan uitgaan dat de resultaten van deze analyse een weerspiegeling zijn van een consensus binnen de inlichtingengemeenschap?’


      ‘Die is unaniem, dr. Kirkpatrick,’ bevestigde Cooper nadrukkelijk.


      ‘Ga door.’


      ‘Het komt erop neer dat we er vrij zeker van zijn dat het Iraanse uraniumverrijkingsprogramma met een nieuwe tegenslag is geconfronteerd. In februari is een prototype van een centrifugecascade van de vijfde generatie uit elkaar gespat toen tijdens het draaien op hoge snelheid van enkele rotoren het laminaat losraakte. De oorzaak van dit alles zou volgens de Iraniërs een productiefout zijn, mogelijk tijdens het uithardingsproces van de koolstofrotors.’


      ‘Zei je februari?’ merkte Patterson op. ‘Meneer Cooper, denkt u dat er verband bestaat tussen deze Iraanse informatie en het recente iaea-rapport?’


      Op Coopers gezicht verscheen een brede grijns. ‘Ja, dr. Patterson. Ik heb hier een satellietfoto van de proeffabriek te Natanz waar uranium zou worden verrijkt, genomen op 3 februari. Let op het lege terrein achter dit gebouw aan de westkant. En dan nu dezelfde locatie drie weken later; ziet u die puinhopen? En dit is een opname van 10 maart; zoals u ziet ligt het puin er nog steeds. Maar op 13 maart, twee dagen na de inspectie, is het terrein weer zo schoon als wat. We beschikken over betrouwbare informatie waarin wordt gesteld dat dit dezelfde centrifuges zijn als die waaruit de iaea monsters heeft genomen.’


      Patterson bekeek de serie foto’s nog wat beter en gaf ze toen aan Kirkpatrick door. ‘U had het over het prototype van een cascade. Om hoeveel machines gaat het?’


      ‘Vierenzestig stuks, mevrouw.’


      ‘En die gebruikten uraniumhexafluoride als brandstof?’


      ‘Jawel, dr. Patterson. In eerste instantie leverde dat een verrijking op van drie procent,’ antwoordde Cooper.


      ‘Hoe lang was die in werking?’


      ‘Iets meer dan zes dagen.’


      ‘Zes dagen? Meer niet?’ reageerde Patterson verbaasd.


      ‘Nee, mevrouw. Toen de ontploffing plaatsvond waren de centrifuges aan hun zevende dag bezig.’


      Ze draaide zich naar Kirkpatrick om. ‘Meneer, het is volslagen onmogelijk om met zo weinig machines en in zo’n korte tijd een verrijking van vijfentachtig procent te bereiken.’


      Kirkpatrick liet de informatie tot zich doordringen en er verschenen diepe rimpels in zijn voorhoofd. ‘Gordon, bestaat de kans dat we door de informatie die Opal ons doorgeeft om de tuin worden geleid?’


      ‘Dr. Kirkpatrick, ik ben ervan overtuigd dat we om de tuin worden geleid, maar niet door Opal. De gegevens zijn door verschillende groepen grondig onderzocht en de informatie is van alle kanten tegen het licht gehouden. Een onafhankelijke groep specialisten heeft ernaar gekeken en het is grondig geanalyseerd door technische experts. De informatie van Opal lijkt accuraat en authentiek te zijn. Deze weg naar uraniumverrijking levert de Iraniërs in elk geval nooit voldoende materiaal op om op korte termijn een proefexemplaar van een atoombom te maken.’


      ‘En via de plutoniumroute?’ wierp Kirkpatrick tegen.


      ‘Ook daarmee zijn ze nog lang niet ver genoeg, als onze informatie klopt,’ antwoordde Patterson. ‘Alles wijst erop dat ook deze reactor door allerlei moeilijkheden wordt geplaagd en pas een paar maanden geleden kritisch is geworden. En dat betekent dat er veel te weinig tijd is geweest om voldoende plutonium-239 aan te maken, het spul dat je nodig hebt om een kernwapen te maken.’


      ‘Gordon, wil je in alle ernst beweren dat die testvoorbereidingen bedoeld zijn om ons om de tuin te leiden? Maar wat proberen ze daarmee te bereiken?’


      ‘Meneer, ik denk dat die testvoorbereidingen wel degelijk reëel zijn. Uit alle informatie waarover we beschikken blijkt dat de Iraniërs de juiste fasen doorlopen die nodig zijn om een proef te kunnen uitvoeren. Het probleem is alleen dat we niets kunnen vinden wat ze zouden kúnnen testen!’


      ‘Generaal Duvall, dit slaat nergens op. Waarom zouden de Iraniërs zoiets doen als ze niet eens een bom hébben om te testen?’ Uit de tenorstem van de nationale veiligheidsadviseur kon duidelijk worden opgemaakt dat hij van Duvalls cryptische theorie niets moest hebben.


      ‘Daar hebben we nog geen antwoord op, meneer. We kijken naar alle mogelijke opties, en houden er zelfs rekening mee dat ze in het buitenland een wapen hebben aangeschaft. Maar wat ik u wél kan zeggen, is dat het optreden van de Iraniërs wel degelijk ernstige gevolgen kan hebben.’


      ‘Hoe dan?’


      Duvall haalde een kort verslag uit zijn attachékoffertje en overhandigde dat aan Kirkpatrick. ‘Met ingang van vanochtend houdt de Israëlische luchtmacht het 69ste en het 107de Squadron aan de grond, beide gestationeerd op de luchtmachtbasis Hatzerim, evenals het 119de, het 201ste en het 253ste, die als thuisbasis Ramon hebben. Verder zijn de Boeing KC-707 Saknayee-tankers van het 120ste Squadron teruggeroepen van een oefening met onze Zesde Vloot, zogenaamd vanwege “onderhoudsproblemen”.’


      Met een ernstig gezicht las Kirkpatrick de hoofdpunten van het rapport snel door. Patterson doorzag de draagwijdte van de mededeling van de voorzitter van de nic niet direct.


      ‘Neem me niet kwalijk, generaal, maar wat betekent dat?’ vroeg Patterson.


      ‘Dr. Patterson, dit zijn squadrons die met de F-15I en F-16I zijn uitgerust, tactische jachtbommenwerpers. Het zijn de enige vliegtuigen waarover de Israëlische luchtmacht beschikt die in staat zijn doelwitten in Iran te bereiken, maar dan moeten ze wel in de lucht worden bijgetankt.’


      ‘Lieve help,’ zei ze.


      Duvall boog zich iets naar voren en keek nu nóg ernstiger. ‘Meneer, als we dit probleem nauwkeurig willen analyseren, hebben we van Opal meer informatie nodig.’


      ‘Ik zou je daarbij graag willen helpen, Gordon, maar dat is op korte termijn niet mogelijk. Opal en haar begeleiders hebben een uurtje geleden hun schuilplaats verlaten en zijn de komende paar uur onbereikbaar,’ antwoordde Kirkpatrick. ‘Verder komt de jongedame die de feitelijke bron is van deze informatie, liever niet met nieuwe info over de brug. Ze wil dat pas doen zodra zij en haar echtgenoot Iran hebben verlaten. Blijkbaar is ze bang dat we hen zullen achterlaten zodra we de informatie in handen hebben.’


      ‘Laten we haar dan om één enkel bestand vragen,’ stelde Patterson voor. ‘Laat kapitein-ter-zee Guthrie haar om een statusverslag van de reactor in Arak vragen. Volgens de lijst met bestanden moet ze daar iets over hebben, en als dat overeenstemt met wat we weten, is de kans groot dat de verklaring van generaal Duvall klopt en kunnen we de Israëli’s op de hoogte brengen.’


      ‘Die zullen de bewijzen daarvan ongetwijfeld met eigen ogen willen zien,’ waarschuwde Kirkpatrick. ‘Zijn we er eigenlijk al aan toe om dit soort informatie vrij te geven?’


      ‘Gewoonlijk ben ik nogal huiverig om dit soort gevoelige informatie aan anderen door te spelen – op de Britten na,’ erkende Duvall. ‘Maar gezien de omstandigheden denk ik dat het ook voor ons beter is als we dit met de Israëli’s delen. Maar mijn baas zou er weleens heel anders over kunnen denken.’


      ‘Uitstekend,’ reageerde Kirkpatrick terwijl hij opstond. ‘Ik zal het de president aanbevelen, maar ik bespreek het wel eerst met de directeur National Intelligence.’


      ‘Dr. Kirkpatrick, generaal Duvall, ik zou u willen vragen ook mijn echtgenoot bij dit alles te betrekken.’


      ‘Senator Hardy? Waarom, Joanna?’ Kirkpatrick leek door haar verzoek oprecht verrast.


      ‘Luitenant-ter-zee eerste klasse Mitchell, de hoogste officier van het gestrande groepje, heeft onder mijn man aan boord van de Memphis gediend. Lowell kent ook Guthrie redelijk goed en hij is op de hoogte van door onderzeeërs uitgevoerde geheime operaties. Bovendien is hij lid van de Senaatscommissie voor de Strijdkrachten, waardoor u op Capitol Hill over een goed geïnformeerde contactpersoon beschikt.’


      Kirkpatrick moest daar even over nadenken en hij keek Duvall aan.


      ‘Wat mij betreft kun je senator Hardy op de hoogte brengen,’ reageerde Duvall.


      ‘Oké, Joanna, ook dit zal ik bij de president ter sprake brengen. Maar ik beloof je niets.’


      5 april 2013


      03.30 uur plaatselijke tijd/00.30 uur Zulu-tijd


      Drie kilometer ten noordnoordwesten van Akhtar


      Phillips en Lapointe trapten de deur open en stormden met hun wapen in de aanslag naar binnen, direct gevolgd door Ramey. Pas na een haastige inspectie om er zeker van te zijn dat er verder niemand in het gebouw aanwezig was, kregen Jerry en de anderen toestemming om naar binnen te strompelen. Fazel deed de deur achter zich dicht en verankerde die tegen de huilende wind door er een kast tegenaan te schuiven.


      Een klein uur eerder waren ze door de shamal overvallen en hadden ze te maken gekregen met een aanhoudende wind van zo’n veertig kilometer per uur, slagregens en een plotselinge temperatuurdaling van een graad of tien. Hoewel dit eigenlijk nog maar een milde shamal mocht worden genoemd, was iedereen doorweekt, koud tot op het bot en zaten ze onder het zand.


      Phillips was de eerste die kans zag zijn mond enigszins schoon te maken. ‘Oké,’ bracht hij moeizaam uit nadat hij nog wat zand had uitgespuwd. ‘Dat was goed waardeloos!’


      ‘Ik heb me sinds Hell Week niet meer zo belabberd gevoeld,’ was Lapointe het met hem eens. Hij verwees naar de vijfde week van de Basic Underwater Demolition/seal-training, afgekort tot buds, hét ijkpunt waarmee seals de relatieve ontberingen van een bepaalde situatie vergelijken. Als het ‘even erg’ of ‘erger’ was dan tijdens Hell Week, dan was het pas écht zwaar klote.


      ‘Ik weet het niet, Pointy,’ reageerde Phillips. ‘Ik heb het weleens eerder koud gehad, ben weleens eerder drijfnat geweest en heb ook weleens vaker onder het zand gezeten, maar ik ben nog nooit gezandstraald! Hé, misschien zouden ze aan Hell Week ook nog een stevige storm moeten toevoegen.’


      ‘Je bent een sadistische klootzak, Philly. Wist je dat?’


      ‘Rustig aan, jullie,’ blafte Ramey. ‘En omdat je blijkbaar toch nog vol energie zit, Philly, mag je gelijk de eerste wachtdienst voor je rekening nemen.’


      ‘Jawel, luitenant,’ reageerde Phillips koeltjes. Jerry zag hoe Lapointes kaak verstrakte.


      ‘Doc, verslag. Hoe gaat het met onze favoriete spionne?’


      ‘Ze heeft het echt koud, baas,’ antwoordde de hospik.


      ‘Dat geldt voor ons allemaal, Harry,’ merkte Ramey op. Zijn stem klonk cynisch, alsof het hem geen barst interesseerde.


      ‘Nee, meneer, ik bedoel dat ze het echt ongelooflijk koud heeft,’ zei Fazel, die nu een stuk grimmiger klonk. ‘Haar lichaamstemperatuur is gevaarlijk laag en ze vertoont symptomen van een milde onderkoeling.’


      ‘Kun je daar iets aan doen?’ onderbrak Jerry hem. Bij het horen van zijn stem draaide Ramey met een ruk zijn hoofd om.


      ‘Ze moet zo snel mogelijk uit die natte kleren worden geholpen en onder een paar warme dekens gaan liggen. Ik heb al aan haar man gevraagd of hij haar zo veel mogelijk van die natte kleding kan ontdoen.’


      ‘Dat zal hij vast niet leuk gevonden hebben,’ merkte Jerry met een tikkeltje sarcasme op.


      Fazel moest zachtjes grinniken. ‘Nee, dat viel niet in goede aarde. Maar ik geloof wel dat hij me begrepen heeft.’


      ‘Wat kunnen we nog meer doen, Doc?’ vroeg Ramey ongeduldig.


      ‘Ik ga het avondeten klaarmaken, of het ontbijt, of wat dan ook, en ik ga een beker warme thee voor haar zetten, maar eerst moeten we haar van die betonnen plaat halen. Ik zou het prettig vinden als jullie op zoek gaan naar al het isolerende materiaal dat je kunt vinden.’


      ‘Dat kan ik wel doen,’ bood Jerry aan. ‘Jullie hebben belangrijker zaken te doen.’


      Hij liep net naar de achterkant van het gebouw, toen Lapointe riep: ‘Hé, XO, als ik me niet vergis zag ik in de hoek linksachter een stuk of wat kartonnen dozen staan.’ Jerry bedankte hem en ging op verkenning uit. Zo te zien had er nog niet zo lang geleden een expeditiebedrijf in het gebouw gezeten, want overal lag verpakkingsmateriaal. Hij vond de dozen waarover Lapointe het had gehad en begon ze plat te vouwen. Jerry vond ook nog een dekzeil en wat touw. Vanuit een ooghoek zag hij dat Lapointe en Ramey in een rustig zij het redelijk fel gesprek waren verwikkeld. Geen van beiden maakte een gelukkige indruk.


      Jerry legde de platgevouwen dozen, samen met iets wat op grof pakpapier leek, op het dekzeil en bond de hoeken ervan vast met touw. Echt fraai zag het er niet uit, maar het zorgde er wel voor dat Naseri en Akbari niet op de koude vloer hoefden te liggen. Terwijl hij het geheel in de richting van het Iraanse echtpaar sleepte, kwam Fazel naar hem toe om hem te helpen dragen. De hospik was onder de indruk. ‘Mooi werk, XO. Dit voldoet prima.’


      ‘Tja, het is niet bepaald een gezondheidsmatras. Maar het isoleert tenminste.’


      Yousef had Shirin van de vloer opgetild, deels om ervoor te zorgen dat ze bedekt bleef, maar ook omdat ze nog zo hevig trilde dat het maar de vraag was of ze kon staan. Jerry en Fazel schoven het geïmproviseerde bed naar het midden van de ruimte en Yousef legde haar er behoedzaam op neer. Op Shirins gezicht, dat nog steeds vol zand zat, was een zwak glimlachje te zien. Het was de enige manier waarop ze haar dankbaarheid kon tonen. Fazel verzekerde haar dat ze het snel weer warm zou krijgen en stelde Yousef toen voor dicht tegen haar aan te gaan liggen, zodat hij zijn lichaamswarmte op haar kon overdragen.


      Jerry ging na de maaltijd bij Ramey en Lapointe zitten. Het tweetal had zich over de kaart gebogen en probeerde de balans op te maken. Ramey maakte een kalme indruk, maar Jerry meende in de stem van Lapointe een zekere bezorgdheid te horen.


      ‘Baas, als dit een echt zware storm is, zouden we hier weleens een dag of wat vast kunnen zitten. En we zijn bijna door onze mre’s en het water heen. Ik denk dat we op korte termijn naar voedsel op zoek moeten.’


      ‘Ik weet het, Pointy. Ik weet het. Eigenlijk zouden we vannacht nog verder moeten trekken, maar ik betwijfel of Doc het daarmee eens is. Nog een nachtje buiten in dit weer kan dr. Naseri waarschijnlijk niet aan.’


      ‘Hoe lang duurt een voorjaarsshamal gewoonlijk?’ vroeg Jerry. Hij had weleens gehoord van zomerstormen die dagenlang konden duren, soms wel een hele week.


      Ramey zuchtte eens diep. ‘De stormen in het voorjaar zijn minder krachtig dan ’szomers. Een voorjaarsshamal duurt soms maar een paar uur, of een dag. Misschien anderhalve dag?’


      ‘Deze is niet al te krachtig, XO. Niet dat iemand hier, na het uur dat we er middenin hebben gezeten, het daarmee eens zal zijn.’ Aan de wrange glimlach op het gezicht van Lapointe zag Jerry dat hij weer helemaal de oude was. ‘Maar als ik moet schatten, denk ik een uur of twaalf. Maximaal achttien.’


      ‘Nog meer worstcasescenario’s?’


      ‘Precies,’ zei Lapointe, terwijl hij met zijn wijsvinger heel even zijn neus aanraakte en vervolgens in Jerry’s richting wees. ‘Als u het mij vraagt, ziet het er sowieso niet al te goed uit.’


      ‘Wat sergeant Lapointe probeert te zeggen, XO, is dat we bijna door onze voorraden heen zijn en dat we op zoek zullen moeten naar voedsel en water, terwijl we ook moeten proberen uit handen van de Iraniërs te blijven.’ Ramey klonk nog een tikkeltje bits, maar hij had wel degelijk een verandering ten goede ondergaan.


      ‘Dat moet geen probleem zijn, heren,’ zei Jerry quasinonchalant. Beide seals keken hem verbaasd aan, ervan overtuigd dat hij niet begreep hoe groot hun problemen waren.


      ‘Zodra het weer wat beter wordt, nemen we contact op met de Michigan en vragen we of ze een Cormorant onze kant op willen sturen. Zo’n uav kunnen ze volstoppen met voedsel en andere zaken waar we misschien iets aan hebben, en bovendien beschikt dat toestelletje over stealth-eigenschappen, zodat het geen last heeft van de Iraanse radar.’ Maar terwijl Jerry vertelde hoe deze bevoorrading door de lucht theoretisch in zijn werk ging, stuitte hij op een facet ervan waar hij in eerste instantie nog niet aan had gedacht.


      ‘Het enige probleem is dat de Michigan bij het aansturen van de uav op periscoopdiepte moet blijven. Als er te intensief door de Iraanse marine wordt gepatrouilleerd, zou dat weleens voor ernstige complicaties kunnen zorgen.’


      Nu was het Lapointes beurt om eigenwijs uit de hoek te komen. ‘Dat is niet nodig, XO. Ik heb de draagbare afstandsbediening in mijn rugzak zitten. Ik kan die uav rechtstreeks onze kant uit laten komen, om hem via een andere, van tevoren geprogrammeerde route terug te laten vliegen. Het enige wat de Michigan hoeft te doen is het toestel lanceren en het later weer aan boord nemen. We moeten alleen die afstandsbediening niet te lang gebruiken. Die maakt gebruik van een vrij zwak signaal dat van de ene op de andere frequentie overspringt, maar het is een omni-directioneel signaal en aanzienlijk gemakkelijker te detecteren dan de prc-117 satcom-radio.’


      ‘Oké. We nemen vannacht contact op met de Michigan en geven ons boodschappenlijstje door, waaronder nog wat dekens en een scar voor de XO, plus uiteraard voedsel en water. Zodra we weten hoe lang het gaat duren voor het weer opklaart, kunnen we een afwerplocatie regelen,’ concludeerde Ramey. ‘Ik zou willen voorstellen dat jullie nu wat gaan rusten, dan neem ik samen met Doc de eerste wachtdienst op me.’


      Toen Jerry zijn hoofd op een stapel platgevouwen dozen legde, besefte hij pas goed hoe uitgeput hij was. In die vage toestand tussen bewustzijn en slaap keek hij eens naar het Iraanse echtpaar. Beiden waren in een diepe slaap verzonken, waarbij Yousef Shirin dicht tegen zich aan had getrokken – om haar warm te houden maar ook om haar te laten weten dat, voorlopig althans, alles in orde was. Toen Jerry eindelijk in slaap viel, was zijn laatste gedachte: ik mis je, Emily.
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      Een onverwachte hereniging


      28 september 2009


      7.45 uur plaatselijke tijd


      Naval Postgraduate School


      Monterey, Californië


      Het was de eerste dag van de cursus en hij was te laat. Jerry mopperde in zichzelf terwijl hij, voor zover de mist dat toeliet, zo snel mogelijk liep. De dag was niet goed begonnen. Het was een erg lang weekend geweest, waarbij hij zowel op zaterdag als op zondag erg laat naar bed was gegaan omdat hij al zijn huishoudelijke spullen uit had moeten pakken, en hij had zich ook nog eens verslapen. En dan had je de mist nog. Jerry was gewaarschuwd voor de vele dagen dat Monterey last van de mist kon hebben, maar dit was te gek voor woorden. Het zicht was op z’n hoogst drie-, vierhonderd meter, vaak zelfs nog een stuk minder, met als gevolg dat de rit hiernaartoe veel tijd in beslag had genomen. Hij had in elk geval wel het geluk gehad een parkeerplaatsje langs het hek te vinden, maar het was naar de dichtstbijzijnde toegangspoort nog steeds een behoorlijk stuk lopen.


      Jerry hield zijn militaire identiteitsbewijs omhoog, ging de poort door en liep in de richting van de Spanagel Hall. Het grootste deel van de afgelopen week had hij gebruikt om enigszins wegwijs te raken op de campus van de Naval Postgraduate School, het postdoctorale opleidingsinstituut voor marineofficieren, waarbij hij in eerste instantie had gekeken waar zijn klaslokalen te vinden waren en hij de indeling van het universiteitsterrein in zijn hoofd had geprent. Maar al zijn herkenningspunten waren aan het oog onttrokken door de dikke mist die de Grote Oceaan als ontbijt had opgediend. Een zwakke schaduw was het enige wat Jerry tussen de grijze slierten door van een gebouw kon onderscheiden, en hij besloot er recht op af te lopen. Hij beende met grote passen de stenen trap op en haastte zich naar binnen. In de hal bleef hij even staan om zich te oriënteren: het linkertrappenhuis of het rechter? Het rechter! Opnieuw kwam hij in beweging en hij vloog met twee treden tegelijk naar boven. Toen hij bijna de eerste etage had bereikt wierp hij een blik op zijn horloge: 08.03 uur. Verdomme! Hij was net boven aangekomen, toen plotseling… wham!


      Hij was ergens tegenaan gelopen, en hard ook. Direct na de botsing maakte Jerry een zwieper naar links, maar het volgende moment dwarrelden er allerlei papieren door de lucht en hoorde hij iemand op de vloer vallen. Een vrouwenstem liet een verrast ‘Ooo!’ horen, onmiddellijk gevolgd door een schor ‘Oemf’.


      Jerry kreeg een muur te pakken en zag nog net kans zijn evenwicht te bewaren. Hoe kon hij zo stom zijn? Hij keek naar beneden en zag een kleine vrouw op de vloer zitten, met allerlei boeken en papieren om zich heen. Jerry geneerde zich dood, hurkte snel neer om te helpen bij het oprapen van haar spullen en begon zich te verontschuldigen. ‘Het spijt me enorm. Ik heb u totaal niet gezien. Is alles nog heel?’


      Bij het horen van zijn stem leek de jonge vrouw te schrikken en ze draaide razendsnel haar hoofd naar hem om. Toen Jerry haar gezicht zag, hield zijn hart heel even op met kloppen.


      ‘Jerry?’


      ‘Emily?’


      ‘Wat doe jíj hier?’ vroegen ze gelijktijdig. Dr. Emily Davis lachte, duidelijk blij hem te zien; Jerry voelde zich opgelaten.


      ‘Ik werk hier, Jerry. Ik ben plaatsvervangend directeur van het Center for Autonomous Vehicle Research,’ zei ze met een brede glimlach op haar gezicht.


      ‘En ik ben hier een eenvoudige student,’ antwoordde Jerry verbijsterd terwijl hij probeerde te begrijpen wat er allemaal gebeurde. ‘Die ook nog eens te laat is voor zijn eerste les.’


      ‘Zullen we straks samen lunchen? Het lijkt me leuk om weer eens bij te praten,’ vroeg Emily. Het klonk eerder als een smeekbede dan als een verzoek. ‘Ik heb vanaf elf uur de tijd.’


      Jerry haalde zijn rooster tevoorschijn en zag dat hij niet kon. ‘Sorry, maar ik heb om elf uur natuurkunde. Kun je om een uur?’


      Emily zuchtte. ‘Dan kan ik weer niet. Ik moet dan lesgeven, een inleiding tot onbemande systemen, en daarna moet ik in het laboratorium nog wat administratie doen.’


      Jerry schudde zijn hoofd. Daar gaan we weer, dacht hij. Maar toen vroeg hij, terwijl hij zijn best deed niet al te geïnteresseerd te klinken: ‘Nu onze agenda’s toch weigeren mee te werken, wat dacht je ervan om vanavond samen een hapje te gaan eten?’


      ‘Dat lijkt me vreselijk leuk.’


      ‘Fisherman’s Wharf, zo rond halfzeven?’


      ‘Prima. Waar zullen we gaan eten?’ vroeg ze. Jerry was ervan overtuigd dat hij haar ogen heel even vochtig zag worden.


      ‘Wat dacht je van Crabby Jim’s?’


      ‘Dat is mijn lievelingsrestaurant! Afgesproken!’ Onmiddellijk gleed er een donkere schaduw over haar gezicht, alsof ze spijt had van dat laatste woord.


      Heel even, terwijl Jerry Emily hielp bij het verzamelen van haar boeken en papieren, hing er een ongemakkelijke stilte. Hij voelde vlinders in zijn buik.


      ‘Dank je,’ fluisterde Emily. ‘Fijn je weer eens te zien.’ Haar ogen werden opnieuw vochtig.


      Jerry knikte. ‘Het spijt me dat ik je omver heb gekegeld. Niet bepaald netjes van me.’


      Emily aarzelde, boog zich naar Jerry toe en gaf hem een vluchtige zoen op zijn wang. ‘Tot vanavond. En dan kunt u nu maar beter snel naar uw klaslokaal gaan, meneer Mitchell.’


      ‘Jawel, mevrouw,’ antwoordde hij, en hij salueerde. Jerry keek hoe ze de trap af daalde en liep vervolgens verbouwereerd en beduusd naar zijn klaslokaal.


      Het kostte Jerry de grootste moeite om zich van de lessen van die eerste dag nog iets te herinneren. De aantekeningen die hij maakte waren minimaal en bestonden uit weinig meer dan de naam van zijn instructeur, hoe hij contact met de man kon opnemen en nog een paar krabbels met betrekking tot de syllabus. Hij zat met zijn gedachten heel ergens anders –in het verleden– en die gedachten bleven constant in zijn hoofd rondspoken.


      Die middag had hij zich in zijn appartement door zijn huiswerk en het lezen van opdrachten heen geworsteld, en was er uiteindelijk toch in geslaagd te doen wat hij moest doen, maar meer ook niet. Hij had nog een uurtje de tijd voor hij weg moest, dus liet hij zich op het balkon van zijn appartement in een tuinstoel vallen en dwong zichzelf de doos van Pandora te openen.


      Aanvankelijk leek alles tussen hen beiden uitstekend te gaan. Toen in juli 2005 de uss Memphis op haar thuisbasis in New London was teruggekeerd, hadden Emily Davis en Joanna Patterson beiden op de kade gestaan. En nadat de kostbare, mede door Davis ontwikkelde onderwaterrobots van boord waren gehaald, waren ze gebleven, zowel voor de plechtige uitreiking aan Jerry van het onderzeebootinsigne als voor het feestje dat daarna zou worden gehouden. En omdat de Memphis vervolgens voor reparaties en onderhoud het droogdok in moest, had Jerry gelegenheid genoeg om naar Boston te rijden en daar bij Emily op bezoek te gaan. Dat waren heerlijke tijden geweest.


      Op de bruiloft van Patterson en Hardy, in oktober, werden in hun relatie de eerste barstjes zichtbaar. Emily was eerste bruidsmeisje en het leek wel of daardoor in haar hoofd een knop om was gedraaid. Steeds vaker begon ze erover dat ze samen veel méér waren dan zomaar een stelletje, en hoewel het woord ‘trouwen’ niet viel, was al snel duidelijk dat ze daar mentaal wel constant mee bezig was. In eerste instantie vond Jerry het niet erg dat ze erover praatte. In principe stond hij zeker niet afwijzend tegenover het idee, alleen was hij daar nog lang niet aan toe. Hij vond dat ze alle twee nog tijd nodig hadden om te ontdekken wie ze eigenlijk waren voor ze een huwelijk aangingen waarin niet ieder per se zijn eigen prioriteiten hoefde te volgen.


      Het jaar erop was aanzienlijk turbulenter, met meer dan eens een indringend gesprek over hun toekomst. Wat betreft zijn loopbaan bij de onderzeebootdienst probeerde Jerry voor zichzelf uit te maken wat zijn volgende stap moest worden, terwijl Emily allerlei signalen over een vervolgcarrière in de academische wereld of in het bedrijfsleven afgaf. Ze wilde dolgraag dat ze bij elkaar zouden blijven, maar ze wilde ook vaart houden in haar zeer succesvolle loopbaan. Jerry had begrip voor haar verlangens, maar maakte de fout haar recht in het gezicht te zeggen dat hij niet goed zag hoe ze al die verlangens had gedacht te realiseren.


      In november 2006, tijdens het feestje ter gelegenheid van Lowell Hardy’s verkiezing in het Huis van Afgevaardigden, onderging hun relatie een stevige aardbeving. Jerry vertelde dat hij een verzoek had ingediend om de traditionele waldetachering te mogen overslaan en rechtstreeks op de Submarine Officers Advanced Course geplaatst te worden –de voortgezette opleiding voor onderzeebootofficieren– om daarna direct terug naar zee te gaan. Op die manier kon hij weer op gelijke voet komen met zijn studiegenoten en zou zijn loopbaan weer een beetje richting krijgen. Hij had er nog aan toegevoegd dat zijn voorkeur uitging naar een aanvalsonderzeeër uit de Seawolf-klasse, zodat de kans bestond dat hij in de buurt van New London gestationeerd zou blijven. Emily leek daar verder geen probleem mee te hebben en zei dat ze blij voor hem was. Maar kort daarna bleek hun relatie toch een verandering te hebben ondergaan.


      Die kwam in februari 2007 nog verder onder druk te staan. Emily wilde voor álles gaan. Jerry zag niet hoe dat te verwezenlijken was. Hij vond dat hij tegenover de marineleiding de verplichting had om voor de investeringen die ze in hem hadden gedaan iets terug te doen, ook al had hij daarbij weinig keus gehad. Emily kreeg van diverse universiteiten overal in het land aantrekkelijke aanbiedingen, maar niet een van die instellingen lag in de buurt van een onderzeebootbasis. Jerry vergeleek hun relatie met een klassiek ontwerpprobleem: je beschikt over drie grootheden waarvan je er twee mag gebruiken.


      Het irritante van dit alles was dat hij echt van Emily hield en dat hij niets liever wilde dan haar gelukkig maken. Hij analyseerde de ‘data’ en kwam tot de conclusie dat op dat moment haar carrière belangrijker was. Jerry had daar geen probleem mee; ze konden wachten tot Emily zich in het academische wereldje had gesetteld en hij kon haar daarbij stimuleren. Helaas legde Emily zijn bereidheid haar carrière boven hun relatie te stellen uit als een signaal dat hij niet langer in zo’n relatie geïnteresseerd was. Gefrustreerd, enigszins in verwarring gebracht en boos verloor Jerry zijn geduld en zei toen dat het misschien beter was als ze elkaar een tijdje niet zouden zien. Zijn verkeerde woordkeus, in combinatie met een ongelooflijk slechte timing –Valentijnsdag– versterkte bij Emily het idee dat Jerry verder wilde met zijn leven. Een paar dagen later gingen ze uit elkaar, en hoewel dat niet met slaande deuren gepaard ging, verzachtte dat geenszins de pijn.


      Nu, tweeënhalf jaar later, was Emily Davis plotseling weer in zijn leven opgedoken. De botsing die ochtend had hem duidelijk gemaakt dat hij nog steeds warme gevoelens voor haar koesterde; het enthousiast uitgesproken woord ‘afgesproken’ echode nog steeds na in zijn hoofd.


      Met een diepe, berustende zucht pakte Jerry de telefoon en belde zijn zus Clarice op. Een kwartier lang luisterde ze naar haar jongere broer terwijl die zijn hart bij haar uitstortte. Toen hij haar uiteindelijk vroeg wat hij moest doen, raadde ze hem aan niet onmiddellijk te proberen de problemen op te lossen, maar alleen te luisteren. En, voegde ze eraan toe, niet alleen naar de woorden zelf te luisteren, maar ook naar de stem áchter de woorden. Nadat de wijze raad van zijn oudere zus zijn vertrouwen weer enigszins had opgekrikt, haalde Jerry snel een borstel door zijn haar en pakte hij zijn jasje.


      Ongeduldig beende hij aan het begin van de pier heen en weer, en bleef alleen maar even staan om op zijn horloge te kijken. Het was 06.43 uur. Ze was weer eens te laat. Jerry putte er op een vreemde manier troost uit dat Emily’s gebrek aan punctualiteit in de loop van de afgelopen jaren blijkbaar geen enkele verandering had ondergaan. Of had ze besloten toch maar niet te komen? Die gedachte legde hij snel naast zich neer, en hij schaamde zich ervoor dat hij –hoe kort dan ook– had durven denken dat Emily tot zoiets wreeds in staat was. Hij was druk bezig die gedachte uit zijn hoofd te bannen, toen hij haar hoorde roepen.


      ‘Jerry!’


      Hij draaide zich om en zag hoe ze bijna hollend zijn kant uit kwam. Ze had zich bescheiden gekleed, zakelijk bijna, maar dat deed aan haar fysieke aantrekkelijkheid bepaald geen afbreuk. Hij was bijna vergeten hoe mooi ze was.


      ‘Het spijt me dat ik zo laat ben,’ bracht ze hijgend uit. ‘Er kwam maar geen eind aan die stafvergadering. We hebben het alleen maar over de begroting gehad en de impact die de voortdurende beperkingen op onze afdeling zal hebben. Het sleepte zich maar voort. Ik dacht even dat ik daar nooit meer weg zou komen.’


      Dat lijkt verdacht veel op mijn lessen, dacht Jerry. Maar hij liet wel na dat hardop te zeggen. ‘Ik ben bang dat ik je met het fiscale planningsproces van onze overheid niet kan helpen,’ merkte Jerry cynisch op. ‘Wat mij betreft is het pure magie en je hebt er minstens een borrelende kookpot en een zwarte puntmuts voor nodig om het ook maar énigszins te begrijpen.’ Hij bood haar zijn arm aan, die ze blij accepteerde.


      ‘Ik wil het niet begrijpen. Ik wil alleen maar dat politici hun werk doen, meer niet.’


      ‘Wees maar voorzichtig. Jij kent een van die politici persoonlijk,’ sprak Jerry haar vermanend toe terwijl hij haar stem nadeed.


      ‘Klopt,’ reageerde Emily ietwat kortaf. Maar voor ze verder nog iets kon zeggen, klonk er vanuit de buurt van haar middenrif een zwak gerommel. Ze bloosde, duidelijk in verlegenheid gebracht.


      Jerry moest lachen terwijl ze naar de ingang van het restaurant liepen. ‘Nou, ik weet precies hoe we dat probleem moeten aanpakken. En de oplossing daarvoor ligt híér.’ Hij trok de deur open en gebaarde dat ze hem voor moest gaan.


      Ze kregen een tafeltje bij een groot raam dat uitzicht bood over de haven. Het was een indrukwekkend panorama. Vlak voor hen speelde een groepje zeeotters uitgelaten in het water, terwijl op een steiger een eindje verderop zeeleeuwen tussen dure jachten in een tukje deden. Het was opkomend tij, en daarmee arriveerde ook het doordringende aroma van de zee.


      Jerry bestelde een fles wijn en als voorgerecht twee kommen met Crabby Jim’s wereldberoemde clam chowder. Vervolgens begon hij intensief de menukaart te bestuderen. Zoals bij de meeste restaurants op Fisherman’s Wharf, was de keuze enorm. Zo veel verschillende soorten eten, en zo weinig tijd.


      ‘Nou, wat neem je?’ informeerde Emily. Ze had blijkbaar besloten met lichte onderwerpen te beginnen.


      ‘Ik denk dat ik vanavond maar eens voor de kip piccata ga.’


      ‘Wat!? Kip!?’ Emily keek hem geschokt aan. ‘Jerry, dit is een van de beste visrestaurants van de stad, en dan neem jij kíp?’


      ‘Emily,’ verdedigde hij zich, ‘mijn keukenspullen zijn pas het afgelopen weekend gearriveerd. Sinds ik me bij de nps heb gemeld heb ik alleen nog maar buiten de deur gegeten en al die vis zit me tot hier.’ Hij bracht een hand naar zijn hals, maar zwaaide er het volgende moment mee boven zijn hoofd. ‘Herstel, tot híér. Ik hunker naar een aards schepsel, oké?’


      ‘Barbaar,’ zei ze vrolijk.


      Een serveerster noteerde de hoofdgerechten, terwijl een tweede de wijn en de clam chowder kwam brengen. Beiden nipten ze in een ietwat geladen stilte van hun soep.


      ‘Welke studie volg je bij de postdoctorale opleiding, Jerry?’ vroeg Emily uiteindelijk.


      ‘Hè? O, ik wilde me op akoestiek toeleggen,’ antwoordde hij nonchalant.


      ‘Akoestiek? Ik dacht dat iemand met jouw achtergrond veel meer in de studierichting onbemande systemen geïnteresseerd zou zijn.’


      Zou ze beledigd zijn, vroeg Jerry zich af. Of hoorde hij alleen maar teleurstelling in haar stem doorklinken?


      Jerry pakte zijn servet en veegde zijn lippen af, waardoor hij even tijd had om over zijn antwoord na te denken. ‘Ik heb daar ernstig over nagedacht, Emily. Ik geef toe dat ik meer ervaring met onbemande onderwatervoertuigen heb dan de meeste mensen bij de onderzeebootdienst, maar op het gebied van de meer traditionele onderzeebootmissies en -systemen ontbreekt het me aan gelijkwaardige ervaring. De studierichting onderzeese oorlogvoering leek me een uitstekende manier om die kloof te overbruggen, en door me wat meer in akoestiek te verdiepen, ga ik wat meer begrijpen van de belangrijkste sensorsystemen die een onderzeeboot aan boord heeft.’


      ‘Zo had ik het nog niet bekeken,’ antwoordde ze bedachtzaam. ‘Vanuit een breder carrièreperspectief bezien klinkt dat heel verstandig.’


      Dat was een leugen. Oorspronkelijk was hij van plan geweest de nadruk te leggen op autonome systemen, maar na zijn eerste les was hij rechtstreeks naar de leiding van de vakgroep Onderzeese Oorlogvoering gelopen en had daar verteld dat hij vroeger een relatie met een van de docenten van zijn huidige studierichting had gehad en dat dit wellicht problemen zou kunnen veroorzaken. Jerry had vervolgens verzocht naar akoestiek te mogen overstappen. Toen hij zich voor de postdoctorale leergang had opgegeven was dat zijn tweede keus geweest, en door Jerry onderwijstechnisch uit de buurt van dr. Davis te houden, werd voorkomen dat er ooit geruchten over ongepast handelen de ronde zouden gaan doen. Hij wilde Emily en zichzelf tegen een onaangenaam onderzoek beschermen, een onderzoek dat ongetwijfeld plaats zou vinden als hun vroegere relatie aan het licht kwam, en dat voor hun latere carrière weleens erg nadelig zou kunnen zijn.


      ‘Zou je een keer bij mij in de klas een praatje willen komen houden?’ vroeg Emily. ‘Na de aanvaring van de Seawolf met die Russische onderzeeër ben je wat onbemande systemen betreft een bekende persoonlijkheid geworden.’


      ‘Wie? Ik? Meen je dat?’ Jerry was zowel verrast als verlegen bij dat idee.


      ‘Natuurlijk! Jij hebt met uuv’s en het bevoorradingsconcept dat je hebt ontwikkeld dingen gedaan die aan het ongelooflijke grensden.’


      ‘Dat heb ik niet in mijn eentje gedaan, Emily,’ protesteerde Jerry. ‘De torpedo-officier van de Seawolf en ik kwamen nagenoeg tegelijkertijd op hetzelfde idee en we hebben het samen geïmplementeerd.’


      ‘Hoe dan ook, jij hebt voor een bestaande uuv op korte termijn een heel nieuwe taak ontwikkeld en er ook nog voor gezorgd dat het geheel functioneerde. Het denkproces achter de uitvoering van het concept, dát vind ik belangrijk en dát wil ik aan mijn studenten doorgeven. Bovendien,’ –Emily boog zich met een lichte grijns op haar gezicht iets naar hem toe– ‘jíj bent beschikbaar en de torpedo-officier van de Seawolf is dat niet.’


      Jerry deed zijn mond open om iets te zeggen, maar deed hem toen maar weer dicht. Hij tuitte zijn lippen en er verscheen een frons op zijn voorhoofd. Het lukte hem niet haar goed van repliek te dienen. In het besef dat hij schaakmat stond, zuchtte hij maar eens en zei: ‘Tegen dat soort logica is niets in te brengen.’


      Maar haar reactie daarop was toch weer anders dan hij had verwacht. Ze werd een tikkeltje somber, slikte een paar keer moeizaam iets weg en zei toen kalm: ‘Ik zal je nooit dwingen iets te doen wat je niet wilt.’


      Er begonnen onmiddellijk allerlei alarmbellen in Jerry’s hoofd te rinkelen. Hoewel de woorden die hij hoorde direct verband hielden met haar verzoek, maakte hij uit haar toon iets heel anders op. Hoopvol maar nog steeds behoedzaam gaf hij antwoord.


      ‘Dat is het niet, Emily. Het is alleen… tja, ik ben niet zo goed in spreken in het openbaar. Herstel, ik ben eigenlijk niet om aan te horen. Maar als jouw directeur en de leiding van de vakgroep Onderzeese Oorlogvoering geen bezwaar hebben, kan ik natuurlijk weleens langskomen en wat inzichten uitwisselen met je studenten. Maar niets officieels, alsjeblieft, alleen wat gedachten over wat we hebben gedaan en hoe we het hebben gedaan.’


      Haar gezicht klaarde slechts een heel klein beetje op, maar ze klonk erkentelijk. ‘Dank je, Jerry. Ik denk niet dat dr. Hunter en overste Evington er bezwaar tegen zullen hebben. En ik weet zeker dat mijn studenten graag van je willen horen hoe je het probleem deel voor deel hebt weten op te lossen.’


      ‘Ik ben al blij als ze me niet saai vinden,’ reageerde Jerry luchthartig.


      ‘Jerry Mitchell! Ik heb je nog nooit saai gevonden!’ riep Emily boos uit. Ze stonden allebei te kijken van haar plotselinge emotionele uitbarsting. In eerste instantie kon Jerry alleen maar verbijsterd toekijken, maar toen zag hij de tranen die in haar ogen opwelden en zag hij ook dat ze begon te trillen. Hij boog zich naar voren en legde zijn handen zachtjes op die van haar. Ze begon te huilen en probeerde het gesnik met haar servet te dempen, terwijl ze tegelijkertijd zijn handen wat steviger omklemde. Toen de serveerster hun eten kwam brengen ontstond er een enigszins ongemakkelijke situatie. Emily knikte alleen maar toen het bord voor haar werd neergezet. Jerry zei: ‘Dank u.’


      Na een tijdje werd haar snikken wat minder. Jerry boog zich naar haar toe en vroeg zachtjes: ‘Gaat het weer een beetje?’


      Emily snoof nog wat en depte met haar servet haar wangen en ogen af. ‘Ik denk van wel. Het spijt me zo, Jerry.’


      ‘Wat, Emily?’ Zijn hart ging als een bezetene tekeer. ‘Dat je huilt?’


      ‘Nee. Nee. Dat wat ik je ruim twee jaar geleden heb aangedaan! Ik was gefrustreerd, teleurgesteld, en ik heb me toen belachelijk gedragen.’


      ‘Nou, ik kan me nog goed herinneren dat ik toen geen haar beter was. Erger nog zelfs. Ik was degene die boos werd, niet jij.’


      ‘Maar ík was er toen de oorzaak van dat je boos werd. Ik… ik heb je bij me vandaan gedreven.’ Emily zweeg even om adem te halen en veegde opnieuw haar ogen af. ‘En daarmee heb ik je gekwetst. Dat weet ik. Het spijt me zo!’


      Jerry maakte zijn handen los van de hare en tilde voorzichtig haar kin iets op. ‘Zo is het wel genoeg, Marcie.’ Toen Emily haar bijnaam hoorde die hij ten tijde van de Memphis had gebruikt, moest ze onwillekeurig glimlachen. ‘Ons eten wordt koud. En bovendien breken we een van de ongeschreven regels van het opnieuw bij elkaar komen. Pas ná het dessert mag er sorry worden gezegd.’


      Jerry pakte zijn glas wijn, hield dat omhoog en toostte: ‘Op een tweede kans.’


      9 maart 2012


      Hilton Minneapolis Hotel


      Minneapolis, Minnesota


      Jerry’s voeten deden ongelooflijk pijn. Goddank was aan de rij receptiegasten nu bijna een eind gekomen. Het was hem een raadsel hoe Emily zo lang op haar hoge hakken kon staan. Alsof ze zijn gedachten kon lezen, boog ze zich naar hem toe en fluisterde in zijn oor: ‘Ik weet niet hoe het met jou is gesteld, maar ik zou het niet erg vinden om nu even te gaan zitten.’


      ‘Helemaal mee eens,’ merkte Jerry op. ‘Ik heb het afgelopen halfuur eigenlijk alleen maar pijn staan lijden in deze nieuwe schoenen.’


      ‘Ik had je gewaarschuwd,’ zei ze zacht, en ze begroette de volgende gast.


      ‘Dank je… liefste,’ kreunde Jerry.


      De huwelijksplechtigheid was perfect verlopen en alles was gegaan zoals het hoorde te gaan. Dat verbaasde Jerry niets. De gezamenlijke chefs van staven konden qua coördinatie nog heel wat van zijn moeder en zussen leren, die het vreselijk leuk hadden gevonden om Emily met alle voorbereidingen bij te staan. En het enige wat hij had hoeven doen was af en toe ernstig knikken en niet in de weg lopen.


      Emily was opgelucht geweest toen ze ontdekte dat het hele gezin Mitchell haar liefdevol opnam; haar eigen ouders waren al jaren geleden gescheiden en ze hadden nog steeds over allerlei zaken ruzie. Als enig kind had ze constant in het eeuwige getouwtrek tussen haar ouders verstrikt gezeten. Emily was tijdens de voorbereidingen voor het huwelijk steeds meer onder de indruk geraakt van Jerry’s thuisstaat, hoewel ze die in eerste instantie als neutraal gebied beschouwde, maar toen ze langs de North Shore al die ‘fascinerende’ wandelpaden had ontdekt, ging ze definitief om.


      Eindelijk kwamen de laatste receptiegangers naar hen toe. Jerry en Emily hadden geduldig op dit weerzien staan wachten.


      ‘Emily, wat zie je er prachtig uit!’ riep Patterson terwijl ze op haar af liep en haar eens stevig omhelsde. ‘Ik heb altijd al geweten dat dit ooit een keertje zou gebeuren.’ Ze wendde zich tot Jerry, die ook door haar werd omhelsd. ‘Ook al waren jullie alle twee te koppig om dat toe te geven!’


      ‘Ik ben zo blij dat je kon komen, Joanna. We waren echt verrast toen we jullie bevestiging zagen. We weten hoe druk jij en afgevaardigde Hardy het deze maand hebben,’ antwoordde Emily.


      ‘Onzin! Dit hadden we voor geen geld willen missen!’ zei een stralende Patterson. ‘Bovendien, we waren allebei hard toe aan een korte onderbreking van de campagne. Ik ben blij dat de besloten partijverkiezingen in Minnesota vorige week zijn gehouden. Dat kwam mooi uit.’


      ‘Gefeliciteerd, Emily, Jerry.’ Een glimlachende Hardy omhelsde de bruid. ‘Ik moet toegeven dat ik niet zo’n vooruitziende blik had als mijn vrouw, maar ik ben minstens net zo blij als zij dat jullie eindelijk verstandig zijn geworden.’ Hij schudde Jerry de hand terwijl hij hem met zijn andere hand een klap op de schouder gaf.


      ‘Is het waar dat je eerste officier wordt?’ vroeg Hardy vol ongeloof.


      ‘Jawel, meneer. Ik ben als XO van de blauwe bemanning van de uss Michigan voorgedragen.’


      ‘Lieve hemel, ik voel me plotseling stokoud. Volgens mij heb ik een borrel nodig,’ kreunde Hardy. Jerry vond hem er zelfs nog iets ouder uitzien, maar was te beleefd om dat te zeggen.


      ‘Gefeliciteerd met het winnen van de voorverkiezingen in Connecticut, meneer,’ zei hij in plaats daarvan.


      ‘Dank je. Het ging er bij de race om een zetel in de Senaat een stuk harder aan toe dan ik had verwacht, maar we hebben het er gelukkig goed van afgebracht.’ Hij wees met zijn hoofd in de richting van Patterson. ‘Joanna is bij dit soort zaken een soort oerkracht. Ik betwijfel of we zonder haar inzicht en hardnekkige vasthoudendheid hadden gewonnen.’


      ‘Zie je, Jerry. Lowell is in de loop der jaren een stuk milder geworden,’ plaagde Patterson terwijl ze een arm om Hardy’s nek sloeg. ‘Hij wilde eigenlijk “gezeur” zeggen in plaats van vasthoudendheid.’


      Hardy rolde met zijn ogen, terwijl Emily en Patterson het uitschaterden. Jerry moest moeite doen zich in te houden. Het was niet beleefd om een voormalige commandant uit te lachen.


      ‘Om het eens over iets heel anders te hebben,’ zei Hardy, ‘waar gaan jullie op huwelijksreis naartoe?’


      ‘We gaan naar het noorden, meneer. Emily heeft het Superior National Forest ontdekt en ze wil daar nu graag wat wandelingen door het winterlandschap maken,’ antwoordde Jerry enthousiast.


      ‘Probeer je me voor de gek te houden?’ reageerde Hardy sceptisch.


      ‘Nee hoor. Emily houdt enorm van wandelen,’ antwoordde Jerry. ‘Eerlijk gezegd heeft ze me er in Californië helemaal uit gelopen. Maar we hopen het op de Gunflint Trail wat rustiger aan te kunnen doen, en misschien kunnen we ook nog wat langlaufen. Maar ik denk niet dat ik haar zover kan krijgen dat ze de helling van de Lutsen afdaalt.’


      ‘Dat is geen huwelijksreis!’ bulderde Hardy. ‘Dat is een speedmars, en dan ook nog in Siberië! Ga me nou niet vertellen dat je van plan bent daar in de sneeuw te kamperen.’


      ‘Nee, nee, nee. Wat dat betreft is Emily heel duidelijk,’ meldde Jerry resoluut. ‘Zij vindt dat een tocht door de woestenij strikt beperkt moet blijven tot de wandelpaden. De onderkomens tijdens zo’n tocht moeten van een warm bed, een dito bad, een goed restaurant en een bar zijn voorzien. Er is absoluut geen plaats voor tenten en gevriesdroogd voedsel.’


      ‘Goddank voor dat flintertje gezond verstand!’ reageerde een verbijsterde Hardy.


      ‘Nou, lieverd, niet iedereen heeft zin om op het strand in de zon te liggen,’ riep Patterson hem tot de orde. ‘Het is hun huwelijksreis; ze mogen doen wat ze willen.’


      ‘O, o, die stem ken ik. Ik kan maar beter achter die borrel aan gaan, voor ik straks op de bank moet slapen. We praten later wel verder.’ Nu was het Hardy’s beurt om zijn vrouw grinnikend aan te kijken. Hand in hand wandelde het tweetal naar de bar.


      Het diner was voortreffelijk. De toost die Lenny Berg uitbracht als getuige voor de bruidegom was onverwacht vriendelijk. De eerste puntjes van de bruidstaart werden zonder incidenten uitgewisseld, en Jerry wierp de kousenband in een zee van begerenswaardige vrijgezellen. Toen het Emily’s beurt was om van haar boeket afscheid te nemen, ging ze met haar rug naar een grote groep ongetrouwde jongedames staan en gooide het ruikertje rozen over haar hoofd naar achteren.


      Jerry zag het keurige boeket, bijna in slow motion, door de lucht buitelen. Bloemen? Bloemen…!


      Plotseling werd hij wakker, malend, getriggerd door de aanblik van de bloemen die door de lucht zweefden. Zou de bloemist er nog aan gedacht hebben de bloemen en de bijbehorende kaart bij Emily af te leveren? Terwijl zijn groggy hoofd geleidelijk aan weer wat helderder werd, herinnerde hij zich het telegram dat hij van zijn vrouw had gekregen, waarin ze hem bedankte voor de bloemen en de kaart. Hij had de handgeschreven kaart bij de bloemist achtergelaten, die hem bij de rozen zou stoppen. De boodschap was kort en simpel: ‘Elk bloemblaadje is een gedachte aan jou.’ Omdat hij op de dag dat hij een jaar getrouwd zou zijn op zee zat, was dit het enige wat hij had kunnen doen.


      Jerry keek om zich heen en huiverde. De wind gierde nog steeds om het gebouw en hij hoorde hoe de zandkorrels de dunne stalen wanden geselden. Lapointe en Phillips hielden de wacht terwijl alle anderen leken te slapen. Hij legde zijn hoofd weer neer en probeerde dieper onder de thermische deken weg te kruipen. Koud en stijf probeerde Jerry de slaap weer te vatten. Hij wilde dat de droom doorging, hij wilde naar huis.
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      Slecht gezelschap


      5 april 2013


      17.30 uur plaatselijke tijd/14.30 uur Zulu-tijd


      Drie kilometer ten noordnoordwesten van Akhtar


      Ze hadden de shamal doorstaan, waar zo rond vijf uur ’smiddags gelukkig een eind aan was gekomen. Het was een lange, weinig comfortabele zit geweest. Ondanks het feit dat ze in de kieren rond deuren en ramen allerlei materiaal hadden gestopt, drong er nog steeds een uiterst fijn soort zand naar binnen. Ze hadden allemaal een geïmproviseerd masker gedragen, maar het gruis zag op de een of andere manier nog steeds kans om tussen hun tanden te gaan zitten. Kleding bood maar weinig bescherming. Toen hij zich stevig omwikkelde tegen de vochtige kou werd het alleen maar nóg onplezieriger, want de vol gruis zittende kleding begon geleidelijk aan zijn huid te irriteren.


      Maar aan de storm waren niet alleen nadelen verbonden. Elk spoor van hun tocht van de afgelopen nacht was uitgewist, en met een beetje geluk was de oude Paykan onder een nieuw zandduin verdwenen.


      Jerry had geslapen maar voelde zich niet uitgerust, en hij was in staat een moord te doen voor een douche. Toch voelde hij zich een stuk beter. De komende nacht zouden ze in elk geval niet met een shamal worden geconfronteerd, en alleen die wetenschap al zorgde ervoor dat hij zich wat prettiger voelde. Opnieuw was hij blij dat hij ooit voor de marine had gekozen. Hij vond het buitenleven prima, maar dit ging hem net een tikkeltje te ver.


      Nadat de shamal was overgetrokken, waren ze erin geslaagd aan de lijzijde van de opslagplaats een deur open te duwen. De seals zetten de directe omgeving af terwijl Lapointe de satellietantenne installeerde, waarna Jerry contact opnam met de Michigan.


      ‘We willen graag bevoorraad worden. Wanneer bent u van plan de Cormorant te lanceren?’


      Guthries stem klonk bijna opgewekt. ‘Dat doen we om zeven uur, vlak voor het donker wordt, zodat de rookpluimen van de hulpraketten niet te zien zijn. Momenteel worden alle spullen waarom je hebt gevraagd ingeladen.’


      ‘Dank u, meneer. Door deze dropping wordt het moreel tenminste weer een beetje opgekrikt.’ Jerry besefte dat met deze bevoorradingsvlucht hun kortetermijnproblemen enigszins werden opgelost, maar dat die op de langere termijn geen enkele invloed zou hebben. ‘Hoe ziet het oppervlaktebeeld eruit?’


      ‘Aanzienlijk slechter dan het was. Het aantal patrouilles is sterk uitgebreid; je krijgt haast de indruk dat ze met een vlootschouw bezig zijn. Gelukkig blijven ze tot nu toe een beetje in de buurt van Kangan. Maar jullie bevinden je op nog geen veertig kilometer afstand van de irg-marinebasis bij Asaluyeh, en dat betekent dat we jullie niet kunnen oppikken. Tussen haakjes, we hebben een verzoek binnengekregen. Onze vrienden thuis hebben het materiaal dat je hebt gestuurd onderzocht en zouden graag nog een bestand willen hebben. Zeg maar tegen dr. Naseri dat het verzoek bedoeld is om het wederzijds vertrouwen wat op te vijzelen.’ Vervolgens gaf Guthrie een reeks letters en cijfers door.


      Shirin sliep nog, dus Fazel legde het verzoek snel aan Yousef uit, die haar wakker maakte terwijl Pointy op zijn laptop het bestand vond waar Guthrie naar gevraagd had. Gapend tikte ze de vercijfersleutel in, en nog een keertje toen bleek dat hij bij de eerste keer niet werkte. ‘Dit is wel de laatste,’ waarschuwde ze.


      18.15 uur plaatselijke tijd/15.15 uur Zulu-tijd


      uss Michigan, rakettencompartiment


      Guthrie had geprobeerd niet constant in de buurt rond te hangen, maar nu was het tijd voor een laatste controle. Simmons was perfect in staat om de Michigan op de juiste locatie, diepte en koers te houden zonder dat de commandant over zijn schouder hoefde mee te kijken.


      Toen hij bij het rakettencompartiment aankwam was het daar een drukte van belang. De twee bevoorradingscapsules waren al geladen en in de romp van de Cormorant opgeborgen. ltz2 Frederickson, sergeant-majoor Yates en enkele leden van het seal-peloton keken belangstellend toe hoe de raketspecialisten de lanceerchecklist afwerkten, terwijl ltz2 j.c. Pat Doolan, een van de assistent-bewapeningsofficieren, toezicht hield.


      De commandant had vroeger als subaltern officier aan boord van verschillende andere onderzeeërs uit de Ohio-klasse gediend, in de periode dat die boten nog met vierentwintig Trident II-raketten waren bewapend. Nu zaten in het woud van dubbele silo’s heel andere zaken. En hoewel ze er van buiten nauwelijks anders uitzagen, viel Guthrie toch onmiddellijk een aantal details op: de apparatuur die was geïnstalleerd om zuurstofflessen te vullen en de extra werkruimte waar de seals onderhoud konden plegen aan hun uitrusting. En in de silo’s drieëntwintig en vierentwintig bevond zich de ondersteuningsapparatuur voor de Cormorant, de uav waarmee spullen konden worden vervoerd. Het toegangsluik stond open en Doolan en zijn majoor voerden een laatste inspectie uit. De vorm van de uav was niet goed te zien, omdat de vleugels nog waren ingeklapt.


      ltz2 Frederickson overhandigde een klembord aan de commandant. ‘Dit is de uiteindelijke lijst, skipper, tweehonderdtien kilo.’


      ‘Is dit alles? De Cormorant kan twee keer zo veel meenemen.’


      ‘Ja, maar onze mensen niet. Als deze spullen gelijkelijk over iedereen worden verdeeld, is het nog altijd ruim vijfentwintig kilo per persoon. En ik denk niet dat die vrouw veel zal dragen. Mijn mannen zijn al sinds Matt en de anderen zijn gestrand met deze lijst bezig.’


      Achter hem maakten de raketspecialisten het toegangsluik tot de silo dicht en controleerden vervolgens de afdichting. ‘Captain, kunnen we de lancering vanuit de commandocentrale bekijken?’ vroeg een van de techneuten. ‘In het twcc is het waarschijnlijk overvol en we zouden de Cormorant graag zien vliegen.’ twcc stond voor Tomahawk Weapons Control Center, de gevechtscentrale van waaruit de Tomahawk-kruisraketten werden aangestuurd.


      ‘Ik heb tijdens deze inzet niet echt behoefte aan toeschouwers in de centrale, maar jullie mogen wat mij betreft voor de lancering naar het bmc gaan. Op die manier kunnen degenen die geen dienst hebben toch kijken.’


      De jonge technicus glimlachte. ‘Bedankt, skipper.’


      Een halfuur later stond de bemanning van de Michigan klaar om de uav te lanceren. De sonar meldde dat er geen oppervlakteschepen in de buurt waren en de duikofficier trof voorbereidingen om de plotselinge afwezigheid van vierduizend kilo robotvliegtuig te compenseren. De lanceerprocedure was bespottelijk eenvoudig.


      De man achter het geluidgestuurde omroepsysteem meldde: ‘twcc meldt dat de Cormorant klaar is om gelanceerd te worden.’


      ‘Open het luik van raketsilo drieëntwintig,’ beval Guthrie.


      ‘Open het luik van raketsilo drieëntwintig, aye. Lanceerploeg, commandocentrale hier. Open het luik van raketsilo drieëntwintig.’ Na nauwelijks dertig seconden meldde de sergeant: ‘Luik van silo nummer drieëntwintig volledig geopend en geborgd.’ De cob, die als duikofficier de boel in de gaten hield, zag de wijzertjes op het ballastcontrolepaneel. Hij gaf een bevestigend knikje.


      ‘Breng het platform omhoog,’ beval Guthrie. De man aan het omroepsysteem, de phone talker, gaf de opdracht aan de lanceerpost in het rakettencompartiment door. De Cormorant stond boven op een lanceeropstelling die het geheel boven het luik van de silo uit zou tillen. Omdat de uav tijdens het opstijgen niet werd aangestuurd, mocht hij voor hij echt loskwam niet met obstakels worden geconfronteerd.


      ‘Captain, lanceerplatform is omhooggebracht.’


      ‘Uitstekend. Lanceer Cormorant.’


      ‘Lanceer Cormorant, aye. twcc, Commandocentrale hier. Lanceer Cormorant.’ Enkele seconden later meldde de phone talker: ‘Meneer, Cormorant gelanceerd.’


      ‘Goed,’ antwoordde Guthrie. ‘Platform neerlaten en luik van silo drieëntwintig sluiten. Vaart meerderen tot vijf knopen, te volgen koers een vijf nul.’


      De roerganger herhaalde zijn opdracht en traag begon de onderzeeboot naar zijn nieuwe koers te draaien. De Cormorant was aan zijn weg naar boven begonnen en kon nu elk moment de oppervlakte bereiken.


      ‘Periscoop op.’ De Michigan beschikte naast een uiterst moderne fotonicsmast, waarvoor geen opening in het druklichaam hoefde te worden gemaakt, ook nog over een ouderwetse optische periscoop Type 8. Simmons had de bvs-1-fotonicsmast zorgvuldig op de te volgen koers van de uav afgesteld en die stond nu recht op het punt gericht waar de Cormorant door het wateroppervlak zou breken en aan zijn feitelijke vlucht zou beginnen. Op monitoren in de commandocentrale zouden beide beelden naast elkaar te zien zijn, een met natuurlijk licht en de ander met infrarood, afkomstig van de camera’s in de fotonicsmast. Guthrie voerde met de oudere Type 8 een snelle inspectie van de omgeving uit.


      ‘Daar gaat ze!’ kondigde Simmons aan. ‘Ik zie haar hulpraketten.’ Op de natuurlijklichtmonitor was een felle lichtflits te zien, maar die werd snel omgeven door een wolk van uitlaatgassen die van binnenuit verlicht leek te worden. Het onbemande vliegtuigje was alleen maar op de infraroodmonitor te zien, een pijlpunt boven op een wolk. Er maakten zich twee onderdelen van los en de uav ging van een verticale baan geleidelijk over in een horizontale. De sergeant achter de uav-console meldde terwijl hij de vluchtgegevens volgde: ‘Hulpraketten afgeworpen, motor is tot ontbranding gekomen. Snelheid is goed en toestel volgt de van tevoren ingestelde koers en hoogte.’


      De stem van ltz2 Frederickson klonk via de intercom. ‘Commandocentrale, bmc hier. We hebben het team gemeld dat de uav aan zijn vlucht begonnen is.’


      Guthrie bevestigde de melding. ‘Begrepen. Prima gedaan, iedereen. Meneer Simmons, kom met een zo gunstig mogelijke koers naar een positie waar we de Cormorant veilig kunnen oppikken.’


      De Cormorant leek voornamelijk uit grijze vlakken te bestaan. Een driehoekige luchtinlaat aan de voorkant van het toestel was voorzien van twee geknikte vleugels en een min of meer driehoekig richtingsroer onder de romp dat wel iets weg had van de kiel van een zeilboot. De cilindervormige vrachtcontainers zaten verborgen in twee hoekige bulten die tegen de romp aan zaten, om er zo voor te zorgen dat de uav een zo klein mogelijke radardoorsnede had.


      Dit was voor het onbemande vliegtuigje maar een korte trip, ondanks de diverse koerswijzigingen waarop Guthrie had gestaan, die tot doel hadden de positie van de Michigan niet prijs te geven. Met een kruissnelheid van 450 knopen –zo’n 830 kilometer per uur– legde het toestel de net iets meer dan dertig kilometer lange route in nog geen drie minuten af.


      Toen het halverwege zijn bestemming was ontving de uav een gecodeerd signaal. Via zijn afstandsbediening verfijnde sergeant Lapointe het afwerppunt nog enigszins en het toestelletje voerde automatisch een kleine koerscorrectie uit.


      Lapointe had nauwelijks tijd om Fredericksons transmissie te bevestigen of hij moest al van zijn afstandsbediening gebruikmaken. Jerry en de anderen wachtten binnen tot de voorraden afgeworpen zouden worden. Lapointe moest naar buiten, anders bestond de kans dat het signaal niet doorkwam, maar verder wilde Ramey dat iedereen de dropping binnen afwachtte. ‘We kunnen dat ding niet zien aankomen, maar het werpt wel twee containers af met een diameter van zestig centimeter en anderhalve meter lengte. Mochten de parachutes niet opengaan, dan wil ik niet dat iemand zo’n ding op zijn kop krijgt.’


      Hoewel hij best nieuwsgierig was en de Cormorant weleens had willen zien overkomen, legde Jerry zich bij Rameys beslissing neer. Bovendien was er in het donker waarschijnlijk toch niets van te zien.


      Vlak voor het geprogrammeerde waypoint minderde de uav snelheid. Lapointe kon via de sensorverbinding hun gebouw zien liggen en overtuigde zich ervan dat de Cormorant zijn lading niet pal op hun hoofd zou dumpen. Het toestel ging iets hoger vliegen, zodat de parachutes de kans kregen fatsoenlijk open te gaan, en wierp vervolgens de twee containers af. Zonder over deze perfect uitgevoerde klus ook maar enige trots uit te stralen, voerde de uav onmiddellijk een voorgeprogrammeerde koersverandering uit en begon aan zijn grillige route terug naar het oppikpunt in de buurt van de Michigan.


      Lapointe meldde dat alles veilig was en iedereen kwam het gebouwtje uit. Hij keek door zijn nachtzichtapparatuur en wees in noordelijke richting. ‘Ik heb twee parachutes gezien. Niet al te ver; die kant uit.’


      De capsules waren een meter of tien uit elkaar neergekomen. Omdat ze bijna honderdveertig kilo per stuk wogen, waren er twee trips voor nodig om ze op te halen, waarbij steeds vier man een container voortsleepten, twee seals dekking gaven en Shirin de opgerolde parachute droeg.


      Na een vijf minuten durende vlucht via een afwijkende route naderde de Cormorant het punt waar hij op het water zou landen. Hij cirkelde op geringe hoogte en met lage snelheid rond terwijl hij wachtte tot de Michigan dat punt ook zou bereiken, iets verder uit de kust en een behoorlijk stuk verwijderd van de plaats waar de uav was gelanceerd.


      Nadat ze op periscoopdiepte waren gekomen, verkende kapitein-ter-zee Guthrie met de optische periscoop snel de directe omgeving, terwijl de fotonicsmast en de elektronische rondzoeksensor hun eigen controles uitvoerden. ‘Geen nabije contacten. Het gebied is veilig. Geef het signaal voor de landing maar.’


      Automatisch zijn rondjes draaiend, schakelde de Cormorant na het signaal ontvangen te hebben even automatisch zijn motor uit, kwam er een parachute uit het toestel tevoorschijn en daalde de uav zachtjes op het water neer. Tegen de tijd dat Jerry en de seals de bevoorradingscapsules openden, kreeg een van de Michigan afkomstige rov de afvanglijn van de Cormorant te pakken. Het toestel zou straks terug in de raketsilo worden getrokken, waar het van nieuwe brandstof zou worden voorzien en voor een nieuwe missie gereed zou worden gemaakt.


      Nu het nog donker was wilde Ramey het liefst zo snel mogelijk verder trekken. De mogelijkheid dat iemand van de bevoorrading getuige was geweest –hoewel die kans vrij klein was– was een extra aanmoediging om hier zo snel mogelijk te vertrekken. Zoals bij elke seal-inzet was van tevoren besproken wat van iedere man direct na het openen van de containers verwacht werd. De inhoud werd snel gedistribueerd. Afgezien van voor de hand liggende zaken als voedsel, water en munitie zaten er een scar-geweer en een tactisch vest voor Jerry bij, nog wat extra thermische dekens, camouflagekleding voor de Iraniërs, nachtkijkers en een wat uitgebreidere eerstehulpkit voor Fazel, plus reservebatterijen voor al hun apparatuur.


      Phillips hielp Jerry bij het passend maken van het vest en nam de basisprocedures voor het geweer nog eens met hem door. Hoewel hij aan boord van de Michigan de sessie met Ramey achter de rug had, ging het er nu een stuk minder academisch aan toe. ‘Het komt erop neer, XO, dat als u ons ziet schieten, u ook maar beter het vuur kunt openen. Als u iets ziet waarvan u denkt dat erop geschoten moet worden, vraag het dan eerst even aan ons. Misschien is er een reden waarom we er niet op schieten.’


      Er zaten een paar verrassingen bij. Fazel stootte op een plastic potje waar een notitie aan was vastgemaakt. Nadat hij die had gelezen maakte hij glimlachend het potje open. Hij haalde er twee pillen uit en gaf die samen met een flesje water aan Shirin.


      ‘Wat zijn dit?’ vroeg ze argwanend.


      ‘De complimenten van de scheepsarts,’ antwoordde hij. ‘Vitaminepillen. Voor uw zwangerschap.’


      Vijf minuten later liepen ze in zuidoostelijke richting.


      5 april 2013


      14.00 uur plaatselijke tijd/19.00 uur Zulu-tijd


      Het Witte Huis


      Hij kwam geen meter vooruit. Andy was altijd al uitermate halsstarrig geweest. Myles zou nooit tot presidentskandidaat zijn genomineerd zonder het koppige doorzettingsvermogen van zijn vriend. Maar als hij eenmaal tot een besluit was gekomen, was het nagenoeg onmogelijk om hem nog op andere gedachten te brengen.


      ‘Meneer de president, het is mijn taak om u het best mogelijke advies te geven, en in dit geval is dat een waarschuwing. De Iraniërs proberen ons een lading organische kunstmest te verkopen, en hoe eerder we dat willen zien, hoe beter het voor ons is.’


      Minister van Buitenlandse Zaken Lloyd beende over de hele lengte van het Oval Office onophoudelijk heen en weer. Myles voelde zijn frustratie. Ze kenden elkaar al dertig jaar en hij wist dat Lloyd zichzelf als een praktisch iemand beschouwde, en Myles als een idealist.


      ‘Waarom ben je niet door het Arak-dossier van mening veranderd?’ vroeg de president.


      ‘Omdat het niet verschilt van het eerste. Als de Iraniërs één dossier kunnen creëren, waarom dan geen twee. Anderen hebben die truc ook weleens met ons uitgehaald, en wij hebben het ook weleens gedaan. Documenten vervalsen is binnen het inlichtingengebeuren niet ongewoon.’


      ‘Dus het komt erop neer of je al dan niet vindt dat dit document authentiek is.’


      Lloyd hield op met ijsberen en ging voor Myles’ bureau staan. ‘Meneer de president, als minister van Buitenlandse Zaken ben ik van oordeel dat we door Iran al langere tijd door middel van allerlei desinformatie om de tuin zijn geleid. Nu ze met de voorbereidingen voor een proefexplosie bezig zijn –een openlijke maar noodzakelijke stap– is eindelijk te zien hoe de situatie werkelijk is. Niet alleen zijn de ontwerpers van die bom via zo’n test in staat om essentiële informatie te verzamelen, het laat de wereld ook zien dat er een nieuwe natie tot de nucleaire club is toegetreden.’


      Lloyd bracht zijn punt nog eens nadrukkelijk naar voren. ‘Een Israëlische aanval, die de komende paar dagen waarschijnlijk al zal plaatsvinden, is onvermijdelijk. Discussiëren of de Iraniërs al dan niet over de bom beschikken is een puur academische zaak. De vraag waar het om gaat is: wat gaan we doen als straks de strijd losbarst?’


      Myles schudde zijn hoofd. ‘Ik wil zo’n strijd in de kiem smoren. Een nieuwe oorlog rond de Perzische Golf lost niets op.’


      Lloyd sprak langzaam en hij koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Ik wil u eraan herinneren, meneer de president, dat onze inlichtingenmensen een Iraanse kernproef altijd als het beginsignaal voor een Israëlische aanval hebben beschouwd. Onze mensen hebben ook gezegd dat de Iraniërs juist daarom niet hun allereerste atoombom zullen beproeven, maar de derde of de vierde. Als de Iraniërs al over twee of meer kernbommen beschikken, zou een oorlog weleens de enige manier kunnen zijn om Iran ervan te weerhouden die bommen tegen Israël in te zetten, of tegen ons.’


      Myles’ intercom zoemde. ‘Dr. Kirkpatrick is gearriveerd.’


      ‘Dank je, Evangeline. Stuur hem maar door.’


      ‘Versterkingen, meneer de president?’


      Myles lachte grimmig. ‘Nieuwe informatie, meneer de minister.’


      De nationale veiligheidsadviseur was nog maar nauwelijks binnen, of hij meldde: ‘De Israëli’s zeiden alleen maar: “Dank je wel, we zullen er eens zorgvuldig naar kijken.”’


      ‘En dat is de officiële reactie van de Mossad?’ wilde Myles weten.


      ‘Ik heb met Yitzhak Harel gesproken, de plaatsvervangend directeur van de Mossad – persoonlijk,’ antwoordde Kirkpatrick. Hij klonk vermoeid en teleurgesteld. ‘Hij zei dat hij het als onderdeel van hun totale inlichtingenplaatje zou meenemen.’


      ‘Dat is een nette manier om te zeggen dat ze de testsite en de bevindingen van de iaea veel belangrijker vinden.’


      ‘En terecht,’ voegde Lloyd eraan toe. Hij wendde zich tot Kirkpatrick. ‘Doctor, welk type informatie acht u betrouwbaarder, humint of fysiek bewijs?’


      ‘U mag het uiteraard met onze bevindingen oneens zijn, meneer de minister. We proberen een oplossing te vinden die rekening houdt met álle informatie. Een degelijke analist …’


      ‘Heb je een idee welk tijdschema ze in hun hoofd hebben?’ onderbrak Myles hem. De Opal-bestanden mochten dan van vitaal belang zijn, het was minstens even belangrijk om een idee te hebben van wat de Israëli’s van plan waren. En het laatste waar hij behoefte aan had was een woordenwisseling tussen zijn nationale veiligheidsadviseur en minister van Buitenlandse Zaken.


      Lloyd reageerde stekelig. ‘Zodra mijn mensen dat van de Israëli’s te horen hebben gekregen, áls ze het al te horen krijgen, wordt dat aan me doorgegeven.’


      ‘Maar tegen die tijd zijn we al te laat,’ reageerde Myles ongeduldig. ‘Ze hebben ons al afgeschreven. Wij krijgen pas wat te horen als hun toestellen al in de lucht zitten.’


      ‘Ik heb hem ronduit gevraagd wat hun officiële inschatting was,’ vervolgde Kirkpatrick. ‘Hij zei: “Ze hebben de bom. We proberen erachter te komen hoeveel het er zijn en waar ze opgeslagen liggen.” Vervolgens zweeg Harel een tijdje, om eraan toe te voegen: “We moeten Laskov binnen twee dagen laten weten hoe we de toestand inschatten”. En toen hing hij op. Tussen haakjes,’ voegde Kirkpatrick eraan toe, ‘generaal Laskov is de commandant van hun luchtmacht.’


      Myles zuchtte. ‘Goed werk, Ray. Dat wilden we weten. Dus we hebben iets minder dan twee dagen de tijd om ze tegen te houden.’


      Lloyd reageerde verrast. ‘Ik denk niet dat dat verstandig is. Misschien is het niet eens mogelijk.’


      ‘Nog meer “officiële inschattingen”, Andy?’


      ‘Meneer, ik zeg het nog een keer, de Israëli’s gaan tot de aanval over, en we kunnen daar maar beter op voorbereid zijn en er een eigen antwoord op hebben. Achter de schermen kunnen we ze heel goed helpen. En eerlijk gezegd, meneer de president, als u een korte oorlog wilt met een voor ons gunstige uitslag, kunnen we maar het beste met ze meedoen.’


      ‘Meneer de minister!’ Kirkpatrick kwam bijna uit zijn stoel overeind, en aan zowel zijn blik als zijn stem was duidelijk te merken dat hij hevig geschokt was. ‘Een gecombineerde Amerikaanse-Israëlische aanval…’


      Myles stak een hand op en Kirkpatrick was genoodzaakt de rest van zijn uitbarsting in te slikken. ‘Ik wachtte al twintig minuten tot je dat zou gaan zeggen, Andy.’


      ‘Iran is al sinds de revolutie een etterende wond die de hele regio aantast: moordaanslagen in het buitenland, het exporteren van het terrorisme, aanvallen op Israël via Hamas en Hezbollah, het helpen van de opstandelingen in Irak. De enige reden waarom ze niet meer hebben gedaan, is dat ze daartoe niet in staat zijn. Als Israël aanvalt, zou ik zeggen: help ze een handje bij die goede zaak, dan kunnen we daarna weer rustig achteroverleunen.’


      In Myles’ stem was nu een ondertoon van irritatie te horen. ‘Eerst neem je generaal Duvalls baantje over en nu wil je ook al op de stoel van Ray hier gaan zitten? “Rustig achteroverleunen” is wel het allerlaatste wat we kunnen doen.’ De president gebaarde naar Kirkpatrick. ‘Ray heeft gelijk. Een oorlog tussen Israël en Iran is al erg genoeg. Israëlische bommen kunnen het begin van een oorlog betekenen, maar god mag weten waar het op uitdraait, en welke landen er allemaal bij betrokken kunnen raken. En jíj wilt dat we ons ook in dat wespennest steken? Dat is geen afgewogen oordeel. Dat is je laten meeslepen door emotie.’


      Myles stond op en liep naar het raam. Het was voorjaar in Washington, maar het uitzicht had niet echt een kalmerende uitwerking op hem. ‘Meneer de minister, het is de taak van het ministerie van Buitenlandse Zaken om ervoor te zorgen dat de Verenigde Staten niet in moeilijkheden raken. Weet u zeker dat u voldoende objectiviteit in acht neemt?’


      ‘Meneer de president, als u geen vertrouwen meer hebt in mijn beoordelingsvermogen, is het wellicht beter dat ik mijn ontslag aanbied. Ik kan…’


      ‘Nee, Andy. Je kunt niet zomaar de bal pakken en naar huis gaan. We zitten midden in een crisis en ik heb je op het ministerie nodig, maar je dient wel met me samen te werken. Mijn officiële opstelling luidt dat de Iraniërs nog een heel eind van het voltooien van een atoombom verwijderd zijn, en dat als de Israëli’s aanvallen ze een enorme vergissing begaan. Een vergissing waar iedereen een uitermate hoge prijs voor zal betalen. Het is jouw taak om iedereen in die regio te overtuigen van ons diepgewortelde verlangen naar vrede, terwijl we tegelijkertijd van elk land het recht zullen verdedigen om te leven zonder angst van de aardbodem gevaagd te worden.’


      ‘Met dit soort teksten kun je alle kanten uit,’ mopperde Lloyd. ‘Het is een onmogelijke situatie.’


      ‘Zolang er nog niet geschoten wordt, is alles mogelijk,’ reageerde Myles. ‘En ik weet hoe het in deze stad werkt,’ vervolgde de president. Zijn stem had een harde ondertoon gekregen. ‘Ik wil niet dat je je denkbeelden met betrekking tot de inschattingen van onze inlichtingendiensten naar buiten brengt, en dat geldt ook voor de mogelijk te volgen koers. Als ik de komende dagen iets lees over onenigheid tussen het Oval Office en het ministerie van Buitenlandse Zaken, dan ontsla ik je niet, althans niet onmiddellijk, maar dan verlies je wel mijn vertrouwen en respect.’


      Myles vervolgde: ‘Ik zal ervoor zorgen dat je alle relevante, door de inlichtingendiensten vergaarde informatie toegezonden krijgt, en je bent ook bij alle bijeenkomsten van de Nationale Veiligheidsraad aanwezig. Dan kun je daar de mening van het ministerie van Buitenlandse Zaken inbrengen.’


      Lloyd wilde iets gaan zeggen, bedacht zich toen en knikte alleen maar. Zonder verder nog een woord te zeggen verliet hij het vertrek.


      Na een korte pauze zei Kirkpatrick: ‘Het spijt me, meneer de president. Ik weet dat u en de minister goede vrienden waren.’


      ‘En nog steeds zijn, mag ik hopen,’ antwoordde Myles. ‘Wat heb je aan vrienden als je niet eens van mening met ze mag verschillen? Hoewel, onze meningen hebben nog nooit zo ver uiteengelegen.’ Hij zuchtte, maar toen veranderde hij van toon. ‘En dat geldt ook voor u, doctor. Als er van dit meningsverschil ook maar iets in de media terug te vinden is, kom ik eerst bij u verhaal halen. Ik ken Andy heel wat langer dan ik u ken.’


      Kirkpatrick knikte en stond op met de bedoeling ook te vertrekken, maar Myles wilde op de valreep nog snel even iets met hem bespreken. ‘Heb je al met Hardy over Opal gesproken?’


      ‘Nee, meneer. Ik wilde eerst nog eens kijken of we iemand anders konden vinden die met Guthrie heeft gediend. Ik sta niet te trappelen om hier iemand van de wetgevende macht bij te betrekken, zelfs niet als hij tot dezelfde partij behoort als wij.’


      ‘Ik begrijp de complicaties, maar laat de senator toch maar over het programma informeren. Ik denk dat ik een klus voor hem heb.’


      6 april 2013


      03.00 uur plaatselijke tijd/00.00 uur Zulu-tijd


      Drie kilometer ten noordwesten van Bandar Tahari


      Ramey had beloofd dat er tijdens de tocht van die nacht regelmatig gestopt zou worden, maar hij had zichzelf toch een ambitieus doel gesteld: vijftien kilometer.


      Net als eerder had het groepje een ruitformatie aangenomen. Zwijgend liepen ze voort, hoewel Shirin en Yousef soms zachtjes enkele woorden wisselden, terwijl het in de headset van Jerry zo stil was dat hij af en toe controleerde of het ding nog functioneerde. Ramey liet de seals na elke pauze van positie wisselen, maar Jerry bleef in het midden lopen.


      De weg was enigszins misleidend. Hij was waarschijnlijk aangelegd ten behoeve van de bouw van een evenwijdig lopende pijpleiding, en hij was breed genoeg om twee vrachtwagens te laten passeren, maar het bleef een onverharde weg waar ze ooit een keertje met een bulldozer overheen waren gegaan. Dat was nog altijd beter dan dwars door open terrein te moeten lopen, maar het ongelijke oppervlak dwong hen constant goed te kijken waar ze hun voeten neerzetten. Diepe bandensporen en op de weg liggende brokken steen zorgden er af en toe voor dat ze bijna struikelden. Hij moest er niet aan denken hier een verstuikte enkel op te lopen.


      Jerry besteedde veel aandacht aan Shirin Naseri. Ze sjokte naast Yousef voort, die zich concentreerde op een route met zo min mogelijk obstakels. Jerry liep schuin achter hen. Shirin liep niet bepaald snel, maar ze leek wel een gelijkmatig tempo aan te houden en hoefde gelukkig nooit lang op een korte rustperiode te wachten.


      De maan was net opgekomen, en dat hielp hen enigszins bij hun tocht. Zijn ogen hadden zich aan het donker aangepast en de maansikkel leek een fel licht te verspreiden, vooral op het kale, bruine landschap. Rechts van hen zagen ze wat lichtjes, die van wat ver uit elkaar liggende gebouwen aan de andere kant van de grote weg afkomstig konden zijn, maar ook van af en toe passerende auto’s. Boven de heuvelrug langs de weg was de gloed van Bandar Tahari te zien.


      Het kale terrein maakte hen natuurlijk ook extra zichtbaar, maar de seals hadden wat maatregelen genomen om die kwetsbaarheid zo veel mogelijk te beperken. Degene die de weg in de gaten hield en daar het schijnsel van koplampen zag aankomen, waarschuwde onmiddellijk de anderen. Iedereen liet zich dan op een knie zakken en bewoog zich pas weer als het schijnsel hen was gepasseerd. Het leek misschien wat overdreven, want ze waren op z’n minst enkele honderden meters van de weg verwijderd, maar het was beter om zo min mogelijk risico’s te nemen. Na middernacht was het op de weg een stuk rustiger geworden, maar er was altijd wel sprake van enig verkeer. Hoofdweg 96 was dé verbindingsweg voor het kustgebied langs de Perzische Golf en liep van Bandar Mahshahr, in de buurt van de grens met Irak, helemaal tot aan Bandar Abbas.


      Hoofdweg 96, iets ten noorden van Bandar Tahari


      Korporaal Molavi had voor de patrouille drie nieuwe mannen geselecteerd. Nou ja, mannen? Ze waren hoogstens negentien. Een van hen probeerde zijn baard te laten staan, maar Molavi’s vijf jaar oude neefje zou zijn opdrachten waarschijnlijk sneller en beter uitvoeren dan deze knaap.


      Ze waren verantwoordelijk voor een twintig kilometer lang stuk van Hoofdweg 96, tien kilometer ten westen en tien ten oosten van Bandar Tahari, en voor het plaatsje zelf. Een kleine kilometer ten noorden van het stadje liep de hoofdweg tussen twee hoge heuvelruggen door, en om daar bij dit licht fatsoenlijk te kunnen patrouilleren moest je er toch echt te voet op uit. De Basij-brigade uit Tahari beschikte over onvoldoende voertuigen om het opgevoerde aantal patrouilles uit te kunnen voeren, dus maakten ze gebruik van een bestelwagentje dat ze van soldaat Salani’s werkgever hadden mogen lenen. Steun van plaatselijke ondernemers aan de Basij werd als een vrome daad beschouwd, en nu Salani was opgeroepen, was er trouwens toch niemand die erin kon rijden.


      Voor in de cabine was plaats voor maar twee man: de korporaal en soldaat Salani, die achter het stuur zat. De twee andere strijders zaten achter in de laadruimte. Salani’s baas had een schoonmaakbedrijf, maar ook al hadden ze het overgrote deel van de schoonmaakspullen bij het bedrijfje achtergelaten, de twee jongemannen achterin hadden het in de afgesloten ruimte niet bepaald prettig. Maar Molavi maakte zich niet al te veel zorgen over de ontberingen van dit tweetal; achterin had je toch nauwelijks iets aan ze.


      ‘Dit lijkt me een geschikte plek.’ De korporaal wees naar links. ‘Ga er hier maar af.’ Salani nam zuchtend gas terug en draaide de weg af. De zijweg was hier keihard en egaal, en leidde naar een cementfabriek. Molavi liet Salani nog driehonderd meter verder naar het noorden rijden, totdat het wegoppervlak voor een gewone auto veel te ongelijk werd.


      Ze bevonden zich op een verhoudingsgewijs vlak terrein tussen twee hoge duinen in. In noordelijke richting liep het terrein scherp omhoog, en de duinen waren hier hogergelegen uitlopers die door erosie en wind tot noord-zuid lopende richels waren gevormd. Hier en daar waren er op de kale grond wat donkergroene struiken te zien.


      Molavi sloeg een paar keer hard tegen de metalen tussenwand. ‘Eruit! Wakker worden daar!’


      Salani leek helemaal geen zin te hebben om uit te stappen. ‘Qassam, we hebben dit een halfuur geleden ook al gedaan. Is het niet veel te vroeg?’


      ‘Voor jou is het nog altijd “korporaal”, soldaat, en als we vanuit de auto het terrein bekijken, zijn we niet aan het patrouilleren, maar zijn we aan het rijden. En nou opschieten.’ Molavi pakte zijn geweer, een in Iran vervaardigde kopie van de AK-47 die hier met klf werd aangeduid. Het wapen was van een inklapbare kolf voorzien, waardoor het gemakkelijk in de bestuurderscabine kon worden meegenomen. De drie andere leden van de patrouille waren op dezelfde manier bewapend.


      Toen Molavi naar achteren liep zwaaiden de achterdeuren van de bestelwagen open en kwamen de twee soldaten langzaam naar buiten. ‘Schiet een beetje op!’ bulderde de korporaal. ‘Houden jullie daar soms een geit verborgen? Nee, natuurlijk niet. Jullie weten niet eens wat je ermee zou moeten doen. En waar zijn jullie wapens?’


      De grootste van de twee, soldaat Jebeli, rekte zich uit. ‘We moesten eerst naar buiten zien te komen.’


      ‘Hoe waardeloos jullie ook mét een geweer mogen zijn, zónder heb ik nóg minder aan jullie, voor zover dat mogelijk is. Kom op!’


      Nadat het tweetal snel hun wapen uit de laadruimte had gepakt, sprak Molavi hen streng toe. ‘Een weekendje op de schietbaan en een groene hoofdband maken van jullie nog geen soldaat. Luister goed naar wat ik te zeggen heb. Ik werd al door Koerden onder vuur genomen toen jullie nog van je vader moesten leren hoe je je gat moest afvegen.


      We zijn op zoek naar smokkelaars, spionnen… mensen die de wet overtreden. Die lieden gaan vooral ’snachts op pad en hebben weinig goeds in de zin. En ze wachten al helemaal niet tot jullie eindelijk eens je wapen hebben gepakt. Als wij ergens tot stilstand komen, wil ik dat je uit die laadruimte komt stormen, overal op voorbereid en met je vinger aan de trekker.’


      Hij keek het drietal eens aan en zuchtte. ‘Eventueel in de buurt zijnde wetsovertreders zullen zo langzamerhand wel verdwenen zijn, maar we gaan in dit gebied toch op zoek naar sporen die op illegale activiteiten wijzen: voetafdrukken, bandensporen, aanwijzingen dat er gegraven is, ongebruikelijk afval.’


      Hij gaf soldaat Jafari, het andere militielid dat tijdens de rit achterin had gezeten, een verrekijker. ‘Jouw beurt.’ Molavi gebaarde naar een in het westen gelegen hoog duin. ‘Ga naar boven en kijk wat je vanaf daar kunt zien. Meld alle bewegingen die je op de hoofdweg ziet, hoe onschuldig het er ook uit mag zien. Jij blijft daar net zo lang zitten totdat ik je kom halen.’


      De broodmagere soldaat knikte en vertrok. ‘Jullie tweeën,’ beval hij, ‘we gaan dit gebied systematisch doorzoeken.’ Hij gebaarde met zijn arm. ‘Salani naar links, Jebeli langs de weg, dan neem ik het midden voor mijn rekening. Lopen.’


      Ze begonnen het terrein af te zoeken. Molavi verwachtte niet dat ze iets zouden vinden, maar juist dan kon je nog weleens ergens tegenaan lopen: een voorraad wapens, drugs, of misschien wel die twee voortvluchtigen naar wie ze uit moesten kijken.


      Molavi zocht niet alleen zijn eigen sector af, maar hij hield ook de twee soldaten in de gaten. Hij was ervan overtuigd dat ze er zelfs lopend nog een puinhoop van konden maken. Ze waren beiden met een zaklantaarn uitgerust, maar hadden de uitdrukkelijke opdracht die niet te gebruiken. Dat ruïneerde hun nachtzicht alleen maar en bovendien was er, nu de maan aan de hemel stond, voldoende licht om een eenvoudige zoektocht uit te kunnen voeren.


      Ze waren een minuut of tien bezig toen Jafari vanaf de duintop riep: ‘Korporaal, ik zie iets!’ Molavi draaide zich om en zag de op zijn knieën zittende soldaat naar hem zwaaien. ‘Daar ís iets.’ De soldaat gebaarde in westelijke richting, naar de andere kant van het duin.


      ‘Ga liggen, stommeling!’ Molavi zette een sukkeldrafje in, draaide zijn hoofd iets en riep onder het hollen naar de twee anderen: ‘Doorgaan met zoeken!’


      Shirin dacht onder het lopen aan haar oom. Op die manier hoefde ze niet aan haar voeten te denken en bovendien was er nogal wat om te overdenken. Seyyed Naseri was Mehry’s jongste broer, en hij was even fel en uitgesproken als Mehry kalm en bedachtzaam was. Qua temperament leken ze veel op elkaar, en het kwam vooral daardoor dat ze zich altijd op een bijzondere manier tot Seyyed aangetrokken had gevoeld, de man die er altijd over opschepte dat hij Shirins ‘lievelingsoom’ was, terwijl ze nota bene zijn enige nichtje was.


      Hij zou opgetogen zijn als hij haar zag, en ongetwijfeld bereid zijn haar en Yousef te helpen, maar een hele groep Amerikanen? Twee mensen Iran uit smokkelen was een stuk eenvoudiger dan zeven.


      En hoe moest ze contact met hem maken? De Amerikanen zouden zich ergens schuil moeten houden, waarna zij of Yousef naar hem toe moest. Maar als de vevak nou eens naar haar en Yousef op zoek was, zouden ze Seyyed dan ook in de gaten houden? Dat was niet onwaarschijnlijk. Misschien moest ze Harry meenemen als ze de stad in ging. Normaal gesproken liep ze zonder sluier, maar als ze er nu wel een omdeed, werd ze misschien niet herkend. Het leek wel iets uit een spionageroman; misschien moest ze dat maar doen.


      Shirin vroeg zich net af hoe ze aan kleren voor de Amerikaan moest komen, toen Jerry, die achter haar liep, fluisterde: ‘Neer.’ Nagenoeg direct liet ze zich, geholpen door Yousef, op één knie zakken. Die had hetzelfde gedaan en samen hielden ze zich hand in hand onbeweeglijk. Tijdens de tocht hadden ze dat al tientallen keren gedaan, en Shirin keek naar de grote weg om te zien of ze passerende koplampen zag. Zodra die voorbij waren, zouden ze weer verder lopen.


      Maar in plaats daarvan boog Jerry zich iets dichter naar hen toe en zei zacht: ‘Philly heeft op de duintop schuin voor ons, aan de rechterkant, iets zien bewegen.’ In het maanlicht zag ze het terrein dat zich voor hen uitstrekte en de scherpe lijn tussen land en lucht, maar verder zag ze niets. Ze verwachtte ook niet anders. En de Amerikanen hadden nachtzichtapparatuur. Wat had hij gezien? Mannen? Een dier? Ze probeerde zich te herinneren welke dieren er in dit deel van Iran in het wild leefden. Ze was niet bang, niet met Yousef vlak naast zich en omringd door commando’s, maar ze was wel nieuwsgierig.


      Molavi werd door de losse bovenlaag van de helling afgeremd, maar hij liet zich vallen en kroop toen op handen en voeten naar de top. Jafari lag plat op de grond en hield de kijker tegen zijn ogen gedrukt. Zelfs in het zwakke licht zag Molavi dat de soldaat zijn uiterste best deed om in het donkere landschap details te onderscheiden. Als er tenminste iets te zien wás.


      De korporaal manoeuvreerde zich naast de soldaat en probeerde zich zo klein mogelijk te maken. Hij stak zijn hand uit en Jafari gaf hem ongevraagd de kijker. Molavi scande de omgeving ermee af, een stuk terrein dat in het maanlicht uit licht- en donkergrijze schaduwen leek te bestaan.


      Geduldig bekeek hij de onverharde weg die hier een eindje verderop evenwijdig met de grote weg liep. Hij was op zoek naar lijnen en vormen die daar niet op hun plaats leken. Maar hij zag niets bewegen.


      ‘Waar?’


      Jafari wees naar een groepje rotsen dat een eindje verderop te zien was, links van hen. ‘Ik zag daar iets bewegen, vlak bij die onverharde weg. Het leek wel op iemand die een geweer vasthield.’


      Er was nu niets meer te zien, en misschien was er wel nooit iets te zien geweest. Maar als hij de opmerking van de soldaat nu wegwapperde, was de kans groot dat hij nooit meer iets zou melden.


      Hij gaf de kijker aan Jafari terug. ‘Blijf de omgeving goed in de gaten houden. Ik stuur Jebeli naar je toe. Roep me als je weer iets ziet bewegen.’ Molavi schoof op zijn buik naar achteren en kwam pas overeind toen hij een eind van de top verwijderd was, om vervolgens naar beneden te hollen en naar de twee andere soldaten te gebaren dat ze moesten komen.


      Ze haastten zich naar hem toe en Molavi trok ze dicht tegen zich aan. ‘Jafari heeft aan de andere kant van dit duin iets zien bewegen. We gaan op onderzoek uit.’ Hij haalde drie magazijnen uit de zakken van zijn vest en gaf die aan de militieleden, die niet wisten wat hun overkwam.


      Hij gaf er een aan Salani en twee aan Jebeli. ‘Hier zit er ook een voor Jafari bij. Stop het magazijn maar in jullie wapen en laad maar door, maar in naam van de profeet, zorg er alsjeblieft voor dat je vuurselector op “safe” staat.’


      Molavi’s wapen was al doorgeladen. Hij keek toe hoe ze het magazijn in hun wapen klikten en zei toen nadrukkelijk: ‘Salani en ik trekken links om de heuvel heen, terwijl Jafari en Jebeli ons van bovenaf dekking geven. Vergeet niet je trekkerdiscipline in acht te nemen. Je opent het vuur pas als je iemand ziet met een vuurwapen in zijn handen. Ook al schiet ik, jullie doen dat niet eerder dan wanneer je een duidelijk doelwit hebt, en iemand die op mij schiet kan me maar beter meteen doden, anders zorg ik er alsnog voor dat hij het liefst nooit was geboren. Begrepen?’


      Beide soldaten knikten nerveus en Molavi stuurde Jebeli de heuvel op om Salani bij te staan. ‘En maak je daar op die richel zo klein mogelijk, ja?’


      De korporaal was blij dat hij zo verstandig was geweest Salani niet omhoog te sturen. Hij was de enige van de drie die nog íets in zijn mars had. ‘Jij en ik trekken om die heuvel heen. We sprinten om de beurt een stukje naar voren, terwijl de ander vanuit dekking toekijkt. Precies zoals we het het afgelopen weekend hebben geoefend. Oké?’


      Jerry luisterde naar Phillips’ melding over beweging op de duintop en voelde zich plotseling naakt. Er was hier nauwelijks dekking, en toen Ramey hun opdracht had gegeven stokstijf te blijven staan had hij het wel uit zijn hoofd gelaten ernaar op zoek te gaan.


      Jerry wist precies welke grillige schaduw van Phillips was. Net als Jerry zat hij ook op één knie, maar hij keek waarschijnlijk door zijn nachtzichtapparatuur. Jerry zat onbeweeglijk, maar had wel zijn geweer laten zakken en durfde zijn wapen nu niet meer omhoog te brengen. Phillips was erin geslaagd bij een miezerige struik neer te hurken. In zijn camouflagekleding was hij vanaf Jerry’s positie, zo’n tien meter bij hem vandaan, bijna niet te zien. De duinkam lag een stuk verderop, een meter of zestig, misschien iets meer.


      ‘Nog meer beweging, zelfde locatie.’ Jerry liet zijn blik onderzoekend langs de kam glijden. In de buurt daarvan moest dus iets zijn, maar hij kon niets onderscheiden. Hij verdeelde zijn tijd tussen het scherp in de gaten houden van de verdachte locatie en het zich ervan overtuigen dat Yousef en Shirin niet bewogen.


      Phillips bevond zich helemaal vooraan, met Lapointe het dichtst bij de snelweg en Fazel op links. Ramey vormde de achterhoede, en waarschijnlijk was hij het liefst onmiddellijk naar voren gekomen. Fazel en Lapointe meldden dat in hun sector alles veilig was en Ramey gaf hun opdracht te blijven waar ze waren. ‘XO, zorg ervoor dat onze vrienden niet bewegen.’


      Jerry vertelde Shirin dat er iets was gezien en hij gaf haar Rameys instructies door. Hij hoorde hoe ze die aan Yousef doorgaf, die zachtjes antwoordde. Jerry zag dat Yousefs hand op zijn pistool rustte.


      Hoe lang konden de seals deze houding eigenlijk blijven volhouden? Volkomen bewegingloos. Open en bloot. Waar wachtten ze eigenlijk op?


      ‘Opnieuw beweging. Een tweede man heeft zich bij de eerste gevoegd.’ Jerry meende ze nu te zien, hoewel hij het zich ook kon verbeelden. En hij begreep wat Ramey van plan was. Hij wachtte tot degenen die aan de andere kant van het duin zaten zich zouden laten zien.


      ‘Ik zie een geweerloop… en nu twee.’ Dat betekende dat het niet om burgers ging. Jerry’s neiging om dekking te zoeken was nu bijna onbeheersbaar. Wie het ook mochten zijn, ze hadden een vrij schootsveld en konden ieder van hen probleemloos omleggen. Zouden ze over nachtzichtapparatuur beschikken?


      De laatste melding van Phillips leek bij Ramey de doorslag te geven. ‘Harry, richt op de doelwitten van Philly. Philly, dek hem aan de linkerkant. Pointy, dek hem op rechts.’


      Als scherpschutter beschikte Fazel over een wat krachtiger telescoopvizier en zijn scar Heavy had een langere loop en een krachtiger patroon voor een betere nauwkeurigheid en een grotere draagwijdte. Links van de onverharde weg liep het terrein ook nog eens omhoog, waardoor hij een wat beter zicht had. Zijn reactie kwam binnen enkele seconden: ‘Ik zie ze. Twee man plat op hun buik, van wie een met een kijker. Ik zie ook geweren. Het is geen gemakkelijke hoek, maar ik heb beiden onder schot.’


      ‘Begrepen. Wachten.’


      Jerry had graag gezien dat Ramey ook voor hem een doelwit had geselecteerd. Niet dat hij het gevoel had buitengesloten te worden, maar nu hij niets had om zich op te concentreren, dreigden zijn gedachten met hem op de loop te gaan. Zonder zich te bewegen probeerde hij te ontdekken waar hij dekking zou kunnen vinden. Die was er nauwelijks, alleen maar een stuk of wat ondiepe holtes die van boven geen enkele bescherming boden. Als die knapen op de duintop het vuur openden, waar kon hij dan naartoe? En wat moesten Yousef en Shirin doen? Hij was ervan overtuigd dat Yousef zich boven op zijn vrouw en zijn ongeboren kind zou werpen.


      ‘Beweging op rechts.’ Lapointes melding kwam zo snel dat Jerry hem bijna miste, maar deze keer zag hij waar Lapointe hen voor waarschuwde. Rechts van het duin, aan de voet ervan, was een gestalte verschenen. Rameys instructie kwam onmiddellijk. ‘Wachten. Nog niet vuren. XO, niet vuren. Zeg tegen onze vrienden dat ze zich niet bewegen.’


      Terwijl Shirin de opdracht van de luitenant vertaalde, doemde er een tweede gestalte op, een man die het open terrein op rende en zich het volgende moment in een ondiepe aardplooi liet vallen. Even later kwam nummer een uit zijn schuilplaats tevoorschijn, sprintte een stukje en liet zich achter een lage struik vallen.


      ‘Ik zie ze,’ zei Ramey bijna nonchalant. ‘Wachten.’


      Yousef woog hun kansen af. Zij en de Amerikanen hadden geen enkele beschutting, en als de anderen inderdaad twee man op het duin hadden, zouden Shirin, hij en de Amerikanen weleens in een dodelijk spervuur kunnen komen te liggen. De kans om dit te overleven was niet zo gek groot.


      Het was vijf tegen vier, maar de bevelvoerend officier van de Amerikanen had weinig ervaring. De anderen hadden dekking en waren op alles voorbereid. Ze bevonden zich op zo’n veertig, vijftig meter ergens voor hen uit. Als de seals het vuur zouden openen, zouden de anderen dat onmiddellijk beantwoorden. Het zou op een vuurgevecht uitlopen. Hij en Shirin bevonden zich weliswaar niet midden in de vuurlinie, maar hij wist hoe kogels konden afzwaaien.


      Als er eenmaal een of twee Amerikanen waren neergegaan, zouden ze zijn wapen hard nodig hebben. Hij besloot dat pas te trekken op het moment dat Shirin plat op de grond zou liggen. Hij zou wachten met vuren totdat de anderen zijn kant op kwamen. Ze zouden hem pas zien op het moment dat hij schoot, zodra ze binnen het bereik van zijn pistool kwamen.


      Jerry luisterde naar zijn headset. Kwamen er nog meer? Hij wist nu bijna zeker dat deze lieden niet over nachtzichtapparatuur beschikten, anders hadden ze allang het vuur geopend. Jerry vroeg zich af hoe dicht ze hem moesten naderen voor ze hem zouden zien.


      ‘Philly, hou je zijkant in de gaten. Harry, zit je goed?’ vroeg Ramey.


      ‘Beide oké.’


      ‘XO, laat u zodra ik het zeg plat op de grond vallen en blijf bewegingloos liggen.’


      ‘Begrepen.’ Jerry gaf Rameys bevel aan Shirin door, die het weer aan haar man doorgaf.


      ‘XO, laat u vallen. Open het vuur!’ beval Ramey.


      Yousef hoorde de Amerikaan het bevel geven. Terwijl hij Shirin hielp snel plat op de grond te gaan liggen, hoorde hij de seals een paar keer snel achter elkaar enkele schoten afgeven. Iedere Amerikaan vuurde razendsnel twee schoten op hun doelwit af, waarna het vuren even plotseling ophield als het begonnen was. Hij zag de twee mannen op rechts neergaan. Een daarvan loste nog een kort salvo, waarvan het mondingsvuur fel oplichtte, maar het was slordig gericht en de kogels verdwenen in de lucht. Terwijl Yousef Shirin met zijn lichaam beschermde, wachtte hij tot de soldaten op de duintop terug zouden schieten. Maar in plaats daarvan hoorde hij de Amerikanen tegen elkaar roepen.


      Het volgende moment stormden de seals naar voren. Enkele ogenblikken later hadden ze de posities van de neergeschoten Iraanse soldaten in het ravijn en boven op het duin bereikt. Enkele ogenblikken later holden twee seals langs de voet van het duin en waren ze uit het zicht verdwenen. De twee anderen lagen plat op hun buik op de top en keken naar het zuiden.


      Yousef wachtte af, maar er werd niet meer geschoten. Was het afgelopen? Hij was nog nooit in een vuurgevecht verwikkeld geweest en hij was opgelucht dat er niet meer werd geschoten, maar tegelijkertijd was hij geschokt door het gemak waarmee de Amerikanen hadden gezegevierd. Eigenlijk was van een vuurgevecht geen sprake geweest en de tegenpartij had nauwelijks teruggeschoten, alleen een ongericht salvo van een van hen, die vervolgens was neergegaan. Yousef vond de Amerikanen nog steeds een ongedisciplineerd stelletje en hij had nog steeds geen flauw idee of ze ooit kans zouden zien hen het land uit te smokkelen, maar je kon zeggen van ze wat je wilde, het waren uitstekende schutters.


      Nadat hij Shirin had gezegd dat ze moest blijven liggen, richtte hij zich eerst half op en ging toen staan, ondanks het dringende advies van Jerry om dat niet te doen. Hij liep gehaast naar de twee soldaten die hij neer had zien gaan. Hij boog zich over hen heen en controleerde hoe ze eraan toe waren. Beide mannen waren dood.


      Ze droegen Basij-uniformen. Een van hen was nog erg jong, nog geen twintig, vermoedde Yousef. Omwille van Shirin en hun baby was hij bereid geweest om zijn landgenoten te doden, maar hij was blij dat hij zijn pistool niet had hoeven te gebruiken. Hij had het wapen nog in zijn hand toen een van de seals op een holletje van de andere kant van het duin terugkeerde.


      Shirin, die naar Yousef keek, die nog steeds over de lijken gebogen stond, zag de Amerikaan het eerst en schreeuwde toen hij opkeek en de seal zijn wapen op hem richtte: ‘Niet schieten!’


      ‘Het is Yousef!’ riep Jerry, en de seal bracht met een ruk de loop van zijn geweer omhoog, zodat zijn wapen niet langer op de Iraniër was gericht. Na een korte stilte meldde Lapointe: ‘Alles veilig. Het ziet ernaar uit dat ze maar met z’n vieren waren.’


      Jerry ging staan en hielp toen Shirin overeind, terwijl haar echtgenoot terugkwam en zijn pistool terug in de holster stopte. Lapointe liep achter hem aan, kwam naar Jerry toe en zei indringend: ‘Meneer, u moet ze toch echt op het hart drukken dat ze moeten blijven liggen en dat ze niet gaan lopen. Ik dacht heel even dat een van die mannen weer overeind was gekomen.’ Zijn stem klonk ernstig. Hij knikte naar Shirin en zei: ‘Als ze een halve seconde later had geroepen, was ze nu weduwe geweest.’


      Shirin had Lapointes woorden gehoord en kon nog net een snik onderdrukken. Ze pakte Yousef bij een arm, trok hem dicht tegen zich aan en sprak hem ernstig toe.


      ‘Ik begrijp het, Pointy. De volgende keer zal ik ze zo nodig tackelen.’


      ‘Tackelen is prima. Ons via de headset waarschuwen dat hij aan de wandel gaat is ook goed.’


      Jerry liet de woorden van Lapointe kalm tot zich doordringen. Dit was het echte werk, met scherpe munitie. Zijn eerste vuurgevecht, en hij had niets gedaan, behalve dat hij Yousef bijna had laten neerschieten.


      Shirin bleef net zo lang op haar man inpraten tot hij haar beloofde voortaan dicht bij haar te zullen blijven, vooral als er weer geschoten zou worden. In het donker had ze op wat schoten na weinig gezien en gehoord, maar ze wist wel dat ze dit liever nooit meer mee wilde maken.


      Een paar minuten later keerde ook Ramey terug. Hij liet de bijna rampzalig verlopen ontmoeting tussen Lapointe en Yousef onbesproken, en kondigde aan: ‘We hebben vervoer. Laten we hier zo snel mogelijk verdwijnen.’


      Samen met de anderen liep Jerry langs de zuidelijke helling van het duin. Fazel onderzocht de twee lichamen die daar lagen en ontdeed hen van hun uniform en wapens. Shirin bleef net lang genoeg staan om hem in het Farsi een vraag te stellen. Hij knikte en antwoordde, eerst in het Farsi en toen in het Engels: ‘Ja, ze komen met hun gezicht naar Mekka te liggen.’


      Hij overhandigde het resultaat van zijn zoektocht, waaronder een stel autosleuteltjes, aan Ramey. Er zaten twee geweren bij en de luitenant bood een ervan aan Yousef aan, die heel even wachtte voor hij het wapen aannam, maar dat toen toch maar over zijn schouder hing. Tot de buit behoorden ook patroontassen, zaklantaarns en mobiele telefoons, die snel onklaar werden gemaakt.


      Het vervoer bleek een wit bestelbusje te zijn. ‘Er is ruimte voor iedereen, maar het zal best een beetje dringen worden,’ liet Ramey weten. ‘We verkennen de omgeving en verdwijnen hier dan zo snel mogelijk.’


      Op Shirin na zette hij iedereen aan het werk. Terwijl Phillips de wacht hield, groeven de anderen, inclusief Yousef, een graf dat groot genoeg was voor vier lichamen en diep genoeg om Fazel en Yousef tevreden te stellen. Ze moesten hun werkzaamheden diverse keren staken omdat er voertuigen over de grote weg passeerden, maar omdat ze met zovelen waren werd de klus toch nog vrij snel geklaard.


      De vier lichamen werden van de plek waar ze waren neergegaan naar het graf overgebracht, waarna ze behoedzaam met het gezicht naar het zuidwesten, naar Mekka, in de kuil werden gelegd. Terwijl drie seals in de directe omgeving op zoek gingen naar lege hulzen en andere zaken waaruit kon worden opgemaakt dat er gevochten was, ging Fazel bij Yousef en Shirin aan de rand van het graf staan en spraken ze samen het Janazeh Salah uit, het gebed voor de doden.


      Een halfuur na Phillips’ eerste waarschuwing reed de bestelwagen Hoofdweg 96 op en zette het groepje koers naar het zuidoosten.
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      Samenkomst


      6 april 2013


      07.30 uur plaatselijke tijd/04.30 uur Zulu-tijd


      De kust van de Perzische Golf, iets ten westen van Deyyer


      Rahims auto werd bij de eerste controlepost opgewacht door een jeep, die voor hen uit reed naar het strand. Toen de grond te zacht werd moesten ze stoppen en liepen ze te voet verder naar de vloedlijn.


      De inspecteur van politie kwam onmiddellijk ter zake. ‘Vissers die hier kort na de ochtendschemering op het strand kwamen hebben hem gevonden. Twee uur voor zonsopgang was het vloed.’ Het lichaam lag onder een deken en werd bewaakt door twee politieagenten. De inspecteur die Rahim en Dahghan begeleidde wenkte het tweetal en een van hen haalde behoedzaam de deken weg.


      Het lichaam van de man lag op zijn buik en was half in een zandplaat weggezakt. Hij droeg een bruinachtig camouflagepak. Het was geen Iraans uniform en voor zover Rahim wist werd het ook niet gedragen door manschappen uit een van de andere landen rond de Golf. En ondanks de baard was hij ervan overtuigd dat hij hier met een Europeaan of Amerikaan te maken had.


      Rahim kwam wat dichterbij om het gezicht wat beter te bekijken. Het gelaat werd voor een groot deel door samengeklit zwart haar aan het oog ontrokken, maar uit de zware verwondingen aan zijn gezicht en de verkleurde huid rond zijn gezicht en nek was duidelijk op te maken dat de man geen natuurlijke dood was gestorven. De majoor had tijdens zijn loopbaan voldoende verwondingen gezien om onmiddellijk te zien dat het brandwonden waren. Een ongeluk? Hij had ook voldoende verdronken mensen gezien om te weten dat deze man niet zo heel lang in het water had gelegen, waarschijnlijk maar een dag of twee, drie.


      Rahim zei: ‘Je zei dat hij vanmorgen is aangespoeld. En er is nog niets aangeraakt? Niets bij hem weggehaald?’ Op die vraag was maar één goed antwoord mogelijk.


      ‘Absoluut niets.’ De inspecteur keek de twee agenten vluchtig aan. Óf ze hadden een schoon geweten óf het waren bijzonder goede toneelspelers.


      ‘Laat een stuk of tien mannen komen, zo nodig meer. Zoek de hele kustlijn af, vanaf hier tien kilometer beide kanten op. Verzamel elk stukje afval en elk voorwerp dat je tegenkomt. En help daarna Dahghan bij het analyseren van die spullen.’


      ‘Jawel, majoor. Ik zal het forensisch team opdracht geven hem te assisteren.’


      ‘Goed. En herhaal die hele exercitie vanavond nog eens, en dan morgenochtend opnieuw.’ De inspecteur knikte en maakte aantekeningen.


      Er was ondertussen een militaire ambulance gearriveerd en twee mannen met een draagbaar kwamen hun kant uit. ‘Dahghan, ga met ze mee en hou toezicht bij de autopsie. Ik wil om twaalf uur vanmiddag een voorlopig verslag hebben en vanavond nog het eindrapport. Hier wordt met niemand over gesproken.’ Hij verhief zijn stem, zodat iedereen hem kon horen. Ten overvloede keek hij iedereen nog heel even strak aan; iedereen knikte ten teken dat ze het hadden begrepen. ‘Inspecteur, in uw rapport vermeldt u simpelweg dat het om een onbekend lijk gaat dat in te verre staat van ontbinding verkeert om nog geïdentificeerd te kunnen worden.’


      ‘Jawel, majoor.’


      6 april 2013


      00.00 uur plaatselijke tijd/05.00 uur Zulu-tijd


      Georgetown, Washington, DC


      Lowell Hardy was door Joanna’s telefoontje nauwelijks verrast. Ze werkte op de meest waanzinnige uren en had hem nog niet veel meer kunnen vertellen dan dat ze als case officer fungeerde en dat het om een zaak van nationale veiligheid ging. Ze had een paar keer kort met hem gebeld en hij had haar afwezigheid geduldig gedragen, en was heimelijk ook wel trots op haar.


      Hij had gehoopt dat ze zou zeggen dat ze naar huis kwam, en of hij zo vriendelijk wilde zijn vast iets te eten voor haar klaar te maken. Om vervolgens in alle rust van de maaltijd te genieten zonder over het werk te praten.


      In plaats daarvan wilde ze dat hij naar het Witte Huis kwam. Er was al een auto onderweg om hem op te halen. Toen hij vroeg naar het waarom, zei ze dat ze het hem zodra hij was gearriveerd zou vertellen.


      De limousine had hem van hun appartement in Georgetown rechtstreeks bij de bezoekersingang afgeleverd; zijn naam stond op de lijst van vips die toegang hadden en hij werd in hoog tempo door de veiligheidscontroles geloodst. Een staflid kwam hem ophalen en hij werd snel naar de West Wing gebracht, om even later af te dalen naar de Situation Room.


      Joanna stond hem bij de deur op te wachten en nadat hij nog een laatste veiligheidscontrole had ondergaan, omhelsden ze elkaar kort. Ze gaf hem een vluchtige kus op de wang en fluisterde: ‘Kunnen we eindelijk eens over ons werk praten.’


      Hij was nog nooit in de Situation Room van het Witte Huis geweest en was eigenlijk wel een beetje jaloers op zijn vrouw. Maar daar stond tegenover dat zij nog nooit het commando over een atoomonderzeeër had gevoerd, dus dat bracht een en ander weer aardig in balans.


      Het vertrek was een stuk minder indrukwekkend dan hij had gedacht en hij vond het eigenlijk maar aan de kleine kant. Uiteraard stond er een lange vergadertafel en was de ruimte van een houten lambrisering voorzien, maar langs de wanden stonden een groot aantal beeldschermen, terwijl er ook uitgebreide landkaarten hingen. Een stuk of wat burger-stafleden en hun assistenten waren aan bureaus die in een hoekje bij elkaar stonden druk in de weer. Maar het ging natuurlijk niet om de ruimte zelf. Het ging erom wie hier kwamen en welke beslissingen hier werden genomen.


      Dit alles schoot door hem heen toen hij haastig naar een van de uiteinden van de lange tafel werd gedirigeerd. Hij herkende Alison Grey, de plaatsvervangend chef-staf van het Witte Huis. Een man die naast haar zat kwam overeind. ‘Senator Hardy, ik ben Steven Weiss, ik ben dossierbeheerder bij de National Clandestine Service van de cia. Het is de bedoeling dat ik u op de hoogte breng van een deel van het Gemstone-dossier, en in dit geval betreft dat uiterst gevoelige humint.’ Hij overhandigde Hardy een formulier.


      ‘Senator, u krijgt informatie over Opal, die deel uitmaakt van Gemstone. Door dit formulier te ondertekenen gaat u ermee akkoord niets van deze informatie naar buiten te zullen brengen, terwijl er uiteraard ook niet met niet-geautoriseerde personen over gesproken mag worden. U mag er alleen maar over praten met mensen die ook van deze informatie op de hoogte zijn en wier antecedenten zijn nagetrokken en geaccordeerd door de National Clandestine Service. Deze verklaring heeft geen einddatum en blijft de rest van uw leven van kracht. Kijkt u alstublieft of uw sofinummer klopt en wees dan zo vriendelijk de datum in te vullen en haar te ondertekenen.’ Hardy liet zijn blik snel over de inhoud van het formulier glijden en ondertekende het, terwijl hij tegelijkertijd probeerde het nieuws te verwerken.


      Hij gaf het ingevulde formulier aan Weiss terug, maar keek eerst Joanna en toen Gray aan. In haar donkergrijze pakje en met het haar naar achteren gekamd, zag ze er op en top uit als iemand die in het Witte Huis thuishoorde. ‘Ik ben hier om bij de briefing toezicht te houden en om vragen te behandelen die Joanna niet kan beantwoorden.’ Ze keek op haar horloge en zei: ‘We lopen iets op ons schema achter, doctor. Vertelt u hem maar waarmee u bezig bent geweest.’


      Zijn vrouw begon aan een briefing die duidelijk van tevoren grondig was gerepeteerd, compleet met schema’s op haar laptop. Terwijl ze kaarten en foto’s op het scherm liet verschijnen, beschreef ze de missie waarmee de Michigan bezig was, de Iraanse bronnen, waarvan nu bekend was geworden dat het om een echtpaar ging, de informatie die ze al hadden doorgespeeld en de informatie die ze nog beweerden in bezit te hebben. Daarna vertelde ze wat er verkeerd was gelopen.


      Hardy hoorde het zwijgend aan, hoewel hij even huiverde toen Joanna de accubrand aan boord van de asds ter sprake bracht. Toen ze klaar was met haar verhaal vroeg Weiss of hij nog vragen had over de veiligheids- of toegangsprocedures. Hardy schudde zijn hoofd –nee– maar in gedachten zat hij al aan de andere kant van de wereld, terwijl hij wat hij zojuist te horen had gekregen vergeleek met wat hij al wist. En dat stemde niet bepaald overeen.


      ‘Dus al die drukte en poeha van de kant van Iran is alleen maar bluf? Heb ik soms iets gemist?’ vroeg Hardy.


      Gray antwoordde: ‘Een heleboel mensen denken dat het géén bluf is.’ Ze beschreef de maatregelen die de Israëli’s de afgelopen dagen hadden genomen. ‘En zelfs hier in Washington lopen een paar mensen rond die dat denken.’


      ‘Terwijl onze inlichtingengemeenschap precies het tegenovergestelde beweert.’


      ‘Het tweede bestand dat we hebben ontvangen, over de reactor in Arak, bevestigt onze informatie uit andere onafhankelijke bronnen,’ antwoordde Gray. Ze keek opnieuw op haar horloge. ‘Senator, uw vrouw geeft leiding aan het terughalen van onze mensen daar, maar dat is nu onderdeel van een veel groter probleem.’


      ‘En daarom heb ik uw hulp nodig,’ klonk een nieuwe stem.


      Hardy draaide zich om en zag president Myles binnenkomen, op de voet gevolgd door chef-staf Alvarez en nationale veiligheidsadviseur Kirkpatrick. Oude reflexen kwamen onmiddellijk tot leven en de oud-marineofficier sprong in de houding. Alle andere aanwezigen gingen ook staan, terwijl Myles zich naar voren boog en Hardy de hand drukte. De nieuwbakken senator uit Connecticut besefte heel even dat dit een prachtig fotomoment was, maar helaas waren er geen camera’s aanwezig.


      Het leek wel of Myles zijn gedachten kon lezen. ‘Lowell, ik heb een lastige klus voor je. Als het je lukt, red je een hoop mensen het leven en maak je van mij een dankbare president – aanzienlijk dankbaarder dan om daar alleen maar een gesigneerde foto tegenover te stellen.’


      ‘Ik sta volledig tot uw dienst, meneer de president.’ Hardy zette zich mentaal schrap.


      Myles ging aan het hoofd van de tafel zitten, terwijl de anderen links en rechts van hem plaatsnamen. Weiss was verdwenen en Hardy probeerde zich te herinneren welk formulier hij zojuist had ondertekend. ‘Om te beginnen, vertel me eens wat meer over kapitein-ter-zee Kyle Guthrie.’


      Hardy glimlachte. ‘Ik heb met Kyle aan boord van de uss Kentucky gediend. Ik was toen eerste voortstuwingsassistent, en hij was assistent-bewapeningsofficier. We zijn elkaar sinds die tijd nog enkele keren tegen het lijf gelopen. Hij is een prima officier. Nauwgezet, zorgt goed voor zijn mensen. Niet zo onafhankelijk als sommige andere onderzeebootcommandanten, maar er wordt over de betekenis van onafhankelijkheid nu eenmaal verschillend gedacht.’


      Myles knikte. ‘En zijn tweede man, luitenant-ter-zee eerste klasse Mitchell?’


      Hardy aarzelde heel even en antwoordde toen: ‘Een van de besten, meneer. Ik weet zeker dat hij van de Michigan een goed geoliede machine heeft gemaakt.’ Waarom was de president geïnteresseerd in de XO van de Michigan, vroeg Hardy zich af. Onderzeeboten waren over het algemeen een onemanshow, en Guthrie was de man die de beslissingen nam.


      Myles zag de vragende blik van Hardy en draaide zich naar Patterson om. ‘Heb je hem nog niet over Mitchell verteld?’ vroeg Myles.


      Joanna zag hoe de verwarring op Hardy’s gezicht plaatsmaakte voor bezorgdheid. ‘Ik was van plan dat op een wat later tijdstip te doen, meneer.’ Ze keek Hardy aan en haalde diep adem. ‘Momenteel is hij oké, Lowell, maar Jerry verkeert in grote moeilijkheden. Hij was een van de bestuurders van de gezonken asds. Hij bevindt zich nu samen met het seal-team en de twee Iraniërs aan de wal.’


      Myles vroeg: ‘Hoe denkt u dat hij het onder deze omstandigheden zal doen, senator?’


      Hardy aarzelde; hij was nog steeds bezig het nieuws te verwerken. ‘Tja, meneer, hij zal zich er niet echt op zijn plaats voelen.’ Hij zweeg opnieuw voor hij antwoord gaf. ‘Toen ik zei dat Jerry een van de besten is, meende ik dat. Hij is intelligent, vindingrijk, en hij geeft nooit op.’


      ‘Goed.’ Myles’ glimlach leek oprecht. ‘En dan nu wat jouw missie betreft. Heeft Allison je verteld over de voorbereidingen die de Israëli’s aan het treffen zijn?’


      ‘Jawel, meneer. Zo te horen ziet het ernaar uit dat ze over hoogstens een dag of twee gaan toeslaan.’


      ‘Jij en Joanna gaan ervoor zorgen dat ze van gedachten veranderen. De Israëli’s hechten aan de bestanden die Opal heeft gestuurd duidelijk minder waarde dan wij, en ik wil dat je probeert hen ervan te overtuigen dat ze nog even moeten wachten. Zorg ervoor dat we voldoende tijd winnen om de rest van de informatie die de Iraanse wetenschapper bij zich heeft in handen te krijgen.’


      ‘Wat zeiden ze toen u die twee bestanden liet zien?’ vroeg Hardy.


      ‘Ze wezen op het iaea-rapport en de beelden van de testsite. Ook onze ambassadeur heeft nauwelijks iets kunnen bereiken en Andy Lloyd heeft ze niet echt onder druk gezet.’ De president zweeg even, en voegde er toen aan toe: ‘Hoewel Andy en ik het over veel zaken volkomen met elkaar eens zijn, lopen onze meningen op dit gebied nogal uiteen. Maar dat blijft uiteraard onder ons.’


      Hardy was niet bepaald een politiek dier, maar Joanna was dat wel degelijk en ze had het in het verleden weleens gehad over de lange tijd dat Lloyd en de president elkaar kenden. Hij vroeg: ‘Hoe nauw werken we met het ministerie van Buitenlandse Zaken samen?’ Het karakter van hun trip werd steeds duidelijker.


      ‘Helemaal níét. Jullie zijn mijn persoonlijke afgezanten, in het bezit van gevoelige informatie waarover uitsluitend met hun inlichtingenmensen gesproken mag worden. Met een beetje geluk kunnen we dit aan beide kanten onder ministersniveau houden. Als we de Mossad of de Israëlische militaire inlichtingendienst ervan kunnen overtuigen dat de Iraniërs nog lang niet aan het assembleren van een bom toe zijn, dan neem ik aan dat zíj hun leiders zullen adviseren nog even te wachten.’


      ‘Wat vindt u van dat andere bewijsmateriaal, dat de Iraniërs wél bijna klaar zijn?’


      Myles leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik ben het met dr. Kirkpatrick eens. Het is een raadsel, maar ik ben er nog lang niet aan toe om alles wat we tot nu toe hebben gedaan zomaar weg te gooien. Onder normale omstandigheden zou ik hebben afgewacht tot de inlichtingendiensten alles op een rijtje hadden, maar van rustig afwachten kan nu geen sprake meer zijn, niet nu de Israëli’s klaarstaan om eropaf te gaan.’


      Alison en Alvarez keken beiden op hun horloge. Alvarez boog zich iets naar voren, alsof hij iets wilde gaan zeggen, maar Myles gebaarde dat hij zijn mond moest houden.


      ‘Als onze inlichtingendiensten het met hen eens waren, zou ik de Israëli’s veel succes wensen. Maar ik ben ervan overtuigd dat de informatie niet klopt, en dat wij,’ –hij wees op Hardy en Patterson– ‘en dan heb ik het over jullie tweeën, moeten proberen hen ervan te overtuigen dat ze er helemaal naast zitten.’


      De president stond op. ‘Jullie gaan met z’n tweeën proberen te voorkomen dat er een oorlog uitbreekt. Ga naar huis en pak je koffers. Over acht uur vertrekken jullie.’


      6 april 2013


      12.00 uur plaatselijke tijd/09.00 uur Zulu-tijd


      Politiebureau, Bandar Kangan


      ‘Het staat nu vast, majoor, hij is niet verdronken.’ Over de weg was de afstand tussen Deyyer en Bandar Kangan maar twintig kilometer, en daarom had Dahghan ervoor gekozen het rapport persoonlijk bij Rahim af te leveren. ‘Er zat geen water in de longen en volgens de sectiearts is hij overleden ten gevolge van een zware elektrische schok en ernstige brandwonden. Op zijn huid zijn sporen van ongebruikelijke chemicaliën aangetroffen, en die worden momenteel nader onderzocht. Hij had geen papieren bij zich, maar hij had wel een horloge om van Amerikaanse makelij.’


      Er was een glimlach op Dahghans gezicht verschenen en Rahim vroeg: ‘Wat heb je nog meer gevonden?’


      De jonge politieman pakte een voorwerp uit. Het was een dun stuk rood plastic ter grootte van een fors boek. Een kant ervan was gerafeld, alsof het uit een ringband of notitieblok was gescheurd.


      Rahim sprak Engels en kon de tekst die erop afgedrukt stond dan ook moeiteloos lezen:


      Deck Log


      Advanced seal


      Delivery System Hull 1


      ‘Dit is gevonden op twee kilometer ten zuidwesten van de plaats waar het lichaam is aangespoeld. Ik heb ons hoofdkwartier in Teheran gebeld. Het Advanced seal Delivery System is een minionderzeeboot van de Amerikaanse marine die bij commandomissies kan worden ingezet. Het heeft een bemanning van twee koppen en kan zo’n zes passagiers meenemen. Het wordt meegevoerd door een grotere onderzeeër. Volgens de beschikbare informatie is er maar één zo’n vaartuig in dienst. Momenteel is het gestationeerd aan boord van de uss Michigan, een onderzeeboot die speciaal is ingericht voor het uitvoeren van special operations en het lanceren van kruisraketten, en waarvan verleden week werd gemeld dat ze aan oefeningen met de Pakistaanse marine meedeed.’


      De majoor liet die informatie tot zich doordringen. ‘Dus een Amerikaanse onderzeeboot is de Golf binnen gevaren en heeft er een minionderzeeër op uitgestuurd om op het strand ten zuidoosten van Kangan contact te maken met de twee verraders. Als ze niet van plan waren geweest iets of iemand op te pikken, zouden ze er geen onderzeeër op af hebben gestuurd. Maar tijdens die trip breekt er aan boord van die minionderzeeër een elektrische brand uit’ –hij wees op de foto’s van het lichaam– ‘waarbij minstens één bemanningslid omkomt en’ –hij stak het omslag van het logboek omhoog– ‘het vaartuig waarschijnlijk zinkt.’


      Rahim glimlachte. ‘Allah is ons goedgezind. Maar hij stelt ons wel opnieuw zwaar op de proef. Waar is het wrak van die onderzeeboot? Hebben de overlevenden kans gezien de kust te bereiken? Wat wilden ze van de verraders?’


      De majoor bleef enkele minuten zwijgend zitten, stond toen op, beende een tijdje heen en weer en bestudeerde de kaart, om het volgende moment Dahghan met een hele reeks orders te bestoken. ‘Breid de zoektocht uit. Waarschuw alle politiebureaus, alle Basij-eenheden en elk vevak-kantoor langs de kust van hier tot aan Shiraz. En verhoog het aantal controleposten.


      Verder ga ik de status van deze landverraders veranderen. Ze hoeven niet langer beslist gevangengenomen te worden. Pasdaran-kapitein Yousef Akbari en kerntechnicus Shirin Naseri zijn uiterst gevaarlijk en mogen zo nodig onmiddellijk doodgeschoten worden. En áls ze levend in onze handen vallen mogen ze, totdat ze aan de vevak kunnen worden overgedragen, met niemand contact hebben.’


      De majoor vervolgde: ‘Het enige nog levende familielid van de kapitein is zijn moeder, maar die is dement. Naseri’s vader is overleden, maar arresteer in elk geval haar moeder en oom. En voel ze stevig aan de tand.’


      ‘Jawel, majoor. De moeder woont in Shiraz en haar oom in Bandar Charak. We hebben in dat plaatsje niet eens een kantoor. Onze mensen zullen er vanuit Bandar Abbas naartoe moeten.’


      ‘Daar kunnen we niet op wachten,’ drong Rahim aan. ‘Zeg tegen het kantoor in Bandar Abbas dat ze er een team op afsturen, maar geef wel de plaatselijke Pasdaran opdracht onmiddellijk tot arrestatie over te gaan. Totdat onze mensen arriveren, mag hij met niemand contact hebben. We hebben de adressen van deze mensen,’ voegde hij eraan toe, ‘en ik wil dan ook dat ze binnen het uur worden gearresteerd. Ingerukt.’


      Nadat Dahghan was vertrokken, belde Rahim via een beveiligde lijn met Moradi. Hij had de generaal al van het aangespoelde lichaam op de hoogte gebracht, maar het nieuwe bewijsmateriaal bevestigde niet alleen zijn vermoedens, het riep ook nieuwe vragen op. De generaal nam onmiddellijk op.


      ‘Ze hebben contact gehad met de Amerikanen,’ meldde Rahim. Hij vertelde over het omslag van het logboek. ‘Waarschijnlijk was er een ontmoeting afgesproken. We weten niet welke informatie deze verraders aan de Amerikanen hebben doorgegeven, maar waarschijnlijk hebben ze een omvangrijke hoeveelheid informatie over de feitelijke status van het programma aan hen overgedragen.’


      ‘En dat zou weleens tot gevolg kunnen hebben dat de Israëli’s hun aanval opschorten,’ concludeerde Moradi.


      ‘Een nog groter risico vormt de mogelijkheid dat ze weleens van onze kortetermijnplannen op de hoogte zouden kunnen zijn.’ Zelfs via een beveiligde lijn was Rahim voorzichtig met wat hij zei.


      ‘Heb je aanwijzingen gevonden dat ze daar inderdaad van wisten?’ Moradi’s toon klonk angstvallig neutraal. Ze begrepen beiden wat de gevolgen zouden zijn als het echtpaar hun plan aan de Amerikanen had doorgegeven.


      ‘Ik maak me er zorgen over dat de dag waarop ze zijn verdwenen samenviel met het begin van onze operatie. Dat kan nooit toeval zijn.’


      ‘Zodra ze zijn gearresteerd, weten we hoeveel ze de Amerikanen hebben verteld.’


      ‘Daar ben ik het niet mee eens, generaal. Dat is irrelevant. We hebben maar weinig tijd en we kunnen wat er is gebeurd onmogelijk terugdraaien. Het beste wat we kunnen doen is proberen de verspreiding van de informatie zo veel mogelijk te beperken. Als zij dat geheim bij zich dragen, zal dat mét hen sterven. Ik zou ook graag zien dat er geen informatie over het aangespoelde lijk naar buiten komt.’


      ‘Je vraagt wel erg veel. Er zijn heel wat manieren waarop we dit in de publiciteit kunnen brengen, manieren die het Amerikaanse prestige ernstige schade zullen toebrengen.’


      ‘Dat begrijp ik, generaal, maar op die manier waarschuwen we wel onze tegenstander. En ik vertel liever niet wat ik weet.’


      ‘Iets geheimhouden is niet altijd de beste aanpak.’


      ‘Generaal, dit gaat veel verder dan alleen het in verlegenheid brengen van de Verenigde Staten. Blijkbaar hadden de Amerikanen een ontmoeting met Akbari en Naseri op het programma staan en de kans is groot dat het iets met onze operatie te maken had. Aan beide kanten zullen vragen worden gesteld. Als we ze vinden vóór het nieuws bekend raakt, bestaat die link ook niet meer.’


      ‘Oké, je hebt me overtuigd. En nu we toch moeten wachten, kunnen we maar beter eens kijken hoe we optimaal van onze dode vriend gebruik kunnen maken.’


      ‘Dat brengt me op een andere vraag. Was hij alleen?’ vroeg Rahim.


      ‘Denk je dat er aan boord van die minionderzeeër nog andere Amerikanen zaten?’ vroeg Moradi.


      ‘Twee is aannemelijk, maar meer is ook nog mogelijk. En zitten ze in dat wrak vast of kunnen ze morgen ook nog aanspoelen? Of zijn ze al aan land gekomen en lopen ze levend en wel ergens rond?’


      ‘In dat geval reizen onze verraders niet alleen. En levende Amerikanen doen het beter op de televisie dan een dode,’ merkte Moradi bijna weemoedig op.


      ‘Als er hier Amerikanen rondlopen, moet hun onderzeeboot nog steeds een eindje uit de kust op hen liggen te wachten,’ zei Rahim. ‘Ze zullen ongetwijfeld proberen weer terug aan boord te komen,’ redeneerde hij. ‘We moeten die boot zien te vinden en tot zinken brengen.’


      ‘In de Golf kunnen alleen Pasdaran-eenheden opereren,’ hielp Moradi hem herinneren. ‘Ten oosten van Ormoes is de marine actief.’


      ‘Dat ben ik me bewust, generaal. Maar alleen de marine is in staat om een Amerikaanse onderzeeboot op te sporen en tot zinken te brengen. Een onderzeeboot die om te beginnen onopgemerkt de Straat van Ormoes heeft kunnen passeren. Wat mij betreft kunt u ze dat best eens onder de neus wrijven.’


      ‘Als je probeert te suggereren dat we de marine te hulp zouden moeten roepen… ik ben bang dat zoiets bij mijn collega’s niet goed zal vallen,’ zei Moradi. ‘Je herinnert je vast nog wel hoe hard de Pasdaran heeft moeten vechten om als enige zeggenschap over de Perzische Golf te krijgen.’


      ‘Jazeker, generaal, dat kan ik me nog goed herinneren. Maar weet u soms nog een andere manier om een Amerikaanse onderzeeboot op te sporen en te vernietigen? Met alle respect, generaal, maar de Pasdaran is absoluut niet toegerust om naar een onderzeeboot op jacht te gaan. En als het ons lukt die onderzeeboot op te sporen, helpt ons dat niet alleen bij het vinden van hun vrienden op de wal, het verkleint ook de kans dat ze alsnog weten te ontsnappen.’


      ‘Goed.’ Moradi gaf zich gewonnen. ‘Daar zit iets in. Ik zal onmiddellijk contact opnemen met de commandanten van beide marines.’


      6 april 2013


      12.15 uur plaatselijke tijd/09.15 uur Zulu-tijd


      Vlak buiten Bandar Charak


      Halverwege de route naar Bandar Charak maakte Hoofdweg 96 een bocht naar het noorden, om daarna weer in oostelijke richting te lopen, waardoor hij een rotsachtige heuvelrug omzeilde die tussen de grote weg en de kust in lag. Shirin wees de weg, en iets ten noorden van Charak sloegen ze rechts af een geasfalteerde weg in die hen rechtstreeks naar het centrum van het stadje zou leiden. Ten westen van de weg lagen heuvels en oostelijk ervan lag een geërodeerde vlakte. Beide vertoonden nauwelijks sporen van menselijke bewoning.


      Enkele kilometers ten noorden van de stad hielden ze halt. Een groepje bomen op een lage heuvel bood enige dekking, en nadat ze al hun spullen uit het bestelbusje hadden gehaald, reden Ramey en Phillips er een halve kilometer mee terug in noordelijke richting. Haaks op de geasfalteerde weg bevond zich een onverharde weg die de heuvels in liep. Ze sloegen links af en vonden een plek waar hij vanaf de hoofdweg niet te zien was. Daar lieten ze het bestelbusje achter, uiteraard nadat ze de auto zodanig hadden toegetakeld dat hij nog maar moeilijk te identificeren was, net zoals ze met de Paykan hadden gedaan.


      Yousef en Shirin hadden met het busje de stad in willen rijden, maar zowel Ramey als Jerry had daar bezwaar tegen gemaakt. ‘De patrouille zal zo langzamerhand wel als vermist zijn opgegeven en er wordt ongetwijfeld naar hun voertuig uitgekeken.’ Dat hield in dat Shirin en Fazel te voet naar de stad zouden moeten gaan, waar het huis van haar oom aan de zuidkant lag, vlak bij het water.


      Terwijl de twee seals de auto verborgen, gingen de anderen onder supervisie van Lapointe aan de slag om een tijdelijke verblijfplaats in te richten waar ze op z’n minst tot die avond zouden blijven, hoewel dat ook best twee dagen kon worden. Tegen de tijd dat Ramey en Phillips terugkeerden was het bijna halfeen. Nadat hij hun nieuwe onderkomen had geïnspecteerd, verklaarde Ramey dat het ermee door kon. ‘Tijd voor fase twee.’


      Shirin keek naar Harry, die het uniform van een van de gesneuvelde Basij-strijders had aangetrokken. Een van de lijken hadden ze van een min of meer passende broek en uniformblouse ontdaan, maar ze hadden de schoenen laten zitten. ‘Ik zou deze trouwens voor geen geld voor andere willen inruilen,’ zei hij haar. ‘Niemand die het verschil ziet, en al helemaal niet als we een tijdje hebben gelopen.’


      De Amerikaan had zijn hele uitrusting achtergelaten, op zijn radio na, die hij in een van zijn zakken had gestopt. Yousef overhandigde hem met grote tegenzin het Iraanse pistool en zijn koppel. Ze hadden de geweren van de Basij-soldaten meegenomen, maar ze waren het er allemaal over eens geweest dat een geweer weleens onnodig de aandacht van de autoriteiten kon trekken. Basij liepen alleen met een geweer rond als ze daadwerkelijk werden ingezet.


      Harry had ook de identiteitspapieren van de gesneuvelde Basij-korporaal bij zich gestoken, een zekere Qassem Molavi. De foto, de lengte en het gewicht klopten weliswaar niet, maar bij een vluchtige controle zou hij ermee weg kunnen komen.


      Samen hadden ze een heel verhaal verzonnen, waarin ‘korporaal Molavi’ als escorte optrad voor zijn schoonzuster ‘Miryam’, die haar familie in de stad wilde bezoeken. Shirins echtgenoot zat zogenaamd bij de Pasdaran en was plotseling opgeroepen. En iedere zichzelf respecterende Iraanse vrouw –en al helemaal als ze ook nog eens zwanger was– ging alleen maar op pad als ze door een mannelijk familielid werd geëscorteerd. Daar stond tegenover dat een zichzelf respecterende Iraanse man zijn vrouw nooit door een vreemde zou laten begeleiden, maar Yousef zag geen andere oplossing.


      ‘Ik had liever gezien dat dit niet nodig was geweest,’ zei Yousef tegen haar, maar hij keek daarbij naar de Amerikaan.


      ‘Ik had dit liever ook niet gedaan,’ antwoordde ze. ‘Ik moet er niet aan denken dat hele stuk te lopen. Maar het zal wel meevallen. En het lijkt me fijn oom Seyyed weer eens terug te zien. Ik weet zeker dat hij ons zal helpen.’


      ‘Wist ik maar iets meer van de in Charak gelegerde Basij-brigade,’ klaagde Yousef. Hij keek Harry strak aan en waarschuwde: ‘Vergeet niet dat je het uniform van een Iraanse korporaal draagt. Toon wat discipline. Als je je net zo gedraagt als tegenover je eigen officieren, word je óf onmiddellijk als bedrieger ontmaskerd, óf vanwege insubordinatie in de gevangenis gegooid.’


      Fazels ogen vlamden woedend op en hij beet Yousef toe: ‘Je hebt geen flauw idee wat het inhoudt om beroepsmilitair te zijn. Het kost me geen enkele moeite om te doen of ik een Basij ben. Ik hoef me alleen maar als boef te gedragen. O nee, herstel, dan denken ze dat ik bij de Pasdaran zit.’


      Shirin ging snel tussen de twee mannen in staan, en hoewel de andere Amerikanen geen Farsi verstonden, hoorden ze onmiddellijk aan de toon dat er problemen waren. Lapointe en Phillips stonden het dichtstbij. Ze slaagden erin Fazel duidelijk te maken dat hij beter zijn mond kon houden, maar lieten tegelijkertijd duidelijk merken dat ze het met hun teamgenoot eens waren. Lapointe keek Yousef aan en beval: ‘Zo is het genoeg.’ Vervolgens keek hij naar Ramey en Jerry, en zei: ‘Hoog tijd om te vertrekken.’ Beide officieren knikten.


      Shirin omhelsde Yousef nog een laatste keer, zuchtte eens diep en liep achter ‘Qassem’ aan. Ze bleven nog even staan, overtuigden zich ervan dat de hoofdweg leeg was en haastten zich langs de kant van de weg naar de stad. Hoewel het begin april was, was het in het zuiden van Iran al zo’n twintig graden Celsius. Omdat ze vlak bij zee zaten voelde de zuidenwind enigszins vochtig aan, maar tegelijkertijd aangenaam koel.


      De asfaltweg naar Bandar Charak liep hier bijna pal noord-zuid en bestond uit twee rijbanen, met links en rechts brede bermen die soms bijna naadloos overgingen in het omringende landschap. De weg leek vlak, maar tijdens het lopen merkte Shirin dat hij door een serie lage, zacht glooiende duinen liep.


      ‘Tot aan de rand van de stad is het een kleine twee kilometer,’ legde Harry uit. ‘Ik denk dat we daar over een halfuur kunnen zijn.’


      ‘Goed, Qassem. Vertel me eens wat meer over jezelf. Hoe oud ben je? Heb ik nog andere schoonfamilie?’ Ze vroeg het op een grappige toon, maar ze besefte dat ze gelijk had. Ze werden geacht familie van elkaar te zijn, ook al was het dan maar aangetrouwd.


      Ze liepen nog een paar minuten zwijgend door voor de Amerikaan antwoord gaf. ‘We worden niet geacht om met mensen met wie we onderweg te maken krijgen persoonlijke gegevens te delen, maar we hebben ook geleerd dat als je dan toch een levensverhaal moet construeren, je beter zo dicht mogelijk bij de waarheid kunt blijven. Ik ben achtentwintig.’


      ‘Dus je bent de oudere broer van Yousef. Yousef is vierentwintig. Je hebt’ –ze zweeg even– ‘nog een andere broer gehad, eentje die drie jaar jonger was dan Yousef. Hij heette Ali. Hij zat op de universiteit, maar heeft in 2009 aan de protesten tegen de verkiezingsuitkomst deelgenomen en werd gearresteerd. Hij is in de gevangenis door de Pasdaran vermoord.’


      ‘Het spijt me dat te horen. Dat moet voor Yousef en onze ouders een enorme klap zijn geweest.’


      ‘Je vader is al een paar jaar daarvoor overleden. Begin 2009 werd bij je moeder de ziekte van Alzheimer gediagnosticeerd en de dood van haar zoon heeft er alleen maar voor gezorgd dat ze nog sneller achteruitging. Ali was Yousefs enige familie. Daarom is het zo belangrijk dat de twee nog overgebleven broers goed met elkaar kunnen opschieten.’ Ze keek hem bijna smekend aan.


      Harry liep een minuut of wat zwijgend door. ‘Goed. Fijn dat je me over Ali hebt verteld. Maar waarom is Yousef tot de Pasdaran toegetreden als hij weet wat ze met zijn broer hebben gedaan?’


      ‘Hij zat er al, en is gebleven vanwege mij. Maar ook omdat weggaan bij de Pasdaran, vooral als je geen goede reden hebt, niet altijd even gemakkelijk is en voor grote problemen kan zorgen.’


      Onder het lopen werkten ze nog wat details voor hem uit. Zij en Yousef hadden elkaar ontmoet in Shiraz, dus was het niet onlogisch dat ‘Qassem’ daar woonde. Hij had vroeger in het leger gezeten, was daarna bij de Basij gegaan en studeerde nu voor verpleeghulp.


      ‘Misschien geef ik collega-Basij-strijders wel eerstehulplessen.’


      ‘Denk niet te gemakkelijk over die lui,’ waarschuwde ze met een ernstig gezicht. ‘Zij onderschatten hun tegenstanders ook niet en ze hebben zo hun eigen wetten. Yousef heeft je niet voor niets gezegd heel voorzichtig te zijn.’


      Ze was net druk bezig Harry allerlei bijzonderheden over Shiraz te vertellen, toen ze de rand van de stad bereikten, waar langs de kant van de weg ver uit elkaar liggende huizen te zien waren. Ze bevonden zich bij een kleine rotonde, waar het zo midden op de dag niet al te druk was. Midden op de rotonde lag een keurig bijgehouden perkje met wat planten en struiken.


      Een politieagent hield vanaf de rand van de rotonde het verkeer in de gaten. Hij zag het tweetal en zwaaide. Fazel zwaaide terug terwijl Shirin beleefd knikte.


      Vanaf de rotonde liep er een weg in oostelijke richting, die ze insloegen terwijl ze hun best deden eruit te zien als plaatselijke bewoners. Ze liepen langs een voetbalveld en sloegen toen weer een weg in die naar het zuiden liep. Aan beide kanten van de straat stonden huizen van een en twee verdiepingen hoog, die allemaal uit dezelfde bruine steen opgetrokken leken te zijn. Op de kale grond groeiden hier en daar wat donkergroene struiken, maar nergens was gras te zien. Op de binnenplaatsen stonden vaak bomen en het leek wel of de huizen eromheen waren gebouwd.


      Onder het lopen bespraken ze welke route ze zouden nemen, waarbij de Amerikaan haar altijd in de richting van de grootste drukte wist te sturen. Het was allang lunchtijd en haar maag begon danig te protesteren.


      In een straat vol winkeltjes en bedrijfjes kochten ze bij een van de stalletjes kebabs en bij een ander vruchtensap, terwijl ze constant op hun hoede waren of ze misschien ook achtervolgd werden of dat er iemand meer dan gebruikelijke aandacht voor hen had. Er was plaats genoeg om ergens te gaan zitten en Harry bood aan even uit te rusten, maar ze wilde het liefst zo snel mogelijk naar Seyyed. En ze konden het ook niet te laat maken. Yousef en de anderen waren van hen afhankelijk.


      Terwijl ze in zuidelijke richting liepen begon Shirin steeds meer vertrouwde plekjes te zien en ze vertelde Harry allerlei verhalen over Seyyed en de rest van de familie. Ze had geen last meer van haar voeten en ze begon te oefenen hoe ze de Amerikaan het best aan haar oom kon voorstellen. ‘Oom, deze Basij-korporaal is eigenlijk een Amerikaanse commando.’ Nee, er moest beslist een betere manier zijn om hem te introduceren.


      Toen ze nog maar een paar blokken van zijn huis verwijderd waren, zagen ze dat de weg was afgesloten en dat twee politiemensen het verkeer dwongen een andere route te nemen. Net als de agent bij de rotonde droegen ook zij een donkergroen uniform en hadden ze een honkbalpetje op, terwijl hun bewapening bestond uit een pistoolmitrailleur. Voetgangers probeerden er nog langs te glippen of waren met de agenten in gesprek, maar er mocht niemand meer langs. Niemand ging verder met ze in debat, maar er hadden zich ondertussen op straat wel een aantal groepjes gevormd.


      Shirin en Harry, gespitst op elk teken van gezag, zagen de twee politiemensen nagenoeg gelijktijdig. Haar opgewekte stemming verdween op slag. ‘Wat gaan we doen?’ fluisterde ze. Ze bevonden zich in een woonwijk. Blijven staan of omdraaien zou weleens verdacht kunnen overkomen.


      De Amerikaan zei simpelweg: ‘Rustig maar, Miryam. We gaan de hoek om. Onze bestemming ligt aan de oostkant, weet je nog?’ Ze waren zo dichtbij dat ze vanaf de plek waar ze nu stonden Seyyeds huis bijna kon zien liggen.


      ‘Ja,’ zei ze werktuiglijk. Toen herinnerde ze zich iets van een vorig bezoek. ‘We gaan naar de oude vesting van Al Ali, vlak bij zee.’


      ‘Ben ik wéér het fototoestel vergeten.’


      Ze schoot bijna in de lach door zijn reactie en het lukte haar zich enigszins te ontspannen. Maar waarom had de politie die straat afgesloten?


      Toen ze het kruispunt naderden waar het hek was neergezet, verraste Harry Shirin door een al wat oudere man aan te spreken die vanaf de hoek toekeek. ‘Mocht u er niet langs?’


      ‘Nee,’ mopperde de oude man. ‘Ik wilde bij mijn vriend Farrokh op bezoek, maar ze laten niemand door. Ze hebben me niet verteld waarom en ook niet hoe lang het nog kan duren. Ik heb geen auto en mijn huis ligt hier zes blokken vandaan. We schaken elke dag met elkaar en roken dan wat…’


      Er kwam nog een man aangelopen, gevolgd door twee in boerka gehulde vrouwen. ‘Weet u waarom dit is?’ vroeg hij aan Fazel.


      ‘Nee, nee,’ antwoordde hij. ‘We waren alleen maar de stad aan het bekijken.’


      Ze liepen snel door, voor ze bij de een of andere discussie betrokken zouden raken. Nu ze op het kruispunt beide kanten op de zijstraat in kon kijken, zag Shirin dat een eindje verderop ook wegversperringen waren geplaatst –eveneens door politieagenten bemand– waardoor het onmogelijk was verder naar het zuiden te lopen. Snel begaven ze zich in oostelijke richting. ‘Qassem, ik maak me zorgen. Dit kan geen toeval zijn.’


      ‘We zijn nog steeds op weg naar de vesting,’ stelde hij haar gerust. ‘Kijk, bij de volgende kruising staat geen wegversperring. We kunnen langs die straat verder naar het water lopen.’


      Maar toen ze verder in zuidelijke richting trokken, werden ze opnieuw met afgesloten wegen geconfronteerd, ditmaal wegen die naar het westen liepen. Opnieuw waren drie evenwijdig lopende straten op die manier afgesloten, en de middelste daarvan liep vlak langs Seyyeds huis.


      ‘Een eindje verderop kunnen we weer naar rechts,’ zei ze terwijl ze de wegversperringen passeerden.


      ‘Nee,’ reageerde hij. ‘Als we te veel belangstelling tonen, kunnen we weleens argwaan wekken…’


      Plotseling werd er geschoten. Het geluid kwam van rechts, uit de buurt van Sayyeds huis. Ze hoorde één enkel schot, vervolgens een kort salvo, met direct daarna nog enkele salvo’s. Toen klonk er een explosie. Alle angst en zorgen die ze voelde sloten zich als een ijzige hand om haar hart.


      Iedereen dook in elkaar. De politieagenten bleven weliswaar de wegversperringen bezet houden, ze lieten zich wel op een knie zakken en bleven constant om zich heen kijken. Maar de burgers sloegen al dan niet schreeuwend op de vlucht.


      Shirin voelde Harry’s stevige hand rond haar arm en ze liet zich haastig in zuidelijke richting leiden. Het vuren ging door en zelfs Shirin kon het geluid van verschillende wapens onderscheiden. Losse schoten die steeds een ander geluid maakten, waarschijnlijk afkomstig van pistolen en geweren, vermengd met af en toe een doffe klap. Was dat een riotgun? En daaroverheen het geratel van automatische wapens. Het leek wel oorlog.


      Ze waren twee of drie straten overgestoken toen Shirin bleef staan, steun zocht tegen een muur en naar adem happend nog net kon uitbrengen: ‘Alsjeblieft. Even bijkomen.’ Ze haalde een paar keer diep adem, hoorde de geluiden van de veldslag weer en wilde dat Yousef bij haar was om te vertellen wat er aan de hand was. Maar Harry was ook een militair. ‘Wat gebeurt er allemaal?’


      Harry schudde zijn hoofd. ‘Zo te zien hebben ze de hele wijk afgezet.’ Hij knikte in de richting van waaruit de schoten klonken. ‘En het huis van Seyyed moet daar ook ergens staan?’


      ‘Ja,’ antwoordde ze triest.


      ‘Misschien hebben ze geprobeerd hem te arresteren. Het ziet ernaar uit dat hij besloten heeft zich niet zonder slag of stoot gewonnen te geven.’


      Het ijs rond haar hart bleef onveranderd op zijn plaats zitten, maar ze zei: ‘Ik wil het met eigen ogen zien. Ik móét weten wat er gebeurd is.’


      De straten lagen er nu nagenoeg verlaten bij en ze tuurde in westelijke richting. ‘De Nahilstraat loopt nagenoeg kaarsrecht. Misschien kunnen we daar iets zien.’


      Aan Harry’s gezicht was duidelijk te zien dat hij dat allesbehalve een goed idee vond, maar ze was al voor hem uit gelopen en hij liep met tegenzin achter haar aan. Hij versnelde zijn pas en nam de leiding, waarbij ze probeerden zo dicht mogelijk langs de huizen te lopen. Bij elke opening in de bebouwing hielden ze halt en keken dan behoedzaam naar links en naar rechts.


      Een harde explosie, en toen nog een, zorgde ervoor dat de Amerikaan zich met zijn rug tegen een muur drukte, maar Shirin hield nauwelijks in. ‘Dat waren rpg’s. Raketwerpers,’ zei hij zacht.


      Het geweervuur werd iets minder en stopte toen helemaal, maar ze ging steeds sneller lopen, bang dat ze het niet te weten zou komen, en bang voor wat ze aan zou treffen.


      Toen ze nog een blok van de Nahilstraat verwijderd waren bleef Harry staan en keek in noordelijke richting naar het huis van Seyyed. Hij wees. Er steeg een grillige rookkolom op, hoewel de plaats waar die rook vandaan kwam niet precies te zien was. Er stond daar duidelijk iets in brand. Ze voelde zich verstijven. Wat was er gebeurd?


      Kalm staken ze naar het volgende blok over, zonder bang te hoeven zijn voor verdwaalde kogels. Opnieuw keek Harry eerst voorzichtig om de hoek, draaide zich toen om en knikte Shirin toe. Ze sloegen de hoek om en liepen weer in noordelijke richting. ‘Als we worden aangehouden zeggen we dat we gewoon nieuwsgierig waren en dat we wilden weten waar de rook vandaan kwam,’ zei hij.


      Dat klonk zinnig, vond ze, maar ze sloeg het slechts oppervlakkig in zich op. Bij de wegversperring op het kruispunt stond niemand meer, en ze liepen dan ook door. Kogelgaten in de houten wegversperring maakten duidelijk waarom hier niemand meer op zijn post stond.


      Ze zag het huis van haar oom, maar er stonden twee legertrucks voor geparkeerd. Soldaten in het uniform van de Pasdaran stonden in groepjes bijeen, het geweer aan de schouder of losjes in de hand.


      Ze hoorde sirenes en een van de vrachtwagens kwam in beweging, zodat ze het huis iets beter kon zien. De voorkant van het gebouw lag helemaal in puin: zwartgeblakerde stenen, terwijl uit zowel de voorgevel als het dak rook opsteeg.


      ‘Het is inderdaad zijn huis,’ bevestigde ze, misschien nog wel meer tegenover zichzelf dan ten behoeve van de Amerikaan.


      Twee witte ambulances kwamen tot stilstand en enkele in groene gevechtspakken gestoken militairen werden ingeladen. Twee hospitaalsoldaten waren minutenlang met een van hen bezig voor hij op een brancard naar binnen kon worden geschoven.


      Ze bekeek de activiteiten aandachtig. ‘Ik zie mijn oom nergens,’ zei ze tegen Harry. Wat zou dat kunnen betekenen?


      ‘Ik zie alleen maar uniformen,’ antwoordde de Amerikaan. ‘Ik meen drie licht gewonden te zien, terwijl er pakweg twee man buiten gevecht zijn gesteld.’


      De ambulances reden weg en een ogenblik lang konden ze het huis wat beter zien. Een geüniformeerde gestalte, mogelijk een officier, wees ergens op en gaf bevelen, terwijl de andere militairen met hun wapens in de weer waren.


      ‘Daar, rechts. Tussen die twee mannen in.’ Harry kon niet wijzen, maar ze zag twee soldaten staan, met het geweer in de aanslag, alsof ze iets bewaakten. Tussen hen in, op de grond, lagen hoopjes op straat, hoopjes die ze weliswaar al eerder had gezien, maar waarvan ze had gedacht dat het puin was. Nu zag ze dat het lichamen waren. Het waren er vier, gedeeltelijk afgedekt met een deken, maar eronder kon ze nog net burgerkleding onderscheiden.


      Haar ogen vulden zich met tranen en ze begon te huilen. Harry probeerde haar te troosten en sloeg zelfs zijn arm om haar schouder, maar hij was Yousef niet.


      ‘Alles goed met jullie?’ Volkomen in beslag genomen door haar verdriet, had ze niet gezien dat er een politieagent aan was komen lopen. Harry leek door zijn plotselinge verschijning ook enigszins verrast. ‘Is uw vrouw gewond geraakt?’


      ‘Ze is mijn schoonzus,’ antwoordde Harry zacht. ‘Ze is alleen erg geschrokken.’


      De politieman knikte. ‘Vrouwen zouden dit soort dingen eigenlijk helemaal niet moeten zien. Waarom hebt u haar hier mee naartoe genomen?’


      ‘We waren op weg naar de ruïnes van de Al Ali-vesting en hoorden schoten. Toen dat ophield waren we nieuwsgierig waar die rook vandaan kwam.’


      ‘En kijk eens waar u in terechtkwam.’ De toon van de agent klonk berispend, bijna boos. ‘Jullie hebben hier trouwens niets te zoeken. Wegwezen.’


      ‘Jawel, agent,’ antwoordde hij, en Shirin liet zich door Harry wegvoeren. Ze liepen door de stad terug naar het noorden en vervolgens naar het westen. Ze deed haar uiterste best zich te beheersen, en uiteindelijk wist ze haar tranen te bedwingen, maar haar verdriet bleef. De terugweg leek een stuk korter en ze werden ook niet meer aangehouden.


      Onderweg probeerde Harry een gesprek met haar aan te knopen, maar ze wimpelde al zijn vragen af, druk bezig haar verdriet te verwerken en denkend aan de zaken waarmee ze nog geconfronteerd zou worden. Hoe moesten ze nu nog uit Iran zien weg te komen? Kónden ze Iran nog wel uit? En als dat niet meer kon, wat moest ze dan met de wetenschap die ze met zich meedroeg?


      Tegen het eind van de middag bereikten ze hun tijdelijke kampement. Pas toen ze Yousef zag besefte ze hoe uitgeput ze was, en ze zakte in zijn armen bijna in elkaar. Ze begon opnieuw te huilen, waarbij alle zelfbeheersing waarvoor ze eerder zo’n moeite had gedaan, op slag verdween.


      Terwijl Yousef zijn vrouw verzorgde bracht Fazel bij de anderen verslag uit van wat er was gebeurd. Dat kwam hard aan bij Ramey: hij liet zich plotseling op de grond zakken en alle lucht leek uit hem te verdwijnen. ‘We zijn verneukt,’ klaagde Phillips.


      ‘Ze zijn duidelijk naar ons op jacht,’ merkte Lapointe op. ‘Om te beginnen rollen ze haar familie op, en misschien arresteren ze straks ook nog kennissen.’


      Jerry had met Shirin en haar echtgenoot te doen en hij wist nu eigenlijk ook niet meer wat hun volgende stap moest zijn. ‘We moeten onze plannen herzien. Als we nou eens op zoek gaan naar een echt bruikbare schuilplaats en dan gewoon een paar dagen afwachten?’


      ‘Totdat de druk een beetje van de ketel is?’ merkte Ramey op. Hij wilde nog iets zeggen, maar Shirin onderbrak hem.


      ‘Nee, we hebben geen tijd meer.’ Gewikkeld in een deken en met een bijna-lege fles water in de hand, leek ze nog het meest op een slachtoffer van een verkeersongeluk, maar haar stem klonk krachtig. ‘Ik had gehoopt dat Seyyed kans zou zien ons op korte termijn het land uit te smokkelen, vannacht nog.’


      Yousef zei iets tegen haar, en ze knikte, waarna ze hem antwoordde in het Farsi. ‘We moeten jullie iets vertellen. Ik weet dat het onwaarschijnlijk klinkt, misschien wel ongelofelijk. Daarom wilden we laten zien wat we waard waren voor we iets zouden zeggen, maar dat kan nu niet meer. U moet de radio installeren en uw overheid waarschuwen. De mensen die de leiding over ons nucleaire programma hebben, maar misschien ook wel de Iraanse regering zelf, proberen een Israëlische aanval op Natanz uit te lokken.’


      Jerry hoorde de woorden, maar de betekenis ervan drong niet onmiddellijk tot hem door. ‘Wilt u zeggen dat ze wíllen dat de Israëli’s aanvallen? Maar dat slaat toch nergens op! Waarom?’


      ‘Omdat ze op zo’n confrontatie zitten te wachten, hoe eerder hoe beter. Hoewel het atoomwapen nog lang niet klaar is. Dat gaat misschien nog jaren duren, áls het ons al lukt er ooit een te maken. Als de overheid publiekelijk verklaart dat het programma mislukt is, betekent dat voor onze leiders een kolossale afgang. Maar als Natanz vernietigd wordt, ligt de fout niet meer bij de Iraanse regering.’


      Een minuut lang zweeg iedereen, waarna Shirin vervolgde: ‘We hebben er geen enkel bewijs voor, in niet één van de bestanden die op de usb-stick staan wordt erover gesproken, maar wat we wél weten, en wat het bestand ook bewijst, is dat hun recente optreden volledig in strijd is met de feiten. Er ís helemaal geen bom die getest kan worden.


      Honderden van mijn vrienden en collega’s zullen bij zo’n aanval omkomen, en het betekent het begin van een oorlog waarin het alleen om trots, hebzucht en angst te doen is, angst om wat er zal gebeuren als ze niet in hun opzet slagen.’


      ‘Wanneer moet dat gaan gebeuren?’ vroeg Jerry.


      ‘Dat weet ik niet precies. Het noodplan dat ik heb gezien gaat ervan uit dat zodra we zogenaamd klaarstaan om het wapen te testen, Amerika, Israël of beide ons binnen een week zullen aanvallen, maar eerder kan ook nog. Dat is ook de reden waarom we nooit van plan zijn geweest onze eerste bom te testen, maar pas de derde of de vierde, dan hadden we er in elk geval nog een paar over. Bij een Israëlische aanval zouden we dat land dan alsnog met enkele ballistische, met een kernbom uitgeruste raketten kunnen vernietigen.’


      Jerry beval Lapointe: ‘Installeer de satcom-radio. Dit gaat mijn salarisgroep ver te boven. We geven deze informatie door, dan mogen onze superieuren het verder uitzoeken.’


      ‘Nee,’ zei Shirin nadrukkelijk. ‘Geef dit niet zomaar aan iemand door. We hebben alles op het spel gezet om het Westen deze informatie in handen te spelen.’


      ‘En dat is precies wat we wél gaan doen,’ antwoordde Jerry. ‘Het is het enige wat we kúnnen doen, en daarna moeten we op zoek naar een buskaartje naar huis.’
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      Tweede ronde


      6 april 2013


      14.45 uur plaatselijke tijd/11.45 uur Zulu-tijd


      Het huis van Seyyed Naseri, Bandar Charak


      vevak-agent Hafez Omid keek met een minachtende blik naar de chaos om hem heen. Dit was weer eens zo’n typische Pasdaran-operatie geweest, een frontale aanval waar geen enkele planning, geen enkele verkenning vooraf en geen enkel denkwerk aan te pas waren gekomen. Inwendig ziedde Omid van woede toen hij bedacht welke mogelijkheden die idioten in hun felgroene uniformen hem door de neus hadden geboord. En om het allemaal nog wat erger te maken bleek de kapitein van de Pasdaran, een knaap die nauwelijks uit zijn woorden kon komen, deze schermutseling als een grote overwinning te beschouwen! Overwinning? En waaruit zou dan moeten blijken dat het inderdaad een overwinning was? Vier dode verraders wier kennis voor altijd verloren was gegaan? De geheimen die ze in hun bezit hadden en die nu alleen nog maar nasmeulden in de open haard? Papieren, laptops, mobieltjes, externe harde schijven, allemaal dusdanig beschadigd dat je er niets meer mee kon, stuk voor stuk geblakerd door de brandpatronen die de verraders er op het laatste moment nog bovenop hadden gegooid. Dat die incompetente dwazen van de Pasdaran voor eeuwig verdoemd mochten worden, vloekte Omid binnensmonds.


      Binnen hing nog steeds veel rook, afkomstig van de schotenwisseling, de explosieven en de uitgebrande patronen. De bijtende lucht viel op zijn ogen, neus en keel aan, waardoor zijn toch al vreselijke stemming nog eens extra verslechterde. Hij zou de verbrande restanten van de elektronische apparatuur verzamelen. Er was nog een kleine kans dat er iets van de bestanden bewaard was gebleven, maar al het andere was verloren gegaan. Woedend stormde Omid naar buiten. Hij was op zoek naar zijn partner en hij had dringend een sigaret nodig.


      Nadat hij langs de restanten van de voordeur naar buiten was gelopen, zag Omid aan de overkant van de straat Teymour Sattari staan, die de Pasdaran-commandant een verklaring afnam. De man zou het waarschijnlijk alleen maar over zijn briljante militaire inzicht hebben, vermoedde Omid. Hij gebaarde Sattari dat hij de officier moest dumpen en onmiddellijk bij hem moest komen. Hij haalde een pakje sigaretten uit zijn jaszak, haalde er eentje uit en stak die net op toen Sattari aan kwam lopen.


      ‘Is het zo erg?’ vroeg Sattari. Het norse gezicht van zijn partner sprak boekdelen.


      ‘Erger nog. Waarschijnlijk staan we met lege handen. Ik zal de resten van de computers en mobieltjes naar Teheran laten sturen. Als we geluk hebben vinden ze misschien nog iets. Maar van de schijven en de papieren is alleen nog maar wat as over,’ vervolgde Omid terwijl hij nog een trekje van zijn sigaret nam. ‘Dat stelletje ellendige verraders heeft met zes magnesiumpatronen hun informatie in de fik gestoken. En die dingen hebben hun werk grondig gedaan.’


      Sattari huiverde en schudde zijn hoofd; de hitte die dat soort brandpatronen kon veroorzaken liep op tot ruim duizend graden Celsius. Ze mochten inderdaad van geluk spreken als ze nog wat bruikbare informatie zouden vinden. Hij wees naar het deels in puin liggende huis en vroeg: ‘Denk jij dat het moedjahedien waren?’


      ‘Natuurlijk waren ze van de mek,’ snauwde Omid terwijl hij de peuk op de grond gooide en hem met zijn schoen uittrapte. ‘Maar enkel en alleen vanwege die arrogante imbeciel kunnen we uit die kennis op geen enkele manier profijt trekken!’ Hij gebaarde woest in de richting van de Pasdaran-commandant. ‘Toen die stommeling het huis liet bestormen, heeft hij tegelijkertijd een prachtige kans om het netwerk rond Naseri op te rollen voor eens en voor altijd om zeep geholpen!’


      ‘Ze hebben alleen maar gedaan wat hun werd opgedragen,’ merkte Sattari op. ‘De Pasdaran is nu eenmaal een onbehouwen stelletje. Als het met een voorhamer kan, zullen ze zeker geen schroevendraaier gebruiken. Als ze het verkeerd hebben aangepakt, moet je de timmerman erop aanspreken en niet zijn gereedschap.’


      ‘Rahim?’ Omid kon de naam slechts met de grootst mogelijke walging uitspreken. ‘Neem maar van mij aan dat mijn geduld met onze hooggewaardeerde collega nagenoeg op is. Hij zit veel te dicht bij die Pasdaran-generaal en ik ben bang dat hij zijn echte taak een beetje uit het oog verloren is.’


      ‘Hij is in elk geval erg karig met zijn informatie,’ erkende Sattari. ‘Hij had ons veel eerder over die verdwenen zeelieden moeten inlichten. En waarom had hij zo’n haast met het arresteren van die oom? Als we iets langer de tijd hadden gehad, hadden we hier een fatsoenlijke operatie op poten kunnen zetten. Dan waren de resultaten totaal anders geweest.’


      ‘En ik ben dan ook van plan om dat met zoveel woorden in mijn rapport te zetten,’ zei Omid vastbesloten. ‘Rahim gaat stelselmatig buiten zijn boekje, maar deze keer zal ik hem ter verantwoording roepen.’ De beslistheid waarmee die laatste opmerking werd gemaakt leek de oudste van de twee vevak-agenten enigszins te kalmeren. Terwijl hij opnieuw in de richting van de Pasdaran-kapitein wees, vroeg hij: ‘Wat had onze held van de slag om Bandat Charak eigenlijk te vertellen?’


      Sattari glimlachte. Hij was blij dat Omid weer een beetje rustig was. Hoewel in dit geval zijn woede volkomen terecht was, had Omids korte lontje er al herhaaldelijk voor gezorgd dat hij moeilijkheden met zijn superieuren had gekregen. De laatste keer dat hij met Rahim bonje had gehad, betrof het een onderzoek naar een mogelijke mek-informant in Isfahan. Omid was met een aantoonbaar beter onderzoeksplan gekomen, maar Rahim wist zoals gewoonlijk de juiste mensen te manipuleren, en uiteindelijk had Omid zijn geduld verloren. De furieuze manier waarop hij Rahims voorstel van tafel had geveegd, had hem zijn functie als hoofdrechercheur gekost. En hoewel zijn aanbevelingen uiteindelijk werden geaccepteerd, werd Omid naar Bandar Abbas ‘verbannen’, terwijl Rahim tot vevak-contactman voor het Iraanse kernprogramma werd bevorderd. Duidelijk mocht zijn dat beide mannen elkaars bloed wel konden drinken.


      ‘Eigenlijk had hij maar weinig te melden.’ Sattari sloeg zijn aantekenboekje open en liep de belangrijkste tijdstippen nog eens door. ‘Om 12.55 uur kreeg hij zijn orders. Om 13.18 uur hadden zich twee secties Pasdaran-soldaten verzameld, die om 13.33 uur tot de aanval overgingen.


      De geboden weerstand was veel groter dan verwacht. De bewoners van het huis beschikten over automatische wapens en handgranaten, en de eerste aanval werd dan ook afgeslagen. Hij hergroepeerde zijn mannen en slaagde erin met behulp van rpg’s het huis te bestormen. Om 13.55 uur hadden ze het huis helemaal in handen. Seyyed Naseri, zijn vrouw en twee ongeïdentificeerde mannen kwamen bij de aanval om het leven. Bij de Pasdaran vielen drie doden en vijf gewonden, van wie twee ernstig.’


      ‘Goh, ik had het niet vreemd gevonden als hun verliezen veel groter waren geweest,’ merkte Omid cynisch op.


      ‘Hafez, je moet toch eens leren wat vriendelijker te zijn. De Pasdaran mag dan een onbehouwen stelletje zijn, ze stellen toch hun leven in de waagschaal, enkel en alleen ter meerdere glorie van de Islamitische Republiek, en de offers die ze brengen verdienen zonder meer ons respect,’ sprak Sattari berispend.


      Omid zuchtte eens diep en onderging de reprimande van zijn partner gelaten. ‘Je hebt gelijk, Teymour. Sorry. Had hij nog meer?’


      ‘Eh, ja, nog een laatste punt. Die kapitein was niet bepaald onder de indruk van de manier waarop de politie van Charak de buurt had afgezet. Met name één agent heeft twee burgers veel te dichtbij laten komen. Maar gelukkig was de strijd toen al beëindigd.’


      Omid keek Sattari strak maar ook nieuwsgierig aan. ‘Heeft hij daarover verder nog iets gezegd?’


      ‘Alleen maar dat het om een man en een vrouw ging. Ze waren al verdwenen voor hij een kans kreeg met ze te praten. Volgens de kapitein was hij druk bezig de agent in kwestie te berispen en heeft hij niet gezien waar dat stel naartoe is gegaan,’ antwoordde Sattari.


      ‘Spoor die agent voor me op, Teymour.’ Omids stem klonk vastbesloten. ‘Ik wil hem persoonlijk ondervragen.’ De jongere agent wilde vragen waarom, maar de strenge blik op Omids gezicht maakte duidelijk dat dat waarschijnlijk een slecht idee was. Hij vertrok onmiddellijk.


      Binnen een kwartier had Sattari de politieman opgespoord en leidde hij de zenuwachtige agent de zitkamer van Naseri’s huis binnen. Omid zat achter een bureau en was druk bezig etiketten aan te brengen op plastic zakken met de deels verkoolde resten van de computers en de mobiele telefoons. Nadat zijn partner zijn keel had geschraapt keek hij op.


      ‘Meneer, ik heb hier agent Golzar. U wilde hem wat vragen stellen.’


      Omid stond op en wees op een stoel. ‘Uitstekend, agent Sattari. Agent Golzar, ga zitten.’


      De man nam stijfjes plaats. Zijn gezicht was lijkbleek en hij moest enkele keren slikken. Zijn ogen stonden angstig.


      ‘Ontspan je maar een beetje, Golzar. Je wordt nergens van verdacht. Ik wilde je alleen enkele vragen stellen met betrekking tot de twee burgers die kans hebben gezien langs jouw wegversperring te komen.’


      Golzar ontspande zichtbaar, maar zijn stem klonk nog wat onzeker. ‘Ik zal mijn best doen om antwoord op uw vragen te geven, meneer.’


      ‘Goed.’ Omid glimlachte en sloeg zijn aantekenboekje open. ‘Zou je die twee burgers voor me kunnen beschrijven?’


      ‘Om te beginnen ging het niet alleen om burgers, meneer,’ antwoordde Golzar behoedzaam. ‘De man was een Basij-strijder, een korporaal. De vrouw was volgens de richtlijnen in een volledige, donkerkleurige boerka gekleed. De man beweerde dat het zijn schoonzus was.’


      ‘Ik begrijp het,’ reageerde Omid. ‘Heb je een wat gedetailleerder signalement van die korporaal?’


      ‘Hij was ongeveer even groot als ik. Pakweg een meter tachtig, stevig gebouwd. Zijn uniform was typisch Basij: het zat hem slecht en mocht weleens gewassen worden. Hij was ook gewapend. Zo te zien het standaardhandvuurwapen van die lui.’


      ‘Was er iets opvallends aan deze man? Viel jou iets op?’ probeerde Omid.


      ‘Nee, meneer. Hij kwam op mij als een typische Basij-militieman over. Hoewel…’ Golzar zweeg een ogenblik en er verscheen heel even een grijns op zijn gezicht. ‘Hij was nogal onderdanig en gehoorzaamde onmiddellijk toen ik hem bevel gaf te verdwijnen. Hij sputterde geen moment tegen.’


      ‘En de vrouw?’


      ‘Die was aanzienlijk kleiner, ongeveer een meter zestig. Ze maakte een nogal tengere indruk, maar dat was verder moeilijk vast te stellen, want ze had een volledige boerka aan. Maar ze was zichtbaar geschokt door wat ze zag. Ze moest enorm huilen.’


      Omid noteerde de meest saillante punten en ging door met zijn ondervraging. ‘Waar precies zijn ze de wegversperring gepasseerd?’


      ‘Dat weet ik niet precies, meneer.’ Golzar werd weer nerveus. ‘Ik kwam ze tegen toen ze al zo’n vijfentwintig meter in het afgezette gebied waren gewandeld. Ik kreeg de indruk dat ze uit het zuiden kwamen, uit de richting van de weg naar Bandar Aftab.’


      ‘Hoe laat was dat?’


      Golzar keek op zijn horloge. ‘Een uur en tien minuten geleden, zo rond 14.05 uur.’


      ‘Hebben ze gezegd waarom ze daar waren?’


      ‘Jawel, meneer. De korporaal zei dat ze op weg waren naar de Al Ali-burcht, nieuwsgierig werden en wilden weten waar het lawaai en de rook vandaan kwamen. Ik heb hem een uitbrander gegeven omdat hij de vrouw daar nooit mee naartoe had mogen nemen, en daarna heb ik ze weggestuurd.’


      Omid boog zich iets naar voren en keek de politieman strak aan. ‘Heb je ze daadwerkelijk zien weggaan?’


      ‘Jazeker, meneer, dat wil zeggen… in eerste instantie wel.’ Golzar hapte hoorbaar naar adem. ‘Ze liepen in noordelijke richting over de Bandar Charakweg, maar ik werd afgeleid door de kapitein van de Pasdaran. Toen ik weer omkeek, waren ze verdwenen. Ze kunnen in westelijke richting de Nahilweg hebben gevolgd, maar dat is speculeren, meneer.’


      De vevak-agent sloeg langzaam zijn aantekenboekje dicht en ging staan. Golzar sprong overeind en ging in de houding staan. Omid stak hem glimlachend een hand toe. ‘Fijn dat je zo behulpzaam bent geweest, agent Golzar. Je hebt me enorm geholpen.’


      Golzar aarzelde in eerste instantie, maar hij nam de hand toch maar aan en schudde die kort. Sattari begeleidde hem vervolgens naar buiten en waarschuwde hem dat hij met niemand over het gesprek mocht praten. Toen Sattari terugkwam, zat Omid met een tevreden gezicht in zijn stoel.


      ‘Denk je dat dat tweetal Naseri en Akbari waren?’


      ‘Ja, Teymour, ik ben er haast van overtuigd.’ Omids stem klonk kalm en zelfverzekerd. ‘Die oude burcht staat aan de andere kant van de stad, een kilometer verderop, en toch kwamen ze uit zuidelijke of oostelijke richting aangelopen? De signalementen die Golzar gaf klopten min of meer. Naseri droeg om niet herkend te worden een boerka en Akbari heeft zijn Pasdaran-uniform verwisseld voor dat van een Basij. Deze verkleedpartij had de politie en misschien ook nog wel een Pasdaran-officier om de tuin kunnen leiden, maar ze heeft zich verraden door de manier waarop ze op het vuurgevecht reageerde. Ze zijn hier, Teymour! In Bandar Charak!’


      Sattari grijnsde, blij dat het eindelijk eens meezat. ‘We moeten dit onmiddellijk melden.’


      ‘Absoluut niet!’ schreeuwde Omid. ‘Je maakt een voorlopig verslag van de gebeurtenissen hier, maar je hebt het niet over mijn vermoeden dat Akbari en Naseri zich hier in de buurt ophouden. Daarna wil ik dat je contact opneemt met de plaatselijke Basij-commandant. We hebben acht van zijn mensen nodig om ons bij de zoektocht te helpen.’


      ‘Hafez, ik weet dat je Rahim niet mag, maar volgens de procedures zouden we dit toch moeten melden,’ wierp Sattari tegen.


      ‘Eerlijk gezegd verácht ik die kerel,’ repliceerde Omid. ‘Maar bij deze beslissing spelen mijn gevoelens jegens deze jakhals slechts een bescheiden rol. Tijd. De tijd werkt in ons nadeel. Als we dit melden, moeten we eerst wachten tot Rahim de boodschap heeft ontvangen en erop reageert. En omdat we niet bevoegd zijn de Basij-brigade te mobiliseren, moeten we hier duimendraaiend op hem zitten wachten. Elke minuut dat we niets doen, wordt de kans groter dat die twee verraders weten te ontkomen. Nee, Teymour, we laten een stuk of wat Basij opdraven en dan gaan we er zelf achteraan.’


      ‘Akbari is kapitein bij de Pasdaran, en hij is gewapend,’ waarschuwde Sattari. ‘Hij zal zich echt niet zonder slag of stoot aan ons overgeven.’


      Omids lachje was er een vol minachting. ‘Bah! Als het jou en mij, met een beetje hulp van de Basij, niet lukt een Pasdaran-kapitein en een zwangere vrouw op te pakken, dan zijn we eigenlijk ongeschikt voor dit werk.’


      Hoewel enigszins bezorgd en aarzelend, knikte Sattari. Toen hij vertrok om naar de plaatselijke Basij-commandant op zoek te gaan, gaf Omid zijn jongere collega een bemoedigende klap op zijn schouder. Omid is een van de beste agenten die er bij de vevak rondlopen, bedacht Sattari. Hij zal ongetwijfeld weten waarmee hij bezig is.


      6 april 2013


      09.00 uur plaatselijke tijd/14.00 uur Zulu-tijd


      Aan boord van een C-37 Gulfstream V van de Amerikaanse luchtmacht


      Ze waren nog maar nauwelijks opgestegen of een sergeant eerste klasse van de luchtmacht zei: ‘Mevrouw, senator, ik heb voor u beiden een dringende videoboodschap uit de Situation Room van het Witte Huis. Ze hebben momenteel contact met wat mensen in Iran.’


      Joanna kwam met een ruk uit haar stoel overeind, met Lowell als goede tweede. De verbindingsman leidde hen naar een plekje aan een vergadertafel die midden in de cabine stond. ‘De videocamera kan u beiden zien,’ zei hij, en hij drukte op een toets. Enkele ogenblikken later sprak hij in zijn headset: ‘Dr. Kirkpatrick, ze zitten klaar.’


      De sergeant wees naar een van de videoschermen. Daarop was Kirkpatrick in de Situation Room te zien. Op het scherm ernaast waren Joanna en Lowell zichtbaar, en Joanna moest zich bedwingen om niet haar kapsel snel even in orde te brengen. Ach, mannen zien dat toch niet.


      Nu Joanna op reis was, was haar plaats in de Situation Room door Kirkpatrick ingenomen. En dat was volkomen terecht, nu was gebleken dat het probleem aanzienlijk groter was dan een eenvoudige inlichtingenoperatie. De komende dagen zou er weleens een oorlog uit kunnen breken, en de Verenigde Staten moesten die zien te voorkomen, of er klaar voor zijn als hun dat niet lukte.


      ‘Dit is een beveiligde verbinding,’ zei de sergeant.


      ‘De president is nog onderweg, maar we gaan toch maar beginnen,’ kondigde Kirkpatrick aan. ‘Overste Mitchell bevindt zich in een wat minder veilige omgeving. Overste, bent u daar nog?’


      ‘We zijn er nog, meneer.’ Jerry’s stem klonk een stuk minder krachtig dan die van Kirkpatrick, en ging gepaard met wat ruis.


      ‘Jerry, Joanna hier. Hoe is de situatie?’ vroeg ze. Ze probeerde haar bezorgdheid te maskeren, maar slaagde daar niet helemaal in.


      ‘Momenteel zijn we veilig, maar de contactman van onze informant is door de irg gedood. We zullen een nieuwe strategie moeten ontwikkelen om hier samen met de Michigan weg te komen.’


      ‘Daar zijn we van onze kant ook mee bezig,’ voegde Kirkpatrick eraan toe. ‘Joanna, ik heb overste Mitchell al uitgelegd welke rol jij in dit alles speelt en waarom jij volgens mij van deze informatie op de hoogte dient te zijn.’


      President Myles kwam in beeld en ging naast Kirkpatrick zitten. ‘Overste Mitchell, de president heeft zich zojuist bij ons gevoegd. Wilt u zo vriendelijk zijn hem en dr. Patterson datgene te vertellen wat u zojuist tegen mij hebt gezegd.’


      De stem van Jerry klonk gespannen, tegen het wanhopige aan. ‘De Iraniërs proberen de Israëli’s nadrukkelijk zover te krijgen dat ze Natanz bombarderen. Het is pure uitlokking. Onze Iraanse vriendin heeft tegenover mij bevestigd dat de Iraniërs nog lang niet toe zijn aan het assembleren van een eigen kernbom. Een Israëlische aanval geeft hun een prachtig excuus om te zeggen dat hun pogingen zijn mislukt, terwijl Israël dan de gebeten hond is.’


      Patterson reageerde niet onmiddellijk. In gedachten liep ze alles wat ze wist nog eens door, en dat kwam in feite volledig met Jerry’s boodschap overeen. Het paste allemaal precies in elkaar. ‘Het verklaart de houding van Iran, inclusief een aantal zaken die de afgelopen dagen zijn gebeurd. Ik neem aan dat u het te druk hebt gehad om het nieuws te kunnen volgen.’


      Kirkpatrick schudde zijn hoofd en voegde eraan toe: ‘Maar er zijn geen harde bewijzen, overste? Geen bestanden?’


      ‘Geen bestanden, meneer. Ze hebben niets bij zich wat het zou kunnen bevestigen. We zijn al een tijdje in de lucht, meneer,’ hielp hij Kirkpatrick herinneren. ‘We moeten oppassen dat we niet worden uitgepeild.’


      ‘Jerry,’ onderbrak Patterson hem. ‘Ik heb Lovell bij me; we gaan proberen de Israëli’s ervan te overtuigen dat ze moeten wachten. Zodat we wat meer tijd hebben om alle data te verzamelen en kunnen aantonen dat het pure misleiding is.’


      ‘Ik heb het gehoord. Maar sla ze nou niet tot bloedens toe met de feiten om de oren, skipper,’ grapte Jerry. ‘We zullen toch met ze moeten samenwerken.’


      Patterson en Hardy moesten grinniken om Jerry’s vrolijke steek onder water in de richting van zijn voormalige commandant, die er inderdaad om bekendstond recht op zijn doel af te gaan. ‘We doen ons best, Jerry. Maar ik beloof nooit iets wat ik misschien nooit hard kan maken,’ antwoordde Hardy.


      ‘Daar doe ik het voor, meneer.’


      Na een korte stilte vroeg Kirkpatrick: ‘Joanna, heb je nog vragen? Meneer de president?’


      Ze schudde haar hoofd en besefte toen pas dat Jerry dat niet kon zien. ‘Veel succes, Jerry.’


      President Myles zei: ‘Het allerbelangrijkste is dat we jullie en de informatie die jullie bij je hebben veilig uit Iran weghalen. Blijf vooral in leven.’


      ‘Aye, aye, meneer. Over en uit.’


      Nadat Jerry de verbinding had verbroken, merkte Patterson haastig op: ‘Meneer de president, voor we ook deze beeldverbinding verbreken, ik heb nog een vraag.’


      ‘Zeg het maar, Joanna.’


      ‘Wat kunnen we de Israëli’s vertellen en wat niet?’


      ‘Wat dat betreft kunt u zich het beste door uw gezond verstand laten leiden,’ antwoordde Myles. ‘Maar wees ook discreet. Ray zei het al, we beschikken niet over harde bewijzen, en Opals informatie snijdt alleen hout als je inderdaad gelooft dat ze nog geen wapen hebben, en dat er dus ook nog niets beproefd kan worden. De Israëlische inlichtingendiensten hanteren totaal andere spelregels.’


      Hardy knikte. ‘Ze nemen met veel minder bewijs genoegen. Maar als ze zich vergissen, zou dat weleens het einde van hun land kunnen betekenen. En met dat scenario in het achterhoofd, zijn ze bereid om eerst te schieten en daarna pas vragen te stellen.’


      Myles voegde eraan toe: ‘En bovendien hebben ze ook nog eens kapsones. Hun inlichtingenmensen zijn zonder meer goed, maar de meesten van hen denken dat wij minder goed zijn dan zij.’


      ‘Dat bevestigt de juistheid van uw beslissing alleen maar, meneer de president,’ merkte Kirkpatrick op.


      ‘Maar dat gaat alleen op als je ervan uitgaat dat ze nog niet aan het assembleren van een bom toe zijn,’ benadrukte Myles. ‘Zelfs in mijn eigen regering zitten mensen die het met deze theorie niet eens zijn. En de enige manier om het te bewijzen is ervoor zorgen dat we onze mensen heelhuids uit Iran weg krijgen. Zorg ervoor dat dat gebeurt, Ray.’


      6 april 2013


      17.15 uur plaatselijke tijd/14.15 uur Zulu-tijd


      Politiebureau, Bandar Kangan


      Rahim beende ongeduldig in zijn geïmproviseerde kantoortje heen en weer. Hij zat te springen om informatie. Het was nu al vijf uur geleden dat hij opdracht had gegeven voor een zoekactie langs de hele kust en de arrestatie van Seyyed en Mehry Naseri. Het kantoor in Shiraz had snel gereageerd. Naseri’s moeder was gearresteerd maar beweerde nergens van te weten. Ze werd momenteel verhoord.


      Ondanks talloze telefoontjes naar Teheran was hij wat betreft de arrestatie van Seyyed Naseri alleen maar te weten gekomen dat de Pasdaran opdracht had gekregen zijn huis te bestormen. Maar wat had dat opgeleverd? Was de oom inderdaad in hechtenis genomen?


      Een laatste telefoontje naar het hoofdkwartier, anderhalf uur geleden, was pure tijdverspilling geweest. Het enige wat de officier van dienst kon melden was dat twee agenten van het kantoor in Bandar Abbas, Omid en Sattari, kort nadat er alarm was geslagen naar Bandar Charak waren afgereisd. Daar hadden ze op z’n vroegst rond drie uur kunnen arriveren. Er waren nog geen bijzonderheden binnengekomen, maar de officier van dienst had hem verzekerd dat zodra er informatie beschikbaar was, er zo snel mogelijk contact met hem zou worden opgenomen. Rahim had de hoorn op de haak gesmeten en de veel te gecentraliseerde gezagsstructuur van de Iraanse veiligheidsdiensten vervloekt.


      Eigenlijk was dit nog erger dan helemaal géén nieuws. Rahim vond het maar niets om te horen dat Omid naar Bandar Charak was gestuurd. Die man was veel te emotioneel en zijn legendarische temperament had in het verleden zijn beoordelingsvermogen wel vaker in de weg gezeten. Verder was bekend dat hij de pest had aan zo’n beetje iedereen die zijn pad kruiste, en dat was Rahim de afgelopen jaren menigmaal overkomen.


      Zou Omid zijn ruzie met hem laten prevaleren boven zijn plichten aan de Islamitische Republiek? Het zou kunnen, maar Rahim dacht van niet. Hij mocht dan zo zijn fouten hebben, maar Omid was ook een hartstochtelijk beschermer van het grondgebied van de Islamitische Republiek. Hij zou ongetwijfeld zijn plicht doen, dacht Rahim, en met hem samenwerken, ook al stond Omid wat dat betreft niet bepaald te trappelen.


      Dahghan had de pech kort na dit telefoontje Rahims kantoor binnen te lopen om het definitieve autopsierapport bij hem af te leveren. Zonder waarschuwing vooraf explodeerde de majoor tegenover zijn assistent, gaf uitgebreid lucht aan zijn frustratie en beval hem direct persoonlijk contact op te nemen met de commandant van de Basij-militie en een voortgangsrapport van hem te eisen. Hij wenste niet langer genegeerd te worden. De verraste jonge agent was maar al te bereid deze nieuwe opdracht tot een goed einde te brengen en haastte zich –met het autopsierapport nog in de hand– het kantoor uit.


      Korte tijd later zorgde een klop op de deur ervoor dat Rahim uit zijn sombere gepeins opschrok. ‘Majoor, ik heb het rapport van moellah Dashani,’ zei Dahghan behoedzaam.


      ‘Dat werd tijd,’ mopperde Rahim. ‘En wat heeft onze eerbiedwaardige Basij-commandant te vertellen?’


      Dahghan deed net of het sarcasme hem ontging en las het zojuist doorgebelde rapport voor. ‘Volgens moellah Dashani zijn aan beide kanten van Bandar Kangan én aan de oostkant van Deyyer extra controleposten ingericht. Sinds twee uur worden op Hoofdweg 96 alle voertuigen aangehouden en onderzocht. Sinds donderdag zijn bij beide havens enkele Basij-detachementen gestationeerd en wordt elk vaartuig voor vertrek grondig geïnspecteerd. Maar Akbari of Naseri is nog nergens gesignaleerd, niet bij de controleposten en ook niet in Kangan of Deyyer. Ook van hun voertuig is geen spoor te bekennen. En uitgebreide zoektochten langs veertig kilometer strand hebben verder ook geen lijken of verdachte wrakstukken opgeleverd.’


      Terwijl Rahim naar Dahghan luisterde liet hij zijn hoofd op zijn rechterhand rusten en probeerde de informatie te analyseren. Het spoor was duidelijk afgekoeld. Hij was er zo langzamerhand van overtuigd dat de twee verraders zich niet meer in Kangan bevonden, maar waar zouden ze naartoe zijn gegaan? Of hadden ze aan boord van die gezonken Amerikaanse minionderzeeër gezeten? Ach, als Allah nou eens zo vriendelijk zou willen zijn…


      Dahghan besloot het rapport met een verzoek van Dashani, waarin hij Rahim vroeg hoe lang de controleposten nog gehandhaafd dienden te worden.


      Danig geïrriteerd door de vraag van de moellah, deed Rahim net of hij die laatste zin niet gehoord had en hij snauwde: ‘Is dat alles?’


      ‘Eh, nee… majoor,’ reageerde Dahghan een tikkeltje zenuwachtig. ‘Moellah Dashani gaf toe dat hij gistermiddag het coördineren van de controleposten met moellah Bahar, de commandant van de Basij-brigade in Tahari, heeft besproken.’


      Rahim onderdrukte een grauw en wreef over zijn gezicht terwijl Dahghan vervolgens het rapport van de Tahari-brigade voorlas. Hij had Dashani gevraagd over dit alles met niemand te praten, maar die discussie was door de gebeurtenissen achterhaald. Toch irriteerde het hem enorm dat hij vaak niet serieus werd genomen als hij iemand iets vroeg. Hij overwoog net welke corrigerende maatregelen hij zou nemen, toen Dahghan iets zei wat onmiddellijk zijn aandacht trok. ‘… maar moellah Bahar maakt zich grote zorgen, want een van zijn patrouilles is niet komen opdagen. De mannen waren vanmiddag niet op het appel aanwezig en bij navraag bleken ze vanmorgen vroeg niet van hun patrouille te zijn teruggekeerd. Er is een zoekactie naar hen in gang gezet.’


      ‘Wat? Herhaal dat laatste nog eens,’ beval Rahim. De assistent herhaalde het deel over de vermiste patrouille. Rahim was meer dan nieuwsgierig. Kon dat toeval zijn, een Basij-patrouille die verdwijnt terwijl de twee verraders proberen het gebied te ontvluchten? Hij geloofde niet in toeval.


      ‘Wanneer was die patrouille?’ vroeg hij gespannen.


      ‘Tussen middernacht en zes uur vanmorgen, majoor,’ antwoordde Dahghan.


      ‘Waar?’


      ‘Ze patrouilleerden ten noorden van Bandar Tahari langs een vijfentwintig kilometer lang stuk van Hoofdweg 96.’


      ‘Met hoeveel man waren ze?’


      ‘Met z’n vieren, majoor. Een korporaal en drie soldaten.’


      ‘Waarom is dat niet eerder gemeld?’ vroeg Rahim hooghartig.


      Dahghan hapte even naar adem. Hij keek huizenhoog op tegen het beantwoorden van deze vraag. ‘Bij deze brigade is het de gewoonte dat als er tijdens een patrouille niets bijzonders wordt gevonden, de leden ervan na hun dienst rechtstreeks naar huis gaan om te slapen, en dan pas ’smiddags weer op het appel verschijnen.’


      Rahim wreef opnieuw over zijn gezicht en moest moeite doen niet in lachen uit te barsten. Dit soort laksheid was simpelweg onbegrijpelijk, komisch bijna. ‘Militie,’ fluisterde hij alleen maar zachtjes. Na een korte stilte rechtte Rahim zijn rug en zei vastbesloten: ‘Dahghan, laat een auto komen. We vertrekken onmiddellijk naar Bandar Tahari.’


      ‘Jawel, majoor. Onmiddellijk,’ reageerde de jonge agent, om vervolgens het vertrek uit te stormen.


      Rahim pakte zijn koppel met holster, zijn uniformjasje en zijn pet. Hij was nog maar net op weg naar de deur toen de telefoon op zijn bureau overging. Hij griste de hoorn van de haak: ‘Majoor Rahim hier.’


      ‘Majoor, hier agent Mahdipur van het hoofdkwartier. Ik heb hier het voorlopige rapport van de agenten uit Bandar Abbas.’


      ‘Uitstekend. Hebben ze Naseri gearresteerd?’ vroeg Rahim ongeduldig.


      ‘Volgens agent Sattari was de actie van de Pasdaran prutswerk.’


      ‘Ga verder,’ drong hij aan. Maar bij elk woord van Mahdipur werd Rahim somberder.


      ‘Op het arrestatiebevel is door twee secties Pasdaran-troepen gereageerd. De bewoners verzetten zich hevig tegen hun arrestatie en maakten van automatische wapens en handgranaten gebruik. De eerste aanval werd dan ook afgeslagen. De tweede aanval had meer succes en het huis kon om 13.55 uur worden ingenomen.’ Rahim sloot zijn ogen en er ontsnapte een diepe zucht aan zijn lippen. Hij wist al precies wat Mahdipur verder nog te vertellen zou hebben.


      ‘Seyyed Naseri, zijn vrouw en twee onbekende mannelijke handlangers zijn tijdens het vuurgevecht om het leven gekomen. Sattari meldt verder nog dat Naseri kans heeft gezien twee laptops, verschillende mobiele telefoons plus nog wat papieren en elektronische media met behulp van magnesiumpatronen te vernietigen. Ze hebben de resten van de computers en de telefoons weten veilig te stellen, in de hoop dat er nog iets van de erop aanwezige informatie kan worden gered, maar agent Omid heeft daar weinig vertrouwen in. Ze gaan door met hun onderzoek en hopen in de loop van de avond een meer compleet verslag door te kunnen geven. Sattari had het er verder nog over dat Omid over een aanwijzing beschikte die hij, voor ze hun definitieve rapport zouden inleveren, eerst nog even wilde natrekken.’


      Rahims nieuwsgierigheid was onmiddellijk gewekt. ‘Aanwijzing? Heeft hij nog iets specifiekers over die aanwijzing gezegd?’


      ‘Nee, majoor.’


      ‘Hoe laat is het voorlopige rapport ingeleverd?’


      ‘Rond halfvier.’


      ‘Goed. Zodra er aanvullende rapporten binnenkomen, bel je me op mijn mobieltje. Ik vertrek straks naar Bandar Tahari en ben dan voorlopig op dit toestel niet te bereiken.’ Mahdipur herhaalde Rahims opdracht en de verbinding werd verbroken.


      Terwijl Rahim de hoorn op de haak teruglegde, bleef zijn blik op een plattegrond van de omgeving rusten die met punaises op de wand was vastgeprikt. Hij liep ernaartoe, bekeek hem aandachtig en concentreerde zich op Bandar Kangan. Naar zijn gevoel klopte er iets niet. Hij pakte een liniaal en mat de afstand tussen het strand waar de auto van de verraders voor het laatst was gesignaleerd en Bandar Tahari: vierentwintig kilometer hemelsbreed, tweeëndertig over de weg. Twee dagen.


      Op de ochtend van 4 april bevond Akbari’s mobieltje zich in de buurt van Kangan. Twee dagen later verdwijnt er een Basij-patrouille. Plotseling drong het tot hem door: ze waren te voet. Zelfs Shirin Naseri moest –ook al was ze zwanger– in twee dagen toch vierentwintig kilometer kunnen lopen. En de recente shamal had waarschijnlijk al hun sporen gewist.


      Rahim, die steeds opgewondener werd, bleef deze redenatie volgen en bouwde vervolgens zijn theorie stap voor stap verder op: ze verplaatsen zich ’snachts om te voorkomen dat ze worden ontdekt, waarschijnlijk via een route die evenwijdig aan Hoofdweg 96 loopt, want dat is een stuk gemakkelijker navigeren.


      Maar kon Akbari in z’n eentje vier Basij uitschakelen? Hij mocht dan een Pasdaran zijn, goed getraind en enorm gedisciplineerd, volgens alle informatie zou hij alleen maar een pistool bij zich hebben. En zijn specialiteit was luchtverdediging; hij was niet eens een geoefend infanterist. Dan kon je in je eentje toch geen vier zwaarbewapende mannen buiten gevecht stellen?


      Er daalde een kilte over hem neer toen hij tot de onvermijdelijke maar verontrustende conclusie kwam: Akbari en zijn zwangere vrouw waren niet alleen. Het kon haast niet anders of ze hadden gezelschap van de Amerikanen gekregen. Er bevonden zich Amerikaanse commando’s, of wat voor soort militairen dan ook, op Iraans grondgebied. Hij haastte zich naar de deur en tastte ondertussen naar zijn mobieltje. Hij moest onmiddellijk generaal Moradi inlichten.


      6 april 2013


      17.30 uur plaatselijke tijd/14.30 uur Zulu-tijd


      Ergens aan de rand van Bandar Charak


      Ze waren weer aan het inpakken en maakten zich gereed om zodra het donker was hun voorlopige schuilplaats te verlaten. Het enige waarop ze nog wachtten was de radioboodschap vanaf de Michigan en het ondergaan van de zon.


      De hele groep had meegeluisterd toen Jerry met Washington en de president had gesproken. Terwijl Jerry zijn verhaal deed, had Shirin voor Yousef fluisterend vertaald. Beiden hadden het in eerste instantie nauwelijks kunnen geloven, maar waren toen ze hoorden dat president Myles werd aangekondigd zeer onder de indruk. ‘Is dit gebruikelijk bij uw strijdkrachten?’ vroeg Shirin.


      ‘Nee hoor, het toont alleen maar aan hoe groot de moeilijkheden zijn waarin we zitten,’ antwoordde Jerry met een scheve glimlach om zijn lippen, ‘en hoe belangrijk jullie tweeën voor ons zijn. We hebben jullie hulp nodig om te voorkomen dat er oorlog uitbreekt.’


      Later, toen ze overlegden wat hun nu te doen stond, draaide de discussie grotendeels rond het idee ergens een boot te kapen. Het wemelde langs de Perzische Golf van kleine haventjes, waarvan de meeste bij een klein vissersdorpje lagen. Maar misschien waren daar ook wel kleine, snelle motorboten te vinden.


      ‘Maar wat doen we dan met de bewakers?’ vroeg Shirin. ‘Elke haven wordt zorgvuldig in de gaten gehouden.’


      ‘Die zouden we onschadelijk kunnen maken,’ reageerde Ramey. ‘Maar als we ze niet geluidloos kunnen ombrengen of er stilletjes langs kunnen glippen, dan slaan ze ogenblikkelijk alarm en is het met onze voorsprong gedaan.’


      ‘We hebben een boot nodig die sneller is dan de patrouillevaartuigen van de irg. En die zou weleens moeilijk te vinden kunnen zijn,’ merkte Lapointe op.


      ‘En hoe komen we aan boord van de Michigan als we door patrouilleboten worden achtervolgd?’ vroeg Jerry.


      ‘En als zo’n boot nou eens geen volle tank heeft?’ vroeg Phillips zich hardop af. ‘Dat zou gênant zijn.’


      De andere seals en Jerry zwegen en staarden Phillips met een licht geïrriteerde blik aan.


      ‘Ja toch?’ verdedigde Phillips zich.


      Ramey schudde zijn hoofd alleen maar. ‘Ik zie het zo. Bandar Charak kunnen we vergeten; dat stadje staat momenteel veel te veel in de belangstelling en we hebben een behoorlijk lang telefoontje gepleegd. Hoewel de satcom moeilijk op te sporen is, moeten we er wel van uitgaan dat de militaire eenheden in die stad nog steeds in verhoogde staat van paraatheid verkeren. En dan heb je de marinebasis van de irg op het eiland Kish nog, dat achttien zeemijl ten zuidwesten van Bandar Charak ligt. Nog voor we de twaalfmijlszone hebben bereikt, wordt ons dan waarschijnlijk de pas al afgesneden. In noordwestelijke richting teruggaan is zinloos, dus moeten we maar verder naar het zuidoosten, maar waarheen precies?’


      De rest van de middag namen ze het probleem van alle kanten grondig door, waarbij ze naar de verschillende havens keken, scenario’s opstelden en zwakke plekken probeerden te vinden in de Iraanse verdediging, kortom, op zoek waren naar manieren om de risico’s zo klein mogelijk te houden. En ze moesten echt verder; ze konden hier niet rustig afwachten tot hun achtervolgers kwamen opdagen. Hoe langer het duurde voor ze het land uit waren, hoe meer middelen de Iraanse autoriteiten bij de jacht op hen zouden kunnen inzetten. En dan was er natuurlijk nog de belangrijke kwestie van het in veiligheid brengen van de informatie waarmee Washington de Israëli’s in toom hoopte te kunnen houden.


      Maar steeds weer kwamen ze bij hun zoektocht op dezelfde vraag uit. Welke haven bood de beste kansen? Zou er een boot liggen die groot en snel genoeg was om er een ontsnappingspoging mee te kunnen wagen? Moesten ze zich in twee groepjes opsplitsen om een beetje kans te hebben? En hoe zat het met de controleposten waar ze onderweg tegenaan zouden lopen? Waar bevonden die zich en hoeveel waren het er? En dan moesten ze uiteraard ook nog rekening houden met de onvermijdelijke achtervolging.


      De seals waren er stuk voor stuk van overtuigd dat, wilden ze dit land uit komen, het op vechten aan zou komen. En hun kans op succes hing af van het type patrouilleboot –of -boten– waarmee ze te maken zouden krijgen. Kortom, het bleef een gigantische gok.


      Er waren gewoon veel te veel onbekende factoren. Het geheim achter elke succesvolle seal-missie was het uitgebreide onderzoek dat in eerste instantie naar het doelwit werd gedaan, en de planning, waarbij met zo veel mogelijk eventualiteiten rekening werd gehouden en ze zo min mogelijk aan het toeval overlieten. Dit zou een complete ad-hocoperatie worden, afhankelijk van de kansen die zich zouden voordoen, en waarbij ze maar moesten hopen dat alles mee zou zitten. Terwijl de kans op tegenvallers erg groot was. De seals en Jerry vonden het idee om met een kleine boot te ontsnappen aan zelfmoord grenzen. Maar hadden ze wel een andere keus?


      ‘Misschien moeten we gewoon naar het zuidoosten trekken en onderweg iets verzinnen, afhankelijk van hoe een en ander loopt,’ stelde Jerry voorzichtig voor. ‘We kunnen de Michigan vragen of ze de uav realtimebeelden van alle havens kunnen laten maken, en misschien ook nog wat opnamen langs de hoofdweg. Verder kunnen we kijken of Rivet Joint-toestellen ons kunnen helpen bij het nauwkeurig lokaliseren van enkele van die controleposten. We evalueren elke kans zodra die zich voordoet en gaan dan verder met de meest veelbelovende.’


      Ramey fronste zijn voorhoofd, duidelijk niet onder de indruk van Jerry’s weinig gestructureerde manier om een missie te plannen, maar hij hield zijn mond, want hij kon hier maar weinig tegenoverstellen.


      Langzamerhand verzandde de discussie, en terwijl de deelnemers eraan door het ogenschijnlijk onoplosbare probleem dat voor hen lag steeds gefrustreerder dreigden te raken, verscheen er plotseling een bijna vrolijke uitdrukking op Yousefs gezicht. Hij draaide zich naar Shirin om en begon enigszins opgewonden tegen haar te praten. Shirin keek hem verbaasd aan, maar Yousef was onvermurwbaar en gebaarde dat ze zijn woorden moest vertalen.


      ‘Met wat voor een soort vliegtuig kan XO Jerry vliegen?’ gaf Shirin door.


      Verrast antwoordde Jerry: ‘Nou, ik heb op de Super Hornet gevlogen, dat is een straaljager.’


      Nadat Shirin had vertaald stelde Yousef snel een volgende vraag. ‘Is dat het enige type vliegtuig waarmee u kunt vliegen?’


      ‘Nee hoor, daarvoor heb ik op trainers gevlogen, en ik heb ook nog een geldig civiel vliegbrevet. Waarom wilt u dat weten?’


      Shirin legde het uit. ‘Langs de Iraanse kust liggen overal kleine vliegveldjes. Als we nou eens kans zagen een vliegtuigje te stelen, dan kunnen we in een paar minuten naar de overkant van de Golf vliegen. Dan hebben ze geen tijd meer om achter ons aan te komen.’


      ‘Tja, dat is een geheel nieuw uitgangspunt,’ merkte Ramey op, die hier duidelijk moed uit putte.


      ‘Ik kan niet met een helikopter vliegen, maar met de meeste vastevleugeltoestellen kan ik voldoende overweg om ermee op te stijgen en naar het zuiden koers te zetten. Als we eenmaal in de lucht zitten kan ik altijd de handleiding nog lezen,’ voegde Jerry er glimlachend aan toe.


      Lapointe keek al op de kaarten die hij in zijn laptop had opgeslagen. ‘Het dichtstbijzijnde vliegveld is dat van Bandar Lengeh, hemelsbreed ongeveer zestig kilometer ten zuidoosten van hier, en zo’n vijfenzeventig via de weg.’


      Ramey keek over zijn schouder mee. ‘Dat bevalt me wel. De startbaan ligt maar een kilometer van de kust verwijderd en Hoofdweg 96 loopt er pal langs, zodat we onder het voorbijrijden er snel even een blik op kunnen werpen. Er ligt een fatsoenlijk wegennet omheen, maar mochten we er dwars door het terrein naartoe moeten, dan hebben we verder geen last van vervelende obstakels. En vijf kilometer verderop ligt een haven. Mooi!’


      ‘Hoofdweg 96 loopt van Bandar Divan tot aan het centrum van Bandar Lengeh helemaal langs de kust,’ zei Lapointe. ‘Als centcom erin slaagt een van hun uav’s de lucht in te krijgen, moeten we die weg toch redelijk intensief kunnen bekijken.’


      Hun directe behoefte aan informatie leidde tot een vroeg telefoontje met de Michigan. Terwijl de teamleden aan boord van de onderzeeër dit nieuwste plan en de inlichtingen die daarvoor nodig waren zorgvuldig tegen het licht hielden, nuttigde de groep een snelle maaltijd en bereidden ze zich voor op het vertrek.


      Vlak na zonsondergang kwam de Michigan met antwoord. Lapointe downloadde gedetailleerde foto’s die het team kon bestuderen, plus analyses van het militaire radioverkeer waarmee ze langs hun geplande route te maken konden krijgen. Nadat hij daarmee klaar was gaf Lapointe de hoorn aan Jerry.


      ‘XO, we zien op het platform van Bandar Lengeh twee Falcon 20’s staan,’ meldde Frederickson. ‘Denkt u dat u met zo’n ding kunt vliegen?’


      ‘Zoiets vraag je niet aan een piloot,’ reageerde Jerry quasibeledigd. ‘Een tweemotorige zakenkist. Ja hoor, daarmee kan ik wel uit de voeten.’


      ‘Dan gaat de skipper ermee akkoord dat je de lucht in gaat en koers zet naar Saudi-Arabië. centcom is bezig een jagerescorte te organiseren dat in actie komt zodra je het Iraanse luchtruim verlaat.’


      ‘Begrepen. We gaan straks op pad. Over en uit.’ Lapointe nam de hoorn van hem over en was net bezig de antenne van de prc-117 op te vouwen, toen Fazel hun iets toeriep.


      ‘Baas, XO, we zouden weleens een probleem kunnen hebben.’


      De vrachtwagen stopte langs de kant van de weg. Omid stapte uit en drukte op zijn mobieltje de snelkeuzetoets met het nummer van Sattori in. ‘Teymour, hier Hafez. Hoe gaat het met je onderzoek?’


      ‘Niet slecht, Hafez. Uit verschillende meldingen blijkt dat jouw twee verdachten op de Kaledweg zijn gesignaleerd en toen in noordelijke richting liepen.’


      ‘Uitstekend, Teymour. Ik heb slechts twee meldingen, maar een getuige is er zeker van dat hij eerder die middag kebabs aan ze heeft verkocht. Het ziet ernaar uit dat ze via de weg naar Bandar Charak de stad binnen zijn gekomen, een stukje hebben afgesneden naar het oosten, en toen weer in zuidelijke richting zijn gelopen. Ik mag die Akbari wel. Hij heeft verschillende, indirecte routes gevolgd, zowel de stad in als er weer uit. Heel professioneel.’


      ‘Waar zijn ze nu ergens, Hafez?’


      ‘We zijn nu een kilometer of wat ten noorden van de stad op de weg naar Bandar Charak en ik loop nu onze laatste melding na. Daarin staat dat er verscheidene mensen zijn gesignaleerd die naar het noorden liepen, en mogelijk zitten daar ook onze twee verraders bij.’


      ‘Het wordt donker, Hafez. De zon is al onder. Is het wel verstandig om op dit tijdstip nog door de heuvels te gaan zwerven? Je kunt bijna niets meer zien.’


      ‘Je maakt je veel te veel zorgen, Teymour. Ik wil alleen zeker weten dat ze niet de heuvels in zijn getrokken. We hebben de hele 96 afgereden en weer terug, maar we hebben niemand gezien. Dus ze zijn óf over de duinen getrokken, en daar ga ik ook van uit, óf ze zijn de heuvels in gegaan. Als ik de mogelijkheid dat ze de heuvels in zijn getrokken vanavond nog kan elimineren, kunnen we ons morgenochtend direct op de duinen concentreren.’


      Sattari aarzelde; hij vond het niet prettig om het onderwerp weer ter sprake te brengen, maar hij kon niet anders. ‘Hafez, nu we hem nog steeds niet gevonden hebben, vind ik echt dat we…’


      ‘Ja, ja, ja, Teymour. Je lijkt wel een oud wijf; je loopt altijd te zeuren,’ onderbrak Omid hem gelaten. ‘Ga je gang en meld aan Bandar Abbas dat we vermoeden dat de verraders eerder vandaag in Bandar Charak zijn geweest en dat ze zo te zien te voet in noordelijke richting zijn vertrokken. We proberen het spoor weer op te pikken, maar eenheden die in de buurt zitten dienen in de hoogste staat van paraatheid te zijn. Goed, nou tevreden?’


      ‘Jazeker, Hafez. Ik vind echt dat we dit horen te doen,’ antwoordde een opgeluchte Sattari.


      ‘Prima. Ik ben over een kwartiertje bij je, bij de rotonde in de weg naar Bandar Charak, even buiten de stad. Oké?’


      ‘Begrepen. Tot dan.’


      ‘Tot zo,’ reageerde Omid op de woorden van zijn partner, en hij richtte zijn aandacht vervolgens op de vier ongeruste jongemannen die bij hem stonden.


      ‘Goed, waarde Basij-strijders,’ begon Omid. ‘We gaan een linie vormen met een onderlinge tussenruimte van vier meter, en volgen dan de kant van de weg, waarbij we zorgvuldig uitkijken naar elke aanwijzing die erop zou kunnen duiden dat iemand de heuvels links van ons in is getrokken. Maar omdat het snel donker wordt, voeren we één snelle zoekactie uit en lopen dan aan dezelfde kant van de weg weer terug. Daarna houden we het voor gezien.’


      De vijf mannen verspreidden zich: vier man in de berm en één man vlak langs de rand van de weg. Ze knipten hun zaklantaarns aan en liepen langzaam in de richting van het groepje bomen vlak bij de helling.


      ‘Shit,’ vloekte Ramey. ‘Ze komen deze kant uit.’


      ‘Ik denk dat ze naar onze sporen op zoek zijn,’ opperde Fazel. ‘Het spijt me, baas, maar ik ben bang dat ik ze niet goed heb gewist.’


      ‘Niets aan te doen, Doc. Je hebt dr. Naseri die hele richel nagenoeg gedragen. Oké, mensen, luister; colonne vormen langs de kam. Pointy voorop, dan de XO en dr. Naseri, met daarachter kapitein Akbari. Philly vormt de achterhoede, terwijl Doc en ik onze terugtocht dekken. Zo stil mogelijk, maar hou wel een stevig tempo aan. Kom op!’


      Jerry hielp dr. Naseri overeind; ze was uitgeput na de tocht naar Bandar Charak en terug, maar angst gaf haar nu vleugels. Yousef ondersteunde haar en samen verwijderden ze zich langzaam van de steeds dichterbij komende Iraanse soldaten.


      Het duurde een paar minuten voor Jerry besefte dat de soldaten steeds verder op hen inliepen. Ze waren nog maar een meter of honderd bij hen vandaan en kwamen steeds dichterbij. ‘Baas, ze lopen steeds meer op ons in,’ meldde Phillips via de radio. Ramey liet met een paar heftige armgebaren weten dat Jerry de twee Iraniërs tot spoed moest manen.


      Het kostte Shirin grote moeite om langs de grillige rotshelling omhoog te klimmen. Schaduwen, geworpen door het laatste licht, onttrokken losse stenen en kuilen aan het zicht. Haar vermoeidheid maakte dat haar bewegingen onzeker en aarzelend waren. Yousef moedigde haar aan door te gaan door zachtjes druk uit te oefenen op haar middel. Ze zette een voet boven op de volgende rots, maar toen ze haar volle gewicht erop liet rusten, brak er een stuk los, dat met veel gekletter langs de helling naar beneden rolde. Ramey fluisterde gehaast over de radio: ‘Iedereen neer! Niet bewegen!’ Jerry verstarde in een nogal lastige positie: half op een rotsblok steunend.


      ‘Meneer!’ schreeuwde een jonge Basij-soldaat. ‘Daar! Ik hoorde stenen naar beneden rollen!’


      Omid gebaarde snel dat de soldaat stil moest zijn; ook hij had de stenen gehoord, maar er kletterden in dit deel van het land wel vaker stenen naar beneden. Voor alle zekerheid gaf Omid zijn mannen toch opdracht wat in te houden en hun wapen door te grendelen. Twee Basij-strijders probeerden met hun zaklantaarn de rotsrichel te beschijnen. Ze hadden net een meter of zes afgelegd, toen de sergeant hem aanriep: ‘Agent Omid, volgens mij zijn dit de sporen van twee mensen.’


      ‘Ik kom naar je toe,’ zei hij kalm. Maar jammer genoeg kwamen de drie andere Basij vlak achter hem aan. Dicht opeen liepen ze in de richting van de richel waar even daarvoor Jerry en de anderen nog hadden gelopen.


      ‘Ze zijn vlakbij, baas,’ constateerde Fazel over de radio. ‘Ik heb de voorste knaap recht in mijn vizier.’


      ‘Nog niet, Doc,’ fluisterde Ramey. ‘Ik ben er nog niet van overtuigd dat ze weten dat we in de buurt zijn. Nog even geduld; geef ze nog even de gelegenheid om zich terug te trekken.’


      ‘Hooyah, luitenant.’


      Ramey keek naar links en gaf Phillips met handsignalen opdracht om de vuurpositie in te nemen. Weglopen was niet langer een optie. Jerry voelde zich overbodig. Hij kon zijn scar niet omhoogbrengen, want hij had beide handen nodig om op het rotsblok te steunen. Als hij zich probeerde te bewegen, zou dat ongetwijfeld te horen zijn en was de kans groot dat hij zo hun positie zou verraden. Het enige wat hij kon doen was bewegingloos blijven en toekijken hoe Phillips in de richting van de richel sloop. Maar toen hij naar beneden stapte, gleed zijn voet weg over wat los zand. Instinctief bracht hij een hand omhoog om zich schrap te zetten tegen de rots, en een fractie van een seconde was zijn hand even te zien.


      ‘Meneer!’ riep een van de militieleden. ‘Ik zag iets bewegen! Dáár!’ De soldaat bracht onmiddellijk zijn wapen omhoog en loste enkele salvo’s.


      De kogels ricocheerden tegen de rotswand vlak boven hen; stukjes steen en zand vlogen alle kanten op. Yousef duwde Shirin tegen de grond en ging beschermend boven op haar liggen. Ze trilde van angst. Jerry hield de rots waar hij op lag nog steviger vast. Hij zag de soldaten niet, dus in theorie moesten ze hem ook niet kunnen zien. Theoretisch.


      ‘Neutraliseer ze,’ beval Ramey kalm. De drie seals richtten nauwkeurig en vuurden tegelijk, zodat het leek alsof er maar één schot werd gelost.


      Omid was razend. Hij griste de soldaat het wapen uit handen en smeet het op de grond. ‘Waar ben je verdorie op aan het schieten? Op schaduwen?’ wilde hij woedend weten. Maar de jonge Basij had geen tijd om de vraag van de vevak-agent te beantwoorden, want op datzelfde moment werd zijn borst doorboord door een 7,62mm-kogel. Nog voor Omid het droge knallen van de geweren hoorde gingen nog twee Basij-militieleden neer. Hij liet zich op de grond vallen, rolde in de richting van het groepje bomen en verschool zich achter een van zijn gevallen mannen, op zoek naar dekking terwijl de kogels over hem heen floten. De vierde Basij-soldaat stond als aan de grond genageld, verbijsterd door wat hij zojuist had gezien. Een fractie van een seconde later kondigde één enkele doffe knal zijn einde aan. Verbijsterd en doodsbang zocht Omid in zijn zak naar zijn mobieltje. Hij had dringend versterking nodig.


      ‘Laatste man neer,’ meldde Fazel. ‘Ik heb er twee omgelegd, luitenant.’


      ‘En ik één, baas,’ voegde Phillips eraan toe.


      ‘Ik ben er vrij zeker van dat ik er ook eentje te grazen heb genomen,’ zei Ramey. ‘Een van die knapen houdt zich dood.’


      ‘Ik kan niet zien wie, baas. Niemand beweegt en hun infraroodsignaturen zien er allemaal hetzelfde uit. Wil je dat ik er bij iedereen nog een kogel in jaag?’ vroeg Fazel. Voor Ramey antwoord kon geven zag de hospik in zijn telescoopvizier een zwak lichtschijnsel opdoemen. De man achter een van de gedode soldaten had een mobieltje opengeklapt; Fazel wist nu precies wie zijn doelwit was. ‘Dat ga je mooi niet doen,’ fluisterde hij terwijl hij voor de derde keer de trekker overhaalde.


      Omid bewoog langzaam. Nu de zaklantaarns op de grond lagen, konden zijn tegenstanders hem misschien minder goed zien. Als hij zich nu maar langzaam genoeg bewoog, zouden ze misschien denken dat ook hij was geraakt. Geleidelijk aan bracht hij het mobieltje naar zijn borst en klapte het behoedzaam open, waarbij hij alle mogelijke moeite deed het verlichte display af te schermen. Het lukte hem de snelkeuzetoets van Teymours nummer in te drukken, en hij hoorde hem zelfs een keertje overgaan. Maar dat was het laatste wat hij hoorde voor zijn schedel door een kogel werd doorboord. Het mobieltje viel in het zand en uit de speaker klonk een ongeruste stem: ‘Hafez? Hafez? Hafez, hoor je me? Hafez!’


      Tegen de tijd dat Sattari ter plekke arriveerde, zo’n acht minuten later, waren de Amerikanen en hun kostbare lading al bijna vijf kilometer verder. Fazel zat achter het stuur; hij reed met gedoofde lichten en maakte gebruik van de nachtzichtapparatuur die de Michigan bij hen had afgeleverd. Hij sloeg rechts af Hoofdweg 96 op en pas toen ze nog eens een kleine twintig kilometer hadden gereden deed hij de lichten aan en minderde hij wat vaart.
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      Taakverdeling


      6 april 2013


      18.30 uur plaatselijke tijd/15.30 uur Zulu-tijd


      Bandar Tahari


      ‘Nog een kopje thee, majoor?’ vroeg Badar. De al wat oudere geestelijke pakte de theepot en maakte aanstalten om Rahim nog wat van het dampende brouwsel in te schenken.


      ‘Bijzonder vriendelijk van u, moellah Badar. Ja, graag,’ antwoordde Rahim beleefd. Hij had het liefst wat meer over de verdwenen patrouille willen horen, maar hij moest geduld hebben met deze oude man, die erop stond een goed gastheer te zijn, en vooral tegenover een bezoeker die minstens zo belangrijk was als hijzelf.


      De rit naar Bandar Tahari, hoewel het maar een kort stukje was, was zonder meer aangenaam geweest. De zon stond laag aan de wolkeloze hemel en een zacht, aangenaam briesje dat vanuit de Golf het land streelde leek hem te willen verleiden ergens onderweg te stoppen en wat meer van het leven te genieten. Als de omstandigheden anders waren geweest, zou hij van de trip ronduit hebben genoten. Maar nu had hij nauwelijks oog voor het achttiende-eeuwse fort van sjeik Nosouns dat boven op een heuvel was gebouwd en de skyline van het dorp domineerde. Hij was met zijn gedachten heel ergens anders. Zijn hele wezen en al zijn energie waren gericht op het doden van de verraders en de Amerikaanse handlangers die hen waarschijnlijk vergezelden.


      Rahims telefoontje naar Moradi, vlak voor hij uit Kangan was vertrokken, was kort en zakelijk. De Pasdaran moest worden gemobiliseerd. Als er zich inderdaad Amerikaanse commando’s op Iraanse bodem bevonden –en hij was daarvan nagenoeg overtuigd– waren de Basij onvoldoende getraind en uitgerust om het tegen zo’n tegenstander op te nemen. Generaal Moradi stond niet te trappelen om zonder een duidelijke reden weer een ander krijgsmachtonderdeel te hulp te roepen. En als hij geen goede reden had, had hij gezegd, zouden ze alleen maar onnodig de aandacht trekken, aandacht waar hun operatie weleens erg veel last van zou kunnen krijgen. Er moest een concrete reden zijn voor de Pasdaran kon worden ingezet. De Islamitische Republiek moest duidelijk in gevaar verkeren.


      Rahim wist precies waarop Moradi via deze onbeveiligde telefoonverbinding zinspeelde. Als hij wilde dat de Pasdaran in z’n geheel in de strijd zou worden geworpen, moest Moradi de fanatieke bureaucratische honden eerst een been toewerpen. Een bot waardoor hun aandacht op iets anders zou worden gericht, in elk geval niet op Natanz. Rahim stemde met tegenzin in en ging ermee akkoord dat Moradi zijn troef zou uitspelen.


      De generaal klonk buitengewoon tevreden en zei dat hij onmiddellijk opdracht tot mobilisatie zou geven. Hij stelde Rahim gerust, en zei erbij dat het wel even kon duren voor het juiste mediaspektakel zou zijn georganiseerd. Pas de volgende ochtend zou de wereld te horen krijgen dat er in Iran buitenlandse militairen actief waren. Het signaal werd al wat zwakker, en bijna terloops, alsof hem dat op het allerlaatste moment pas inviel, vertelde Moradi Rahim nog even dat de marine ermee akkoord was gegaan een van hun onderzeeërs uit de Kilo-klasse naar de Perzische Golf te dirigeren, waar die mocht proberen de Amerikaanse onderzeeboot op te sporen.


      Voldaan omdat alle onderdelen nu aan het spel deelnamen, concentreerde Rahim zich op een manier om ze zo optimaal mogelijk in te zetten. Maar om dat te doen, moest hij eerst de vijand zien te vinden. En om die te vinden had hij informatie nodig waar die vijand was geweest, en wanneer.


      ‘Ik wil niet onbeleefd zijn, moellah Badar, maar ik heb niet zo heel veel tijd. Hebt u nog iets van uw verdwenen patrouille gehoord?’ spoorde Rahim hem voorzichtig aan, en hij nam nog een slokje thee.


      ‘Ik zie dat u van aanpakken houdt, majoor. Mijn verontschuldiging dat ik het dringende karakter van uw bezoek niet onmiddellijk onderkende. Hier hebt u het rapport dat mijn brigade over de gebeurtenis heeft opgesteld.’ Badar overhandigde Rahim een map waarin enkele velletjes papier en een dubbelgevouwen kaart zaten. Het rapport was handgeschreven en verwees naar de kaart van de omgeving, die overvloedig van aantekeningen was voorzien. ‘Van de patrouille onder leiding van korporaal Molavi is nog geen spoor teruggevonden. Hij heeft vroeger in het leger gezeten en heeft enige gevechtservaring. Hij was een van mijn beste strijders.’ Badar spreidde de kaart uit en wees met een gerimpelde hand de route aan die de patrouille zou nemen.


      ‘Het was een van de drie patrouilles die een vijfentwintig kilometer lang stuk van Hoofdweg 96 voor hun rekening zouden nemen. Deze patrouilles waren actief tussen twee wegversperringen, hier en hier, tien kilometer ten westen en tien kilometer ten oosten van het dorp. Molavi en drie nieuwe soldaten hadden de vroege dienst.’


      ‘Hebben die controleposten en de andere patrouilles misschien ook verdachte activiteiten waargenomen?’ vroeg Rahim.


      ‘Nee, majoor. Die hebben niets bijzonders gezien.’


      ‘Welke maatregelen hebt u getroffen om die patrouille op te sporen?’


      ‘Molavi en zijn mensen zijn prompt om middernacht aan hun patrouille begonnen. Toen ze de volgende middag om vier uur niet kwamen opdagen, zijn we bij hen thuis langsgegaan, waar we te horen kregen dat ze na het einde van hun dienst, om zes uur ’sochtends, niet waren teruggekeerd. We hebben vervolgens het dorp grondig onderzocht en de directe omgeving van de grote weg. De vier mannen en hun voertuig zijn spoorloos verdwenen.’


      ‘Hun voertuig?’ vroeg Rahim, wiens belangstelling was gewekt.


      ‘Ja, mijn Basij beschikken slechts over twee vrij kleine auto’s, dus hebben we de plaatselijke bevolking om hulp gevraagd. De werkgever van soldaat Salani had een middelgrote bestelwagen waar gemakkelijk vier man in konden, en hij was zo vriendelijk die ons ter beschikking te stellen. Ook die is verdwenen. De bijzonderheden met betrekking tot die bestelwagen vindt u op bladzijde drie van het rapport,’ lichtte Badar toe.


      Rahim sloeg de betreffende bladzijde op en zag dat het merk, het model, de kleur en het kenteken van de bestelwagen waren genoteerd. Ook zaten er foto’s bij. Prima.


      De door de moellah gegeven beschrijving van Molavi versterkte zijn vermoeden dat Akbari hulp moest hebben gehad. Hij wierp een blik op zijn horloge. Als ze deze patrouille aan het begin van hun dienst hadden overvallen, zouden ze weleens achttien uur voorsprong kunnen hebben. En als ze stoutmoedig genoeg waren en zich ook overdag hadden verplaatst, waren ze nu misschien Bandar Abbas al gepasseerd, dacht hij. Maar dat was niet erg waarschijnlijk; hij wist dat Amerikaanse special forces nachtdieren waren en er de voorkeur aan gaven zich overdag schuil te houden. Dat betekende dat ze vijf, misschien zes uur de tijd hadden gehad om zich te verplaatsen. Dat ze in noordwestelijke richting waren getrokken lag weinig voor de hand; een dag eerder waren daar al controleposten ingericht. Als hij ervan uitging dat ze inderdaad naar het zuidoosten waren getrokken, betekende dat dat ze zich ergens tussen Bandar Tahari en Bandar Abbas moesten bevinden. De oom van Naseri had in Bandar Charak gewoond. Rahim had het gevoel dat hij iets dichterbij was gekomen. Toen herinnerde hij zich het rapport uit Teheran, en het spoor dat Omid volgde.


      ‘Majoor? Majoor, ik vroeg u of u nog andere vragen had?’


      Badars luide stem zorgde ervoor dat Rahim opschrok uit zijn gepeins. ‘Mijn verontschuldigingen, moellah, ik moest uw informatie even op een rijtje zetten. Ik heb verder geen vragen, maar mocht ik de komende tijd nog iets willen weten, dan neem ik onmiddellijk contact met u op. U bent me bijzonder behulpzaam geweest en u was een uitstekend gastheer. Maar ik ben bang dat ik nu moet vertrekken, dan kan ik deze informatie verder analyseren. Moge Allahs zegen rusten op dit huis.’


      ‘Moge Allah u bij uw onderzoek begeleiden, mijn zoon,’ reageerde Badar, blij met Rahims compliment.


      Dahghan zat aan de overkant van de straat, waar hij het laatste licht langzaam zwakker zag worden. Toen hij Rahim uit het huis zag komen, kwam hij snel overeind en liep op een drafje naar de auto.


      ‘Heeft het gesprek met de moellah iets opgeleverd, majoor?’ vroeg hij.


      ‘Ja, eigenlijk wel. Ja, ik denk dat ik dat wel mag zeggen. Zou je een opsporingsbericht willen laten uitgaan? Het gaat om de bestelwagen die beschreven staat op bladzijde drie van dit rapport. Ik denk dat de verraders deze bestelwagen hebben ingepikt, maar natuurlijk pas nadat ze de Basij-patrouille die er gebruik van maakte hadden geëlimineerd,’ vervolgde Rahim met enige voldoening. Hij gaf de map aan zijn assistent en stapte in de auto.


      Dahghan stopte hem in zijn aktetas. Nadat hij achter het stuur was gaan zitten, draaide hij zich naar Rahim om en vroeg: ‘Waar nu heen, majoor?’


      ‘Terug naar Kangan. Ik moet eens diep nadenken, terwijl ik ook hoognodig Teheran weer eens moet bellen.’


      ‘Majoor, u hebt vandaag nog bijna niets gegeten en gisteren ook al niet. Ik stel voor dat we hier eerst een hapje gaan eten. Een eindje verderop is een prima café. Ik zal wat bestellen, dan kunt u met Teheran bellen.’


      Door Dahghans voorstel besefte Rahim dat hij inderdaad best trek had, en de kekerkoekjes die de moellah bij de thee had opgediend hadden zijn maag bepaald niet gevuld. Hij zweeg even en dacht na over een wat langer verblijf in Tahari. Het was Rahims gewoonte om alles te analyseren, zelfs bij iets alledaags als besluiten waar hij zou gaan eten. Momenteel was het belangrijk dat het signalement van de bestelwagen zo snel mogelijk naar zijn hoofdkwartier werd verstuurd, een klus die hij net zo gemakkelijk aan een cafétafeltje kon afhandelen als vanachter zijn bureau. ‘Dat is een heel verstandige opmerking die je daar maakt, Dahghan. Rijden maar.’


      Het café was maar een paar minuten rijden, en terwijl Dahghan een lamsschotel en brood bestelde, liep Rahim naar de overkant van de straat zodat hij enige privacy had. Hij belde het hoofdkwartier in Teheran, gaf het signalement van de bestelwagen door en gaf opdracht dat onmiddellijk grootschalig te verspreiden. Hij zei er wel nadrukkelijk bij dat de Basij-, Pasdaran- en vevak-eenheden in het zuidoosten daarbij voorrang hadden. Rahim liet de wachtcommandant ook weten dat de politie en veiligheidsdiensten ervan op de hoogte gebracht moesten worden dat Akbari en Naseri mogelijk niet alleen opereerden, en dat hun handlangers weleens zwaar bewapend en gevaarlijk zouden kunnen zijn. Nadat hij te horen had gekregen dat er vanuit Bandar Charak niets nieuws te melden was, klapte Rahim zijn mobieltje dicht en keerde hij naar het café terug.


      Toen hij het kleine restaurant binnen stapte rook hij allerlei heerlijke geuren en begon zijn maag verwachtingsvol te knorren. Dahghan zat aan een tafeltje waarop al een dampende maaltijd stond. Rahim was blij met de snelle bediening en hij begon enthousiast op te scheppen. Hij had pas een paar happen genomen toen zijn mobieltje overging. Hij wierp een snelle blik op het schermpje, maar het nummer kwam hem niet bekend voor.


      ‘Met majoor Rahim.’


      ‘Majoor, hier agent Sattari.’


      ‘Dag, agent Sattari. Het verbaast me een beetje om van u te horen. Is Omid nog steeds zo boos op mij dat hij weigert met me te praten?’


      ‘Majoor, agent Omid is dood.’ De stem van Sattari klonk onzeker.


      Toen Rahim dat hoorde liet hij bijna zijn vork uit zijn hand vallen. Behoedzaam legde hij hem op zijn bord terug en hij had plotseling geen trek meer. ‘Wat is er gebeurd?’


      ‘We deden onderzoek naar de actie bij het huis van Naseri, toen Omid het ernstige vermoeden kreeg dat de twee verraders weleens kort na het gevecht in de buurt van dat huis geweest konden zijn. We hebben toen wat Basij-strijders verzameld en zijn uit elkaar gegaan om het noordwestelijke kwartier te doorzoeken. We kregen informatie waaruit Omid de conclusie meende te kunnen trekken dat het stel de stad had verlaten via een andere route dan ze waren binnengekomen. Hij nam de Basij met zich mee en is ten noorden van de stad langs Hoofdweg 96 gaan zoeken. Ik ben toen naar het oosten gereden om de andere eventuele mogelijkheden na te trekken. Ik ben om 18.34 uur door hem gebeld, maar toen ik opnam reageerde hij niet. Ik ben snel naar de betreffende locatie gegaan en heb hem daar gevonden, plus de vier Basij-strijders. Ze zijn allemaal door schotwonden om het leven gekomen.’


      ‘Ik begrijp het,’ zei Rahim toonloos. ‘Welke maatregelen heb je vervolgens genomen, agent Sattari?’


      ‘Ik heb het terrein eromheen laten afzetten, terwijl ik Pasdaran-manschappen langs de weg en in de oostelijk daarvan gelegen duinen laat patrouilleren. Van de aanvallers is geen spoor te bekennen, maar wel is de vrachtwagen die Omid en de Basij bij zich hadden verdwenen. Er zijn geen getuigen en we hebben op de weg verder geen voertuigen gezien.’


      Rahim keek op zijn horloge; het was 19.13 uur. Om te beginnen hadden de verraders al drie kwartier voorsprong. ‘Je bedoelt dat je geen lichten hebt gezien, klopt dat?’


      ‘Jawel, majoor. Ik heb zowel in oostelijke als in westelijke richting over een lengte van twintig kilometer langs Hoofdweg 96 Basij-patrouilles erop uitgestuurd. Die zijn net teruggekeerd en ze zeggen dat ze onderweg niets zijn tegengekomen.’


      Rahim zuchtte van frustratie; Sattari was jong en onervaren. Hij besefte niet dat de mensen achter wie hij aan zat waarschijnlijk over nachtzichtapparatuur beschikten. ‘Verder nog opmerkingen?’


      ‘Eéntje maar, majoor. Door wie ze ook gedood mogen zijn, het waren uitstekende schutters. Het lichaam van agent Omid lag achter een Basij-strijder, en hij is recht door het hoofd geschoten. Twee Basij-strijders hadden ook maar één enkele schotwond. Kapitein Akbari kan dit onmogelijk in zijn eentje hebben gedaan, majoor. Hij moet handlangers hebben gehad.’


      ‘Dat is een juiste conclusie, agent Sattari. Ik heb daarover net een waarschuwing laten uitgaan, want het ziet ernaar uit dat dezelfde criminelen verantwoordelijk zijn voor het spoorloos verdwijnen van een Basij-patrouille in de buurt van Bandar Tahari.’


      ‘Hoe luiden uw orders, majoor?’ vroeg Sattari. Zijn stem klonk wat vastberadener.


      ‘Heb je je eigen bureau al op de hoogte gebracht?’


      ‘Jawel, majoor. Maar gezien de omstandigheden vond ik het raadzaam om direct daarna u te bellen.’


      ‘Ik waardeer je initiatief zeer, agent Sattari.’ Rahim was oprecht onder de indruk. De meeste agenten hadden de slechte gewoonte om zonder verder na te denken de uiterst starre commandostructuur te volgen; deze jonge agent ging tenminste recht op zijn doel af. ‘Ga door met je onderzoek. Ik vertrek onmiddellijk naar Bandar Charak. Als ik daar arriveer zijn we al weer een uur of wat verder, en ik zou graag zien dat er bij aankomst een gedetailleerd rapport op me ligt te wachten. Begrepen?’


      ‘Jazeker, majoor.’


      ‘Nog één ding, agent Sattari. Vraag je patrouilles of ze willen uitkijken naar een middelgroot, wit bestelbusje met een Tahari-kenteken. Ik heb zo’n idee dat die auto ergens bij jullie in de buurt is achtergelaten.’


      ‘Jawel, majoor. Hebt u het kenteken voor me?’


      Rahim gaf hem de betreffende informatie, maakte een eind aan het gesprek en klapte langzaam zijn mobieltje dicht.


      ‘Wat is er?’ vroeg Dahghan. Hij had gezien hoe Rahims stemming was omgeslagen en was zowel nieuwsgierig als ongerust naar de reden daarvan.


      ‘Zojuist zijn even buiten Bandar Charak agent Omid en vier Basij-strijders doodgeschoten. Ga de rekening maar betalen. We vertrekken onmiddellijk.’


      ‘Jawel, majoor.’ De jongeman kwam snel uit zijn stoel en gebaarde naar de café-eigenaar.


      Rahim was nog steeds verbijsterd en er gingen allerlei gevoelens door hem heen. Omid was geen vriend van hem geweest, maar het was een getalenteerd en loyaal agent die Iran goede diensten had bewezen. Zijn dood was een nieuwe reden om de verraders Akbari en Naseri zo snel mogelijk te elimineren, en uiteraard de Amerikanen die hen blijkbaar vergezelden.


      Vanuit een ooghoek zag Rahim Dahghan naar de deur lopen. Terwijl ook hij het café verliet drukte hij op de snelkeuzetoets voor Moradi. Het zou niet lang meer duren voor ze buiten het bereik van de gsm-mast zouden komen. De generaal nam op bij de tweede keer overgaan.


      ‘Generaal Moradi.’


      ‘Generaal, majoor Rahim hier. Ik heb maar weinig tijd, dus zal ik het kort houden. Er bevinden zich Amerikanen op Iraans grondgebied. Ze hebben zojuist in de buurt van Bandar Charak een leidinggevend vevak-agent en vier Basij-strijders doodgeschoten. Ik ben nu op weg ernaartoe om leiding aan de klopjacht te geven.’


      ‘Weet je dat zeker, Hassan?’


      ‘Zonder meer. Het eerste verslag vanuit het veld geeft duidelijk aan dat er zeer nauwkeurig is geschoten en dat er waarschijnlijk nachtzichtapparatuur is gebruikt. En dat duidt op Amerikaanse commando’s. Als we daar het aangespoelde lichaam en het plastic omslag naast leggen, kan dat maar tot één logische conclusie leiden, generaal.’


      ‘Ik zal alle Pasdaran-eenheden in staat van paraatheid laten brengen. Verder zal ik hun laten weten dat de twee verraders in het gezelschap verkeren van goedbewapende buitenlandse militaire handlangers,’ reageerde Moradi.


      ‘Nog iets, generaal. Ze hebben Bandar Charak verlaten via Hoofdweg 96. Er moeten meer wegversperringen langs die weg komen. We weten natuurlijk niet welke kant ze op zijn gereden, maar ze hebben de laatste tijd natuurlijk wel een overwegend zuidoostelijke koers aangehouden.’


      ‘Naar aanleiding van uw vorige rapport heb ik al bevel gegeven aanvullende controleposten in te richten, majoor. Maar ik zal nog eens nadrukkelijk laten weten dat deze wegversperringen van zware wapens moeten worden voorzien, zodat er tegen deze dreiging kan worden opgetreden.’


      ‘Dank u, generaal. Dat moet voldoende zijn. Ik zal u van nieuwe ontwikkelingen op de hoogte houden,’ antwoordde Rahim. Dat de generaal de vooruitziende blik had gehad extra controleposten in te richten, gaf hem hoop. Alle stukken stonden nu op hun plaats, ze wisten in grote trekken waar de vijand ergens zat, en het was hoog tijd om de val dicht te laten klappen.


      ‘Moge Allah je leiden, Hassan,’ besloot Moradi.


      ‘Dank u, generaal. Ik vertrouw erop dat Hij dat nu al doet. Tot ziens.’


      6 april 2013


      19.30 uur plaatselijke tijd/15.30 uur Zulu-tijd


      Yunes, SS903, een onderzeeër uit de Kilo-klasse


      op de marinebasis te Bandar Abbas


      Kapitein-luitenant-ter-zee Ebrahim Mehr wreef in zijn ogen en rekte zich uit, met als gevolg dat er allerlei knappende geluiden uit zijn nek en schouders opstegen. Hij hoefde nog maar drie rapporten door te nemen, dan mocht hij naar huis en zou hij twee dagen lang kunnen slapen. Hij had hartgrondig de pest aan deze papierwinkel, maar het was nu eenmaal een noodzakelijk kwaad. Als hij met zijn boot naar zee wilde, moest hij er wel voor zorgen dat alle formulieren behoorlijk waren ingevuld en alle rapporten waren geschreven. Zijn eerste officier had in feite het overgrote deel van het werk voor zijn rekening genomen, en had zich daarvan uitstekend gekweten, maar een fatsoenlijke commandant diende voor alle facetten aan boord belangstelling te hebben, zelfs voor deze papierwinkel.


      Hij pakte het volgende rapport van het stapeltje en keek er eens naar. Het was een aanvraag voor onderhouds- en reparatiewerkzaamheden die de boot moest ondergaan. Hoofdschuddend las hij de deprimerend lange lijst door. Hoewel de Yunes de jongste van de drie onderzeeërs uit de Kilo-klasse was die bij de Iraanse marine dienstdeden, had het vaartuig eigenlijk al lang geleden een midlife-modernisering moeten ondergaan. Net als met de meeste dingen in het leven had de apparatuur aan boord met het verstrijken der jaren steeds vaker de neiging het voor gezien te houden. Maar de bemanning was er steeds weer in geslaagd deze oude dame operationeel te houden. Ze hadden zojuist een zevendaagse patrouille in de Golf van Oman voltooid en tijdens de tocht had zich geen enkel technisch probleem voorgedaan. Mehr zette zijn handtekening onder het formulier en hoopte dat de helft van de aanvragen zou worden gehonoreerd.


      Een klop op de deur dwong hem zijn aandacht van het vol paperassen liggende bureau los te maken. Een subalterne officier stak zijn hoofd om de hoek van de deur en zei: ‘Sorry dat ik stoor, overste. Maar u bent boven nodig.’


      Mehr sloot zijn ogen en haalde eens diep adem; het laatste waarop hij zat te wachten was dit soort onderbrekingen. ‘Luitenant Kashani, jij bent officier van dienst. Ik neem aan dat je dit zelf wel kunt afhandelen.’


      ‘Jawel, overste. Ik heb het geprobeerd,’ beklaagde Kashani zich. ‘Maar de man weigert weg te gaan. Hij zegt dat hij opdracht heeft de wapens die hij bij zich heeft aan boord te brengen.’


      ‘Wat!? Wat voor wapens?’


      ‘Hij is net de steiger op komen rijden en wil dat we hem helpen met het lossen van tien torpedo’s.’


      ‘Maar we hebben vanmiddag net al onze torpedo’s naar de wal overgebracht,’ riep Mehr uit.


      ‘Jawel, overste. Dat heb ik hem ook al gezegd.’


      ‘Ze zullen wel voor de Nuh bedoeld zijn.’ Mehr gebaarde in de richting van hun zusterschip, dat naast hen lag afgemeerd.


      ‘Nee, overste. Op de begeleidende papieren staat duidelijk de Yunes, naamsein 903, als bestemming vermeld. Hier is het manifest.’ Kashani gaf het klembord aan zijn commandant, die zijn blik snel over de documenten liet gaan. Er verscheen een frons op zijn gezicht.


      ‘Dit zijn torpedo’s die bedoeld zijn om tegen andere onderzeeërs te worden ingezet,’ merkte Mehr op. ‘En dit is ruim de helft meer dan we gewoonlijk aan boord hebben.’


      Kashani knikte aarzelend. Hij was even verbijsterd als zijn commandant.


      ‘En hij wil ze nú aan boord brengen? In het donker?’


      ‘Jawel, overste, hij is niet te vermurwen. Nu begrijpt u zeker wel waarom we u boven nodig hebben.’


      Mehr wierp de luitenant het klembord toe, stond in één vloeiende beweging op en griste zijn pet van het haakje. ‘Oké, Kashani, laten we maar eens gaan kijken welke vorm van gekte zich van deze persoon heeft meester gemaakt.’


      De luitenant deed een stap opzij terwijl zijn commandant met grote passen naar de ladderschacht achterin beende. Mehr gleed soepel door een waterdichte deur en beklom vervolgens snel de ladder naar de commandocentrale. De toegangskoker naar de brug was vlakbij en nagenoeg moeiteloos beklom Mehr de ladder. Nadat hij zich langs enkele masten had gewerkt, kwam hij aan de stuurboordkant van de toren uit een luik tevoorschijn. Hij liep om de toren heen, salueerde naar de wachtpost op het achterdek en liep met grote passen over de loopplank naar de steiger.


      Daar stonden een vrachtwagen en vijf wapendolly’s, met op elke dolly twee torpedo’s. Een ltz1 beende ongeduldig voor de vrachtwagen heen en weer. Voor Mehr iets tegen de marineofficier kon zeggen, klonk achter hem: ‘Goedenavond, overste.’


      Mehr draaide zich met een ruk om en zag zijn eskadercommandant, kapitein-ter-zee Aghassi, zijn kant op komen. Hij sprong in de houding en salueerde. ‘Goedenavond, kolonel.’


      ‘Het spijt me dat ik je zo onvoorbereid op je dak val, Ebrahim. Ik zou graag zien dat jouw bemanning onmiddellijk begint met het aan boord brengen van deze torpedo’s. Ondertussen loop je even met me mee,’ beval Aghassi.


      Mehr was verrast, maar hij aarzelde slechts enkele seconden. ‘Jawel, kolonel. Ik zal mijn mannen er onmiddellijk mee laten beginnen.’ Hij maakte keurig rechtsomkeert en gaf een serie bevelen. ‘Luitenant Kashani, ga op zoek naar de eerste officier en vertel hem dat ik onverwacht een bespreking met de eskadercommandant heb. Hij moet onmiddellijk beginnen met het laden van deze torpedo’s. Laat hem extra veiligheidsmaatregelen nemen, want dat laden gebeurt in het donker en ik wil niet dat er gewonden vallen. En laat hem ook voorbereidingen treffen voor het vertrek. Begrepen?’


      ‘Jawel, overste!’ zei de jonge officier enthousiast. Opgewonden draaide hij zich om en holde de loopplank weer op.


      Terwijl ze naar het eskadergebouw liepen was er een glimlach op Aghassi’s gezicht verschenen. ‘Je had blijkbaar onmiddellijk door dat je op korte termijn opdracht zou krijgen uit te varen, Ebrahim.’


      Mehr grinnikte even. ‘Met alle respect, kolonel. Dat kon zelfs een blinde nog zien aankomen. Waarom zou ik anders in het donker wapens aan boord moeten nemen; zoiets kan alleen maar betekenen dat ik morgenochtend vroeg naar zee moet. Ik sta alleen nogal te kijken van de lading die we aan boord krijgen. Waarom alleen maar torpedo’s tegen onderzeeërs?’


      De gelaatsuitdrukking van de eskadercommandant veranderde abrupt. Toen hij weer sprak, was zijn toon grimmig. ‘Overste, de briefing die je straks bijwoont heeft betrekking op een missie die politiek erg geladen is, maar tevens van het allergrootste belang, ik herhaal, van het állergrootste belang, het voortbestaan van de Islamitische Republiek staat op het spel. Ga niet vertellen dat die missie niet kan worden uitgevoerd. Ga niet vertellen dat de kans op succes buitengewoon klein is. Ik zou je eigenlijk willen aanraden zo min mogelijk te zeggen.’


      De onderzeebootcommandant bleef plotseling staan, keek zijn superieur strak aan en voelde hoe zich een vreemd soort afgrijzen van hem meester dreigde te maken. ‘Wilt u soms zeggen dat ik mijn professionele mening niet mag geven, dat ik geen vragen over de komende missie mag stellen, kolonel?’ vroeg Mehr afgemeten.


      Aghassi schudde zijn hoofd. ‘Nee, Ebrahim. Jij bent mijn beste onderzeebootcommandant en jouw woorden zijn altijd van grote invloed. Ik stelde alleen maar voor er zo weinig mogelijk te gebruiken. Je kunt zeggen dat de missie een hele uitdaging zal zijn. Je kunt zelfs zeggen dat het moeilijk wordt, maar je kunt niet zeggen dat hij nagenoeg onmogelijk is.’


      ‘Zelfs als ik vind dat dat zo is?’ vroeg Mehr, op zoek naar een verklaring.


      ‘Zelfs als jij vindt dat dat zo is,’ antwoordde Aghassi.


      De mannen legden het laatste stuk naar het eskadergebouw in stilte af. Een bewaker opende de deur voor hen en salueerde. Aghassi liep voor Mehr uit de gang door naar de vergaderruimte, maar al van enige afstand drongen de geluiden van een verhit debat tot hem door. Met elke stap die hij dichterbij kwam nam Mehrs ongerustheid toe. Bij wat voor een toestanden dreigde hij nu weer betrokken te raken?


      Toen ze naar binnen stapten, zag Mehr twee admiraals –een van de Pasdaran en een van de Artesh, de reguliere marine– samen met wat stafofficieren rond een vergadertafel zitten. De Pasdaran en de Artesh waren twee verschillende krijgsmachtonderdelen die hetzelfde land dienden, maar ze dongen naar dezelfde schaarse budgetten en politieke macht. En beide krijgsmachtonderdelen vonden dat het andere een incompetent stelletje was. Politiek geladen… Aghassi had geen woord te veel gezegd. De twee admiraals zaten aan beide uiteinden van de lange tafel tegenover elkaar.


      ‘Admiraals,’ zei Aghassi, ‘mag ik u voorstellen aan kapitein-luitenant-ter-zee Ebrahim Mehr, commandant van de Yunes, een van de onderzeeboten van de marine van de Islamitische Republiek Iran.’ Hij wees vervolgens naar rechts, naar de Artesh-admiraal, de vertegenwoordiger van de reguliere marine, en ging verder met voorstellen. ‘Overste Mehr, ik neem aan dat u zich onze commandant van het eerste marinedistrict nog herinnert, schout-bij-nacht Zand?’


      ‘Natuurlijk. Fijn u weer eens terug te zien, admiraal.’


      ‘Dat is wederzijds, overste,’ antwoordde Zand een tikkeltje hooghartig. ‘Gefeliciteerd met het voltooien van wederom een succesvolle patrouille. Uw reputatie als een van onze beste onderzeebootcommandanten geeft me het volste vertrouwen dat u in staat bent uw volgende opdracht met hetzelfde succes af te ronden.’


      Mehr accepteerde het compliment met een beleefd buiginkje, maar had onmiddellijk in de gaten dat de admiraal het verwachtingsniveau aan het opkrikken was van een missie die wat hem betrof nog één groot vraagteken was. ‘Dank u, admiraal. Ik zal uw compliment aan mijn bemanning overbrengen.’


      ‘En dit,’ vervolgde Aghassi, ‘is schout-bij-nacht Varamini, commandant van het eerste Pasdaran-marinedistrict.’


      De Pasdaran-admiraal zei niets, knikte alleen maar. Mehr beantwoordde dat met een buiginkje.


      Aghassi gebaarde toen naar de stoelen en zei: ‘Gaat u alstublieft zitten.’ Met enige ironie stelde Mehr vast dat hij precies midden aan tafel werd neergezet.


      ‘Overste Mehr,’ begon Zand, ‘onze Pasdaran-broeders hebben ons gevraagd hen te assisteren bij het afwenden van een ernstige dreiging waaraan ons land momenteel blootstaat. Admiraal Varamini zal u uitleggen waaruit die dreiging bestaat en van hem krijgt u ook uw bevelen.’ Die laatste zin werd nogal kil uitgesproken.


      Varamini ging staan, liep naar een kaart en wees naar een vak voor het noordelijke deel van de Iraanse kust. ‘Overste, we hebben gegronde redenen om aan te nemen dat een Amerikaanse onderzeeboot vlak onder onze kust opereert. De laatst bekende positie van die boot was hier, in de buurt van Bandar Kangan, op of rond 4 april. Waarschijnlijk volgt hij met geringe vaart een zuidoostelijke koers. We willen dat u die onderzeeër opspoort en tot zinken brengt.’


      De Pasdaran-admiraal gaf geen aanvullende informatie maar liep simpelweg terug naar zijn stoel en ging zitten. Mehr deed zijn uiterste best zijn gezicht in de plooi te houden. Meer niet, dacht hij. Terwijl hij probeerde de omvang van dit bevel tot zich door te laten dringen, schoten er talloze vragen door zijn hoofd. Er daalde een ongemakkelijke stilte over de vergaderruimte neer. Beide admiraals waren onmiskenbaar ongelukkig met een deel, of misschien wel het geheel, van de missie, wat inhield dat ze opdracht van hogerhand hadden gekregen.


      ‘Nou, overste, wat denkt u?’ wilde Zand weten.


      ‘Het opsporen van een onderzeeboot in de Perzische Golf is een lastige uitdaging,’ merkte Mehr voorzichtig op. ‘De geografie en de fysica van het gebied zijn degene die op zoek moet niet bepaald behulpzaam; en dat wordt nog moeilijker naarmate we dichter onder de kust komen.’


      ‘Dus volgens u is het onmogelijk,’ flapte Varamini eruit.


      Mehr keek over tafel naar Aghassi, en diens gelaatsuitdrukking sprak boekdelen: denk aan mijn advies. ‘Nee, admiraal, ik zeg niet dat het onmogelijk is, maar in elk geval is het niet bepaald gemakkelijk. Weet u misschien ook om welk type onderzeeër het gaat?’


      Varamini aarzelde en hij ging steeds chagrijniger kijken. Het was duidelijk dat hij niet blij was met Mehrs reactie. ‘We denken dat een van hun ssgn’s in de Golf actief is.’


      ‘Een verbouwde onderzeeër uit de Ohio-klasse?’ reageerde Mehr verrast.


      Varamini knikte stijfjes. De Kilo-commandant leunde achterover in zijn stoel en zuchtte diep. ‘Dat is een gigantische, walvisachtige onderzeeboot, admiraal. Een boot uit de Ohio-klasse is minstens vijf keer zo groot als die van mij. En zo’n grootte heeft zowel voor- als nadelen.’


      ‘Verklaar u nader, overste,’ gromde Zand, die iets minder gespannen was dan daarnet.


      ‘Een onderzeeër van die grootte beschikt over uitgebreide apparatuur om het geluid dat ze voortbrengt in te dammen. Een Ohio-klasse is een van de stilste onderzeeërs ter wereld. Dat zal een en ander aanzienlijk bemoeilijken. Maar als die boot eenmaal is opgespoord, zorgt haar omvang ervoor dat er ook lastiger mee valt te manoeuvreren. En vooral in ondiep water. Als het me lukt haar te vinden, ben ik bij een confrontatie op de korte afstand in het voordeel.’


      ‘Dus u hebt het gevoel, vooropgesteld dat u in staat bent die Amerikaan op te sporen, dat u een goede kans hebt?’ concludeerde Varamini.


      ‘Ja, admiraal. Maar het moeilijkste zal zijn haar op te sporen. De Project 877 ekm-onderzeeboten die we van de Russen hebben gekocht zijn ontworpen om jacht te maken op oppervlakteschepen. Ze hebben weliswaar ook onderzeebootbestrijdingsmiddelen aan boord, maar die zijn voornamelijk bedoeld voor zelfverdediging. Een Ohio beschikt over betere passieve sonarapparatuur dan mijn boot, maar daar staat tegenover dat zijn systemen minstens net zo nadelig door de omgeving zullen worden beïnvloed als die van mij, misschien nog wel erger, want hun apparatuur is een stuk gevoeliger. Ík heb een betere actieve sonar. Als het me lukt ook maar een vleugje van haar op te vangen, moet ik kort daarna in staat zijn tot de aanval over te gaan.’ Mehr probeerde er even zelfverzekerd uit te zien als hij klonk. Wat hij zojuist had gezegd was waar, maar hij betwijfelde of de twee admiraals zouden beseffen hoe moeilijk het was dat allereerste geurtje te pakken te krijgen.


      ‘Nou, overste, ik moet toegeven dat uw beknopte verklaring van dit complexe probleem me weer wat moed geeft,’ verklaarde Zand, die duidelijk onder de indruk was. ‘Is er nog iets waarmee we u behulpzaam kunnen zijn?’


      ‘Jazeker, admiraal. Ik heb de beste torpedo’s nodig die we hebben. Ik neem aan dat de wapens op de dolly’s test-71me-nk’s zijn?’ vroeg Mehr hoopvol.


      ‘Het zijn de nieuwste torpedo’s waarover we beschikken,’ antwoordde Aghassi glimlachend. ‘Ik geef je alle beschikbare test-71me-nk’s mee.’


      ‘Dank u, admiraal. Op die manier verhogen we onze kansen aanzienlijk.’


      ‘Verder nog iets?’ vroeg Zand.


      ‘Alle informatie met betrekking tot de locatie van die Amerikaanse boot. Ik begin direct met het opzetten van een zoekplan, maar hoe meer ik me op een bepaald gebied kan concentreren, hoe groter mijn kans om die boot daadwerkelijk op te sporen.’


      ‘Ik zal ervoor zorgen dat u alle beschikbare informatie krijgt,’ reageerde Varamini vriendelijk. Er verscheen zelfs een glimlach op het gezicht van de Pasdaran-admiraal.


      Nadat iedereen afscheid van elkaar had genomen, liep Aghassi samen met Mehr de vergaderzaal uit. Hij fluisterde ‘Uitstekend gedaan, Ebrahim!’ en schudde hem de hand. Mehr herhaalde nog eens dat de taak waarmee hij werd belast een hele uitdaging was, maar dat hij zijn best zou doen om die Amerikaanse onderzeeboot op te sporen en hem uit zijn lijden te helpen.


      Mehr mocht in die vergaderzaal nog zo zelfverzekerd zijn overgekomen, nu moest hij onwillekeurig aan een verhaal uit de Koran denken, en die gedachte stemde hem somber. Het verhaal ging over de profeet Yunes, de Arabische naam voor Jonas, die het ook tegen een walvis moest opnemen. Mehr bad dat zijn boot een beter lot beschoren zou zijn dan zijn naamgenoot, en dat ze tijdens hun worsteling met hun walvis niet door hem zouden worden opgeslokt.
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      Moeizame weg


      6 april 2013


      18.00 uur plaatselijke tijd/15.00 uur Zulu-tijd


      Hoofdweg 96, ergens tussen Bustaneh en Mollu


      Luitenant Sistani keek op de kaart en wees toen naar rechts. ‘Hier.’


      Korporaal Afshar draaide de Zil-truck de grote weg af en bracht hem tot stilstand. Voor Sistani uit had kunnen stappen, was sergeant Zahedi de achterbak al uit en schreeuwde hij: ‘We zijn er! Iedereen eruit! Uitladen die handel! Straks is het donker!’


      Sistani vroeg de sergeant: ‘Wie neemt de eerste wachtdienst voor zijn rekening?’


      Zahedi keek eens naar zijn sectie en zag een wat kleinere soldaat die met een kist munitie worstelde. ‘Ostovar. Bij het opbouwen heb ik toch niets aan hem.’


      ‘Prima, ik neem hem en korporaal Afshar mee. Ik zoek zelf wel een geschikte plek op.’


      Zahedi salueerde. ‘Jawel, luitenant. Ik hou de mannen hier wel bezig.’


      ‘Zorg ervoor dat je de truck zo ver mogelijk bij de weg vandaan parkeert en camoufleer hem fatsoenlijk,’ beval Sistani. Zahedi vertelde wat ze moesten meenemen en even later liepen de korporaal en soldaat Ostovar met een stuk of wat rood-wit geschilderde planken achter de luitenant aan.


      Het drietal liep in westelijke richting langs de kant van de weg, terwijl Sistani ondertussen aandachtig de grond bekeek.


      Langs dit deel van de kust was Hoofdweg 96 een asfaltweg die uit twee rijstroken bestond en door een zanderig, bruin landschap liep met hier en daar wat donkerbruine struiken en wat bomen. Hoewel de grond nu droog was, waren er overal duidelijk sporen van water en erosie te zien, met droge beddingen die, naarmate het land afliep in de richting van de Golf, van noord naar zuid dwars door het landschap sneden. Toen ze een paar honderd meter hadden afgelegd, zei de luitenant: ‘Hier. Dit lijkt me een geschikte plek.’


      De soldaten zetten snel een houten versperring in elkaar en plaatsten die over de weg. Aan beide kanten zetten ze een op batterijen werkende lantaarn neer, waarvan het schijnsel door het geschilderde hout werd weerkaatst. De berm was hier vrij smal, en de grond aan beide kanten was ongelijk en zat vol diepe voren.


      Terwijl de soldaten druk in de weer waren, controleerde Sistani of een draagbare radio en een zaklantaarn het nog deden, en gaf die vervolgens aan Ostovar. ‘Goed, herhaal de orders die ik je heb gegeven.’


      Ostovar nam de houding aan en dreunde op: ‘Alle voertuigen aanhouden en identiteitspapieren controleren. Ik word geacht uit te kijken naar twee vluchtelingen…’ Hij hield op met praten en haalde een velletje papier uit zijn borstzak. ‘… die Yousef Akbari en Shirin Naseri heten. Misschien hebben ze medeplichtigen en ze kunnen gevaarlijk zijn.’


      De soldaat had dat laatste weliswaar van het velletje papier afgelezen, maar Sistani was tevreden. ‘En als je ze ziet, of als je in de problemen raakt?’


      ‘Dan maak ik van de radio gebruik,’ antwoordde Ostovar.


      ‘En wanneer gebruik je je geweer?’


      ‘Alleen als er op me geschoten wordt.’


      Sistani knikte. ‘Goed. Over een uurtje word je afgelost.’


      De luitenant en de korporaal liepen terug naar de plek waar de rest van de sectie aan het werk was. Toen hij omkeek zag hij Ostovar, die nauwelijks groter was dan het KL-stormgeweer dat hij in zijn handen had en eenzaam naast de over de weg geplaatste bovenmaatse zaagbok stond.


      ‘Luitenant, kunnen we niet beter twee man bij een wegversperring neerzetten? In z’n eentje houdt hij niemand tegen.’


      ‘Dat is míjn probleem, korporaal.’


      ‘Jawel, luitenant.’


      Sergeant Zahedi had op een lage heuvel al een mannetje geposteerd dat als uitkijk moest fungeren, terwijl de anderen uitrusting in gereedheid brachten of in de rotsachtige grond voor zichzelf een ondiepe loopgraaf probeerden te maken.


      Sistani liep naar de top van de heuvel. De uitkijk lag plat op de grond, redelijk aan het oog onttrokken door een camouflagejas, die ervoor zorgde dat hij warm bleef én voorkwam dat hij gemakkelijk te zien zou zijn. De luitenant haalde zijn kijker tevoorschijn. Hij had in beide richtingen kilometers ver een onbelemmerd uitzicht op de snelweg. Die liep hier nagenoeg oost-west, en hoewel het terrein enigszins glooiend was, kon deze positie onmogelijk ongezien benaderd worden. Afgezien van de asfaltweg, was er in de wijde omgeving geen enkel spoor van menselijke aanwezigheid te zien – geen gebouwen, niet eens een hoogspanningsmast. De controlepost waar soldaat Ostovar de wacht hield lichtte in het donkere landschap op als een vuurtoren.


      ‘Luitenant, ik zie koplampen.’ Soldaat Peyman fungeerde als uitkijk, en hij wees in oostelijke richting. De lichten bleken van een personenauto te zijn, die naarmate hij de wegversperring naderde vaart minderde, om uiteindelijk tot stilstand te komen. Ostovar, die het geweer over zijn schouder had gehangen, stond een minuutje lang naar het raampje van de chauffeur gebogen, deed toen een stap achteruit en schoof de versperring aan de kant. Volgens het hoofdkwartier kwamen de vluchtelingen naar wie hij uit moest kijken waarschijnlijk uit het westen, maar ze hadden opdracht om alle auto’s te controleren, van welke kant ze ook aan kwamen rijden.


      Sistani liep terug en riep naar Zahedi: ‘Dat is een prima plek. Haal Alizadeh van het wachtrooster af en laat hem naast de uitkijk gaan liggen. Dat onze beste schutter meekijkt moet degene die bij de wegversperring staat ongetwijfeld goeddoen. En zorg ervoor dat hij zich net zo goed camoufleert als de anderen.’


      ‘Jawel, luitenant,’ zei Zahedi, en toen vroeg hij: ‘Luit, hoe lang denkt u dat we hier zullen zijn?’


      ‘Morgenochtend om zes uur worden we afgelost door de derde sectie, die op zijn beurt om zes uur morgenavond afgelost zal worden door de eerste sectie. Dan is het om zes uur de volgende ochtend onze beurt weer.’


      ‘En hoe lang gaat dat duren?’


      ‘Totdat we opdracht krijgen hiermee te stoppen, sergeant.’ Tijdens het gesprek liepen ze op hun gemak tussen de ingenomen posities door, af en toe wijzend op iets wat nog gedaan moest worden, om het volgende moment het werk van een van de soldaten te prijzen. Sistani zei glimlachend: ‘Ik heb de majoor na het binnenkomen van die opdracht nog nooit zo snel in beweging zien komen. We zijn hierheen gestuurd omdat wij de sectie waren die op dat moment dienst had. Momenteel is de majoor de rest van het bataljon aan het vertellen waar ze naartoe moeten, en dat allemaal tijdens afwezigheid van de kolonel. Ik ben blij dat ik bij dat circus niet aanwezig hoef te zijn.’


      ‘Klopt het dat het om Amerikaanse moordenaars gaat? En dat ze al twee pelotons koud hebben gemaakt?’


      ‘Nog meer geruchten, sergeant? Ik zou die maar niet verder verspreiden. Wie die lui op de vlucht ook mogen zijn, er is een Basij-patrouille spoorloos verdwenen. Het hoofdkwartier heeft uitdrukkelijk gezegd dat we overal op voorbereid moeten zijn.’


      Sistani keek om zich heen. ‘En zeg tegen de sectie dat ze de boel wat beter organiseren. Dit zou de majoor eens moeten zien. We zijn hier nog maar een halfuur en het ziet er nú al uit alsof we de slag hebben verloren.’


      Ten zuiden van Baverdan, vlak bij Hoofdweg 96


      19.00 uur plaatselijke tijd/16.00 uur Zulu-tijd


      Harry, voorzien van nachtzichtapparatuur, zat achter het stuur. Shirin zat nog steeds voorin, met Yousef aan de buitenkant. De raampjes stonden open om te voorkomen dat het in de cabine benauwd zou worden, terwijl het er ook voor zorgde dat Harry niet in slaap viel. Yousef was weggedommeld, althans voor zover de hobbelige weg dat toestond.


      Een kwartiertje eerder hadden ze de hoofdweg verlaten en nu reden ze stapvoets over een onverharde weg. Ramey, die met hulp van Lapointe als navigator fungeerde, leidde hen zo om een wegversperring heen die de Iraniërs ten zuiden van de stad hadden opgeworpen.


      Aangestuurd door de Michigan maakten operators van centcom van een uav gebruik om het terrein ten zuiden van de truck te verkennen. De van de uav afkomstige beelden verschenen dankzij videostreaming rechtstreeks op Lapointes laptop. Deze godenblik van boven stelde hen in staat om de wegversperringen te omzeilen.


      Dat betekende wel dat er vaak secundaire en soms ook tertiaire wegen gebruikt moesten worden. De uav had in de buurt van de meeste stadjes wegversperringen gesignaleerd, een teken dat de klopjacht op hen was geïntensiveerd.


      Achterin, terwijl Ramey en Lapointe navigeerden, maakten Jerry en Phillips wapens schoon en herschikten ze hun uitrusting. Phillips vertelde Jerry uitgebreid hoe hij met het scar-geweer moest omgaan. Vanwege de hobbelige weg was slapen onmogelijk. Het diner had opnieuw uit koude mre’s bestaan; Harry en de twee Iraniërs hadden die in de cabine naar binnen gewerkt.


      Shirin, die tussen de twee mannen ingeklemd zat, kauwde werktuiglijk op iets waarvan ze niet eens de moeite nam te proberen het thuis te brengen. Misschien dat het warm iets beter zou smaken, maar het interesseerde haar niets meer. Uitgeput als ze was, durfde ze haar ogen niet eens te sluiten. Maar zelfs met open ogen zag ze nog steeds beelden van het vuurgevecht voor zich, even duidelijk alsof ze op de donkere voorruit werden geprojecteerd. Hoe zouden haar dromen er in de toekomst uitzien?


      Dat eerste vuurgevecht was binnen enkele seconden afgelopen. Maar deze keer had het lang genoeg geduurd om haar echt doodsbang te maken. Zij en Yousef hadden jarenlang in angst geleefd, maar dat was allemaal vrij abstract geweest. Dit kwam ongelooflijk dichtbij. Ze had de kogels over zich heen horen fluiten en had gevoeld hoe er stukjes steen op haar neerkletterden.


      Dit was ook de eerste keer dat Yousef onder vuur had gelegen. Hij maakte een bedachtzame indruk, maar was ook een tikkeltje triest. ‘Yousef, ik vond je vandaag erg dapper.’


      ‘Ik ben blij dat we het hebben overleefd,’ reageerde hij in het Farsi. ‘Ik moet steeds aan die doodgeschoten mannen denken. Die hadden ook een gezin, en ze deden enkel hun plicht.’


      ‘Zo moet u niet redeneren,’ hield Harry hem voor. ‘Wie het ook waren, zodra ze het vuur op ons openden zat er niets anders op dan hen te doden. Wij wilden helemaal niet met hen vechten. Ze hadden weg kunnen lopen, dan hadden we hun niets gedaan. Ze kregen wat ze verdienden, niet meer en niet minder.’


      ‘Je bedoelt te zeggen dat ik mijn gevoelens opzij moet zetten?’ Shirin was verrast. Yousefs stem klonk rustig, zeker niet vijandig.


      ‘Ik bedoel te zeggen dat je het in de juiste verhoudingen moet zien. Als we ze niet hadden gedood, hadden ze u en uw vrouw doodgeschoten, en dat had vervolgens tot nog meer doden geleid, omdat dan waarschijnlijk die Israëlische luchtaanval plaats zou vinden. In het kader van onze missie was het echt noodzakelijk om die soldaten te elimineren. Zo simpel ligt het.’


      ‘Heb je veel mensen gedood?’ vroeg Shirin.


      De Amerikaan aarzelde even voor hij antwoord gaf. ‘Zo kijk ik er niet naar. Ik hou geen score bij. Ik ben twee keer eerder operationeel ingezet en beide keren heb ik mijn wapen moeten gebruiken.’


      ‘Hoe lang duurt zo’n “operationele inzet”?’ vroeg Shirin.


      ‘Gewoonlijk ergens tussen de vijf en zes maanden. Het hangt ervan af. We besteden veel tijd aan training en oefeningen, en daarna worden we dan een tijdje ingezet.’


      ‘Dus je hebt al heel wat gevechten meegemaakt,’ merkte Shirin op.


      ‘Het doet er niet toe aan hoeveel acties je hebt deelgenomen. Het gaat erom dat je klaar bent voor de volgende.’


      ‘En die gevoelens? Verdwijnen die?’ vroeg Yousef.


      ‘Ze worden vertrouwder. Maar verdwijnen doen ze nooit.’


      De herinnering aan de dode Basij-soldaten vermengde zich met de hoopjes mens die Shirin voor het huis van oom Seyyed had zien liggen. Zij was een vluchtelinge, en haar oom had daar de ultieme prijs voor betaald… Plotseling werd ze overvallen door een vreselijke gedachte.


      ‘Yousef, ik moet proberen erachter te komen of alles goed is met mama!’


      Haar echtgenoot schrok van de urgentie die in haar stem doorklonk. ‘Yousef, is er een manier om mama te bellen? Als ze hebben geprobeerd Seyyed te arresteren, zal de vevak haar waarschijnlijk ook oppakken.’ Bij de gedachte dat haar moeder weleens in handen van die lui gevallen zou kunnen zijn veranderde haar toon van gehaast in doodsbang.


      ‘Een mobiele telefoon kunnen we niet gebruiken en we kunnen ook niet ergens stoppen om te bellen,’ zei hij dof. ‘Dat weet je.’


      ‘Er móét een manier zijn om daarachter te komen,’ hield ze vol.


      Yousef schudde zijn hoofd en pakte bijna teder haar handen. ‘En áls we haar nou eens zouden bellen? Zou je haar dan waarschuwen? Haar zeggen dat ze moest vertrekken? En als die lui tot nu toe nou eens geen belangstelling voor haar hebben, dan vestigen we alleen maar de aandacht op haar, dan hebben ze gelijk een geldige reden om haar te ondervragen.’


      ‘Ik had me er helemaal bij neergelegd dat ik haar nooit meer terug zou zien, maar ik hoopte natuurlijk wel op een manier om contact met haar te kunnen blijven houden. Maar als ze haar net als jouw broer Ali hebben opgepakt…’


      Leunend tegen Yousef werd ze overmand door verdriet. ‘Ze maken mijn hele familie kapot,’ bracht ze huilend uit. Uiteindelijk viel ze in slaap en gaf zichzelf over aan wat haar dromen voor haar in petto zouden hebben.


      Positie van de Tweede Sectie, Hoofdweg 96


      19.30 uur plaatselijke tijd/16.30 uur Zulu-tijd


      Luitenant Sistani was naar de wegversperring gewandeld. Aan een kijker had je nu weinig meer, maar hij had wel het nachtvizier van Alizadeh meegenomen, waarmee hij de directe omgeving zorgvuldig had verkend. Links van hem zorgden de heuvels ervoor dat de posities die zijn sectie had ingenomen vanaf de weg niet te zien waren, wat precies zijn bedoeling was geweest. Hij had zijn mannen nadrukkelijk verboden open vuur aan te leggen, iets waar ze zich morrend bij neer hadden gelegd. Iedereen bevond zich nu in positie, hoewel hij sommige soldaten toestemming had gegeven wat te slapen.


      Nadat hij Yadegar, de soldaat die nu de wegversperring bemande, had verteld dat hij waakzaam moest blijven, liep hij de vierhonderd meter terug naar de plaats waar zijn mannen zich hadden verschanst. Het stukje lopen zorgde ervoor dat hij weer goed wakker werd. Voordat ze waren gealarmeerd hadden de meesten al een hele werkdag achter de rug, maar nu, na het haastig posities innemen hier, en daarna de gedwongen inactiviteit, moesten ze vechten tegen de vermoeidheid.


      De stem van sergeant Zahedi galmde over het open terrein. ‘Luitenant, een dringend telefoontje van het bataljonshoofdkwartier!’ Dat kon alleen maar slecht nieuws betekenen, en de jonge officier holde naar de commandopost terug.


      De twee onderofficieren hadden op enige afstand van de weg een ronde kuil uitgehakt, waarna ze op de uitgegraven aarde nog wat rotsblokken hadden gerold en over het geheel een camouflagenet hadden gespannen. Hij was minder diep dan Sistani graag had gezien, maar ze hadden vanwege de invallende duisternis hun werkzaamheden moeten staken, en hij ging ervan uit dat de vluchtelingen niet over zware artillerie zouden beschikken.


      ‘Luitenant, het is de kolonel,’ meldde Zahedi zachtjes toen zijn meerdere de hoorn van hem overnam.


      ‘Met Sistani.’


      ‘Verslag graag, luitenant. Nog tekenen die op problemen zouden kunnen wijzen?’ vroeg de kolonel, alsof hij er automatisch van uitging dat er slecht nieuws moest zijn.


      ‘Hier is alles rustig, kolonel. Er zijn vanuit beide richtingen wat auto’s gepasseerd. Die hebben we allemaal tegengehouden en gecontroleerd, maar geen van de inzittenden voldeed aan het signalement van de lieden naar wie we op zoek zijn.’


      ‘Zaten daar nog vrachtwagens bij?’


      ‘Jawel, kolonel. Die hebben we doorzocht, maar dat heeft verder niets opgeleverd.’


      De kwaliteit van de lijn was zo goed dat hij de kolonel kon horen zuchten. ‘Iets ten noorden van Bandar Charak heeft opnieuw een incident plaatsgevonden. Daar zijn vier soldaten en een agent van de veiligheidsdienst omgebracht, terwijl de vluchtelingen er waarschijnlijk zonder verwondingen van af zijn gekomen. Volgens het hoofdkwartier is de kans groot dat ze hulp van zwaarbewapende handlangers hebben gehad. En er is een legertruck verdwenen.’ De kolonel gaf hem het kenteken door.


      Sistani hield de hoorn zo dat Zahedi, die naast hem stond, kon meeluisteren. Hij zag hoe Zahedi’s ogen zich verwijdden en hij realiseerde zich dat bij hem waarschijnlijk hetzelfde gebeurde. De sergeant wees op zijn horloge en Sistani knikte.


      ‘Wanneer is dat gebeurd, kolonel?’


      ‘Rond halfzeven, een uurtje geleden.’


      ‘Dat betekent dat als ze over de hoofdweg deze kant uit komen, ze elk moment hier kunnen zijn.’


      ‘Precies,’ reageerde de kolonel.


      ‘Weten we zeker dat ze in zuidoostelijke richting rijden?’


      ‘Nee, zeker weten doen we dat niet, maar het is wel de richting die ze tot nu toe min of meer gevolgd hebben.’


      ‘Begrepen, kolonel, ik zal de benodigde voorzorgsmaatregelen treffen.’


      Sistani draaide zich naar de twee onderofficieren om. ‘Hebben jullie dat gehoord?’


      Beide mannen knikten.


      ‘Zorg ervoor dat iedere man wakker is en weet wat hij kan verwachten,’ beval hij. ‘Ze moeten wel in dekking blijven. Zahedi en ik komen om het halfuur alle posities controleren. Afshar, jij blijft bij de radio. Als je hoort vuren, geef je dat onmiddellijk door. Wacht niet tot ik je daartoe opdracht geef. Ik weet niet wat er precies komen gaat, maar we moeten ons niet laten verrassen.’


      Hoofdweg 96, iets ten westen van de positie van de Tweede Sectie


      20.15 uur plaatselijke tijd/17.15 uur Zulu-tijd


      Ze reden nu alweer tien minuten op de grote weg, net lang genoeg om Jerry in staat te stellen een comfortabel plekje te vinden. Hij was net een beetje weggedommeld, toen Lapointe meldde: ‘Wegversperring recht vooruit. Tien kilometer.’


      Ramey schudde de vermoeidheid van zich af en opende zijn ogen. Hij draaide zich half om, zodat hij het scherm kon zien, terwijl Jerry zich iets vooroverboog.


      Er was op de hoofdweg over beide rijstroken een barrière geplaatst. Er vlak naast stond iemand. Lapointe noteerde de coördinaten. Vervolgens schakelde hij even naar een kaart van de omgeving over en markeerde de betreffende plaats.


      Ramey keek op zijn horloge en riep naar de cabine: ‘Tien kilometer verderop is een nieuwe wegversperring. Pointy is op zoek naar een weg eromheen.’


      Fazel reageerde onmiddellijk. ‘Oké, dan minder ik wat vaart, dan heeft hij daar iets meer tijd voor.’ Tot dan toe hadden ze op de grote weg een gemiddelde snelheid van zo’n tachtig kilometer per uur proberen aan te houden.


      Lapointe was nog steeds met de kaart bezig, in- en uitzoomend, snel verschillende kaartsegmenten bekijkend. Het scherm van zijn laptop lichtte de onderkant van zijn gezicht op. En aan dat gezicht was duidelijk te zien dat er een probleem was. ‘Baas, XO, ik ben bang dat er deze keer geen omweg ís.’


      ‘Wat? Helemaal niets?’ reageerde Ramey vol ongeloof. Bij het maken van de omtrekkende bewegingen om de wegversperringen heen waren ze zelfs een keertje dwars door open terrein gereden.


      ‘Geen enkele. We zitten hier midden in de rimboe, zelfs naar Iraanse maatstaven. Ik heb ook al naar droge rivierbeddingen gekeken, maar die lopen allemaal in de verkeerde richting. Kijk, dit is het probleem.’ Hij wees naar een stuk onherbergzaam terrein. ‘Iets meer dan een kilometer ten noorden van de hoofdweg bevindt zich een groepje steile heuvels waar we met geen mogelijkheid doorheen kunnen.’


      ‘En als we naar het zuiden rijden stoten we binnen de kortste keren op de zee. Het strand ligt nog geen vijfhonderd meter verderop. Een natuurlijke flessenhals… Oké. Hoe ver moeten we terugrijden?’ Ramey klonk gelaten.


      ‘Ik ben bang dat we bij Baverdan een zijweg zullen moeten nemen.’ Hij sleepte de kaart terug naar het noordwesten. ‘Zie je? Dat betekent bijna helemaal terugrijden tot aan Charak. Dan weer een stukje oostelijk, en vervolgens noordelijk naar Lavaran en Armak. Op die manier blijven we ten noorden van de heuvels, maar die weg loopt maar tot Berkeh Jangal. We kunnen van daaruit naar Bandar Lengeh en het daar gelegen vliegveld, maar dan naderen we dat vanuit het noorden en oosten. En als we zo ver landinwaarts rijden, kan de uav niet meer voor beelden zorgen.’


      Ramey keek bedenkelijk. ‘Dat is wel een heel grote omweg. En met hoeveel wegversperringen krijgen we nog te maken als we de toeristische route blijven volgen? Zonder onze vooruitgeschoven verkenner weten we niet meer wat we kunnen verwachten.’ De pelotonscommandant wreef over zijn kaak; veel keus had hij niet. ‘Laat me dat uav-beeld van die wegversperring nog eens zien.’


      Lapointe liet de luchtopname weer verschijnen, een warmtebeeld in valse kleuren. Jerry kon de oplichtende vorm van iemand die tegen de versperring stond geleund duidelijk onderscheiden. Een van zijn armen was gebogen, alsof hij een sigaret vasthield.


      ‘Er staat maar één enkele vent bij,’ merkte Lapointe op.


      ‘Hij móét ergens vriendjes hebben,’ wierp Ramey tegen. ‘Het is volkomen zinloos om daar in je eentje te staan. Kun je nog wat meer via de uav-feed laten zien?’


      Lapointe riep nog wat andere beelden op, waarbij op beide kanten van de weg was ingezoomd, en vervolgens nog een die een weer wat groter oppervlak bestreek. Daarna stapte hij opnieuw over op realtimevideo, waarbij de directe omgeving rond de eenzame wachtpost langzaam werd afgetast. ‘Niets. Vanaf deze controlepost tot aan beide plaatsjes is het maar vier kilometer. Misschien heeft het garnizoen inderdaad alleen deze ene kerel erop uitgestuurd.’


      ‘Baas? Weet je al of ik moet keren?’ Harry’s stem klonk kalm, maar de tijd verstreek en ze reden met een vaartje van zestig op de wegversperring af.


      Ramey keek nog even naar het beeld van de blokkade en zei toen: ‘We keren niet. We rijden door. We gaan proberen erlangs te komen.’


      ‘Dat scheelt wel een hoop tijd,’ merkte Phillips op. ‘Hebben we ruimte om er via de berm langs te scheuren?’


      ‘Iets, maar daar kunnen mijnen liggen. We gaan er recht doorheen en dan moeten ze ons maar een rekening sturen voor de schade.’ Ramey klopte op de afscheiding tussen de laadruimte en de cabine. ‘Harry? Heb je het gehoord?’


      ‘Begrepen, baas, we rijden dwars door de versperring heen.’


      ‘Het vliegveld ligt maar vijftien kilometer verderop. We moeten daar kunnen zijn vóór ze goed en wel kunnen reageren.’


      ‘Wat doen we met de schildwacht?’ vroeg Jerry.


      ‘Die neemt Harry voor zijn rekening,’ besliste Ramey.


      ‘Hé, baas! Ik weet dat ik een uitstekend schutter ben, maar ik zit wél achter het stuur, weet je nog? En die knakker staat aan Yousefs kant!’


      ‘Yousef!’ riep Ramey. ‘Denk je dat je die schildwacht kunt uitschakelen?’


      Shirin, die van het gesprek wakker was geworden, antwoordde voor hem. ‘Ja. Hij heeft zijn geweer met inklapbare kolf bij zich in de cabine. Alleen moet Harry zeggen wanneer hij het vuur moet openen.’


      ‘Neem vast nog wat gas terug,’ zei Ramey, ‘maar zorg ervoor dat je nooit langzamer dan veertig rijdt. Als je de versperring tot een meter of dertig genaderd bent, roep je tegen Yousef dat hij op die knakker moet vuren en geef je tegelijkertijd vol gas.’


      ‘Begrepen, baas. Vaart minderen tot veertig kilometer per uur, het vuur openen als we dat ding tot een meter of dertig zijn genaderd, en dan er op volle snelheid dwars doorheen.’


      ‘Nog vijf kilometer te gaan,’ kondigde Lapointe aan.


      ‘Laten we ons gereedmaken, voor het geval dát,’ beval Ramey.


      Ze hoefden maar weinig te doen; Jerry zorgde ervoor dat zijn geweer onder handbereik lag. Wel werden alle rugzakken langs de achterklep opgestapeld, want als er nadat ze door de wegversperring waren gereden zou worden teruggeschoten, kwamen de kogels waarschijnlijk van die kant.


      Shirin had de berusting in Yousefs stem gehoord. Tot nu toe had hij steeds geprobeerd te voorkomen dat hij op landgenoten moest schieten, maar nu had hij geen keus meer. Wilden ze zelf blijven leven, dan moest hij nu iemand doden. Yousef bracht zijn geweer in gereedheid, maar hield het wapen uit het zicht op zijn schoot. Harry’s scar lag in de laadbak. Daar was in de cabine geen ruimte voor.


      We schieten de schildwacht dood en rijden dwars door die wegversperring heen, besefte Shirin. Na alles wat ze achter de rug hadden, leek dit bijna de normaalste zaak van de wereld. En het vliegveld was vlakbij.


      De maan was nog niet boven de horizon verschenen, dus het enige wat van het landschap te zien was, was het door de koplampen verlichte stuk snelweg. Al het andere was ondoordringbare duisternis. Ze keek naar de snelheidsmeter en probeerde in te schatten hoe lang het nog zou duren voor ze bij de wegversperring zouden zijn.


      Alleen aan het plotseling ophouden van de sterrenhemel was te zien waar de horizon zich ergens moest bevinden, maar recht voor hen uit was plotseling een fel lichtschijnsel te zien.


      Harry sloeg tegen de achterwand van de cabine. ‘Baas? Tallyho!’


      ‘We zijn er klaar voor,’ reageerde Ramey. ‘D’r tegenaan!’


      ‘Zorg ervoor dat je alleen maar zuivere gedachten hebt,’ zei Harry in het Farsi. Hij minderde geleidelijk aan vaart tot hij veertig kilometer per uur reed. Shirin zette zichzelf schrap, maar dwong zich vervolgens zich weer enigszins te ontspannen. Het enige wat ze hoefde te doen, was wegduiken zodra Harry gas gaf. Zo moeilijk was dat niet.


      Het lichtschijnsel nam een wat vastere vorm aan en het volgende moment was er een rood-wit geschilderde barrière te zien die dwars over de weg was geplaatst. Ze hoopte maar dat die niet van metaal was. Rechts ervan stond een soldaat die met een lantaarn zwaaide.


      Shirin zag hem in beweging komen. ‘Hij loopt de weg op.’


      ‘Idioot,’ mompelde Yousef. ‘Je loopt toch niet recht op een rijdende auto af?’


      ‘Maakt niet uit. Schiet hem neer!’


      Hoewel ze eigenlijk weg had zullen duiken, keek ze onwillekeurig toe. Yousef bracht zijn geweer omhoog, leunde naar buiten en gaf een lang salvo af. De schoten echoden in de cabine nog oorverdovend na en Shirin moest van de kruitdamp bijna kokhalzen. Ze zag niet dat de soldaat door kogels werd geraakt, maar hij zakte wel als een zoutzak in elkaar.


      Harry schakelde naar de volgende versnelling, hoewel ze de motor pas weer hoorde toen Yousef ophield met vuren. De truck was maar licht beladen en won snel vaart terwijl Harry opnieuw schakelde, precies op het moment dat de voorbumper de barrière raakte. De motor gierde toen hij het gaspedaal nog verder indrukte. De versperring klapte grotendeels opzij en het volgende moment hoorde ze onder de banden van de vrachtwagen hout versplinteren.


      Positie van de Tweede Sectie


      20.25 uur plaatselijke tijd/17.25 uur Zulu-tijd


      Alizadeh, die zich met het nachtzichtvizier boven op de heuvel bevond, zag de vrachtwagen aan komen rijden en riep: ‘Het is een legertruck; hij komt uit oostelijke richting!’


      Sistani, die aan de voet van de heuvel stond, hoefde geen alarm te slaan. Nadat hij had gehoord wat er bij Charak was gebeurd, was hij bang dat de sectie straks het vuur op een echte legerwagen zou openen, die met een beetje pech ook nog eens vol officieren zat.


      Maar toen reed de truck dwars door de wegversperring en hoorde hij geweervuur.


      ‘Peloton, open het vuur!’


      Shirin zag vlak voor de vrachtwagen lichtspoormunitie voorbijschieten en hoorde aan de linkerkant van de truck geluiden die haar aan hagel deden denken. Harry schreeuwde ‘Vuur van links!’ en gaf plankgas. Maar ook al ging de vrachtwagen steeds sneller rijden, op de weg voor hen waren steeds meer explosies te zien. In het schijnsel van de koplampen lichtten sommige rood en grijs op, terwijl andere dikke witte rook uitbraakten.


      ‘Vuur van rechts!’ riep Yousef, en Shirin zag opnieuw lichtspoormunitie, maar nu vanaf de rechterkant van de weg, dwars door de rook heen. Waren ze omsingeld?


      De explosies kwamen steeds dichterbij en Harry schreeuwde: ‘We moeten de weg af!’ Hij gaf het stuur een ruk naar rechts en schakelde terug. Het probleem was alleen dat de berm aan die kant vrij steil afliep en dat hij doorsneden werd door een stuk of wat droge beddingen en geulen.


      Er werkte nog maar één koplamp, zag Shirin toen de truck de weg af schoot. Harry liet die aanstaan, want hij had de lichtbundel hard nodig. Ze zag hoe er in het portierraampje aan de chauffeurskant een ster verscheen, en even later ook in de voorruit.


      Schuin van rechts spoot er een vlammend spoor hun kant uit dat aanzienlijk dikker en feller was dan dat van de lichtspoormunitie; het miste hen op een haar na en verdween vervolgens in de duisternis. ‘rpg!’ schreeuwde Harry. ‘Ik ga proberen zo’n rivierbedding in te rijden!’


      Harry denderde door de met geulen doorsneden berm, met als gevolg dat de truck woest van links naar rechts stuiterde. Shirin greep met beide handen Yousefs linkerarm beet, zo hard dat ze hem waarschijnlijk pijn deed, en ze zag dat hij zich uit alle macht met zijn rechterhand aan de deurknop vasthield om te voorkomen dat ze heen en weer geslingerd zouden worden. Ze vroeg zich af of de banden van de vrachtwagen waren geraakt.


      Het was erg moeilijk om door de zwaar beschadigde voorruit nog iets te zien. Terwijl de truck heen en weer slingerde, leek de grond voor hen op en neer te gaan. En al die lichtspoormunitie maakte het zicht naar voren er ook niet beter op. Shirin hoopte dat door de woeste bewegingen van de truck hun aanvallers niet goed konden richten.


      Harry minderde in elk geval geen snelheid. Ze wist nog steeds niet precies of hij op zoek was naar dekking of dat hij alleen maar probeerde de wagen onder controle te houden, toen er aan hun woeste rit plotseling een einde kwam. Een hevige schok wierp hen allemaal naar voren, waarna ze naar de rechterkant van de cabine werden gezwiept. Omdat de seal het stuur stevig omklemd hield, belandde hij niet boven op haar. De vrachtwagen had geen enkele voorwaartse snelheid meer, maar de cabine helde wel steeds verder naar rechts over en ze was ervan overtuigd dat ze elk moment konden omslaan. Instinctief, om haar ongeboren baby zo goed mogelijk te beschermen, probeerde ze zich op te rollen tot een bal, maar ze kon zich nauwelijks bewegen.


      Met een enorme klap kwam de auto op zijn zijkant neer. Harry, die zich aan het stuurwiel vasthield, riep ‘Handen voor je ogen!’ en ramde zijn beide voeten tegen de voorruit. Vanaf de plek waar ze lag leken zijn voeten even groot als de truck zelf. Het veiligheidsglas van de voorruit begaf het bij de derde trap en viel in kleine stukjes uit elkaar. ‘Zo snel mogelijk naar buiten!’ beval de Amerikaan.


      Harry pakte Shirin bij een arm en trok haar omhoog. Yousef schudde allerlei zaken van zich af, zag toen dat hij op het portier stond en kroop naar buiten. Shirin zag dat haar echtgenoot al buiten stond, slaagde erin haar voeten over de rand van de opening te krijgen, liet Harry’s hand toen los en viel min of meer in Yousefs armen. ‘Niet gaan staan!’ schreeuwde Harry, en hij hield net lang genoeg in om Yousef zijn geweer aan te kunnen geven, waarna ook hij snel naar buiten klom.


      Jerry had het geweervuur gehoord en voelde kogels tegen de zijkant van de truck slaan, terwijl hij tegelijkertijd Harry hoorde schreeuwen en voelde hoe er vol gas werd gegeven. De vier mannen in de achterbak probeerden zich zo klein mogelijk te maken en hielden zich zo goed mogelijk vast, terwijl de truck steeds harder ging rijden, om het volgende moment plotseling vaart te verliezen en naar rechts te zwenken.


      Die zwieper zorgde ervoor dat de spullen in de laadbak alle kanten uit vlogen. Zelfs Jerry hing, nadat hij zijn greep op de bank had verloren, een ogenblik lang in de lucht, om vervolgens nogal onzacht boven op Phillips terecht te komen.


      Ramey, die vlak achter de cabine zat, had onmiddellijk de aan beide kanten aangebrachte banken vastgegrepen en zijn benen om een steun geslagen. Hoewel relatief veilig, zag Jerry dat hij alle mogelijke moeite moest doen om zo te blijven zitten, terwijl hij ook nog eens allerlei spullen over zich heen kreeg.


      Het werd nog erger toen de vrachtwagen omsloeg. De plotselinge vaartvermindering had tot gevolg dat alles en iedereen naar voren werd geworpen, boven op de luitenant. Alles donderde naar rechts toen de laadbak verticaal omhoog kwam te staan, en zelfs nog wat doorschoot omdat de grond hier afliep.


      Jerry hoestte, probeerde zich te bewegen en merkte dat zijn benen in de knoop zaten met die van Phillips, terwijl een van zijn armen klem zat onder Lapointe en een stuk of wat rugzakken, die nu wel met stenen gevuld leken te zijn.


      ‘Eruit! We moeten eruit!’ schreeuwde Lapointe. De sergeant bevond zich het dichtst bij de open achterkant van de truck en na een korte worsteling slaagde hij erin zich van een lading uitrustingsstukken te ontdoen. Hij griste het dichtstbijzijnde geweer mee en wankelde naar de opening.


      Jerry boog de arm die hij zojuist had weten te bevrijden. Nadat hij zich ervan had overtuigd dat die nog functioneerde, maakte hij zich van Phillips los en hielp hem te gaan staan op wat in feite de zijkant van de vrachtwagen was. ‘Kijk jij eens naar de baas!’ riep Phillips terwijl hij snel een geweer pakte en zich haastig bij Lapointe voegde.


      Ramey was bewusteloos en Jerry controleerde de pols en ademhaling van de luitenant. Hij leefde nog en kreunde zachtjes toen Jerry keek of hij iets gebroken had of anderszins gewond was geraakt. ‘Au. Oké, ik ben er weer. Ahhh,’ gromde hij terwijl hij eerst zijn armen bewoog en vervolgens probeerde zijn benen onder de bank vandaan te trekken. Hij trok zich overeind tot hij op zijn knieën zat en riep toen: ‘Pointy, Philly, wat is er aan de hand!’


      ‘Veel vuur van beide kanten van de weg, baas. Maar dat is nu al een stuk minder.’


      ‘Misschien denken ze dat we dood zijn,’ antwoordde Ramey. ‘Eens even afwachten of ze iemand sturen om naar het wrak te kijken.’


      ‘We kunnen ons beter niet laten zien.’


      ‘Hoe is het met Harry en de Iraniërs?’


      ‘Ik ben hier,’ liet Harry weten. ‘Geen gewonden. Kan ik mijn wapen weer krijgen? Onze kostbare lading is vlak naast de truck in dekking gegaan. Aan deze kant van de weg staat een meter of vijftig verderop een machinegeweer opgesteld en ik heb rpg-vuur gezien. Ik móést de weg wel af, want een eindje verderop kwamen al mortiergranaten neer.


      Ze pakten snel hun wapens en rugzakken op. Lapointe gaf Harry zijn geweer en reikte Jerry vervolgens de nachtzichtapparatuur aan. ‘Geef maar aan Yousef.’


      Ramey beval: ‘Harry, Philly, XO, ga naar de cabine. Harry, kijk eens wat je aan dat machinegeweer kunt doen. Pointy en ik blijven hier en proberen het vijandelijke vuur zo veel mogelijk te onderdrukken. Ze kunnen elk moment besluiten deze kant op te stormen. Kom op!’


      Tot dan toe had het groepje dicht op elkaar gepakt gezeten, half in de truck en de rest er vlak achter. Lapointe en Ramey waren de eersten die in beweging kwamen; ze draaiden zich behoedzaam om en gingen met het gezicht naar de vijand plat op hun buik op het aflopende talud liggen. Terwijl ze zich in die positie manoeuvreerden, hoorde Jerry kort na elkaar enkele afzonderlijke schoten vallen.


      Vlak bij Lapointe spatten aarde en kiezelstenen op en hij schreeuwde het uit van de pijn: ‘Agghh! Ik ben in mijn been geraakt!’ Er klonk opnieuw een schot, maar Ramey had zich al een stukje terug laten glijden en wist zo te voorkomen dat ook hij door een kogel zou worden getroffen.


      Jerry en Phillips slaagden erin Lapointe in veiligheid te brengen door hem simpelweg aan zijn voeten naar beneden te trekken. Fazel kwam onmiddellijk naar hen toe, maar toen hij zijn eerstehulptas wilde pakken werd van schuin aan de overkant van de weg het vuur op hen geopend, waarbij de banen van de lichtspoormunitie bij de truck samenkwamen. Het machinegeweer aan de rechterkant van de weg liet zich ook weer horen en een lang salvo geselde de directe omgeving van de vrachtwagen. Enkele ogenblikken later explodeerden een meter of tien verderop enkele mortiergranaten. ‘Nou, blijkbaar beseffen ze dat we nog in leven zijn,’ merkte Jerry op.


      Iedereen begreep wat er elk moment kon gebeuren. ‘Bij de truck vandaan!’ schreeuwde Ramey. ‘Naar het strand!’ beval hij. ‘Philly, XO, help de Iraniërs.’


      Jerry ging op zoek achter de vrachtwagen, die steeds minder dekking bood, en trof daar Shirin en Yousef aan, die in elkaar gedoken waren en zich tegen de canvas huif hadden gedrukt. ‘We moeten hier weg,’ zei Jerry gehaast, en hij wees naar beneden.


      Het echtpaar kwam overeind en holde de helling af, Jerry voorop en met Phillips in de achterhoede. Lichtspoormunitie schoot over hen heen. Vlak bij de truck kwamen nog een paar mortiergranaten neer. Ze hoorden hoe de granaatscherven zich dwars door de cabine boorden. Ergens achter zich hoorde Jerry hoe Lapointe, gedragen door Ramey en Fazel, probeerde het niet uit te schreeuwen van de pijn; ze hadden nog geen kans gehad om naar zijn wond te kijken.


      Jerry hoorde een explosie die anders klonk dan de eerdere, en had nog net genoeg tijd om de whoosh te registreren die eraan voorafging, waarna de truck in een grote vuurbal uit elkaar spatte en de Amerikanen en de twee Iraniërs, terwijl ze moeizaam de helling af daalden, even in een oranjerode gloed werden gezet.


      Jerry viel bijna in een soort greppel, die zich als een duistere, onpeilbare diepte voor hen uitstrekte. Hij was diep genoeg om er op je knieën zittend dekking in te zoeken, maar daar kwam hij pas achter toen hij onzacht met de bodem in aanraking kwam. Vervolgens hielp hij Shirin naar beneden en riep toen Ramey en Fazel. Met Lapointe tussen hen in kwamen ze Jerry’s richting uit. Ondanks het oneffen terrein wisten ze de afstand redelijk snel te overbruggen.


      Direct nadat ze Lapointe hadden neergezet maakte Harry zijn eerstehulptas open en ging hij aan het werk. Jerry kroop ernaartoe en maakte aanstalten om Lapointe van zijn rugzak te bevrijden. ‘Laat maar zitten,’ zei de hospik afgemeten. ‘Ik heb er geen last van.’


      ‘Maar ik heb de radio dringend nodig,’ volhardde Jerry. ‘Ik moet bellen.’ Met enige moeite slaagde hij erin de rugzak open te krijgen en de radio te pakken. Hij had al diverse keren gezien hoe Lapointe de antenne installeerde, maar het was donker en de rand ervan bleef steeds weer achter de stof van de rugzak haken.


      ‘Ik ga om hulp vragen,’ zei Jerry. ‘Probeer ons nog een minuut of tien in leven te houden, ja?’ zei hij tegen Ramey.


      De luitenant besloot de verdediging wat strakker te organiseren.


      Luitenant Sistani had positie gekozen boven op de heuvel, vlak naast soldaat Alizadeh. Diens nachtkijker bleek van doorslaggevend belang, zowel voor het waarnemen van de vijand als voor het aansturen van het mortiervuur. Zijn kijker beschikte over een ingebouwde laserafstandsmeter en hij had die gegevens aan de door korporaal Afshar en soldaat Kiani bemande 60mm-mortier doorgegeven.


      Het tweede salvo had de vluchtelingen van het talud verdreven, en dat was goed, maar waar waren ze gebleven? ‘Wat zie je?’ wilde Sistani weten.


      ‘Ik zag beneden iets bewegen, luitenant, maar verder niets. Ik denk dat ze in dekking zijn gegaan.’


      ‘Geef me de afstand tot de plek waar je ze voor het laatst hebt gezien.’


      De soldaat raadpleegde zijn kijker. ‘Driehonderdvijfenzestig meter.’


      Sistani haastte zich langs de helling naar beneden en bereikte de mortierstelling. ‘Afshar, hou je gereed om zes granaten af te vuren. Afstand drie zeven nul meter, recht achter die vrachtwagen.’ De korporaal knikte en Sistani riep de dichtstbijzijnde soldaat toe: ‘Ostovar, zeg tegen Jahveri dat hij op het punt waar straks die mortiergranaten neerkomen mitrailleurvuur afgeeft. Blijf daar en hou je gereed om zodra ik het zeg verder op te rukken. Eropaf.’ De luitenant keek toe hoe hij er op een drafje vandoor ging, telde tot dertig en zei toen tegen Afshar: ‘Nú!’


      uss Michigan, Battle Management Center


      20.33 uur plaatselijke tijd/17.33 uur Zulu-tijd


      Guthries stem dreunde uit de intercom. ‘bmc, Centrale hier. We zijn over een minuut of twee klaar om tot lancering over te gaan. Nog laatste nieuws?’


      Frederickson antwoordde: ‘Ze liggen nog steeds onder mortiervuur. Lapointe is stabiel.’


      Er klonk een nieuwe stem uit de intercom. ‘Control, hier lanceerploeg. Rakettencompartiment bemand en gereed.’ Het leek wel of Doolan buiten adem was. ‘We voeren momenteel nog wat laatste controles uit.’


      ‘Geen stappen overslaan, meneer Doolan,’ waarschuwde Guthrie.


      ‘Niets aan de hand, meneer. Ik heb zelf de afdichtingen ook nog eens gecontroleerd.’ Heel even was het stil, en toen meldde hij: ‘Silo twee vier gereed.’


      De seal-luitenant drukte op de knop van zijn radio. ‘Lancering over twee minuten, XO.’ Ten antwoord klonken er twee klikken in zijn headset.


      Fortress of Solitude


      20.38 uur plaatselijke tijd/17.38 uur Zulu-tijd


      Jerry kreeg niet veel medewerking van Lapointe. De sergeant had geweigerd pijnstillers in te nemen omdat hij wakker wilde blijven, maar hij had wel veel bloed verloren, en de helft van de tijd kon Jerry hem nauwelijks verstaan, vooral niet midden in een vuurgevecht.


      Nadat Lapointe was verbonden, had Fazel de rol van scherpschutter weer op zich genomen en concentreerde hij zich op de pkm-mitrailleur waarmee er flankerend vuur op hen werd uitgebracht. Hij wist dat hij de schutter minstens één keer had geraakt, maar na een korte pauze werd er opnieuw mee geschoten. De seals zochten hun doelwitten zorgvuldig uit en vuurden nooit meer dan twee schoten tegelijk af, zowel om een maximaal effect te bereiken als om hun positie niet prijs te geven.


      Tussen de mortierinslagen door had Phillips langs de snelweg iets zien bewegen, en even later zagen ook de anderen het; het waren soldaten die zich langs de kant van de weg aan het verzamelen waren. ‘Ze zijn zich aan het opstellen voor een stormloop; zodra de mortieren ons een beetje murw hebben gebeukt komen ze deze kant op.’ Ramey en de anderen hadden een stuk of wat onoplettende Iraanse soldaten weten af te schieten, maar de rest had daar lering uit getrokken en bleef in dekking.


      Jerry hield de afstandsbediening vast, zodat Lapointe ermee kon werken, en keek naar de vingers van de onderofficier terwijl hij het apparaat opstartte en de bedieningsorganen testte. Het apparaat was ontworpen voor gebruik in het veld, maar Jerry had er nog nooit mee geoefend. Lapointes ademhaling ging enigszins hortend, maar hij liet Jerry zo goed en zo kwaad als het ging de procedures zien.


      Net toen Jerry een vraag wilde stellen, bracht het apparaat twee piepjes ten gehore, en zei Lapointe: ‘Het is zover. Neem maar over, XO.’


      Jerry schoof de bijbehorende ‘bril’ voor zijn ogen en trok het riempje wat strakker aan. Het geavanceerde stukje optiek was ongeveer even groot als een uit de kluiten gewassen veiligheidsbril, alleen was hij een stuk zwaarder. Jerry zag een zwart vierkant met symbolen en cijfers eromheen. In het midden van het display knipperde het woord signal en Jerry voelde hoe Lapointe zijn vingers op de afstandsbediening legde. Lapointe drukte zijn wijsvinger op een schakelaar en het beeld kwam tot leven.


      Hij vloog over een donker oppervlak waarop geen enkel detail zichtbaar was. In de verte lag een helder, onregelmatig landschap, waar hij met hoge snelheid opaf vloog. De nummers en de symbolen begonnen te veranderen en hij herkende de aanduidingen voor snelheid en hoogte. ‘Ik heb het signaal,’ meldde Jerry. Hij bevond zich boven water en naderde de kust.


      Aangestuurd door Lapointe drukte Jerry’s vinger een volgende knop in. ‘Je hebt hem,’ zei de sergeant tegen hem.


      Jerry bewoog de afstandsbediening enigszins en hij zag het landschap wegvallen toen de uav hoogte won. Dat kwam mooi uit, want vliegers werden alleen maar nerveus als ze vlak boven de grond moesten vliegen, vooral in een toestel waarmee ze niet vertrouwd waren.


      ‘Ik neem wat vaart terug,’ zei Jerry. Zijn snelheid lag ruim boven de vijfhonderd knopen.


      ‘Je overtreksnelheid is honderdtwintig,’ zei Lapointe tegen hem, ‘maar je hebt lading aan boord, dus zorg ervoor dat je minimaal honderdveertig aanhoudt.’


      ‘Begrepen, ik ga de snelheid langzaam terugbrengen,’ reageerde Jerry. ‘Vijfhonderd, vierhonderdvijftig…’


      Het vliegtuigje minderde vaart en Jerry probeerde een linker- en vervolgens een rechterbocht, maar bracht de uav snel weer op zijn oorspronkelijke koers terug. Een cursor boven aan het display gaf de vliegrichting aan en die wees nu hun kant op.


      Jerry liet de Cormorant op een hoogte van honderdvijftig meter en met een snelheid van tweehonderdvijftig knopen recht over hen heen vliegen. Op het infraroodscherm zag hij de felle gloed van de brandende truck en de rij soldaten die plat op hun buik langs de kant van de weg lagen. ‘Ik zie ze!’ kondigde hij aan.


      ‘Kijk eens waar die verdomde mortier ergens staat opgesteld!’ beval Ramey ongeduldig, en Jerry, die het gevechtsterrein al was gepasseerd, liet de Cormorant een bocht naar rechts beschrijven en probeerde het zo te timen dat hij weer boven de grote weg uit zou komen. Dat lukte niet helemaal, hij zat iets te ver naar links, maar toen hij eroverheen vloog, zag hij op een behoorlijk afstandje van de weg twee menselijke gestalten die druk in de weer leken met iets wat veel meer warmte afgaf dan zij.


      ‘Ik heb hem,’ meldde Jerry. Hij was op dat moment het doelwit alweer voorbij, maar hij nam het risico iets langzamer te gaan vliegen, zodat hij zich kon concentreren op een perfecte draai van honderdtachtig graden. Toen de Cormorant de mortierstelling opnieuw passeerde, maakte hij van de handbediening gebruik om de exacte locatie te markeren. Vervolgens gaf hij wat meer gas en zei: ‘Ik win weer hoogte.’ Hij begon er steeds handiger in te worden. Hij was ervan overtuigd dat ze bij het ontwerpen van deze bril een piloot in de arm hadden genomen. De vlieggegevens zagen er net zo uit als op het heads-up display van zijn Hornet.


      Op een hoogte van driehonderd meter liet hij de Cormorant een ruime cirkel beschrijven, terwijl hij de ongeduldige seal-luitenant constant op de hoogte hield waar hij zich ergens bevond. ‘Ik ben er klaar voor,’ zei hij tegen Lapointe, en hij voelde hoe zijn vingers naar een tweetal andere knoppen werden geleid. ‘Links om het doelwit vast te houden, rechts om te vuren,’ hielp Lapointe hem herinneren.


      Hij drukte op de linkerknop en in een hoekje van het display verscheen een heldere L, die stond voor ‘lasermarkering’. Vervolgens drukte hij twee keer snel achter elkaar op de rechterknop. Het beeld trilde even, en het volgende moment spoten er twee felle lichtflitsen vanuit de voorgrond naar de twee gestalten en datgene waarvan hij hoopte dat het de mortier was.


      Op hetzelfde moment dat het beeld opvlamde hoorde hij de dubbele explosie. Die klonk veel harder dan de mortiergranaten en Jerry zag dat de twee gestalten niet langer bij elkaar stonden maar bewegingloos op de grond lagen. De lasergeleide Hydra-raketten hadden hun doelwit blijkbaar gevonden.


      ‘Zo mag ik het zien, XO! En zorg er nou voor dat we geen last meer hebben van dat machinegeweer!’


      Luitenant Sistani lag met zijn mannen langs de hoofdweg en probeerde in te schatten hoe de vijand eraan toe was. Ze werden door het Iraanse vuur gedwongen in dekking te blijven en hadden, als hij Alizadeh moest geloven, minstens één gewonde en waren nagenoeg omsingeld. Zijn mannen hadden zowel ten noorden als ten oosten van die lui posities ingenomen, terwijl zijn tegenstanders met hun rug naar de zee stonden. Mochten ze proberen naar het westen uit te breken, dan zouden ze moeiteloos worden neergemaaid.


      Hij was maar al te bereid om nog even te wachten en de mortier het werk te laten doen, toen hij achter zich een dubbele explosie hoorde. Die kwam uit de buurt van de mortierstelling. Was daar iets voortijdig afgegaan? Hij was bijna overeind gekomen om te gaan kijken, toen hij besefte dat er een vijand tegenover hem lag.


      Hij lag nog steeds tegen de grond gedrukt en stond op het punt om naar een plek te kruipen waar hij veilig overeind kon komen, toen een tweede dubbele explosie de aarde deed sidderen. Was dat opnieuw in de buurt van de mortier? Nee, dit keer was het de plek waar hij de pkm-mitrailleur had laten opstellen. En hij hoorde hem trouwens ook niet meer. Tot nu toe had de vijand alleen nog maar van handvuurwapens gebruikgemaakt. Maar daarvoor was de afstand veel te groot, en de explosies waren veel te heftig om door een granaatwerper veroorzaakt te kunnen zijn. Hij dacht heel even aan een bewapende helikopter, maar in de lucht was niets te horen. Of zouden de Amerikanen een stealthbommenwerper hebben ingezet?


      Zouden er nog meer explosies volgen? Hij verloor zo wel een hoop mannen, en de slag. Zijn enige hoop was nu nog proberen zo dicht bij hen in de buurt te komen dat ze geen bommen meer konden laten vallen.


      ‘Met twee man tegelijk eropaf!’ Sistani kon nog maar aan één ding denken: hij moest hier zo snel mogelijk een eind aan maken.


      Jerry hoorde Rameys kreet op het moment dat hij het toestel oplijnde voor een schot op de soldaten die nu de weg op waren gestormd. Hij zag ze op het display bewegen en drukte twee keer snel achter elkaar op de rechterknop, hoewel hij niet eens in de gelegenheid was geweest hun positie te markeren. Hij hield het dradenkruis op het midden van de rij gericht en zag hoe er drie man door de explosies opzij werden geblazen.


      Maar ze gingen wel degelijk door. Lapointe hielp hem bij het vinden van de knop van de automatische piloot, waarmee hij de Cormorant op veilige hoogte rondjes kon laten draaien.


      ‘Help me eens een handje,’ vroeg Lapointe, en hij drukte zich met zijn goede been omhoog. Jerry hielp de sergeant zich om te draaien en gaf hem daarna zijn geweer aan.


      Vervolgens pakte hij snel zijn eigen geweer en ging op zoek naar een geschikt plekje. Ramey gebaarde dat hij zich aan het eind van hun linie moest positioneren, vlak bij de Iraniërs. Hij zorgde ervoor zich zo min mogelijk bloot te geven en voegde zich bij Fazel en Yousef, die allebei het vuur al hadden geopend.


      De Pasdaran-soldaten rukten paarsgewijs op, waarbij de een vuurde en de ander naar voren rende om zich daarna op de grond te laten vallen. Fazel concentreerde zich op de schutters, want die vormden tenminste heel even een stationair doelwit, ook al probeerden ze zo veel mogelijk in dekking te blijven. Yousef, die naast Shirin was neergeknield, gaf met zijn geweer dekkingsvuur af ten behoeve van Harry.


      Jerry richtte zijn aandacht op de naderende soldaten en probeerde in te schatten wanneer ze omhoog zouden komen om naar voren te rennen. Misschien lukte het hem er een te raken, of kon hij ze op z’n minst dwingen eerder in dekking te gaan dan de bedoeling was. Ten koste van alles moest worden voorkomen dat ze te dichtbij zouden komen.


      Fazel legde opnieuw een van de Pasdaran-soldaten om. Terwijl Jerry probeerde te tellen hoeveel er nog hun kant uit kwamen, zag hij hoe een van de Iraniërs zijn arm omhoogbracht. Hij schreeuwde: ‘Handgranaten!’


      Ze doken in elkaar terwijl de granaten een meter of tien bij hen vandaan uit elkaar spatten, en Jerry voelde de schokgolf over hem heen denderen. In het besef dat deze explosies weleens de inleiding tot een stormloop konden zijn, kwam Jerry al vurend overeind en haalde hij de trekker net zo lang over tot hij zijn hele magazijn op de Pasdaran had geleegd.


      Yousef deed hetzelfde. Alleen de seals namen de tijd om gerichte schoten te plaatsen. Drie soldaten kwamen hevig vurend hun kant uit gehold, maar binnen de kortste keren lagen ze dodelijk getroffen op de grond. Jerry had geen idee wie wie had neergeschoten, en dat interesseerde hem eigenlijk ook niet.


      Hij ramde net een vol magazijn in zijn wapen, toen er een eindje voor hem uit opnieuw een handgranaat ontplofte. Plotseling hoorde hij Shirin schreeuwen en zag hij Yousef in elkaar zakken. Jerry bulderde ‘Harry!’, sprong erop af, rolde Yousef op zijn rug en voelde toen iets warms en nats op zijn hand.


      Iemand greep hem van achteren bij zijn vest en rukte hem bij Yousef vandaan terwijl hij Fazel hoorde zeggen: ‘Ik heb hem. Blijf jij vuren.’


      Jerry draaide zich razendsnel om, bracht de loop van zijn geweer omhoog en tuurde door zijn nachtzichtvizier, maar hij zag nergens meer beweging. Aan de andere kant hadden ze het vuren blijkbaar ook gestaakt. Een meter of tien verderop zag hij verschillende lichamen op de grond liggen, maar gezien zijn recente ervaringen vond hij het onverstandig te gaan kijken.


      ‘Het is een slagader,’ zei Harry zachtjes tegen Shirin, maar Jerry was dichtbij genoeg om het te kunnen horen. ‘Waarschijnlijk een granaatscherf.’


      ‘Draait de Cormorant nog steeds rondjes boven ons?’ vroeg Ramey.


      ‘Hij kan hier nog vijftien, twintig minuten blijven rondcirkelen.’


      ‘Kun je ook zien of er nog ergens overlevenden rondlopen?’


      Jerry wendde zich met tegenzin van Yousef af, maar hij wist dat de Iraniër bij Harry in goede handen was. Hij vond de bril en de afstandsbediening, nam de besturing van de rondjes draaiende uav weer over en liet hem recht over hen heen vliegen. ‘Ik zie, naast ons, minstens tien lichamen, inclusief drie man bij de mitrailleur en twee…


      Wacht even. Ik zie iets bewegen. Iemand die wegholt. Ik zie hem naar een voertuig rennen… een truck.’


      ‘Schakel hem uit,’ beval Ramey.


      ‘Doe ik,’ zei Jerry. Het was bijna spookachtig. Toen de man de motor startte, zag Jerry de voorkant van de truck oplichten. Maar voor de man het voertuig in beweging kon brengen bracht Jerry de uav in een lichte duikvlucht en drukte op de afvuurknop. De laatste twee lasergeleide 7cm-raketten boorden zich in de vrachtwagen en toen er op het display weer beeld te zien was, lag de truck brandend op zijn zijkant. Om de een of andere reden hield Jerry er geen goed gevoel aan over.


      ‘Hij is bijna door zijn brandstof heen,’ meldde Jerry.


      ‘Stuur hem dan maar naar huis,’ reageerde Ramey. ‘Kun je een uav een medaille geven?’ vroeg hij glimlachend.


      Nadat Jerry de automatische piloot opdracht had gegeven naar het rendez-vouspunt te vliegen, kwam Phillips naar hen toe en zei zacht: ‘Baas, Harry is druk met Yousef in de weer, maar het ziet er niet goed uit.’


      De moed zakte Jerry in de schoenen. Ramey zei alleen maar ‘Shit’, liep naar Yousef toe en liet zich op zijn knieën zakken.


      Fazel lichtte hem in: ‘Ik heb de slagaderlijke bloeding weten te stoppen, maar ik ben bang dat die scherf inwendig behoorlijk wat schade heeft aangericht. Hij valt steeds weg en ik kan eigenlijk niets meer voor hem doen.’


      Yousef was lijkbleek, en Shirin deed haar best om te glimlachen en zijn ijskoude hand vast te houden. ‘Mijn dappere soldaat,’ herhaalde ze steeds weer. Ze wist niet zeker of hij haar kon horen, maar uiteindelijk verscheen er een flauwe glimlach op zijn gezicht en moest hij hoesten. Hij keek haar aan, toen Harry, en zei zwakjes: ‘Nu moeten jullie straks nog voor mij het Janazah Salah uitspreken.’


      Shirin probeerde iets te zeggen, maar haar tranen maakten dat nagenoeg onmogelijk. ‘Dat beloof ik u,’ zei Harry uiteindelijk. ‘Als we dat voor onze vijanden doen, dan is het toch vanzelfsprekend dat ik dat ook voor mijn eigen broeder doe?’


      ‘Zorg goed voor haar… broeder,’ bracht Yousef raspend uit. Na die woorden ademde hij uit… een lange, trage, rochelende ademtocht, en stierf. Harry boog zich naar voren en sloot Yousefs levenloze ogen. Shirin barstte in snikken uit en herhaalde steeds maar: ‘Nee, Baba, nee!’


      ‘We moeten verder,’ beval Ramey.


      ‘Ik heb een truck zien staan, maar die is bij een van mijn raketaanvallen in brand gevlogen,’ merkte Jerry op.


      ‘Dan zullen we moeten lopen,’ antwoordde Ramey. ‘Nu. In colonne. Dan ziet niemand met z’n hoevelen we zijn.’


      Ramey draaide zich naar Fazel om en gaf hem een dode tak. ‘Harry, kijk eens of je onze voetafdrukken kunt uitwissen. Ik wil niet dat de Iraniërs zien dat we naar het strand zijn gelopen.’


      Phillips en Jerry, die met z’n tweeën tot brancardier waren gebombardeerd, zetten een geïmproviseerde draagbaar in elkaar en legden Lapointe er voorzichtig op neer. Nadat Fazel de sergeant met pijnstillers eindelijk in een lichte roes had weten te krijgen en nadat hij zich ervan had overtuigd dat de patiënt goed lag, vroeg hij aan Jerry: ‘XO, zou u mijn rugzak willen overnemen?’


      Nadat Jerry hem had aangenomen –hij was minstens even zwaar als de vijfentwintig kilo die hij al meetorste– pakte Fazel een deken, wikkelde daar Yousefs lichaam in en sloeg er toen een paar keer een touw omheen om een en ander op zijn plaats te houden. Hij tilde hem vervolgens met hulp van Ramey op en legde Yousef over zijn schouder. ‘Oké, ik ben klaar,’ kondigde Harry aan. Hij zag de verraste blik in Jerry’s ogen. ‘Je denkt toch niet dat we hem hier achterlaten, hè?’


      ‘We zouden hem hier ergens kunnen begraven,’ opperde Jerry. Hij zei verder niets, maar hij maakte zich over Harry’s last best zorgen. Hij had een rugzak van vijfentwintig kilo ingewisseld voor een lichaam van zo’n negentig kilo.


      ‘Dit lukt wel,’ volhardde Fazel.


      ‘We hebben geen tijd om hem te begraven,’ zei Ramey vastbesloten. ‘En bovendien laten we onze mensen nooit achter.’


      Zonder verder nog iets te zeggen ging Ramey op weg, helemaal voorop, gevolgd door Jerry en Phillips, met Lapointe tussen zich in, en daarna Fazel met zijn zware last, met Shirin vlak naast hem.
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      Nasleep


      6 april 2013


      23.00 uur plaatselijke tijd/20.00 uur Zulu-tijd


      Ten zuiden van Hoofdweg 96


      Ze hadden ongeveer een halfuur gelopen toen Jerry iets zag wat volgens hem alleen maar een konvooi kon zijn. Zelfs van driehonderd meter afstand hoorde hij de dieselmotoren en in plaats van twee of drie stel koplampen, zag hij er minstens vier of vijf, die groepsgewijs in westelijke richting reden, in de richting waar ze daarnet slag hadden geleverd. ‘Als die trucks troepen vervoeren, moet dat minstens een compagnie zijn,’ merkte Phillips zachtjes op.


      Uiteraard waren ze ogenblikkelijk stokstijf blijven staan, hadden zich op een knie laten zakken en gewacht tot het konvooi was gepasseerd. Langs dit stuk van de kust was gelukkig behoorlijk wat begroeiing te vinden, zodat er in geval van nood altijd wel voldoende dekking voorhanden was. Slechts honderd meter rechts van hen lag de Perzische Golf. Ramey leidde hen wat dichter langs het water, waar wat meer struikgewas groeide en waar hun sporen wat minder gemakkelijk te volgen zouden zijn.


      Jerry was blij dat er regelmatig werd gestopt, ook al betekende dat dat ze elke keer nadat er verkeer was gepasseerd weer overeind moesten komen. Soms gunde Ramey hun een minuutje extra rust, en die tijd gebruikten ze om te kijken hoe het met Lapointe was gesteld of om iemands last wat beter te verdelen.


      Ze torsten allemaal behoorlijk wat lading met zich mee. Jerry droeg Fazels rugzak en samen met Phillips ook nog eens de draagbaar met Lapointe. Fazel had Yousef over zijn schouder liggen, terwijl Shirin voor extra steun een hand op zijn arm had gelegd. Zelfs zij droeg haar steentje bij, want ze had Harry’s geweer over haar schouder gehangen.


      Geluidloos verwijderden de seals zich van de plaats waar ze even eerder nog slag hadden geleverd. Op af en toe een krakend takje of het geluid van een wegrollend steentje na, was de groep nauwelijks te horen. Ramey ging hun voor en liep af en toe een stukje vooruit om de omgeving te verkennen, maar ging soms ook zijwaarts op onderzoek uit, of hij liet zich terugvallen om te kijken of ze soms achtervolgd werden. Voor elke stap van Jerry en de anderen verzette Ramey er drie.


      De pelotonscommandant eiste het uiterste van hen, niet alleen omdat hij zo snel mogelijk uit de buurt van het strijdtoneel wilde zijn, maar ook omdat ze voor het aanbreken van de dag een goede schuilplaats gevonden moesten hebben. De beste optie, een groepje bomen vlak bij het vliegveld, lag aan de andere kant van het dorpje Mollu, iets meer dan zesenhalve kilometer van de plaats waar ze dwars door de wegversperring waren gereden en vervolgens strijd hadden moeten leveren. Het was moeilijk om vast te stellen hoeveel kilometer ze tot nu toe hadden gelopen en de pauzes maakten het nog moeilijker te bepalen. Jerry besefte dat ze minder hard liepen dan twee nachten geleden, maar Ramey stond erop dat ze voor het aanbreken van de dag hun bestemming bereikt moesten hebben.


      Over een uurtje zouden ze een iets zuidelijker route moeten nemen, zodat ze vlak langs zee om het zuidelijke deel van Mollu heen zouden trekken. Het dichtstbijzijnde bouwsel lag ruim honderdvijftig meter verderop, maar Ramey wilde het dorpje op minstens een kilometer afstand zo snel en stilletjes mogelijk passeren.


      7 april 2013


      00.00 uur (middernacht) plaatselijke tijd/6 april, 21.00 uur Zulu-tijd


      Bandar Charak


      Ze ontmoetten elkaar in het ziekenhuis van de stad, waar zich ook het mortuarium bevond. Sattari, die ietwat wazig uit zijn ogen keek, wachtte er nog steeds op het definitieve autopsierapport. De dood van zijn partner had hem enorm aangegrepen en hij begroette Rahim dan ook met alleen een handdruk.


      Rahim was niet van plan te doen alsof hij de dood van Omid betreurde. De man was een klootzak en volgens de eerste verhalen had hij zijn ondergang min of meer aan zichzelf te danken. Maar Rahim meende elk woord toen hij tegen Sattari zei: ‘Het spijt me dat je je partner hebt verloren. We gaan proberen erachter te komen wie hiervoor verantwoordelijk is en die lui zullen hun straf niet ontlopen.’


      ‘Dan is het misschien handig als u weet wat ik heb ontdekt,’ antwoordde Sattari triest. ‘De forensische dienst heeft het terrein, voor zover de duisternis dat toeliet, zo goed mogelijk doorzocht. Ze hebben de plek gevonden waar de vijand zich schuil heeft gehouden terwijl Akbari en Naseri de stad in zijn gegaan. Er zijn verschillende sporen gevonden: van mannen met een onbekende schoenafdruk, van iemand die in Iran gemaakte hoge legerschoenen droeg en nog wat afdrukken van vrouwenschoenen. Zo te zien hebben ze voor hun vertrek hun lege hulzen verzameld en ook zijn er verder geen sporen van afval gevonden, dus mogen we ervan uitgaan dat het beroepsmilitairen waren, lieden die precies weten hoe ze zich in het veld moeten gedragen.’


      Sattari zweeg even, en merkte toen op: ‘Meer hebben we in het donker niet kunnen vinden. De man van de forensische dienst gaat morgenochtend vroeg verder met zoeken.’


      ‘Eén man maar?’ vroeg Rahim. ‘Laten we eerst eens wat hulp voor hem gaan regelen.’


      ‘Jawel, majoor,’ antwoordde Sattari vermoeid. ‘Ik zal contact opnemen met de hoofdinspecteur van politie.’


      ‘Nee, ik laat Dahghan wel even bellen.’ De jonge agent knikte ten teken dat hij het begrepen had en haastte zich weg.


      ‘Neemt u deze zaak officieel over, majoor?’


      ‘Dit is altijd al mijn zaak geweest, agent Sattari. Omid wilde niet met me samenwerken. Hij wilde me vernederen door zelf tot arrestatie over te gaan. Ik weet niet of hij het alleen daarom al verdiende gedood te worden, maar het is duidelijk geen goede manier om een zaak te benaderen. Ben jij wél bereid om bij het opsporen van die verraders en hun handlangers met me samen te werken?’


      Sattari knikte. ‘Al was het alleen maar voor Omid. Ik weet niet wat die lui allemaal op hun kerfstok hebben, maar nu hebben ze ook nog eens mijn partner en vier Basij-soldaten gedood.’


      Dahghan kwam terug. ‘De hoofdinspecteur laat vanuit de omliggende plaatsen extra forensisch experts komen. Ik heb ook het rapport van de patholoog-anatoom bij me.’ Hij gaf dat aan Sattari, die het onmiddellijk opensloeg, maar Rahim zei vermoeid: ‘Vertel me nou maar wat er in staat.’


      ‘Ze zijn alle vijf aan schotwonden overleden.’ Hij hield een plastic zakje omhoog. ‘Dit is een van de kogels die hij heeft gevonden. Die is van het kaliber 7,62 millimeter, maar hij is niet vanuit een Iraans geweer afgevuurd. Zonder huls kan hij het natuurlijk niet hard maken, maar volgens hem is het een navo-standaardpatroon. En uit ballistisch onderzoek blijkt dat de kogels door minimaal drie verschillende geweren zijn afgevuurd, waarbij aangetekend moet worden dat sommige kogels te ernstig vervormd waren om fatsoenlijk onderzocht te kunnen worden.’


      ‘Prima werk, Karim.’ Deze informatie was nuttig, maar het was natuurlijk wel slecht nieuws. De twee verraders waren in het gezelschap van minstens drie professionele militairen. Dat deed hem aan die oude mop over de leeuwenjacht denken. Het was niet zo moeilijk om er een te vangen, het probleem was alleen: wat deed je daarna met het dier?


      Tijdens Dahghans verslag was Sattari’s mobieltje gaan piepen en hij keek snel op het schermpje. ‘Het kantoor in Bandar Abbas,’ merkte hij op, en hij drukte de betreffende snelkeuzetoets in. Elk telefoontje van die lui had met vevak-zaken te maken, en als ze op dit tijdstip belden kon je er vergif op innemen dat het belangrijk was.


      Toen hij opnam stond zijn gezicht al ernstig, maar onder het luisteren was zijn gelaatsuitdrukking in totale verbijstering veranderd. Na enkele ogenblikken zei hij gehaast: ‘Een ogenblikje. Vertel het zelf maar aan majoor Rahim. Hij gelooft me toch niet.’


      Hij gaf de telefoon aan Rahim, die om zich heen keek of er verder niemand in de buurt was en toen pas op de speakerknop drukte. ‘Rahim hier,’ zei hij snel.


      ‘Ik heb zojuist een melding van kolonel Yavari binnengekregen. Dat is de commandant van het Pasdaran-garnizoen in Bandar Lengeh. Hij zegt dat er bij een van de wegversperringen op Hoofdweg 96, ergens in de buurt van Mollu, eerder vanavond een hevig vuurgevecht heeft plaatsgevonden. Toen hij daar arriveerde kon hij alleen maar constateren dat een groot aantal van zijn mannen het niet had overleefd, en verder stuitte hij daar ook op een uitgebrande legertruck waarvan de beschrijving overeenkomt met de wagen waar u naar op zoek bent.’


      Rahims stemming werd op slag iets beter, maar toen duidelijk werd dat de man aan de andere kant van de lijn verder niets te melden had, sloeg die onmiddellijk weer om. ‘Laat me raden. Er zijn geen andere lichamen gevonden… van buitenlanders, of van een vrouw?’


      ‘Het spijt me, majoor, maar dat was de hele boodschap.’


      ‘Waar ligt Mollu ergens?’ vroeg Rahim aan Sattari.


      ‘Dat is een klein dorpje. Ik moet dat even op de kaart nakijken.’ Even later meldde hij: ‘Het ligt een kleine tachtig kilometer hiervandaan.’


      ‘En de wegversperring ligt aan deze kant ervan,’ merkte Rahim op. ‘Kom mee. We kunnen er over een uurtje zijn.’ Hij zag Sattari’s gelaatsuitdrukking. ‘Dahghan rijdt.’


      7 april 2013


      01.30 uur plaatselijke tijd/6 april, 22.30 uur Zulu-tijd


      Tussen Bustaneh en Mollu


      Ze hadden volgens de kilometerteller van de auto achtenzestig kilometer gereden toen ze door twee zwaarbewapende soldaten bij een wegversperring tot stoppen werden gemaand. Rahims uniform en zijn identiteitsbewijs zorgden ervoor dat ze –nadat ze hadden gevraagd waar ze de commandopost van de kolonel konden vinden– snel door mochten rijden.


      Yavari was jong voor een kolonel, eigenlijk nog te jong om overste te kunnen zijn. Zijn haar en baard waren pikzwart en kort. Hij had de tent waarin hij zijn hoofdkwartier had ondergebracht op korte afstand van het ‘slagveld’ laten neerzetten, op een plek waar voldoende ruimte was om zijn trucks te parkeren, en waar nu ook de ambulances stonden die gebruikt werden voor het afvoeren van de gesneuvelde soldaten.


      ‘Wie ben je? Wat doe je hier?’ wilde Yavari kortaf weten. Hij had duidelijk de pest in. Toen Rahim zich identificeerde, was hij daarvan geenszins onder de indruk; het leek zijn irritatie alleen maar te verergeren.


      ‘Dus jíj bent de kerel die mijn mannen de dood in heeft gestuurd? Er is een hele sectie gesneuveld, en dat is jouw schuld.’ Yavari bracht tijdens het spreken zijn hand naar de holster aan zijn koppel en hij deed een stap in de richting van Rahim.


      ‘Een hele sectie? Twaalf man?’ Rahims stem was vol ongeloof, maar hij voegde er voldoende minachting aan toe om duidelijk te maken bij wie daarvoor de schuld gezocht moest worden.


      ‘Als je de moeite had genomen te vertellen tegen wie of wat ze het moesten opnemen, dan hadden mijn mannen nu nog geleefd.’ Yavari had nu daadwerkelijk zijn pistool uit de holster gehaald, bracht het wapen omhoog en haalde met zijn andere hand de slede naar achteren.


      ‘Kolonel, alstublieft.’ Dahghan ging snel voor Yavari staan. ‘We komen net uit Charak, waar we de laatste overval aan het onderzoeken zijn. We zijn nog niet van alle feiten op de hoogte maar we hebben ondertussen wel een paar antwoorden.’


      ‘Wie zijn voor de aanval op mijn sectie verantwoordelijk?’ wilde de kolonel weten. Zijn woede maakte langzaamaan plaats voor nieuwsgierigheid, maar hij stopte het pistool nog niet weg.


      ‘We weten dat onze twee vluchtelingen, van wie er één kapitein is bij de Pasdaran, worden vergezeld door minstens drie professionele militairen, waarschijnlijk bewapend met navo-geweren.’


      Yavari’s ogen gingen wijd open en hij moest bijna lachen. ‘Vier gewapende mannen… wacht even, je had het over “minstens” vier man. Nou, dat verklaart alles!’ Het sarcasme droop ervan af. ‘Kom eens mee!’ Hij beende met grote passen de tent uit en de drie vevak-agenten moesten hollen om hem bij te houden. De kolonel bereikte de weg en liep in westelijke richting.


      Er waren aan beide kanten van de weg schijnwerpers geplaatst, maar in het scherpe lichtschijnsel waren alleen maar brokstukken en verwoesting te zien. Yavari gebaarde naar een versplinterde wegversperring. ‘Hier hebben ze de controlepost geplaatst. Maar we weten dat lieden die op de vlucht zijn zich hier over het algemeen weinig van aantrekken, dus lagen ze een eindje verderop in hinderlaag, waarbij een mortier recht op de weg was gericht, terwijl ze dáár een machinegeweer hadden neergezet.’


      Hij liep een stukje door en wees naar rechts, naar de uitgebrande resten van een truck waar nog wat rook uit opsteeg. ‘En dáár lag een scherpschutter.’ Hij wees naar een heuvel links van hen. ‘Sistani had zijn mensen híér gepositioneerd.’ Hij gebaarde naar de zijkant van de weg. ‘Je kunt nog zien waar ze zich hebben ingegraven.


      Nadat de truck de wegversperring had geramd openden Sistani’s mannen het vuur erop, waardoor die gedwongen werd de weg te verlaten. Mijn mannen hebben meer dan honderd inslagen op het voertuig geteld. Hoe dan ook, degenen die achterin zaten hebben een rpg-treffer overleefd en zijn er, nadat de wagen op zijn kant was gekieperd, blijkbaar uit geklommen. We hebben aan de andere kant van de weg een greppel gevonden waarin de vijand dekking heeft gezocht. Sistani’s mannen zijn er toen massaal op af gegaan, maar ze werden teruggeslagen. Kijk hier maar eens naar.’


      De kolonel ging hun voor naar links, tot achter de eigenlijke stellingen, en bleef staan bij een ondiepe kuil. Plotseling besefte Rahim dat het een krater was. Onderin lag een verbrijzelde 60mm-mortier. ‘De gesneuvelde soldaten, moge Allah hun vrede schenken, zijn weggehaald en ook de meeste wapens zijn verzameld, maar ik heb gevraagd dit stuk van het terrein ongemoeid te laten, zodat we het morgen bij daglicht nog wat beter kunnen onderzoeken. Weet je nog dat ik het daarnet over een machinegeweer had? Daar ziet het er net zo uit als hier. En Sistani’s legertruck’ –hij wees– ‘staat daar, ook totaal vernield.’


      Hij draaide zich om naar Rahim. ‘Vertel mij nou eens hoe vier man dít hebben kunnen aanrichten. Ze móéten de beschikking hebben gehad over zware wapens.’


      Zijn gezicht was grotendeels in schaduwen gehuld, maar Rahim zag dat kolonel Yavari nog steeds woedend was. ‘Toen ik van dat gevecht bij Charak hoorde heb ik Sistani persoonlijk gebeld en hem gewaarschuwd. Hij was een uitstekend officier. Toen de strijd losbarstte heeft hij via de radio nog contact met me opgenomen, maar daarna heb ik niets meer van hem gehoord.’ Toen hij over zijn luitenant sprak leek zijn woede iets minder te worden. Tegen de tijd dat hij klaar was met spreken, was de kolonel bekaf en had de woede plaatsgemaakt voor verdriet en een gevoel van verlies.


      ‘Dit zijn raketinslagen,’ zei Rahim kortaf.


      ‘Wat?’ reageerde Sattari, en zowel hij als de kolonel keek de majoor verbluft aan.


      ‘Je hebt gelijk, kolonel, ik moet je mijn verontschuldigingen aanbieden,’ zei Rahim. ‘Ik heb je over deze zaak niet volledig ingelicht omdat ik in eerste instantie het verband niet zag. Ergens voor onze kust bevindt zich een Amerikaanse kernonderzeeër.’ Hij gebaarde in de richting van de zee. ‘De twee verraders hebben een paar dagen geleden geprobeerd contact met die boot op te nemen. Het is mogelijk dat toen ze aan boord van die boot merkten dat hun landgenoten onder vuur lagen, er vanaf dat vaartuig raketten zijn gelanceerd.’


      De kolonel rechtte zijn rug. ‘Altijd prettig om te weten dat we niet met Superman te maken hebben. Het gevaarlijkste wapen van een soldaat is een radio waarmee hij luchtsteun kan aanvragen.’ Dahghan en Sattari zwegen, eerder verrast doordat Rahim zijn excuses had gemaakt dan door het idee dat het hier om raketten zou kunnen gaan die door een vijandelijke onderzeeër waren afgevuurd.


      ‘We zullen ze vinden en we zullen ze verslaan,’ zei Rahim nadrukkelijk. Hij keek om zich heen en vervolgde: ‘We zullen wel moeten, na deze gebeurtenissen.’


      ‘Kolonel, ik loop met je mee. We moeten nodig eens overleggen hoe we die wegversperringen beter kunnen inrichten. We laten extra versterkingen komen en ik wil dat in dit hele gebied de veiligheidsmaatregelen worden geïntensiveerd.’


      7 april 2013


      05.00 uur plaatselijke tijd/02.00 uur Zulu-tijd


      Ten oosten van Mollu, ten westen van Bandar Lengeh


      Jerry noemde het een oase, maar nergens was een palmboom te bekennen. Maar het was nog steeds de meest groene plek die hij sinds zijn aankomst in Iran had gezien. De bomen en het struikgewas waren dicht genoeg om van buitenaf niet gezien te kunnen worden.


      Nog voordat ze de schuilplaats hadden bereikt, had Ramey al uitgemaakt wat ze zouden gaan doen. Van rust zou voorlopig nog geen sprake zijn.


      De seals en Jerry zochten uit waar de begroeiing het dichtst was en sloegen daar hun spullen op. De anderen hielpen Fazel bij het van zijn schouders laten glijden van Yousef, die vervolgens op een beschutte plaats werd neergelegd, waarna ze er vlakbij voor Shirin een soort veldbed maakten. Ze liet zich er dankbaar op neerzakken.


      Een halfuur lang waren ze in de weer met het inrichten van gevechtsposities, voegden ze extra camouflage aan het bestaande gebladerte toe en deden ze hun best om de sporen uit te wissen waaruit zou kunnen worden opgemaakt waar ze zich verborgen hielden. Direct na het eerste licht maakte Ramey een rondgang om te controleren of hun schuilplaats vanbuiten inderdaad niet te zien was.


      Nu ze hun locatie zo goed mogelijk beveiligd hadden, gingen ze op onderzoek uit, en kozen ze uiteindelijk voor een stukje open terrein aan zee dat verder volledig door bomen was ingesloten en dat vanaf de landkant niet te zien was. Terwijl Jerry, Ramey en Phillips een graf groeven, waste Fazel Yousefs stoffelijk overschot. Er was geen wit katoen om zijn lichaam mee te omwikkelen, dus besloten ze hem in zijn Pasdaran-uniform te begraven, compleet met koppel en zijn pistool, en ze wikkelden hem keurig in een deken. Met z’n vieren legden ze hem in zijn graf, dat in zuidwestelijke richting wees.


      Toen het lichaam op zijn plaats lag, legden Jerry en de anderen Yousefs geweer naast hem neer. ‘Als u het paradijs betreedt, staat er een erewacht voor u klaar,’ zei Ramey.


      Vervolgens werd het graf met aarde gevuld, begeleid door de gebeden van Shirin en Fazel. In Shirins rechterhand zat een van de epauletten van Yousefs uniform geklemd, samen met het stuk stof van haar vaders vliegeroverall.


      7 april 2013


      07.00 uur plaatselijke tijd/04.00 uur Zulu-tijd


      Hoofdkwartier 1ste Regiment, 47ste Salam-brigade, Bandar Lengeh


      De vevak en de Pasdaran konden elkaar niet uitstaan, maar Yavari had zich erbij neergelegd dat Rahim de leiding zou hebben, vooral na het telefoontje om vier uur van de generaal die het bevel over de zuidelijke regio voerde. De generaal stond op het punt om twee aanvullende regimenten en een compagnie gemechaniseerde infanterie onder Yavari’s bevel te plaatsen, waarvan de eerste elementen die middag al zouden arriveren. Helikopters –zowel transport- als gevechtstoestellen– zouden vanaf morgen beschikbaar zijn. En dat allemaal, legde de generaal uit, vanwege bevelen die hij vanuit Teheran had ontvangen.


      Er was geen tijd geweest om wat te slapen. De staf van de kolonel en de vevak-agenten stelden een nieuw net van wegversperringen samen, met als middelpunt de plaats waar de laatste keer zo hevig strijd was geleverd. Hoewel ze ervan uitgingen dat de vluchtelingen nog steeds op weg naar het oosten waren, werden ook de wegen naar het westen bewaakt.


      Ze waren net met de afronding van het plan bezig, toen de plaatsvervanger van de kolonel, majoor Seddigh, met goed nieuws kwam. ‘Bij die laatste actie moeten minstens twee vluchtelingen gewond zijn geraakt.’


      Het werk viel even stil en iedereen draaide zich naar hem om. ‘Onze mensen hebben het gevechtsterrein na zonsopgang opnieuw nauwkeurig onderzocht en hebben op twee plaatsen bloedvlekken aangetroffen. Eerst bij de uitgebrande truck en toen nog een andere, grotere, bij een greppel waarin ze zich hadden verschanst. Ook hebben ze verpakkingen van noodverbanden gevonden.’


      ‘Waren er nog aanwijzingen waaruit kon worden geconcludeerd welke kant ze uit gingen?’ vroeg Rahim ongeduldig.


      ‘We hebben wat dat betreft niets kunnen vinden,’ antwoordde Seddigh. ‘We hebben geen sporen gezien die in zuidelijke of oostelijke richting liepen, en in noordelijke en westelijke richting was juist weer te veel verkeer om schoenafdrukken te kunnen identificeren.’


      ‘Heb je ook kunnen zien of ze geprobeerd hebben hun sporen uit te wissen?’ wilde Rahim weten. De gedachte dat zijn prooi hem opnieuw door de vingers kon glippen was ondraaglijk.


      ‘We hebben niets verdachts gezien, majoor. Helaas is het terrein aan beide kanten van de hoofdweg nogal rotsachtig. Het is daar vrij gemakkelijk om voetafdrukken te laten verdwijnen.’


      Rahim wreef met zijn handen door zijn haar; de vijand mocht dan misschien gewond zijn, hij was ook nog eens vlak voor hun ogen verdwenen. Voor de zoveelste keer.


      ‘Dus wat je me eigenlijk probeert te vertellen, is dat we het spoor weer bijster zijn?’


      ‘Daar ziet het wel naar uit,’ erkende Seddigh.


      7 april 2013


      09.00 uur plaatselijke tijd/06.00 uur Zulu-tijd


      Het vliegveld van Bandar Lengeh


      Ze konden het vliegveld vanuit hun schuilplaats bijna zien liggen, maar iedereen, zelfs Ramey, was het erover eens dat ze eerst maar eens een tijdje moesten slapen. Na een korte maaltijd namen de drie nog ambulante seals om de beurt ieder een uur wachtdienst voor hun rekening, terwijl de anderen sliepen. Echt verfrissend was die slaap niet, maar Jerry had genoeg verhalen over de seal-training gehoord om te weten dat je er wel degelijk wat aan had.


      Jerry bood aan ook wachtdiensten te draaien, maar zonder verdere uitleg liet Ramey weten dat hij van dit aanbod geen gebruik zou maken. Gezien de vermoeidheid en de uitgeputte zenuwen, drong Jerry niet verder aan.


      Nadat ze wat waren uitgerust hielp Ramey hem bij de voorbereidingen voor hun gezamenlijke verkenningstocht. Ze zouden niet alleen hun rugzakken achterlaten, de seal-luitenant liet Jerry ook alles afdoen wat eventueel licht zou kunnen weerkaatsen en controleerde vervolgens grondig zijn tactische vest op zaken die wellicht lawaai konden maken. Tijdens de voorbereidingen stampte hij er bij Jerry nog enkele patrouilletechnieken in: ‘Hou me scherp in de gaten. Als ik in elkaar duik, duikt u ook in elkaar. Als ik me op de grond laat vallen, laat u zich ook op de grond vallen. Wacht niet tot ik iets roep, XO.’


      ‘Begrepen, baas,’ antwoordde Jerry. Er klonk geen enkele warmte in Rameys stem door, maar dat was oké, want dit was zakelijk. Hij was in zijn element, en de luitenant was wat deze patrouille betrof inderdaad de ‘baas’.


      Jerry besefte dat Ramey hem veel liever niet zou meenemen, maar hij vond het blijkbaar verstandig als een piloot zijn blik over dat vliegveld liet gaan. Zonder zo’n blik werd het maken van een fatsoenlijk plan wel erg moeilijk.


      Bij het verlaten van hun schuilplaats nam Ramey alle mogelijke voorzorgsmaatregelen. Het was natuurlijk al desastreus om in het open terrein waargenomen te worden, maar als ze nú werden gezien wist de tegenstander onmiddellijk waar ze verborgen zaten, en omdat Lapointe gewond was, was de kans om opnieuw te ontsnappen uitermate klein.


      De luitenant bewoog zich langzaam voort en Jerry deed zijn best hem in zijn bewegingen te volgen; en dat ging zelfs zover dat hij probeerde zijn voeten op dezelfde plaats neer te zetten als de luitenant.


      Iets ten oosten van het groepje bomen bevond zich een kleine boerderij, met op de akkers eromheen het eerste frisse groen van een nieuwe oogst. Ze trokken in noordelijke richting en liepen in wijde bogen om afgelegen bouwsels heen, waarvan sommige verlaten leken en weer andere een bewoonde indruk maakten.


      Jerry lag vaak op zijn buik achter een boom of tussen de struiken. Als ze open terrein moesten oversteken, deden ze dat sprintend, maar dat gebeurde pas als Ramey zeker wist dat de kust vrij was. Twee keer moesten ze een aanzienlijke omweg maken omdat er boeren op het land bezig waren. Ze kropen, klommen en holden van dekking naar dekking. Uiteindelijk vond Ramey een droge rivierbedding die tussen de bomen door naar Hoofdweg 96 liep. Hoewel hij een uitstekende conditie had, was Jerry toen ze na een tocht van vier kilometer hun einddoel bereikten behoorlijk buiten adem.


      Gelukkig hoefden ze niet helemaal naar het vliegveld toe. Iets ten westen ervan bevond zich een lage heuvel die voldoende dekking bood, zolang ze maar bereid waren naar de top te tijgeren. Die heuvel scheelde hun niet alleen tijd, wat Jerry betrof waren het ook nog eens de enige manier om naar een vliegveld te kijken – zoiets deed je bij voorkeur van boven.


      Ze hadden de satellietfoto’s al zo vaak aandachtig bekeken dat hij het minstens zo goed kende als de marinevliegbasis bij Pensacola waar hij had leren vliegen. Alleen was dit terrein een stuk kleiner. Het had een enkele start- en landingsbaan, met een lengte van zevenentwintighonderd meter, die nagenoeg oost-west liep. Verder had het veld een korte taxibaan, die van het midden van de startbaan naar een vrij breed platform liep, waar enkele vliegtuigen stonden geparkeerd. En inderdaad, hij zag twee Dassault Falcon 20-zakenjets, waarvan de witte lak glinsterde in de zon. Links en rechts ervan stonden nog wat andere toestellen geparkeerd, een mengelmoesje van helikopters en wat lichte civiele toestelletjes. Hij ging op zoek naar brandstofpunten en ontdekte even later vlak naast een laag gebouwtje enkele tankwagens. De verkeerstoren, met maar heel weinig antennes op het dak, was drie verdiepingen hoog. Van een rondzoekradar of een blindlandingsinstallatie was geen spoor te bekennen. Daar stond tegenover dat het weer hier meestal uitstekend was.


      Ramey, die zijn eigen kijker gebruikte, stootte Jerry even aan en zei zacht: ‘XO, kijk eens op tien uur, aan het einde van de startbaan.’


      Jerry had aan de baan zelf nog maar nauwelijks aandacht besteed. Hij keek naar links, naar de kop van de baan die het dichtst bij hen lag, en zag een soort lage terp waarop een ring van op elkaar gestapelde zandzakken was aangebracht. Binnen die borstwering waren twee soldaten met een of ander op een driepootaffuit gemonteerd zwaar wapen in de weer.


      ‘Dat is een machinegeweer van het type dshk,’ fluisterde Ramey. ‘Te vergelijken met onze punt vijftig.’ Jerry voelde een koude rilling over zijn rug lopen. Ramey vervolgde: ‘Dat maakt een en ander wel wat gecompliceerder, maar dat kunnen we nog wel aan. Terwijl u het vliegtuig klaarmaakt voor vertrek, ga ik er met een mes naartoe en snij hun strot door, net als in de film.’


      Jerry bekeek de andere delen van het vliegveld eens wat beter. ‘Kijk eens aan, ze zijn aan het andere uiteinde van de baan ook een machinegeweer aan het installeren. Die stonden niet op de luchtopnamen die we hebben gezien. Dus dit is zeer recent. Vandaag waarschijnlijk.’ Jerry zag hoe een paar mannen nog bezig waren zandzakken op de borstwering te leggen.


      ‘Okééé,’ reageerde Ramey. ‘Dat betekent dat ik de ene voor mijn rekening moet nemen en Philly de andere. Dan blijven u en Harry over om Lapointe te dragen. Misschien kan Shirin wel helpen, dan heeft Harry wat meer bewegingsvrijheid. Volgens mij moet het kunnen.’ Hij zweeg even. ‘Maar misschien ook niet. Kijk eens naast die hangar. In de slagschaduw ervan.’


      Het groepje gebouwen aan de zuidkant van de startbaan werd gedomineerd door een grote hangar. Hij was groot genoeg om er een klein passagiersvliegtuig in te stallen, maar ze hadden uiteraard geen idee wat zich binnen bevond. In de schaduw geparkeerd, mogelijk alleen maar vanwege de zon en niet zozeer om ze uit het zicht te houden, stonden twee pantservoertuigen. Beide waren van boven plat en hadden aan de voorkant een wigvorm, terwijl midden op de romp een kleine, ronde geschutskoepel was gemonteerd.


      ‘Dat zijn toch geen tanks?’ vroeg Jerry.


      ‘Dat zijn gepantserde infanterievoertuigen, een versie van de Russische bmp. In die koepel zit een 73mm-kanon. Dat is een aanzienlijk kleiner kaliber dan een tankkanon, maar het kan een hoop kwaad aanrichten. Er kunnen acht infanteristen in.’


      ‘Oké, dus we maken van de Cormorant gebruik om het zware materieel te neutraliseren, leiden de rest af en kapen het vliegtuig,’ stelde Jerry voor.


      ‘Dat werkt niet,’ reageerde Ramey. ‘Zodra die uav zijn raketten afvuurt, hoeven we niet meer te proberen stilletjes het veld op te komen. Dan wordt er alarm geslagen en is het met ons gedaan. Laten we een omtrekkende beweging maken en de boel eens van de andere kant bekijken.’


      Ze trokken verder in oostelijke richting. Dat kostte hun opnieuw een halfuur kruipen en sprinten, om vervolgens weer tegen een heuvel op te tijgeren. Jerry, die zich nu meer zorgen over het vliegveld dan over het vliegtuig maakte, bracht de kijker omhoog en zag onmiddellijk dat er nog veel meer problemen waren. ‘Ik zie nog een stel bmp’s,’ meldde hij. Hij wilde bijna wijzen, maar besefte nog net dat hij plat tegen de grond moest blijven.


      ‘Ik zie ze nu ook,’ meldde Ramey. ‘De rest van het peloton, bij elkaar vijf stuks.’


      ‘Dat betekent dat hier nog meer manschappen moeten rondlopen,’ concludeerde Jerry.


      ‘O ja, zeker weten. Waarschijnlijk leggen die nog meer geschutsopstellingen op het vliegveld aan, waarbij die pantservoertuigen als steunpunt zullen dienen.’ De seal-luitenant schoof iets naar achteren en ging op zijn rug liggen.


      ‘Even een rekensommetje maken. Gisteren hebben we een hele sectie uitgeschakeld. Vanmorgen wemelt het op dit vliegveld plotseling van de soldaten. Misschien zijn ze bang dat we van plan zijn een vliegtuig te stelen.’


      ‘Maar nu niet meer,’ antwoordde Jerry.


      ‘Ik weet het niet, XO. Laten we nog even goed kijken.’


      7 april 2013


      10.00 uur plaatselijke tijd/07.00 uur Zulu-tijd


      Hoofdkwartier 1ste Regiment, 47ste Salam-brigade, Bandar Lengeh


      Rahim en de anderen waren erin geslaagd om ergens wat te gaan eten, maar toen ze terugkwamen bleek er nog geen nieuwe informatie te zijn binnengekomen. Eigenlijk was het nog te vroeg voor nieuwe ontwikkelingen. Maar hij was ongeduldig en liet Dahghan en Sattari met elke kazerne en elk hoofdkwartier tussen Kangan en Lengeh bellen om te vragen of er nog nieuws was. Hij was door schade en schande wijs geworden. Hij was niet van plan te wachten tot iemand eindelijk bereid was hem uit eigen beweging op de hoogte te stellen.


      Hij stroomde over van nerveuze energie en begon de chaos die hij had achtergelaten geleidelijk aan op orde te brengen. Terwijl hij druk bezig was verschillende papieren te rangschikken vond hij een stapeltje dat blijkbaar opzij was gelegd, afkomstig van het hoofdkwartier van de Pasdaran-marine. ‘Heeft iemand van jullie dit al gelezen?’


      Dahghan schudde zijn hoofd. ‘Nee, majoor.’


      Het bleken rapporten van de vorige avond te zijn. Uiteraard had niet een van hun schepen vijandelijke vaartuigen gezien. Er zat een melding bij van een vuurpijl die was afgevuurd, waar vervolgens wat extra schepen op af waren gestuurd. Die hadden vanaf kwart voor negen het gebied tussen de eilanden Forur en Kleine Tunb afgezocht, maar er waren verder geen vuurpijlen meer waargenomen en ook via de radio waren er geen noodsignalen binnengekomen. Omdat het donker was, waren er geen vliegtuigen ingezet.


      Dat was rond het tijdstip dat de tweede sectie was vernietigd. Het tijdstip kwam nagenoeg overeen. Had dat voortvluchtige stelletje een boot gevonden en kans gezien naar zee te ontsnappen? Maar de patrouilles hadden niets gevonden. En áls ze in een boot hadden gezeten, waarom zouden ze dan de aandacht op zich willen vestigen door een vuurpijl af te schieten?


      Zodra hij zich die vraag had gesteld, begreep hij het. In gedachten zag hij alleen nog maar een omhoogschietende vlam. Het was helemaal geen vuurpijl geweest, maar een raket.


      Hij moest dringend een boodschap versturen.
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      Overreding


      7 april 2013


      08.00 uur plaatselijke tijd/06.00 uur Zulu-tijd


      Internationale luchthaven Ben-Gurion, Tel Aviv


      De C-37 was met een vipinterieur uitgerust, en zowel Hardy als Patterson was erin geslaagd om na tot diep in de nacht over Iran, Israël en Jerry gesproken te hebben, nog wat te slapen. Sinds zijn laatste rapport had Jerry zich niet meer gemeld en het gesprek speelde nog steeds door haar hoofd.


      ‘Ik moet voortdurend aan Emily denken,’ klaagde Joanna. ‘Ik weet dat we haar niets kunnen vertellen. En zelfs al zouden we haar iets vertellen, dan maakt ze zich alleen maar zorgen.’


      ‘Volgens mij maak jij je voldoende zorgen voor jullie beiden. Hij heeft wel vaker in lastige situaties verkeerd,’ stelde Hardy haar gerust. ‘Laat je er niet door afleiden.’


      ‘Ik begrijp het, Lowell. Had je toen je het bevel over de Memphis voerde dat gevoel ook?’


      ‘Min of meer. Jij hebt Jerry niet in deze situatie gebracht, maar je kent hem, en natuurlijk maak je je zorgen over hem. Er lopen daar op die kust zeven mensen rond, en ik maak me ongerust over hen allemaal, ook over de twee Iraniërs. Lees eens wat dat seal-team in het verleden allemaal voor elkaar heeft gekregen. Prent hun namen in je hoofd. Kijk eens goed naar hun gezichten.’


      Ze was in slaap gevallen, en op haar tablet was een webpagina te zien met daarop de titel ‘seal-missies’.


      Hardy werd een uur voor de landing door een van de beveiligingsmensen wakker gemaakt, en hij op zijn beurt wekte Joanna weer. Tegen de tijd dat ze zich hadden gewassen en aangekleed en hadden ontbeten, stond het toestel op het punt te gaan landen op het vliegveld Ben-Gurion bij Tel Aviv.


      Nadat ze hun riemen hadden vastgemaakt kwam een luchtmachtsergeant hun de binnengekomen berichten brengen. Het meeste ervan was geclassificeerd, maar er zat niets bij wat op de activiteiten van Iran of de voorbereidingen van Israël nieuw licht wierp.


      De samenvatting van het nieuws van die ochtend was alleen nuttig om in te schatten hoe het met het mondiale stressniveau was gesteld. Verscheidene landen hadden partij gekozen, waarbij ze óf Israël opriepen tegen de Iraanse agressie op te treden, óf het recht van Iran verdedigden om een eigen kernwapen te ontwikkelen. Er was een interessante nevendiscussie ontstaan over Israëls eigen kernarsenaal, waarvan het land nog nooit publiekelijk had erkend dat het daarover beschikte. Als een conventionele aanval niet voldoende bleek om een eind te maken aan Irans nucleaire ambities, zou Israël dan zijn eigen kernwapens inzetten?


      Ook waren er wat artikelen bij over de rol van Amerika in deze crisis. Sommige commentatoren hadden kritiek op de Verenigde Staten omdat ze niet openlijk de kant van Israël kozen. Als twéé landen dreigden op te zullen treden, zou Iran vast wel terugschrikken. Anderen klaagden over de ‘Amerikaanse onverschilligheid’, en de weigering van die kant hun bondgenoot in toom te houden. Heel wat journalisten gingen ervan uit dat als de Verenigde Staten daartoe opdracht gaven, de Israëli’s automatisch zouden gehoorzamen.


      Maar hoe de Verenigde Staten ook probeerden aan de zijlijn te blijven staan, op basis van beslissingen uit het verleden en hun huidige beleid speelden ze bij deze crisis toch al een belangrijke rol. Als Israël Iran aanviel, deden ze dat met in de Verenigde Staten gebouwde vliegtuigen en in veel gevallen met in de Verenigde Staten gemaakte wapens. Zelfs als Amerika niets deed, was het land er toch bij betrokken.


      En als de Islamitische Republiek werd aangevallen, zouden ze hun uiterste beste doen de rest van de wereld erbij te betrekken, zoveel hadden de Iraniërs wel duidelijk weten te maken. Zowel generaal Moradi als een regeringswoordvoerder in Teheran had een verklaring afgelegd, en ze leken met elkaar te wedijveren wie de wildste beweringen of de meest duistere bedreigingen over het voetlicht kon krijgen. Iran zou van de Straat van Ormoes een ‘ijzeren barrière’ maken, zodat er niet één tanker meer in of uit kon, en zou er verder nog voor zorgen dat ‘Israël zou verdrinken in zijn eigen bloed’.


      En die Iraanse retoriek hielp ook niet bepaald bij het sussen van de situatie. Het klopte met wat Jerry hun had verteld, maar het was nu eenmaal de gewoonte van de Iraanse overheid om haar vijanden constant zwart te maken en te beledigen. Maar toch, gezien Israëls overgevoeligheid met betrekking tot zijn eigen veiligheid, en een Iran dat vastbesloten was te blijven confronteren en provoceren, bleef Patterson zich afvragen of er sowieso een manier bestond om dit goed te laten aflopen.


      De stem van de piloot onderbrak haar overpeinzingen. ‘We taxiën naar het militaire deel van het vliegveld. Volgens de toren worden we daar opgewacht.’


      Nadat de deur was geopend moesten ze nog even wachten tot het hoofd van hun beveiligingsteam met het Israëlische veiligheidspersoneel had kennisgemaakt en de juiste begroetingsrituelen waren uitgevoerd. Pas daarna kwam het signaal ‘alles veilig’.


      Hardy en Patterson stapten de stralende, bijna verblindende zon in. Een kleine, gedrongen man stelde zich aan hen voor: ‘Ik ben Adir Ben-Rosen. Ik ben de assistent van dr. Harel. Hij kan u pas later op de dag ontvangen. We hebben ondertussen een onderkomen voor u geregeld.’ Hij sprak Engels met een zwaar accent, maar hij was goed te volgen.


      Hardy schudde hem koeltjes de hand. ‘Ik hoop dat dr. Harel beseft hoe dringend ons bezoek is.’


      ‘Twee presidentiële afgezanten tegelijk? Onder normale omstandigheden zou u hier door de plaatsvervangend directeur zijn ontvangen, maar dit zijn geen normale tijden, senator. Dr. Harel is momenteel niet in Tel Aviv, en dat geldt ook voor de directeur. We verwachten dr. Harel vanmiddag terug en hij zal u onmiddellijk na zijn terugkeer ontvangen.’


      Ben-Rosen begroette Patterson vriendelijk maar schudde haar niet de hand, en gebaarde vervolgens naar de wachtende auto’s. Toen ze instapten, fluisterde Joanna tegen haar man: ‘Is die man een orthodoxe jood?’ Hij knikte en zei: ‘Ik denk van wel, tenzij jij in het verleden een akkefietje met Israël hebt gehad waarover je me nooit iets hebt verteld.’


      Het ritje van een halfuur door het centrum van Tel Aviv ging vergezeld van een fascinerende beschrijving van de verschillende bezienswaardigheden die ze onderweg passeerden en de geschiedenis van de stad. Ze waren geen van beiden eerder in deze stad geweest en Ben-Rosen kwam met allerlei aanbevelingen aanzetten voor restaurants, musea, winkels en zelfs toneelstukken die ze misschien wel wilden zien.


      Joanna antwoordde voor hen beiden. ‘Tel Aviv heeft heel wat dingen die we graag zouden willen zien, maar dat zal dan tijdens een volgend bezoek moeten gebeuren. Net als uw baas hebben we een strak schema.’


      Het Daniel Hotel lag in het westelijke deel van de stad, nagenoeg aan het strand. De lobby was modern en maakte met zijn weelderige plantengroei en prachtige uitzicht op de Middellandse Zee een bijna tropische indruk. Het stond in Herzliya, een buitenwijk in het noorden van Tel Aviv waar ook het hoofdkantoor van de Mossad was gevestigd.


      Ze werden hartelijk door de bedrijfsleider van het hotel ontvangen. ‘Er zijn voor u en uw veiligheidspersoneel kamers gereserveerd, en uw bagage is al op weg naar boven. Uw kamers kijken uit op de Middellandse Zee en u kunt gebruikmaken van een uitstekend ontbijtbuffet.’


      Ben-Rosen maakte aanstalten te vertrekken, waarbij hij zich beriep op een bijzonder drukke agenda, maar zowel Hardy als Patterson was hem voor. ‘U hebt ons nog steeds niet verteld wanneer we dr. Harel kunnen spreken,’ hielp ze hem herinneren.


      De assistent hield zijn smartphone omhoog. ‘Het spijt me. Ik had gehoopt dat we onderweg naar het hotel nieuwe informatie over de komst van de plaatsvervangend directeur zouden krijgen, maar ik heb nog niets gehoord. Over een kwartiertje ben ik terug op mijn kantoor, dan stuur ik u zo snel mogelijk het programma.’


      Ben-Rosen haastte zich weg, terwijl Patterson en Hardy op weg naar de lift gingen.


      7 april 2013


      02.15 uur DC-tijd/07.15 uur Zulu-tijd/09.15 uur Tel Aviv-tijd/10.15 uur Teheran-tijd


      Daniel Hotel, Herzliya, Israël


      Zodra ze hun kamer binnen waren gestapt, nog voor ze begonnen met uitpakken, hadden ze de televisie aangezet en op een nieuwszender afgestemd.


      cnn had zo’n vijf minuten na het begin van de persconferentie de livebeelden van fars overgenomen. Engelse ondertitels scrolden over het scherm, maar het Israëlische persagentschap dat de cnn-uitzending doorgaf had er zijn eigen Hebreeuwse ondertitels boven gezet. Die twee regels tekst besloegen een behoorlijk deel van het toch al niet bijzonder scherpe beeld.


      Patterson herkende generaal Moradi onmiddellijk. Wat zou hij nog meer moeten zeggen, vroeg ze zich af.


      Hij stond voor een hele batterij microfoons en beantwoordde geduldig vragen. De persconferentie werd volgens fars, het officiële Iraanse persagentschap, in een ziekenhuis in Deyyer gehouden, een stad aan de Perzische Golf, waar een onbekend lichaam zou zijn aangespoeld.


      Ze ging onmiddellijk zitten en riep naar Lowell: ‘Kom kijken!’


      De vragen, die uitsluitend door Iraanse journalisten werden gesteld, waren stuk voor stuk van tevoren doorgenomen. ‘Wanneer is het lichaam gevonden? Welke verwondingen zijn erop aangetroffen? Hebt u de identiteit al weten vast te stellen?’


      Op die laatste vraag reageerde Moradi behoedzaam. ‘We weten noch de identiteit noch de nationaliteit van deze persoon, maar hij droeg een in Amerika gemaakt horloge en zijn uniform is van het soort dat bij de Amerikaanse strijdkrachten wordt gedragen.’


      ‘Wat gaat u nu doen?’


      ‘We sturen zijn vingerafdrukken en een kopie van het autopsierapport naar het Rode Kruis in Genève, die dit alles doorgeeft aan de Verenigde Staten, zodat ze daar kunnen vaststellen of het inderdaad een van hun militairen betreft. Hij moet toch familie hebben, en ik neem aan dat die graag wil weten wat er met hem is gebeurd.’


      Achter haar mompelde Lowell cynisch: ‘Wat een attente kerel is het toch.’ Ze gebaarde dat hij stil moest zijn.


      ‘Uiteraard moet ook de vraag nog worden beantwoord hoe hij op ons grondgebied is terechtgekomen. We kunnen dit lichaam natuurlijk niet vrijgeven voor dit raadsel is opgelost.’


      ‘En als het nou eens niet om een Amerikaan gaat?’ vroeg een verslaggever.


      ‘Als de Amerikanen hem niet opeisen, dan zetten we over een paar dagen alle beschikbare informatie op internet: vingerafdrukken, foto’s en het autopsierapport. Dan kunnen anderen daar eens naar kijken, en komen we op die manier alsnog te weten om wie het gaat. Wat ons betreft gaat het in eerste instantie om zijn nabestaanden, zodat die van de omstandigheden waaronder hij de dood heeft gevonden op de hoogte kunnen worden gesteld.’


      Moradi vervolgde: ‘Verder hebben we een tekening van zijn gelaatstrekken laten maken.’ Hij zweeg even en keek opzij, waar een ziekenhuismedewerker twee portretten op posterformaat omhooghield. Op die posters was het gezicht van een jongeman te zien, een mét en een zonder baard.


      ‘Dat is Higgs,’ reageerde ze. Ze voelde een pijnscheut in haar borst. ‘Ik herken hem van de briefing.’ Ze probeerde zich te herinneren wat hij over zijn familie had verteld.


      ‘Grandioos,’ zei Hardy grimmig. ‘We kunnen het lichaam terugkrijgen, maar dan moeten we wel eerst uitleggen waarom we daar zaten, of we moeten net doen of onze neus bloedt en niet reageren.’


      ‘Maar dat kunnen we niet doen!’ protesteerde ze.


      ‘Dat doen we ook niet,’ antwoordde hij, ‘maar we kunnen pas antwoord op die vragen geven als we Jerry en zijn mensen uit Iran hebben weggehaald. En dankzij het medeleven van generaal Moradi weet Higgs’ familie nu dat hij dood is. Hoe lang zal het duren voor de media daar op de stoep staan? Ik krijg plotseling heel veel zin om Teheran te bombarderen.’


      De beveiligde telefoon ging en Hardy nam op. ‘Ja, dr. Kirkpatrick, we hebben het ook gezien. Ik heb geen idee hoe de Israëli’s zullen reageren, maar we maken hier niet bepaald een goede beurt mee.’


      Hardy luisterde nog een minuutje aandachtig toe, en zei toen: ‘De beste manier om dit op te lossen is Jerry en zijn mensen daar weg te halen en vervolgens een eigen persconferentie te houden, met als belangrijkste aanwezige een Iraanse kernwetenschapper met een scheepslading bestanden waaruit blijkt dat het Iraanse kernwapenprogramma helemaal niet bestaat.’


      7 april 2013


      15.00 uur plaatselijke tijd/13.00 uur Zulu-tijd


      Daniel Hotel, Herzliya, Israël


      Ze hadden een uitstekende lunch achter de rug, Hardy had zijn kantoor in Washington gebeld en er had een korte uitwisseling van e-mails met Kirkpatrick plaatsgevonden, waarin werd bevestigd dat het lichaam dat door Moradi tijdens de persconferentie was beschreven inderdaad dat van luitenant-ter-zee tweede klasse Vernon Higgs was. Ze hadden vervolgens enkele mogelijke scenario’s tegen het licht gehouden en de ondoorzichtige Israëlische regeringsstructuur proberen te doorgronden.


      Pas om drie uur had Ben-Rosen gebeld, met de mededeling dat de doctor onderweg vertraging had opgelopen. Ze wachtten op een nieuwe aankomsttijd, waarna er snel een planning zou worden gemaakt. Hij bood zijn excuses aan en vroeg hun nog even geduld te hebben. Het hotel beschikte over een zwembad en een whirlpool, en hij bood hun zelfs een rondleiding door het historische deel van de stad aan. Misschien konden ze om de tijd te doden wat gaan zwemmen?


      Het kostte Hardy moeite om de hoorn niet op de haak te smijten.


      Joanna was witheet. ‘Ze proberen ons om de tuin te leiden. Ze denken dat we zo genotzuchtig zijn dat we zonder meer bereid zijn af te wachten terwijl zij hun aanval voorbereiden.’


      ‘Ik vraag me af hoe vaak dat al heeft gewerkt,’ mijmerde Hardy. ‘Dus laten we ons maar wat ontspannen. Wat dacht je van een wandeling langs het strand?’ Hij hield zijn rechterwijsvinger tegen zijn lippen.


      De temperatuur buiten was tweeëntwintig graden Celsius en er stond een licht briesje. De Middellandse Zee had voor hetzelfde geld een schilderij kunnen zijn. Het was moeilijk om in een dergelijke omgeving boos of ongeduldig te zijn, en Patterson voelde dat ze iets minder gespannen was. Ze stak haar arm door de zijne en paste zich aan zijn tempo aan.


      Toen ze eenmaal een stuk van het hotel verwijderd waren, zei Hardy: ‘Ik weet dat onze mensen de kamers op afluisterapparatuur hebben gecontroleerd, maar de Israëli’s zijn daar erg goed in, dus laten we maar geen risico’s nemen.’


      ‘En als ze nou eens bellen terwijl wij aan het wandelen zijn?’ vroeg Patterson.


      ‘Die bellen pas als wij hen dwíngen ons te bellen,’ reageerde hij. ‘Als het hun lukt ons nog een dag te laten bungelen, al is het maar tot morgenochtend, dan kunnen ze zeggen: tja, nu is het te laat. Nu kunnen we niet meer terug. Want zo dichtbij zitten ze. Ze zijn nagenoeg klaar met hun voorbereidingen.’


      ‘Wanneer denk je dat het gaat gebeuren?’ vroeg ze.


      ‘Misschien vanavond wel. Zij hebben er minder last van dan de Iraniërs. De Israëli’s voeren ’snachts even gemakkelijk acties uit als overdag. De kans dat Iraanse agenten hier activiteiten waarnemen wordt een stuk kleiner, de stuksbemanningen van de Iraanse luchtverdediging zijn vermoeid en je hebt meer tijd om eventueel neergeschoten vliegtuigbemanningen te redden. Ik zou zo rond het middaguur beginnen met het uitlokken van een vals alarm, proberen hen op het verkeerde been te zetten…’


      ‘Maar hoe dwingen we die lui een bespreking af?’ vroeg ze.


      Hardy glimlachte. ‘Hoe is het je gelukt om de Russen te spreken te krijgen over de Peter de Grote?’ Bij onderhandelingen met de Russische marine had ze achterdochtige, bijna vijandige Russen zover gekregen naar haar te luisteren door publiekelijk te verklaren dat er een bijeenkomst was afgesproken. Het was riskant, maar het had gewerkt.


      ‘Maar dat deed ik vanuit een heel andere hoek, via de media. Kunnen we dat hier ook maken? Het interesseert de Israëli’s geen barst wat de pers zegt. Hun voortbestaan staat op het spel. Kunnen we niet ergens anders druk uitoefenen?’


      Hardy moest bijna lachen. ‘Ze hebben geen behoefte aan datgene wat we nu hebben.’ Hij zweeg even. ‘Maar ze hebben daar later, na de aanval, wél behoefte aan.’


      ‘Politieke steun,’ zei Joanna.


      ‘Precies. We kunnen beloven ons in de Veiligheidsraad van stemming te onthouden. We kunnen dreigen met het beperken van toekomstige wapenverkopen. De Israëli’s zullen ons ervan moeten overtuigen dat ze de spullen die ze van ons gekocht hebben uitsluitend gebruiken voor legitieme zelfverdediging. Als de Iraniërs geen bom hebben en de Israëli’s luisteren niet, dan bombarderen ze Natanz alleen maar omdat hun dat een goed gevoel geeft.’


      Ze leek niet helemaal overtuigd. ‘We kunnen dat niet op eigen houtje zeggen. Jij mag dan lid zijn van de Senaatscommissie voor de Strijdkrachten, je zit er nog maar net in. We hebben daarvoor toestemming van Buitenlandse Zaken nodig.’


      ‘Of van iemand die hoger in de bevelsstructuur zit. We moeten maar eens informeren. De Israëli’s weten dat als ze tegen de wensen van hun bondgenoten in handelen, ze daarvoor een politieke prijs zullen moeten betalen. Misschien moeten ze eerst maar eens goed kijken wat er op het prijskaartje staat.’


      Patterson sprak zacht. ‘En hoe zit het met de informatie die Jerry’s groepje bij zich heeft? Als we die in handen zouden hebben, kunnen we heel wat van die bestanden vrijgeven. Die zouden duidelijk maken dat de Israëli’s voor de gek zijn gehouden, dat er van een bom nooit sprake is geweest. Zowel de Iraniërs als de Israëli’s zouden te kijk staan.’


      Hardy moest even hardop lachen, maar ging toen weer wat zachter praten. ‘Je bedoelt om de Mossad, de bekendste, succesvolste inlichtingendienst ter wereld, eens stevig voor gek te zetten? Willen we dat?’


      Ze glimlachte en zag het al helemaal voor zich.


      ‘Laten we maar eens wat e-mails gaan versturen,’ stelde Hardy voor.


      ‘Maar we moeten wel aardig blijven,’ vervolgde ze. ‘We zouden kunnen zeggen dat we bereid zijn naar hun analyse te luisteren. We hebben een rechtstreekse verbinding met de president. Dit is hun laatste kans voor ze tot actie overgaan om de Verenigde Staten te overtuigen en hun steun te krijgen.’


      ‘En dan te bedenken dat ik met je ben getrouwd omdat je er zo aantrekkelijk uitziet.’


      7 april 2013


      21.00 uur plaatselijke tijd/19.00 uur Zulu-tijd


      Mossad-hoofdkwartier, Herzliya, Israël


      Kijkend naar de ontvangst, zou een oppervlakkige waarnemer niet onmiddellijk tot de conclusie komen dat de Verenigde Staten en Israël nauwe bondgenoten waren. Ze werden in de beveiligde lobby van het Mossad-hoofdkwartier door Ben-Rosen opgewacht. Een glimlach kon er niet meer van af en zowel Hardy als Patterson moest het zonder zijn handdruk stellen. Zodra ze het bezoekersregister hadden getekend en de bodyscanner waren gepasseerd, zei hij alleen maar: ‘Deze kant uit.’ Het enige wat eraan ontbrak was een gewapend escorte.


      Het was druk in het hoofdkwartier, hectisch zelfs, maar naast alle activiteit had Patterson de indruk dat ook de veiligheidsmaatregelen stevig waren opgevoerd. Dat er in de lobby bewapende wachtposten stonden, die allemaal met een Uzi waren uitgerust, was te verwachten, maar op hun tocht door het gebouw kwamen ze verschillende extra controleposten tegen. En toen Ben-Rosen om van een lift gebruik te kunnen maken zijn identiteitsbewijs tevoorschijn haalde, zag ze een schouderholster onder zijn jasje zitten. Dus ze hadden wél een gewapend escorte.


      De lift bracht hen non-stop naar de bovenste etage. Totdat ze de liftcabine uit stapten had de eerder die dag nog zo spraakzame assistent geen woord gezegd. ‘Ze wachten op ons in de vergaderruimte.’ Hij opende een deur aan de linkerkant.


      Joanna stapte als eerste naar binnen, op de voet gevolgd door haar echtgenoot. De lange tafel, de Israëlische vlag en de schilderijen aan de muur had ze verwacht. Maar wat ze niet had verwacht was de Israëlische minister van Defensie, Michael Lavon, die aan het hoofd van de tafel zat. Hij was de afgelopen tijd zo vaak in het nieuws geweest dat ze hem onmiddellijk herkende.


      Naast een koffieketel achter in het vertrek stond een tweede man. Hij was ongeveer even oud als Lavon. Ben-Rosen stelde hen aan elkaar voor. ‘Senator Hardy, dr. Patterson, dit zijn dr. Yaniv Revach, onze directeur, en generaal Lavon, onze minister van Defensie.’


      Dus in plaats van overleg met een plaatsvervangend directeur spraken ze nu rechtstreeks met de twee machtigste en waarschijnlijk ook nog eens drukstbezette mannen van Israël.


      Op geen van beide gezichten was een glimlach te zien, en toen ze de Amerikanen de hand drukten, had die handdruk ook niets vriendelijks. Er werden ook geen beleefdheden uitgewisseld. Terwijl Hardy en Patterson aan tafel plaatsnamen, schonk Ben-Rosen voor iedereen koffie in en verliet toen het vertrek. De twee Israëlische generaals gingen tegenover de twee Amerikaanse afgezanten zitten. Met z’n vieren waren ze de enige aanwezigen, en dat in een vertrek waar moeiteloos dertig man aan tafel had kunnen zitten. Geen secretaresses, geen adviseurs, geen assistenten.


      Lavon was de eerste die het woord nam. Hij was begin vijftig, en zijn uitstekende conditie en kortgeknipte blonde haar verwezen naar een luchtmachtverleden. Volgens de verhalen wilde hij –als hij daar tenminste tijd voor had– nog weleens achter de stuurknuppel van een jachtvliegtuig gaan zitten.


      ‘We hopen dat dit een korte bijeenkomst wordt. Dat is een van de redenen waarom we het aantal deelnemers beperkt hebben gehouden. We hopen ook dat we allemaal vrijuit kunnen spreken, zonder dat er tijdens de discussie door vijandelijke –en zelfs door ons welgezinde– oren wordt meegeluisterd. Er worden geen aantekeningen gemaakt en u zult het moeten doen met onze verzekering dat er niets wordt opgenomen.’ Er verscheen een scheef glimlachje op Lavons gezicht, maar dat maakte een nogal geforceerde indruk.


      Als minister van Defensie was Lavon hoger in rang dan het hoofd van de Mossad. Hij nam dan ook onmiddellijk de leiding. ‘We hopen dat u aan president Myles wilt doorgeven dat we ernaar uitzien onze meningsverschillen bij te leggen en graag willen samenwerken bij het tegemoet treden van een gemeenschappelijke dreiging. U kunt hem ook vertellen dat we het niet op prijs stellen door een vriend onder druk te worden gezet.’


      Zoals ze van tevoren hadden afgesproken, zou Joanna namens hen beiden het woord voeren. ‘Voorlopig zijn we het soort vriend dat u uw autosleuteltjes afpakt omdat u veel te veel gedronken hebt, of u probeert te waarschuwen voor het meisje met wie u van plan bent uit te gaan. Uit onze informatie komt naar voren dat de Iraniërs nog lang niet over een kernwapen beschikken. Uw luchtmacht bombardeert niet alleen een zinloos doelwit, u geeft de Iraniërs precies datgene wat ze dolgraag willen.’


      ‘Wíllen ze dan graag worden aangevallen?’ De stem van Lavon klonk in eerste instantie vol ongeloof, en vervolgens lichtelijk geamuseerd.


      ‘Ja. Enkel en alleen om te verhullen dat ze er niet in zijn geslaagd een atoombom te ontwikkelen,’ antwoordde ze. ‘Als u Natanz vernietigt, dan kunnen ze beweren wat ze willen en hebt ú al het bewijsmateriaal vernietigd. Het liefst zien ze dat de rest van de wereld het helemaal met u eens is, dat Iran op het punt staat over een operationeel kernwapen te beschikken.’


      ‘Is dit de waardevolle informatie die u ons moet overbrengen? Wat speculaties van een analist om zo tegenstrijdige gegevens te verklaren?’ beet Revach haar geïrriteerd toe.


      ‘Deze informatie is afkomstig van dezelfde humint-bron als de twee bestanden die we u recentelijk hebben toegestuurd. Die persoon heeft nadrukkelijk verklaard dat de fabriek in Natanz enkel en alleen als doelwit is bedoeld. De testsite, de fabriek waar de bom in elkaar wordt gezet … het is één grote misleiding.’


      Lavon en Revach bogen zich naar elkaar toe en spraken zachtjes met elkaar. Het was niet alleen moeilijk om te horen wat ze zeiden, maar Patterson was er ook nog eens nagenoeg zeker van dat ze Hebreeuws spraken.


      Revach, die iets was gekalmeerd, zei: ‘In het verleden heeft uw regering ons verteld dat deze persoon Iraans staatsburger was. Uit de informatie die u ons ter beschikking hebt gesteld, maken wij op dat hij of zij buitengewoon goed op de hoogte is van nucleaire zaken en de situatie rond de installatie bij Natanz. Bestaat er een mogelijkheid voor ons om met deze persoon te spreken?’


      Nu gaf Hardy antwoord. ‘Nee. Nog niet. De bron is een getrouwd stel dat probeert over te lopen, maar de operatie om hen daar weg te halen heeft nogal wat problemen ondervonden. Er zitten daar nu ook verscheidene mensen van ons vast en we doen ons uiterste best hen uit Iran weg te halen.’


      Revach was mollig, bijna dik, en rond zijn kale hoofd groeide alleen nog maar wat wit pluishaar. Zijn Engels was beter dan dat van Lavon, maar hij sprak langzaam, alsof hij elk woord voor hij het uitsprak nog even wilde controleren. ‘Dat zou de aanwezigheid van de uss Michigan in de Perzische Golf kunnen verklaren. En de minionderzeeër die ze aan boord heeft, de asds, heeft die niet een enigszins problematisch verleden? Wacht eens even, die persconferentie van generaal Moradi vanmorgen. Was dat soms het lichaam van een van haar bemanningsleden?’ Het leek wel of Revach door zijn eigen conclusie oprecht verrast was.


      Hardy antwoordde: ‘Ja. Het vaartuig is verloren gegaan en de rest van de bemanning bevindt zich aan wal, samen met de mensen die we probeerden daar weg te halen. De reden waarom ze hebben besloten over te lopen was hun ontdekking van het plan een aanval op Natanz uit te lokken.’


      Patterson vervolgde: ‘Onze bron heeft een usb-stick met alle informatie die ze hebben kunnen meenemen, niet alleen info over Natanz, maar over het hele nucleaire programma. Het bestand dat we u hebben gegeven over de problemen met de reactorkern te Arak was bedoeld om te laten zien hoe gedetailleerd de informatie is. Het laat zien hoezeer de Iraniërs worstelen met talloze technische problemen, terwijl het maar de vraag is of ze ooit kans zullen zien een kernwapen te ontwikkelen.’


      De chef van de Mossad hield een tijdje zijn mond en zei toen: ‘We hebben wat klare-taalberichten van de politie opgevangen waarin werd gesproken over een jacht op vluchtelingen ergens langs de zuidkust. De onderschepte berichten wijzen op een grootschalige zoektocht die boven alles voorrang heeft.’


      Hardy knikte. ‘Dat bewijst hun verhaal alleen maar.’


      ‘Het bewijst helemaal niets,’ reageerde Revach scherp. ‘De Iraanse autoriteiten kunnen naar uw echtpaar op zoek zijn, maar ook naar heel iemand anders. En zelfs als dit waar is, zou uw bron weleens bereid kunnen zijn om álles te zeggen, enkel en alleen om uit Iran te ontsnappen.’


      ‘En als u de bestanden die ze in hun bezit hebben nou eens zou kunnen onderzoeken? We hebben een lijst met alle informatie die op die usb-stick staat.’


      ‘Maar de bestanden zelf hebt u niet,’ zei Revach botweg.


      ‘Die krijgen we binnenkort in handen. We hebben een nieuw plan ontwikkeld om ze daar weg te krijgen, vanavond waarschijnlijk nog. Als u bereid bent uw aanval uit te stellen, kunt u samen met ons het bewijsmateriaal bestuderen, en zo voorkomen dat er een oorlog uitbreekt.’


      Revach zuchtte eens diep. ‘Die nieuwe informatie zal toch moeten worden bezien in het licht van alle andere inlichtingen waarover we met betrekking tot de activiteiten van Iran beschikken. We hebben nieuwe data, afkomstig van onderschept berichtenverkeer, maar ook uit andere bronnen.’


      ‘Die hebben we anders nog niet gezien. Hoe verhoudt zich dat tot onze overeenkomst tot het delen van informatie?’ vroeg Hardy. Hij klonk een tikkeltje uitdagend.


      ‘Die info is pas vandaag binnengekomen. Ze zal te zijner tijd aan uw inlichtingendienst worden doorgegeven, maar voorlopig hebben we het erg druk.’


      ‘En u gaat ervan uit dat we toch niet luisteren,’ concludeerde Patterson.


      Lavon sprak nadrukkelijk: ‘Heel wat mensen hier denken dat alleen het ontploffen van een Iraanse atoombom búíten Iraans grondgebied de Amerikanen zover zal krijgen dat ze militair ingrijpen. Het zou ronduit triest zijn als die ontploffing ook nog eens op Israëls grondgebied zou plaatsvinden. De Verenigde Staten hebben met al heel wat moslimstaten de strijd aangebonden. Het ontbreekt uw regering simpelweg aan de politieke wil om ook deze uitdaging aan te gaan.’


      Revach voegde eraan toe: ‘We hebben Iran en de rest van de wereld duidelijk te verstaan gegeven dat we nooit zullen toestaan dat dat land over kernwapens beschikt, en nu staan ze op het punt om een klassieke nucleaire doorbraak te forceren. De Mossad heeft heel wat tijd en moeite besteed aan pogingen te achterhalen hoe ze ons om de tuin hebben kunnen leiden. In tegenstelling tot de Verenigde Staten zijn wij bereid om toe te geven dat we het bij het verkeerde eind hadden, en zijn we bereid daarvan de consequenties onder ogen te zien.’


      ‘Onze informatie verklaart zowel de oude als de nieuwe data,’ reageerde Hardy.


      ‘Maar dan moeten we wel geduldig afwachten, in de hoop dat jullie gelijk hebben. En dat is onacceptabel.’ Lavon stond op en begon te ijsberen. ‘Wij zijn van mening dat Iran pas een kernproef zal uitvoeren als ze over voldoende materiaal beschikken om drie wapens te maken. Een proefexplosie laat de wereld, en vooral de moslimwereld, zien dat ze de westerse sancties kunnen trotseren. Maar dat is slechts één onderdeel van hun bedoeling. Het belangrijkste doel, een doel dat ze al diverse keren publiekelijk hebben uitgesproken, is het vernietigen van de staat Israël.’


      ‘Uitgerekend vandaag,’ merkte Revach op, ‘hebben we rond een fabriek bij Natanz waar volgens ons bommen worden geassembleerd een sterk verhoogde activiteit waargenomen. Ook zijn rond verscheidene opslagbunkers voor ballistische raketten in het Sajjad-depot bij Teheran de veiligheidsmaatregelen verscherpt, en hetzelfde geldt voor een van de assemblagegebouwen aldaar. De 5de Ra’ad-brigade is daar gestationeerd, en die is uitgerust met Sejil-2- en Shahab-3-raketten, die beide in staat zijn Israël te bereiken.’


      De stem van de directeur werd scherper. ‘Hoe lang zouden we van u nog moeten wachten? Tot de raketten naar hun operationele afvuurpunten worden getransporteerd? Tot die raketten van brandstof worden voorzien? Nee, wacht even, de Sejil-2 is een vastebrandstofraket. Ze hoeven niet te wachten. En als het moet kunnen ze die raketten zelfs lanceren vanaf platforms in het depot, nagenoeg zonder waarschuwing vooraf.’


      ‘Op dit moment,’ zei Hardy, ‘is een vliegdekschip met de bijbehorende oppervlakte-eenheden naar het noordelijke deel van de Perzische Golf op weg. Daar zitten twee Aegis-schepen bij die over de modernste apparatuur beschikken om ballistische raketten uit de lucht te plukken. Die kunnen we zodanig positioneren dat ze een aanvulling vormen op uw eigen geduchte raketverdedigingssysteem.’


      ‘Maar beide zijn nog nooit onder oorlogsomstandigheden getest,’ merkte Lavon op. ‘Die van u niet en die van ons ook niet.’


      Dat kon Hardy alleen maar toegeven, maar hij gaf er nog wel een draai aan. ‘Dat is zo, maar de raketten die Iran eventueel afvuurt zijn nagenoeg identiek aan de projectielen waar we beiden tegen geoefend hebben. En de SM-3 is vaker getest dan uw eigen systeem.’ De twee Israëli’s keken elkaar eens zwijgend aan en probeerden het gewicht van Hardy’s woorden in te schatten. Die kreeg het gevoel dat hij bij zijn opponenten een zwakke plek had gevonden en speelde zijn laatste kaart uit. ‘Bij het meest voor de hand liggende scenario lanceert Iran gelijktijdig alle raketten van twee, misschien wel drie brigades, dat zijn er in totaal dan misschien twaalf, of vijftien, waarvan er maar twee of drie met een kernkop zijn uitgerust. De Iraniërs hebben nog nooit zoveel raketten tegelijk afgevuurd. Hebben júllie de voorbereidingen van zo’n omvangrijke, gelijktijdige lancering gezien? Wij niet.’


      ‘Dat is waar,’ gaf Revach toe.


      ‘Dan hebben we op z’n minst nog vierentwintig uur de tijd. Laat ons vannacht nou onze mensen uit Iran weghalen, dan kunnen we samen naar de data op de usb-stick kijken. Binnen een uur nadat ze uit Iran weg zijn kunnen we alle info hierheen laten doorsturen, of waar dan ook naartoe.’


      Patterson voegde daar haar eigen argumenten nog aan toe: ‘Stel je eens voor, al die informatie, en wat we er allemaal mee kunnen doen. Nadat we alles hebben doorgenomen, kunnen we het samen wereldkundig maken. En Iran wordt er drievoudig mee in verlegenheid gebracht: ten eerste, hun eigen technici hebben zich tegen hen gekeerd; ten tweede, ze hebben constant gelogen door te beweren dat hun kernwapenprogramma al een heel eind gevorderd was –dat houdt in dat ze hun bondgenoten niet langer politieke bescherming kunnen bieden– en ten derde, ze krijgen het gewoon niet voor elkaar. Zo’n vernedering is meestal voldoende om een heel regime te laten vallen. Daar staat tegenover dat bij een luchtaanval de bevolking hun leiders alleen maar krachtiger zal steunen.’


      Revach glimlachte zowaar, zij het flauwtjes, terwijl Lavon zich zo neutraal mogelijk opstelde, maar in elk geval was zijn afkeurende blik verdwenen. ‘En als die informatie nou eens niet blijkt te kloppen, of die ons niet kan overtuigen?’ vroeg de generaal.


      ‘Het enige wat we van u vragen is dat u de informatie onderzoekt vóór u tot ingrijpen overgaat,’ antwoordde Hardy. ‘Wij denken dat u, zodra u die informatie ziet, overtuigd zult zijn.’


      ‘U zet alles op één paard,’ reageerde Lavon, ‘maar het is wel óns geld waarmee u gokt.’ Hij zweeg opnieuw en keek toen Revach aan, die zijn schouders ophaalde.


      ‘Oké,’ kondigde de generaal aan. ‘Als we al van plan zouden zijn een luchtaanval op Iran uit te voeren, dan zullen we ons daarvan de eerstkomende vierentwintig uur onthouden, zodat we eventueel de info met betrekking tot het Iraanse nucleaire programma kunnen onderzoeken, die u ons direct nadat u die in bezit hebt gekregen ter beschikking zult stellen. En zodra we die hebben ingezien, staat het Israël vrij om te handelen zoals het dat in het belang van zijn zelfverdediging gepast acht.’


      ‘Waarbij de Verenigde Staten uw beslissing zullen ondersteunen,’ vulde Hardy aan.


      ‘Dat is dan afgesproken,’ zei Lavon, en hij stak zijn hand uit.


      Eenmaal terug in hun auto, knuffelde Patterson Lowell even, om het te vieren, maar ze hielp hem het moment daarop herinneren: ‘Je hebt Israël zojuist onvoorwaardelijke steun beloofd, zelfs als ze Iran aanvallen.’ Haar stem klonk niet bepaald afkeurend, maar er zat wel een waarschuwende ondertoon in.


      ‘Dat is exact conform het beleid dat Andy Lloyd momenteel volgt,’ antwoordde hij glimlachend. ‘Bovendien gaan we er al van uit dat de informatie op de usb-stick het Iraanse nucleaire programma compleet in diskrediet zal brengen. Als je al zo ver bent gekomen, en je wilt de Israëli’s overtuigen, kun je misschien beter alles in de strijd werpen.’


      Hij glimlachte opnieuw. ‘Laten we de president maar eens aan het schrikken maken met goed nieuws.’
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      Oude ideeën


      7 april 2013


      16.00 uur plaatselijke tijd/13.00 uur Zulu-tijd


      Aan boord van de Yunes, SS903, een onderzeeër uit de Kilo-klasse


      Ergens ten zuiden van het eiland Keshm


      Net als bij alle vuurleidingssystemen aan boord van deze onderzeeboot, kon de operator met de in Rusland ontworpen apparatuur een kunstmatig doelwit op zijn display laten verschijnen. Door deze functie kon het aanvalsteam aan boord trainen alsof het met een echte tegenstander te maken had. Alles aan dat doelwit kon worden gedefinieerd, van zijn akoestische eigenschappen tot aan zijn sensoren en bewapening toe.


      Nog voor de torpedo’s goed en wel aan boord waren gebracht was kapitein-luitenant-ter-zee Mehr al begonnen met het instrueren van zijn bemanning. Niet dat ze nauwelijks iets van onderzeebootbestrijding –kortweg asw genoemd– wisten, het was alleen al vrij lang geleden dat ze zich er voor het laatst in hadden verdiept. Per slot van rekening was Iran het enige aan de Perzische Golf grenzende land dat over onderzeeboten beschikte. Ze oefenden voornamelijk tegen oppervlaktedoelen, terwijl ze op het gebied van asw-training slechts twee keer per jaar een voorgekauwde oefening draaiden tegen een andere boot uit de Project 877ekm-klasse.


      Maar van een voorgekauwde oefening was nu geen sprake. Mehr bouwde langzaam op. Het simpelweg creëren van een synthetisch doelwit dat een stille onderzeeër moest voorstellen, had bij de bemanning al een hele schok teweeggebracht. Het door de boot veroorzaakte geluidsniveau was slechts een fractie van het geluid dat door een oppervlakteschip werd voortgebracht, en dat werd pas opgevangen op het moment dat het doelwit zich al ruim binnen het bereik van de bewapening bevond, maar andersom gold dat ook.


      Dat was voor Mehr reden geweest om het snel achtereen afvuren van meerdere torpedo’s op een plotseling opdoemend doelwit aan de trainingssyllabus toe te voegen. Misschien kreeg hij maar één enkele kans, en dan kon elke seconde beslissend zijn. Er moest goed over verschillende keuzes worden nagedacht en die keuzes moesten nú worden gemaakt, vóór het feitelijke gevecht zou plaatsvinden. De test-71me-nk-torpedo’s konden bijvoorbeeld op twee snelheden worden afgesteld. Ze hadden met een vaart van 40 knopen een bereik van 15.000 meter, dat bereik kon worden vergroot tot 20.000 meter, maar dan was de snelheid van het wapen slechts 26 knopen. Omdat hij vermoedde dat dit een gevecht op korte afstand zou worden, besloot hij de torpedo’s op 40 knopen te laten afstellen.


      Zijn eerste officier, ltz1 Khadem, leidde de oefeningen, terwijl Mehr toekeek en nadacht over de manier waarop hij deze vijand zou aanpakken. Zodra het team gewend was aan een doelwit dat ook van diepte kon veranderen, zou hij wat meer gaan experimenteren. Moest hij voor hij tot lancering overging zijn actieve sonar nog gebruiken? Uit hoeveel torpedo’s bestond een optimaal salvo?


      Die laatste vraag was niet gemakkelijk te beantwoorden. De nieuwste versie van de test-71-torpedo was een wat flexibeler wapen dan zijn voorgangers. Hij beschikte over een akoestische zoeker die óf naar door het doelwit veroorzaakte geluiden luisterde, óf zijn eigen actieve pulsen gebruikte om de vijandelijke onderzeeboot te lokaliseren en daar dan recht opaf te gaan. Maar hij kon ook draadgestuurd worden, waarbij de torpedo met een dunne kabel aan de Yunes verbonden bleef. Dan werd er direct na de lancering een kabelcassette ontrold, waardoor aan boord van de Yunes kon worden meegekeken met wat de zoeker in de neus van de torpedo zag, en kon er onderweg worden bijgestuurd.


      De Yunes beschikte over zes lanceerbuizen, maar slechts twee ervan hadden een aansluiting voor een besturingskabel. De andere vier buizen konden alleen maar worden gebruikt voor het afvuren van akoestische torpedo’s. De laatste complicerende factor was dat hij maar twee in de actieve akoestische modus verkerende test-71me-nk-torpedo’s tegelijk kon afvuren. Als hij er meer dan twee tegelijk lanceerde, bestond de kans dat ze direct nadat ze geactiveerd werden op elkaar jacht gingen maken, als een kat die achter zijn eigen spiegelbeeld aan ging.


      Mehr had een van zijn officieren opdracht gegeven zo veel mogelijk over de Ohio-klasse aan de weet te komen, en uiteraard over de torpedo’s die er aan boord waren, de Mark 48. De man zou over iets meer dan een uur verslag komen uitbrengen. Andere teams binnen de bemanning waren bezig met het oefenen van noodprocedures. Iedereen was ervan doordrongen dat het menens was, dat ze ten oorlog trokken.


      Hij stond op en rekte zich uit. Zijn bureau lag vol met handboeken, uitdraaien en aantekeningen. Het was tijd om eens een rondgang door de boot te maken. Hij moest zich aan de bemanning laten zien.


      Toen Mehr op het punt stond zijn hut te verlaten, kwam Nikhad, het hoofd van de radiokamer, haastig aangelopen. ‘Commandant, ik heb een dringende boodschap!’


      Mehr griste hem de print uit handen en had daar onmiddellijk spijt van. Zo liet hij veel te duidelijk merken dat hij gespannen was. Hij nam de tijd om het korte bericht eens rustig door te lezen, en las het toen nog een keer om er zeker van te zijn dat hij het goed had begrepen.


      pasdaran-patrouilleboten en civiel scheepvaartverkeer meldden felle vlammen boven het water in de buurt van 026° 16’ n/054° 49’ o in de nacht van 6 april, om ongeveer 20.30 uur/17.30 uur zulu. dit komt overeen met het tijdstip van een door een onderzeeër uitgevoerde raketaanval tijdens een schermutseling aan de grond in de buurt van mollu. ga op onderzoek uit.


      Een schermutseling? Raketaanval? Ze vertelden hem ook nooit iets. De boodschap was ondertekend door admiraal Zand en was via Teheran vanuit het algemeen hoofdkwartier in Bandar Abbas verstuurd. Een melding van een waarneming die door Pasdaran-eenheden en civiele vaartuigen was gedaan. Geen wonder dat die al van een hele tijd geleden was. Mehr zei: ‘Laat weten dat we de boodschap hebben ontvangen en meld hun: “We zijn onderweg”.’


      De radioman verdween haastig, terwijl Mehr op weg ging naar de commandocentrale, waar Khadem nog steeds druk in de weer was met het drillen van het aanvalsteam. De commandant deed zijn uiterste best om een kalme indruk te maken.


      ‘Hoe doen ze het?’ vroeg Mehr bijna nonchalant.


      ‘Steeds beter,’ antwoordde de eerste officier, ‘vooral nadat ik hun heb gezegd dat ze het óf beter moesten doen óf het niet zouden overleven.’


      ‘Mooi, want mogelijk is de vijand gesignaleerd, ongeveer vijfenveertig mijl hiervandaan.’


      Net als Mehr kostte het Khadem moeite om zijn opwinding te maskeren, en hij slaagde daar dan ook niet helemaal in.


      ‘Laat ze nog een uur lang stevig oefenen, dan kan daarna iedereen eten,’ beval Mehr. ‘Ik laat koers zetten naar de gemelde locatie en dan stellen we een herzien zoekplan op. De melding dateert van bijna twintig uur geleden en hij is niet bijzonder nauwkeurig, maar ten opzichte van de Amerikanen biedt het ons één cruciaal voordeel.’


      ‘En dat is?’


      ‘Wíj weten dat zij ergens in de buurt moeten zijn.’


      7 april 2013


      16.00 uur plaatselijke tijd/13.00 uur Zulu-tijd


      De oase, ten oosten van Mollu


      Shirin had al sinds twaalf uur ’smiddags regelmatig op haar horloge gekeken en had gevraagd of ze ook naar Jerry en Ramey uit mocht kijken. Harry had een plaatsje in de schaduw voor haar gevonden en daar een comfortabel plekje voor haar ingericht, in de verwachting dat ze snel in slaap zou vallen. Maar in plaats daarvan had ze de hele middag geduldig in de warmte naar het noordoosten getuurd. Maar vriend noch vijand liet zich zien.


      Naar goed seal-gebruik was voor hun vertrek afgesproken wat er gedaan moest worden in het geval het tweetal niet zou terugkeren. Het eerste deel van dat plan omvatte het verlaten van hun schuilplaats en het verhuizen naar een tweede plek, die ze al eerder hadden geselecteerd. Shirin wilde helemaal niet verkassen, maar dat was nu eenmaal afgesproken. ‘Na vier uur gaan ze ervan uit dat we hier verdwenen zijn,’ legde Harry uit.


      Nu Lapointe was uitgeschakeld, was Harry de sergeant met de meeste dienstjaren. Hij had die middag gedaan wat hij kon: als hij geen wachtdienst had liep hij onophoudelijk hun apparatuur na en verbeterde hij de camouflage. Jerry en Ramey hadden hun rugzakken en nog wat andere uitrustingsstukken achtergelaten. Naarmate het tijdstip naderde dat ze zouden moeten verhuizen, begon Harry te plannen wat ze met z’n drieën konden meenemen en wat er begraven zou moeten worden.


      Uiteindelijk had Phillips ze even voor vieren waargenomen. Het tweetal kwam haastig hun kant uit, terwijl ze tegelijkertijd hun best deden zo min mogelijk op te vallen. Ramey liep voorop en ze naderden de schuilplaats even behoedzaam als ze bij hun vertrek waren geweest.


      Toen de twee mannen eindelijk de relatieve veiligheid van de schuilplaats hadden bereikt, hijgde zelfs Ramey, terwijl Jerry naar adem hapte. ‘We zijn nog een stuk verder getrokken,’ legde Ramey uit. ‘We hebben hun verdediging verkend.’


      Bij die laatste woorden keek iedereen verbaasd op. Een ogenblik lang zei niemand iets, maar toen merkte Fazel op: ‘Maar dat vliegveld wás toch helemaal niet verdedigd?’


      ‘Nu wel,’ antwoordde de luitenant, die er duidelijk niet gelukkig mee was. ‘We hebben goed kunnen waarnemen dat een compagnie infanterie –eigenlijk was het gemechaniseerde infanterie– druk bezig was overal op het vliegveld stellingen aan te leggen. Er stonden zware machinegeweren opgesteld, ondersteund door gepantserde personeelsvoertuigen die met hun geschut zo’n beetje het hele terrein bestrijken. Verder werden de gebouwen in staat van verdediging gebracht en waren er op de daken scherpschutters geposteerd.


      Zodra we bij het vliegveld aankwamen zagen de XO en ik ze aan het werk. De rest van de tijd hebben we aandachtig toegekeken en zijn we op zoek geweest naar gaten in hun verdediging, een zwak punt daarin waarvan we eventueel gebruik zouden kunnen maken.’ Hij nam een stevige slok uit een fles water.


      ‘En toen arriveerde er kort na twaalven een tweede compagnie,’ vervolgde Jerry. ‘Maar die werd met vrachtwagens aangevoerd, niet met apc’s. Ze hebben de verdedigingslinie nog wat verder uitgebreid en daarna zijn officieren de directe omgeving gaan verkennen.’


      Ramey legde uit: ‘Toen we dat zagen wilden we gelijk weg, maar met zoveel mensen in de buurt moesten we buitengewoon voorzichtig zijn. Dat is dan ook de reden dat we zo laat zijn.’


      ‘Op de uav-beelden was nog niets te zien,’ hield Phillips vol. ‘Dan moet dat vanmorgen allemaal gebeurd zijn.’


      Ramey knikte nadrukkelijk. ‘Het is heel recent. We hebben ze die stellingen met eigen ogen zien aanleggen en toen we weggingen waren ze nog druk bezig met het plaatsen van afstandsmarkeringen. Eigenlijk was het ideaal. We hebben ze de hele boel zien opzetten. We weten precies waar zich alles bevindt. Als ik een heel peloton tot mijn beschikking had, konden we die hele plek met de grond gelijkmaken.’ Alleen al de gedachte daaraan deed hem glimlachen.


      ‘Maar dat gaat dus niet gebeuren,’ zei Jerry uiteindelijk. ‘Daar een vliegtuig kapen is echt volslagen onmogelijk.’ Hij vond het vreselijk om dat te moeten zeggen. Hij voelde veel meer dan alleen frustratie. Na al die mislukte plannen, de achtervolging, het feit dat ze nu al een paar keer onder vuur hadden gelegen…


      ‘Dat is nou precies de reden waarom we een doelwit eerst altijd verkennen voor we eropaf gaan,’ merkte Phillips filosofisch op.


      ‘We hebben een hele sectie naar de andere wereld geholpen,’ zei Fazel. ‘Ze zijn woedend en ze zijn bang. Ze nemen geen enkel risico meer. De hele omgeving is straks vergeven van de militairen.’


      Shirin luisterde stilletjes toe, hoewel dat laatste slechte nieuws nauwelijks te verwerken was. Ze was de afgelopen paar dagen al zoveel mensen kwijtgeraakt: haar oom, haar moeder, en nu ook nog haar man. Het kostte haar nog steeds moeite te beseffen dat Yousef er niet meer was. Hun kind zou opgroeien zonder vader, als de baby tenminste überhaupt de kans kreeg op te groeien. Ze werd overspoeld door vermoeidheid en ze had het koud, hetzelfde soort kou dat ze had gevoeld toen ze Yousefs hand vasthield.


      ‘Ik denk dat ik jullie maar beter de vercijfersleutel kan geven,’ zei ze kalm. ‘Het is een wiskundige formule, een transformatie op elke groep van drie cijfers…’


      ‘Wacht eens even!’ protesteerde Jerry. ‘Ik ben het ermee eens dat die sleutel beter kan worden doorgegeven, maar de redenatie erachter bevalt me niet. De situatie is nog lang niet hopeloos en het laatste wat we moeten doen is de handdoek in de ring gooien. We krijgen u hier echt wel weg,’ vervolgde hij. De anderen waren het nadrukkelijk met hem eens.


      Fazel zei: ‘U móét blijven geloven dat het ons lukt, dat we hun te slim af kunnen zijn. Ze hebben ons nog niet gevonden, en dat betekent dat we nog steeds een kans hebben.’


      ‘Maar wat kunnen we verder dan nog doen?’ vroeg ze hem, bijna in tranen.


      ‘Er is vast wel iets. We moeten daar alleen nog eens even diep over nadenken, da’s alles,’ antwoordde de seal. ‘Ik heb knapen weleens moeilijker hobbels zien nemen, én zien slagen, enkel en alleen omdat ze zeker wisten dat ze het konden. Dat is geen arrogantie; het is de wil om dóór te blijven knokken tot je gewonnen hebt. U hebt enorm veel moeten incasseren, maar we zijn nog steeds bij u en we laten u niet in de steek.’


      Harry pakte haar hand. ‘Kom hier en ga liggen. Ik zal iets te eten voor u maken.’ Toen ze daartegen bezwaar maakte, zei hij alleen maar: ‘Opdracht van de dokter. U hebt de calorieën hard nodig.’


      Dóór blijven knokken. Fazel had gelijk. Jerry probeerde zich te concentreren op wat er nu moest gebeuren. Er was een van tevoren afgesproken periode waarin ze contact met de onderzeeër konden maken, en die periode ging om halfvijf in. Oorspronkelijk was het de bedoeling geweest om hun ontsnapping dan nog eens met de Michigan door te nemen, maar nu moesten ze melden dat ook dit plan niet door kon gaan. Welk plan was dit eigenlijk? Plan F? Plan G? De prc-117 was al in gereedheid gebracht en precies om halfvijf drukte hij vol tegenzin de zendknop in. Jerry was met deze apparatuur zo vertrouwd geraakt dat hij het gevoel had een simpel telefoontje te plegen.


      Luitenant Frederickson nam op. Zodra Jerry zijn stem hoorde besefte hij dat er iets aan de hand was. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.


      ‘Ze hebben Vern gevonden,’ zei Frederickson. ‘Ze hebben Higgs.’ Zelfs via deze radioverbinding kon Jerry zijn verdriet en woede horen.


      ‘Wie hebben hem?’ wilde Jerry weten. ‘De Iraniërs? Hoe?’


      Frederickson zuchtte. ‘Aangespoeld op een strand. Ze hebben vanochtend een persconferentie gehouden, compleet met tekeningen en vingerafdrukken. De Iraniërs dragen al het materiaal aan het Rode Kruis over. Als we zeggen dat hij bij ons hoort, als we hun vertellen om wie het gaat, beloven de Iraniërs hem aan ons terug te geven, maar dan moeten we wel eerst uitleggen hoe hij daar is terechtgekomen.’ Bij die laatste zin moest hij zijn uiterste best doen zijn woede te onderdrukken.


      De volgende seconde leek Frederickson aan de andere kant van de lijn bijna te exploderen. ‘Verdómme, Matt! Hoor je me. Dat is jóúw schuld. Jíj hebt er een enorme puinhoop van gemaakt! Jíj hebt hem achtergelaten, en dan kun je er vergif op innemen dat dit soort dingen gaan gebeuren.’


      Jerry hield de hoorn zo dat Ramey en Fazel konden meeluisteren. De woorden van Frederickson leken de seal-luitenant tot in zijn ziel te raken. Jerry zag zijn gekwelde blik.


      ‘Dat was míjn beslissing, luitenant,’ reageerde Jerry scherp en bijna automatisch. ‘Ík heb opdracht gegeven Higgs in de asds achter te laten. We hadden geen keus.’


      ‘Ik heb het niet tegen u, meneer! Dit is een seal-aangelegenheid. We láten onze mensen niet achter, en dit is een duidelijke les voor alle toekomstige buds-klassen dat die regel te allen tijde nagevolgd moet worden. En tot nu toe is dat ook altijd gebeurd!’


      ‘Zo is het wel genoeg, luitenant.’ Jerry hoorde de stem van Guthrie, eerst op de achtergrond maar toen een stuk duidelijker – blijkbaar had hij de hoorn van Frederickson overgenomen. ‘Jerry, we hebben naar beelden van de persconferentie gekeken. De Iraniërs hebben niet gezegd waar het lichaam is aangespoeld, maar het moet ergens gisterochtend zijn gebeurd. Ze voeren hun “bezorgde burger”-act weer met verve op.’


      ‘Het spijt me, skipper. Dat maakt alles weer een stuk moeilijker.’


      ‘Niet voor ons. Dit mogen de mensen in Washington uitzoeken. Voor jullie kan ik verder niets doen, en ik had het ook niet ánders kunnen doen.’ Die laatste woorden van Guthrie hadden een nogal scherpe ondertoon. Jerry had zo’n donkerbruin vermoeden dat de commandant daarbij Frederickson aankeek.


      ‘Skipper, ik heb nog meer slecht nieuws. Dat vliegveld kunnen we niet gebruiken.’ In korte bewoordingen schetste Jerry de situatie rond de start- en landingsbaan.


      ‘En we mogen ervan uitgaan dat de wegversperringen ook zijn geïntensiveerd,’ concludeerde Guthrie. ‘Het zal steeds moeilijker worden je te verplaatsen.’


      ‘Ik moet er niet aan denken om nog eens zo’n gevecht te leveren, met twee man minder,’ zei Jerry. Fazel, die nog steeds meeluisterde, knikte nadrukkelijk.


      ‘Heb je al een nieuw plan?’ vroeg Guthrie.


      ‘Min of meer, meneer. Ons reserveplan was om de haven van Bandar Lengeh eens wat beter te bekijken. Zodra de plannen wat vastomlijnder zijn, melden we ons.’


      ‘Begrepen,’ antwoordde Guthrie. ‘Succes, XO.’


      Jerry schakelde de radio uit en begon hem uiteen te nemen, zodat hij gemakkelijker mee te nemen was. Hoewel ze –hopelijk op niet al te lange termijn– opnieuw contact met de Michigan zouden opnemen, was het bij de seals de gewoonte, had Lapointe hem uitgelegd, het apparaat na gebruik onmiddellijk in te pakken, zodat ze in geval van nood meteen konden vertrekken.


      Ramey was vlak in de buurt, slechts een paar passen verwijderd van de plaats waar ze naar de radio hadden geluisterd. Jerry keek aandachtig naar zijn gezicht. Onder het laagje vuil waren diepe rimpels te zien, rimpels van spanning en vermoeidheid. Jerry besefte dat ze er allemaal zo uitzagen, maar de woorden van Frederickson waren ongelooflijk hard bij hem aangekomen. Er was ook pijn in Rameys ogen te zien, en Jerry zag zelfs tranen over zijn vuile wangen lopen.


      Maar Ramey deed zijn uiterste best zich te vermannen. ‘Weet je, ik heb nog geprobeerd Vern voor Judy te waarschuwen. Ik vond ze veel te veel op elkaar lijken. Ik was bang dat ze als twee stijfkoppen tegenover elkaar zouden komen te staan. Nadat ze waren getrouwd, heeft ze me vergeven, maar toen begon ze me te plagen door te vragen waarom ik háár niet had gewaarschuwd.’


      Jerry wilde iets zeggen, maar herinnerde zich Lapointes lesje over sympathie. Ramey schoot er niets mee op als hij Jerry nu zou horen zeggen hoe het hem speet van Higgs. Maar toen Ramey zag dat Jerry zijn hoofd naar hem toe draaide, was dat voor de luitenant voldoende reden om zijn toorn weer helemaal op Jerry te richten.


      ‘Waarom ben ik zo stom geweest om naar je te luisteren?’ schreeuwde Ramey. ‘Waarom heb ik hem er niet uit gehaald?’


      ‘Omdat ik je opdracht heb gegeven hem daar achter te laten,’ zei Jerry. Hij sprak zacht, met zo min mogelijk emotie. Terugschreeuwen naar iemand die toch al woedend was, was zelden een goed idee.


      ‘Als ik ook maar een beetje hersens had gehad, had ik niet naar je geluisterd. Mijn hele training, al mijn instincten, zeiden me dat ik Vern daar weg moest halen, maar in plaats daarvan heb ik er een puinhoop van gemaakt. Kijk eens wat er is gebeurd: de missie is op straat komen te liggen en de enige manier om Vern terug te krijgen is vertellen hoe we hier terecht zijn gekomen, en dat doen we niet.’


      ‘Als we hadden geprobeerd Higgs uit de asds te krijgen, had dat ons beiden het leven gekost. Toen ik je door het luik naar buiten duwde explodeerden de accupacks al. Het was toen de juiste beslissing, en dat is het nog steeds,’ volhardde Jerry krachtig. ‘Wat zou er met de missie zijn gebeurd als een van ons, of wij beiden, gewond waren geraakt of het niet hadden overleefd?’


      ‘O ja, de missie,’ reageerde Ramey sarcastisch. ‘En het ging zo goed. We zijn de helft van onze kostbare lading kwijtgeraakt, mijn sergeant eerste klasse kan niet meer lopen en we zitten vast in vijandelijk gebied.’


      Daar had je het. Het verlies van een vriend, het verlies van een kameraad en het verlies van een missie… dat alles vrat meedogenloos aan Ramey. Bij seals ging het altijd om controle, het beheersen van de situatie, het beheersen van de eigen gevoelens. Maar Ramey was een hogedrukpan. Misschien liep hij op zijn tenen, of had hij te veel hooi op zijn vork genomen. En dat teveel aan emotie moest ergens naar buiten komen. En de emoties van Ramey waren nu duidelijk op Jerry gericht.


      ‘Ik hoor alleen maar onzin,’ antwoordde Jerry kwaad; zijn geduld was bijna op. ‘Zodra we terug aan boord zijn mag je treuren zo veel je wilt, maar nu dienen we ons te concentreren op een manier om hier weg te komen.’


      ‘Laat het los, baas.’ De stem van Lapointe klonk minstens even scherp als die van Jerry. ‘De XO heeft gelijk. Het is goed waardeloos allemaal, maar dat doet niets af aan het feit dat hij gelijk heeft.’ Hij draaide zich naar Jerry om en vroeg: ‘Overste, wilt u misschien de wachtdienst van Philly even overnemen?’


      Jerry knikte en wisselde zwijgend van plaats met Phillips. Lapointe, die met zijn rug tegen een boomstam zat, maakte aanstalten te gaan staan en slaagde er met hulp van Fazel en Philly inderdaad in overeind te komen. De vier seals liepen iets dieper het groepje bomen in. Dit was een seal-aangelegenheid.


      Jerry hield zijn aandacht op de omgeving gericht. De seals spraken met gedempte stem; ze waren niet ver genoeg weggelopen om ze niet meer te kunnen horen. De toon van het gesprek was grimmig, met hier en daar een krachtterm, hoewel er blijkbaar ook af en toe een vraagteken werd geplaatst.


      Nu hij met het verdriet van Ramey werd geconfronteerd, moest Jerry onwillekeurig aan zijn eigen ervaringen denken. Hij was navigatieofficier geweest aan boord van een onderzeeër die met een andere onderzeeër in aanvaring was gekomen. De fout lag bij de commandant van de andere boot en Jerry’s bemanning werd van elke blaam gezuiverd. Het was niet alleen hun fout niet geweest, ze hadden niets kunnen doen om de aanvaring te voorkomen.


      Maar aan boord van beide vaartuigen waren doden gevallen. Jerry was erbij aanwezig geweest, maar had nauwelijks invloed op de situatie gehad, in elk geval niet genoeg om een tragedie te kunnen voorkomen. Was het trots, dat je je bleef afvragen ‘Wat als?’, ook al had je geen enkele invloed op een situatie? Moest je worden gestraft omdat je had gefaald, ook al kon je er niets aan doen? Sommige mensen hadden liever de schuld ergens van dan dat ze hulpeloos hadden moeten toekijken.


      Een paar minuten later kwamen de seals terug, met Ramey voorop. Hij slikte moeizaam iets weg en zijn kaakspieren stonden strak. Hij liep recht op Jerry af. ‘U had gelijk. U moest dat bevel wel geven. Ik denk niet dat ik hier ooit nog een prettig gevoel aan zal overhouden, maar daar gaat het nu niet om. Ik heb jullie laten vallen, en daar wil ik mijn verontschuldigingen voor aanbieden. Het zal niet meer gebeuren.’ Hij keek onder het uitspreken van die woorden iedereen nadrukkelijk even aan. ‘En laten we hier zo snel mogelijk verdwijnen.’


      7 april 2013


      18.00 uur plaatselijke tijd/16.00 uur Zulu-tijd


      Mossad-hoofdkwartier, Herzliya, Israël


      Dr. Yaniv Revach, het hoofd van de Mossad, kwam in de hal naar hen toe. ‘Ik was in vergadering toen ik hoorde dat u was gearriveerd.’ Hij gebaarde naar het escorte dat het kon inrukken. ‘Ik neem ze vanaf hier van jullie over.’


      Toen ze achter Revach aan zijn kantoor binnen liepen, sprong er een geüniformeerde adjudant in de houding. Revach deed de deur achter hen dicht en keek zijn adjudant aan met een blik waaruit duidelijk te lezen viel dat hij voorlopig niet gestoord wilde worden. Terwijl hij naar een comfortabel uitziende bank wees, liet hij zichzelf met een vermoeide zucht in een stoel zakken. ‘Dit vertrek is een van de meest besloten plekjes op aarde. Ons gesprek wordt niet afgeluisterd, en niets van wat u zegt komt verder dan deze kamer. Daar sta ik persoonlijk garant voor.’


      Patterson kwam onmiddellijk ter zake. ‘Ik heb slecht nieuws, doctor. We hebben net gehoord dat onze mensen in Iran hun ontsnappingsplan hebben moeten opschorten. Ze bevinden zich nog steeds in relatieve veiligheid, maar willen ze Iran kunnen ontvluchten, dan moet er eerst een nieuw plan ontwikkeld worden.’


      Revach zei niets, maar hij kwam uit zijn stoel overeind en liep naar een kaart van Iran die nagenoeg een hele muur van zijn kantoor in beslag nam. ‘Na ons gesprek van eerder deze dag heb ik onze verbindingsspecialisten gevraagd of ze eens wilden kijken of er in het betreffende gebied in Zuid-Iran sprake is van ongebruikelijk radioverkeer. U begrijpt dat ik hiervoor mensen van hun werk heb moeten halen die eigenlijk wel iets beters te doen hebben.’


      De twee Amerikanen knikten. ‘We beseffen dat uw afdeling Iran momenteel de handen vol heeft,’ zei Hardy.


      ‘Maar veel tijd hadden ze er niet voor nodig,’ vervolgde Revach. Hij liet zijn hand langs de kust van de Perzische Golf naar Iran glijden. ‘Van Bushehr tot aan Bandar Abbas zijn er Pasdaran- en Basij-eenheden gemobiliseerd, en er zijn naar alle politiebureaus in de zuidelijke provincies arrestatiebevelen verstuurd voor ene…’ Hij zweeg even om op een velletje papier te kijken dat op zijn bureau lag. ‘ … Yousef Akbari en een zekere Shirin Naseri. Verder zijn er berichten over vuurgevechten waarbij de Iraanse strijdkrachten zware verliezen zijn toegebracht.’


      Hij ging weer zitten. ‘In zekere zin zijn we iets wijzer geworden. We werden met zo’n intensief berichtenverkeer geconfronteerd, dat we ons even afvroegen of dit misschien iets met uw eigen activiteiten te maken kon hebben, of met een of ander asymmetrisch plan dat Iran aan het voorbereiden was, maar het blijkt uitsluitend om een intensieve jacht op uw twee vluchtelingen te gaan. Want dit zijn ze, hè, Akbari en Naseri?’


      ‘Ja, dat zijn ze,’ gaf Hardy toe. Hij keek naar Joanna en legde toen uit: ‘Ze waren van plan om op een vliegveldje in de buurt van Bandar Lengeh een vliegtuig te kapen dat daar stond geparkeerd, maar op het laatste moment werden er op het veld allerlei defensieve stellingen aangelegd.’


      Revach knikte veelbetekenend. ‘Volgens onze analyses zullen ze, waar ze ook naartoe gaan, steeds met soortgelijke situaties worden geconfronteerd. Het is zeer onwaarschijnlijk dat we binnenkort de bestanden van die usb-stick kunnen bekijken.’


      ‘Onze mensen zijn bijzonder vindingrijk,’ hield Patterson vol. ‘Ik ben ervan overtuigd dat ze op korte termijn met een nieuw plan komen. Kijk maar eens hoe lang ze nu al kans zien uit handen van de Iraniërs te blijven.’


      Revach schudde zijn hoofd. ‘Dat ben ik niet met u eens. Als ze eerder al grote moeite hadden om uit Iran weg te komen, zal dat alleen maar nog lastiger worden.’ Hij glimlachte. ‘Ja, tot nu toe is het hun gelukt niet gepakt te worden, maar ze hebben wel een spoor van vernielingen achtergelaten.’


      De directeur ging weer staan en beende ongeduldig heen en weer. ‘Dit is teleurstellend nieuws. Deze affaire loopt waarschijnlijk slecht af, voor hen, voor de Verenigde Staten, en mogelijk voor beide. Ik denk dat het verstandig is als uw regering de noodzakelijke voorbereidingen treft.’


      ‘Zolang ze nog op vrije voeten zijn, is er nog hoop,’ hield Patterson vol. ‘We houden u op de hoogte, bij elke stap die we nemen…’


      ‘Nee, dr. Patterson. We hadden afgesproken dat we een eventuele operatie zouden uitstellen, en vandaag zal er dan ook geen operatie plaatsvinden. Maar de voorbereidingen voor morgen gaan natuurlijk gewoon door. Hypothetisch gesproken, natuurlijk.’


      ‘Dr. Revach,’ stelde Hardy nadrukkelijk, ‘als Israël tot de aanval overgaat, doet het precies datgene wat Iran graag ziet gebeuren.’


      ‘Dat hebt u al eerder gezegd, gebaseerd op informatie die u nog nooit hebt gezien. De Mossad hanteert toch echt wat strengere maatstaven.’


      ‘We kunnen dit niet toestaan,’ hield Hardy vol. ‘Door nog een oorlog te ontketenen lost u echt uw problemen niet op.’


      ‘Wat had u daaraan willen doen? Mijn autosleuteltjes afpakken?’ Revachs stem verhardde zich. ‘We zijn niet dronken en we zijn een soevereine staat. Heel wat moslimlanden zijn van mening dat wij enkel worden gebruikt om úw kastanjes uit het vuur te halen. Ga dat nou zelf ook niet denken.’


      ‘Ik kan onmogelijk voorspellen wat het Israël in de Verenigde Staten aan prestige zal gaan kosten, en ik weet ook niet hoe de Amerikaanse bevolking en het Congres zullen reageren.’


      ‘Nog meer dreigementen, senator? Wíj hebben ons aan ons deel van de overeenkomst gehouden. U niet.’


      Patterson en Hardy moesten deze scherpe bewoordingen een moment verwerken. Hardy’s antwoord was minstens even scherp. ‘Ik weet zeker dat we onze mensen en de informatie uit Iran weg zullen halen, en ik ben ervan overtuigd dat het zal bewijzen dat Iran niet over kernkoppen beschikt. Als we die informatie vrijgeven nadat u uw luchtaanval hebt uitgevoerd, zal dat aantonen dat Israël veel te overhaast heeft gehandeld, dat Israël heeft geweigerd naar ons te luisteren. En als Natanz vernietigd is –niemand twijfelt eraan dat u daartoe in staat bent– kan op geen enkele manier nog bewezen worden wie er gelijk had.’


      ‘Dus zelfs als we uit zelfverdediging handelen, bent u in staat ons te dwarsbomen? Om ons een dolkstoot in de rug te geven? Israël heeft er weleens vaker in z’n eentje voorgestaan. Misschien staan we uiteindelijk altijd alleen. Zeg maar tegen uw president dat Israël zal optreden zoals het dénkt te moeten optreden, en dat het niet zal vergeten hoe anderen zich gedragen hebben.’


      Revach voegde daaraan toe: ‘En omdat hiermee het doel van uw bezoek is bereikt, is het niet nodig dat u nog langer in Israël blijft. Vertrekt u alstublieft zo snel mogelijk.’ Hij opende de deur; op de gang stonden zijn adjudant en twee bewakers.


      Zonder verder nog iets te zeggen vertrokken de twee Amerikanen, voorafgegaan door de adjudant, terwijl de twee bewakers de achterhoede vormden. Ze begeleidden Patterson en Hardy helemaal tot aan de lobby. Hun auto stond al te wachten en Joanna was blij dat ze haar eigen veiligheidsmensen weer zag, al was het maar om weer eens een vriendelijk gezicht te zien.


      Terwijl ze wegreden werd ze overspoeld door het gevoel gefaald te hebben. Ze pakte Lowells hand. Ze had hem nog nooit zo grimmig zien kijken. ‘Ik ben nog nooit eerder tot persona non grata verklaard,’ zei hij. ‘Het is geen prettig gevoel.’


      ‘Mij bevalt het ook niet,’ antwoordde ze. ‘Ik heb nog nooit meegemaakt dat een héél land kwaad op me is.’ Dat was als grapje bedoeld, maar ze kon er zelf niet om lachen. ‘Wat doen we nu?’


      ‘De president vertellen dat we gefaald hebben,’ reageerde Hardy bars. ‘Dat de Israëli’s vast van plan zijn hun aartsvijand aan te vallen. Dat ze zich daar emotioneel gezien helemaal in vastgebeten hebben. Dat ze woedend op ons zijn en dat we ze waarschijnlijk nog woedender moeten maken willen ze eindelijk inzien dat ze op het punt staan een verkeerde beslissing te nemen. Het is hoog tijd onze vrienden eens stevig aan te pakken.’


      7 april 2013


      19.00 uur plaatselijke tijd/16.00 uur Zulu-tijd


      De oase, ten oosten van Mollu


      Ramey bleef het over het vliegveld hebben, en ondanks zijn eerdere inschatting bleef hij zoeken naar zwakke plekken in de verdediging ervan. ‘Ik heb de positie van al die stellingen in mijn hoofd geprent en niet één verdediging is volmaakt. Als het ons lukt dat gat te vinden, komen we er binnen en zijn we weg. We zouden één Cormorant kunnen gebruiken om op enige afstand een schijnaanval uit te voeren; dat zal een aantal Iraniërs weglokken. En we gebruiken de tweede om een bres in hun verdedigingslinie te slaan. Daarna kapen we een vliegtuig en vertrekken.’


      ‘Baas, de Cormorant kan maar acht raketten meenemen,’ zei Phillips vanuit zijn waarnemerspositie. ‘Zelfs als soldaten op die schijnaanval reageren, dan nog hebben we met een veel te grote overmacht te maken… Iedereen neer en niet bewegen!’


      Ze hadden een paar keer geoefend wat ze in zo’n geval moesten doen, en Jerry rolde half in een gat vlak naast zich en trok een tak over zich heen die hij speciaal voor dit doel had uitgezocht. De anderen deden hetzelfde, op Phillips na, die al vanuit een redelijk gecamoufleerde positie toekeek. ‘Ik zie een helikopter, laag, in het noordwesten. Hij passeert ons op ongeveer een kilometer afstand.’


      ‘Type?’ wilde Ramey weten.


      ‘Een gevechtshelikopter. Een Huey nog wel,’ antwoordde Phillips.


      ‘Daar hebben de Iraniërs er nog tientallen van,’ voegde Fazel eraan toe.


      ‘Nachtzichtapparatuur of infraroodvizier?’


      ‘Volgens onze informatie niet, baas, maar alles is mogelijk.’ Jerry voelde bijna hoe Harry zijn schouders ophaalde. Jerry was het met hem eens. Zelfs als de helikopter niet over nachtzichtapparatuur beschikte, kon de boordschutter altijd nog door een eenvoudige nachtscoop kijken. Híj zou dat in elk geval wel doen.


      Het toestel veranderde niet van koers en ook niet van snelheid. Het vloog op geringe hoogte in oostelijke richting. Binnen enkele minuten stierf het geluid weg en even later waren ook de navigatielichten van de heli niet meer te zien.


      ‘Ik durf te wedden dat hij op weg is naar het vliegveld,’ opperde Fazel.


      ‘Ik ben nog nooit zo populair geweest als nu, maar het bevalt me niets,’ merkte Phillips op.


      ‘Oké, we gaan op zoek naar een boot,’ zei Jerry.


      ‘XO, weet u dat zeker?’ vroeg Fazel. Hij klonk bezorgd.


      ‘Absoluut niet!’ wierp Ramey tegen. ‘We gaan naar het vliegveld.’


      ‘Zou het misschien iets zijn om landinwaarts te trekken?’ vroeg Phillips. ‘Ze weten dat we naar het zuiden willen. Als we naar het noorden gaan, wordt het net om ons heen misschien wat minder strak.’


      ‘Maar dan raken we wel steeds verder bij de Michigan vandaan en kunnen we niet meer door de uav’s van centcom ondersteund worden, en ook niet door de Cormorant.’


      ‘En ook daar zullen we met wegversperringen te maken hebben, en die zullen heel wat steviger zijn dan waar we dwars doorheen zijn gereden,’ voegde Fazel eraan toe.


      ‘En het gaat allemaal te lang duren,’ rondde Jerry af. ‘Hoewel ik onze persoonlijke veiligheid heel belangrijk vind, staan er momenteel belangrijker zaken op het spel. Ik ken Israëls tijdschema niet, maar we moeten Shirins informatie zo snel mogelijk Iran uit zien te krijgen. Wat schieten we ermee op als morgen de oorlog uitbreekt en wij nog hier zitten, of het weer aan de stok hebben met een Pasdaran-patrouille?’


      ‘De snelste manier om uit Iran weg te komen is een boot kapen,’ antwoordde Fazel. ‘We gaan naar de dichtstbijzijnde haven en pikken de snelste boot die daar ligt afgemeerd. Op twee kilometer hiervandaan bevindt zich een haven. Om T.E. Lawrence maar eens te citeren: “Het is alleen een kwestie van gáán.”’


      Ramey glimlachte en zei: ‘Heeft T.E. Lawrence er ook nog bij gezegd wat we met de patrouilleboten van de Pasdaran moeten doen?’ Ondanks zijn glimlach klonk de stem van de luitenant ernstig. ‘Al vanaf de allereerste nacht blijkt dat een kansloze zaak te zijn.’


      ‘Maar dat was nog toen we probeerden elke confrontatie met de Iraniërs uit de weg te gaan,’ wierp Jerry tegen. ‘We zullen nu moeten vechten, welke kant we ook op gaan. En wat is erger, een patrouilleboot of een compagnie gemechaniseerde infanterie?’


      Jerry zag de seals de voors en tegens op een rijtje zetten en besloot door te drukken. ‘De kansen zijn aan het keren. De dreiging wordt met het uur groter. Als we hier blijven, zullen we opnieuw strijd moeten leveren, maar deze keer wel met minder mensen tegen een numeriek veel sterkere vijand. Laten we zélf bepalen waar we ons volgende gevecht leveren, voor de Iraniërs ons opzadelen met een gevecht dat we onmogelijk kunnen winnen. Ik wil niet dat we straks nóg iemand kwijtraken,’ zei hij, en keek daarbij Shirin aan.


      Ramey wilde met bezwaren komen, maar Jerry sneed hem de pas af. ‘We gaan, en wel vannacht nog.’ Dat leverde weliswaar heel wat protesten van de seals op, maar Jerry hield voet bij stuk. ‘Ik heb jullie nou een paar dagen meegemaakt en met jullie samengewerkt, en ik besef hoe belangrijk planning is en dat risico’s zo veel mogelijk vermeden dienen te worden. We doen wat we kunnen, maar uiteindelijk zullen we toch op ons geluk moeten vertrouwen.’


      ‘We zijn gewend ons eigen geluk te creëren,’ zei Fazel, ‘maar los van het feit dat hij hier de hoogste in rang is, ben ik het met hem eens. Als we nu niet proberen hier weg te komen, lukt ons dat misschien nooit meer. Vanaf nu worden onze kansen alleen maar kleiner.’


      Ramey had de laptop tevoorschijn gehaald en keek naar de uav-beelden. ‘Ik wil niet de boodschapper van slecht nieuws zijn, maar die haven waar u zo graag naartoe wilt? Geen snelle boot te bespeuren.’ Ramey klonk bijna blij toen hij hun de luchtopname liet zien. Een halfronde golfbreker liep vlak bij het plaatsje Bandar Shenas vanaf het strand de zee in en vormde zo een beschutte ovaal. In die eenvoudige haven zag Jerry vier vissersschepen liggen. Hij was geen deskundige op het gebied van kleine boten, maar niet één ervan maakte een echt snelle indruk.


      ‘Kijk eens naar de volgende haven. Die grotere, die van ons laatste reserveplan,’ beval Jerry. ‘De haven van Bandar Lengeh.’


      Ramey toetste enkele commando’s in. Het beeld trilde even en draaide toen weg, maar dertig seconden later keken ze naar de veel grotere haven van Bandar Lengeh. Die had een dubbele golfbreker, en in de binnenhaven wemelde het van de vaartuigen, waaronder enkele scheepjes van de Pasdaran die er vrij snel uitzagen.


      ‘Dat is precies wat we nodig hebben,’ zei Jerry.


      ‘Jammer dat het ongeveer twaalf kilometer hiervandaan ligt,’ merkte Ramey op nadat hij op het scherm de schaal had geraadpleegd. ‘De grote weg kunnen we wel vergeten. Het grootste deel van het terrein is nogal ruw en bovendien is de kans groot dat er wordt gepatrouilleerd. Met Shirin en Pointy bij ons lukt het ons nooit om eerst die afstand af te leggen en daarna nog eens een boot te stelen – zonder gezien te worden, bedoel ik.’


      Jerry gaf in eerste instantie geen antwoord, maar zei toen: ‘Daarom gaan jij, Philly en Harry er afzonderlijk naartoe.’


      ‘Wat?’ vroeg Ramey, en de anderen reageerden net zo. Zelfs Shirin keek hem verbaasd aan.


      ‘Hoeveel tijd hebben jullie nodig om die twaalf kilometer lopend af te leggen? Lukt dat in twee, drie uur?’ vroeg Jerry.


      ‘Ja, natuurlijk,’ reageerde Fazel bijna verontwaardigd.


      ‘Dan lopen jullie langs het strand naar de haven. Benader de haven vanuit het water, steel een boot en vaar daar dan mee naar dít haventje, waar Shirin en ik samen met Pointy op jullie staan te wachten.’


      Jerry zag dat ze er allemaal, zelfs Ramey, diep over moesten nadenken. Was er een manier om dit te laten lukken? Ze kwamen met allerlei vragen.


      ‘Hoe ver zullen we moeten zwemmen?’ vroeg Phillips.


      ‘Het strand loopt bijna helemaal tot aan de golfbreker. En op dat opslagterrein is ruim voldoende dekking voorhanden,’ antwoordde Fazel terwijl hij een blik op het scherm wierp.


      ‘Is het niet allemaal volgebouwd? Het lijkt me toch een vrij grote plaats,’ merkte Phillips op.


      Fazel nam de laptop over en zoomde op de kustlijn in. ‘Maar de bebouwing loopt niet helemaal door tot aan zee, zie ik. Op de meeste plaatsen is het strand zo’n vijftig tot honderd meter breed. Het zal best donker zijn, want er staat geen maan, en bovendien gebeurt het allemaal in de kleine uurtjes. Als ze ons zien, verdwijnen we in het water.’ Hij verschoof het beeld naar een ander deel van de kust. ‘Maar er is nog wel een probleem. Kijk eens naar Gasheh. Dat plaatsje loopt bijna helemaal door tot aan de vloedlijn.’


      ‘Dan gaan we daar zo nodig het water in, en als we er eenmaal langs zijn komen we er weer uit. We kunnen het havengebied hier binnen gaan, aan de westkant. Langs de zuidkant, bij het water, staat geen afrastering,’ antwoordde Ramey terwijl hij op het scherm wees.


      Phillips glimlachte. ‘Het begint steeds meer als een echte seal-missie aan te voelen. Een sprint over het strand, nat worden, weer een stuk over het strand rennen, opnieuw nat worden. Ach, wat een heerlijke herinneringen.’


      ‘Als je je netjes gedraagt, Philly, mag je nog even door het zand rollen,’ merkte Fazel grinnikend op, blij te zien dat er weer een beetje van teamgeest sprake was.


      ‘Hoe lang hebben jullie hiervoor nodig?’ vroeg Jerry. Harry zoomde uit, zodat de hele route –van hun oase tot aan de haven– te zien was. Hij liet zijn vinger langs de route glijden, en vervolgens langs een iets andere, en keek Ramey aan. ‘Baas?’


      ‘Twee uur om er te komen. We glippen er via het water naar binnen en komen terug met een boot. Dat kost minstens een uur, misschien iets meer. We varen deze kant op met een snelheid van tien tot vijftien knopen. Dat is nog eens een halfuur. In totaal denk ik zo’n vier, vierenhalf uur.’


      Jerry knikte. ‘Ik denk dat ik ongeveer anderhalf uur nodig heb om Pointy naar dat andere haventje te brengen. Maar hij heeft wel iets nodig om dat been mee te ondersteunen.’


      ‘Daar zorg ik wel voor, XO,’ reageerde Fazel.


      Dat leidde weer tot nieuwe vragen. Waar de drie mannen moesten wachten, wat ze moesten doen als ze gezien zouden worden. Wat te doen als de anderen vertraging opliepen, of niet kwamen opdagen.


      ‘Ik heb nog steeds geen goed gevoel bij dat opsplitsen,’ protesteerde Ramey.


      Fazel haalde zijn schouders op en gaf met een weinig enthousiast knikje te kennen dat hij akkoord ging. ‘Maar we lopen wel degelijk risico, XO.’


      ‘Als we hier blijven zitten lopen we een nóg groter risico,’ volhardde Jerry. ‘We hebben een boot nodig, en wel nú.’


      ‘Jawel, meneer,’ reageerde Ramey. ‘We zorgen ervoor dat er eentje komt.’


      ‘Nog een laatste vraag,’ merkte Jerry op. ‘Wat doen jullie als je wordt achtervolgd?’


      ‘Ik heb nog wel wat dingen die ik in elkaar kan knutselen. Als we de Iraniërs lang genoeg kunnen afleiden, lukt het ons misschien om ongezien weg te komen,’ antwoordde Ramey.


      ‘Oké dan. Laten we contact opnemen met de Michigan en ze van ons laatste plan op de hoogte brengen. Misschien heeft captain Guthrie nog suggesties. En we hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen.’
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      Op weg naar zee


      8 april 2013


      00.00 uur (middernacht) plaatselijke tijd/7 april, 21.00 uur Zulu-tijd


      De oase, ten oosten van Mollu


      Ramey inspecteerde het gecamoufleerde gezicht van Phillips, waarbij hij vooral naar de haarlijn en de nek keek. De luitenant fronste zijn wenkbrauwen en gebaarde naar Fazel dat hij het potje met gezichtsverf nog even nodig had. Ramey stopte een vingertop in het donkere jagersgroen en depte daarmee een nog niet bewerkt plekje op Phillips’ voorhoofd. Daarna controleerde hij de diagonale strepen op het gezicht en de armen. Een kort geknor maakte duidelijk dat hij met het resultaat tevreden was.


      Jerry had toegekeken hoe Ramey even daarvoor bij zichzelf camouflageverf had aangebracht; het deed hem denken aan een indiaanse krijger die zichzelf van oorlogskleuren voorzag, maar daar eindigde elke overeenkomst. Die verf was meer ceremonieel, bedoeld om er goed uit te zien en tijdens het gevecht geluk af te dwingen, terwijl moderne gezichtscamouflage tot doel had de gelaatstrekken zo goed mogelijk te verbergen. Een basislaag zorgde ervoor dat de huid zijn natuurlijke glans verloor, waarna donkerder, diagonale lijnen het herkenbare patroon van ogen, oren, neus en mond verbraken. In het donker zouden de mannen in feite gezichtsloos zijn.


      De pelotonscommandant had zijn mannen opdracht gegeven zo min mogelijk mee te nemen: alleen spullen die voor de missie van essentieel belang waren. Ze hadden een lange trek- en zwemtocht voor de boeg en Ramey wilde niet dat ze daarbij belemmerd werden door onnodige uitrusting. Iedere man had zijn scar bij zich, alsmede zijn pistool, munitie, ka-bar-dolk, radio en een kleine rugzak met wat spullen als water, touw, een eerstehulpsetje en explosieven. Ze leegden Lapointes rugzak, waarna ze er alleen essentiële zaken in stopten: de prc-117-radio, beide laptops, munitie, touw en vier flessen water. Vervolgens zetten ze de afstandsbediening voor de uav ernaast. Alle andere uitrusting begroeven ze tussen het grillig gevormde struikgewas dat tussen het groepje bomen groeide.


      Terwijl de andere seals hun uitrusting nog eens naliepen, was Shirin naast Fazel op een laag duin gaan zitten. Ze was duidelijk ongelukkig met de situatie en vertelde Harry in het Farsi precies wat ze ervan vond. ‘Dit is een slecht plan. Hoe kunnen we elkaar nou helpen als we uit elkaar gaan?’


      Hij antwoordde zacht: ‘Er zijn uiteraard risico’s aan verbonden, maar we hebben de alternatieven uitgebreid besproken; dit is onze beste kans om hier weg te komen.’


      Bijna huilend zei ze: ‘Ik vind dat ik nu wel genoeg dood en verderf heb meegemaakt. Ik moet er niet aan denken dat er weer nieuwe doden kunnen vallen.’


      Harry draaide zich wat verder naar haar om, steunde op een knie en zei zacht: ‘Iedere man hier doet dit vrijwillig en weet precies waarvoor hij getekend heeft, zelfs de XO. Bovendien,’ voegde hij er met een grijns aan toe, ‘zijn we niet van plan om te sneuvelen.’


      Ze leek zich erbij neer te leggen, nam de foetushouding aan en trok de thermische deken wat strakker om zich heen, maar toch was duidelijk te zien dat haar fragiele lichaam rilde van de kou en van het snikken.


      Harry stak zijn hand uit om een hoekje van de deken wat beter in te stoppen, maar ze schudde zijn hand van zich af. ‘Ga nou maar,’ zei ze met tranen in haar ogen, ‘maar kom alsjeblieft weer terug.’


      Voor hij vertrok keek Fazel nog even hoe het met zijn patiënt was gesteld. Hij had Lapointes gewonde rechterbeen met een stevige spalk immobiel gemaakt. Gezien het beschikbare materiaal was dit het enige wat hij had kunnen doen en hij wilde zich er nog even van overtuigen dat die spalk en het verband nog op hun plaats zaten.


      ‘Oké, meneer met het houten been, volgens mij moet je hiermee het strand kunnen bereiken. Kijk alleen uit als je je gewicht naar het andere been verplaatst. Als je daar rekening mee houdt, moet het kunnen. Maar ik moet je wel waarschuwen dat het verdomd veel pijn zal gaan doen.’


      ‘Nou, eindelijk een eerlijke pijntechneut,’ reageerde Lapointe sarcastisch. ‘Dit is een stuk duidelijker dan het gewoonlijke “u kúnt er misschien nog wat last van houden”.’


      Fazel moest grinniken om de manier waarop Lapointe zich sterk hield; hij wist hoe graag de sergeant aan deze missie had willen deelnemen. ‘Ik zal op mijn rekening nog een extra postje “eerlijkheid” opvoeren,’ plaagde hij.


      ‘In dat geval mag je wat ik zojuist gezegd heb onmiddellijk vergeten,’ merkte Lapointe gekscherend op. Maar toen vervolgde hij ernstig, terwijl hij naar Phillips keek: ‘Hou een oogje op hem, oké? Hij is weliswaar getraind, maar hij is tegelijkertijd onervaren.’


      ‘Je maakt je veel te veel zorgen, moederkloek. Hij is uitstekend op zijn taak berekend. Tot straks, kerel.’


      ‘Tot later, Doc.’


      Ramey voltooide zijn checklist en gebaarde toen naar Fazel en Phillips. Het was tijd om te gaan. Hij pakte zijn rugzak en wapen op en kwam naar Jerry en Lapointe toe.


      ‘Even de horloges gelijkzetten, Pointy. Ik heb het vijf minuten na middernacht over vijf, vier, drie, twee, één. Nú.’


      ‘Klopt, baas,’ reageerde Lapointe met krachtige stem. Hij was nog steeds verzwakt door zijn beenwond, maar zo hoefde hij niet te klinken.


      ‘Goed. We zien elkaar over vier uur in Bandar Shenas, bij de golfbreker. Zorg ervoor dat je op tijd bent.’


      ‘Hooyah, sir.’ Lapointe begeleidde zijn antwoord met een snel saluut.


      Ramey gaf zijn sergeant eerste klasse een stevige klap op zijn schouder, kwam overeind en keek Jerry aan. Zijn blik was ijzig en zijn stem klonk kil. ‘Ik laat sergeant eerste klasse Lapointe aan uw zorg over, overste. U bent vanaf nu voor hem verantwoordelijk. Ik ga ervan uit dat ik hem straks bij de golfbreker terugzie.’


      Jerry besefte dat de jonge officier nog steeds worstelde met hun ruzie van eerder die dag. Maar zijn boodschap was glashelder, ook al had hij het niet met zoveel woorden gezegd: heb het lef niet om iemand achter te laten. ‘Begrepen, luitenant, en succes.’


      Ramey reageerde verder niet op Jerry’s woorden en maakte zich gereed om te vertrekken. Maar na enkele stappen gezet te hebben bleef hij staan en keek hij nog even om. ‘Denk eraan, als we om vijf uur niet terug zijn, XO, steel dan een van die vissersscheepjes en probeer te ontkomen.’


      ‘Het allerbeste ervan hopen, maar rekening houden met het allerergste, hè, luitenant Ramey?’ kon Jerry niet nalaten te zeggen.


      ‘Uiteraard, overste,’ antwoordde hij ernstig. ‘Als we om vijf uur niet terug zijn, is de kans groot dat we nooit meer terugkomen.’


      8 april 2013


      00.30 uur plaatselijke tijd/7 april, 21.30 uur Zulu-tijd


      Hoofdkwartier 1ste Regiment, 47ste Salam-brigade, Bandar Lengeh


      Rahim nam alle rapporten en meldingen nog eens door en vergeleek van elk de tijd en de positie met de informatie die op de kaart was aangebracht. Hij was op zoek naar iets wat hem zou kunnen vertellen waar de vijand zat. Niets! Hij gooide de papieren gefrustreerd op zijn bureau en wreef over zijn gezicht. Het was nu ruim vierentwintig uur geleden dat de laatste aanval had plaatsgevonden, en nog steeds was er van de twee verraders en de Amerikanen geen spoor te bekennen. Hoe kregen ze het voor elkaar om zich zo snel te verplaatsen, en ze hadden nog wel gewonden bij zich. Waren ze nog steeds te voet? Of was het hun opnieuw gelukt een voertuig te stelen? Zouden ze nu weer terug in noordwestelijke richting trekken, om zo het patroon van de afgelopen vier dagen te doorbreken? Of waren ze de heuvels in getrokken, naar het noorden? Het zou bijzonder moeilijk worden om ze in dat woeste terrein op te sporen. Hij had een eindeloze rij vragen, en geen enkel antwoord.


      Hij geeuwde en rekte zich uit; hij was zo moe dat hij nauwelijks nog na kon denken. Het was zesendertig uur geleden dat hij voor het laatst zijn bed had gezien en hij was alleen op de been gebleven dankzij pure wilskracht en een overvloedige hoeveelheid koffie. De meeste toegezegde troepenaanvullingen waren ondertussen gearriveerd en de veiligheidsmaatregelen rond het vliegveld, de haven en bij de wegversperringen in de buurt waren aanzienlijk verscherpt. Later die ochtend zouden ze gespecialiseerde zoekteams inzetten, die vanuit de lucht zouden worden ondersteund. Hij keek nog eens naar het gedetailleerde zoekplan dat door de staf van kolonel Yavari was ontwikkeld en achtte dat zonder meer acceptabel. Als die vluchtelingen dachten dat ze zich schuil konden houden totdat de storm weer een beetje was overgewaaid, zaten ze er behoorlijk naast. Uit die laatste gedachte putte Rahim enige moed, want als ze inderdaad ergens een schuilplaats hadden gevonden, betekende dat dat de verraders geen idee hadden van het plan dat hij en generaal Moradi in werking hadden gezet.


      Rahim geeuwde opnieuw en kwam tot de conclusie dat pogingen om nog langer door te werken zonde van de tijd waren; hij moest echt even zien uit te rusten. Hij moest weer fris zijn voor de activiteiten van morgen. Nadat hij voor zichzelf nog een aantekening had gemaakt om hem eraan te herinneren dat hij het met kolonel Yavari nog over het uitbreiden van het commandocentrum moest hebben, liep Rahim langzaam naar het veldbed dat voor hem achter in het kantoor was klaargemaakt. Hij liet zich op het strak gespannen canvas vallen en viel binnen enkele ogenblikken in slaap.


      8 april 2013


      02.30 uur plaatselijke tijd/7 april, 23.30 uur Zulu-tijd


      Opslagterrein bij de haven van Bandar Lengeh


      Ramey, Fazel en Phillips stonden achter een stapel kisten die vlak bij de waterkant waren opgeslagen. Op basis van de luchtfoto’s hadden ze eerder al besloten van deze plek hun orp te maken – hun operational readiness position, het punt van waaruit ze aan hun operatie te water zouden beginnen. De haven van Bandar Lengeh bestond, zoals zoveel havens in Iran, uit drie golfbrekers. De dichtstbijzijnde was zo’n tweehonderd meter lang en liep recht het water in. De tweede lag iets verderop, en was de langste van de drie. Hij was gebouwd in de vorm van een halvemaan en vormde de buitenkant van de haven. De laatste golfbreker was eigenlijk een kunstmatig eiland, dat zich zo’n tweehonderd meter voor de haveningang bevond en de monding beschermde tegen de zware zeegang vanuit het zuidwesten. De pelotonscommandant bekeek de twee dichtstbijzijnde met het land verbonden golfbrekers aandachtig door zijn infraroodkijker en zag dat er schildwachten rondliepen. Een zwaarbewapende patrouilleboot voer net de haven uit.


      De seals hadden voor het afleggen van de route over land meer tijd nodig gehad dan verwacht, want ze waren langs het strand regelmatig op patrouilles gestuit. Een seal had de elfenhalve kilometer lange tocht vanaf hun schuilplaats tot aan de rand van het opslagterrein in principe in ongeveer een uur kunnen afleggen, maar Ramey en zijn metgezellen hadden een groot deel van hun tijd plat op hun buik over het zand en tussen rotsen en struikgewas door getijgerd. Twee keer waren ze op een kleine tien meter door een Pasdaran-patrouille gepasseerd zonder dat ze waren gezien. Toen ze eenmaal de rand van de stad hadden bereikt ging het allemaal iets gemakkelijker. De paden en de donkere straten daar hadden hen in staat gesteld zonder argwaan te wekken wat steviger door te lopen.


      ‘Oké, heren,’ fluisterde Ramey. ‘We gaan hier het water in. Ik zie op die halfronde golfbreker maar een enkele schildwacht rondlopen, maar de kans is groot dat er nog een of twee patrouilleren, want die golfbreker is vrij lang. Als jullie ze onschadelijk moeten maken, gebruik dan alleen je mes, begrepen?’


      Zowel Fazel als Phillips knikte.


      ‘Zoek een snelle boot uit en versleep hem tot achter de dhows. Zodra ik mijn springladingen op de patrouilleboten van de irg heb aangebracht, zie ik jullie terug bij de orp naast de achterste golfbreker. Nog vragen?’


      Beiden schudden het hoofd.


      ‘Oké, laten we ons dan gereedmaken,’ beval Ramey.


      Terwijl een van de seals zijn camouflagejas uittrok, oprolde en in zijn rugzak stopte, hielden de anderen de wacht. Het groene T-shirt en de met camouflageverf donker gemaakte armen vormden een minder groot contrast met het water dan het lichtere jasje, en tegelijkertijd zou het zwemmen wat gemakkelijker gaan. Een voor een kwamen ze achter de kisten vandaan, tijgerden tussen de rotsblokken door die ter versteviging langs de walkant waren gelegd en gleden geluidloos het water in.


      Tijdens de planningssessie was uit nieuwe luchtopnamen gebleken dat de toegangswegen naar de haven op dezelfde manier van versterkingen waren voorzien als het vliegveld. Maar in tegenstelling tot het vliegveld, waar je alleen maar over land bij kon komen, had de haven een andere, aanzienlijk moeilijker te verdedigen toegangsweg, vanuit zee, en dat kwam Ramey prima uit. In tegenstelling tot andere Special Warfare-militairen, die water als een obstakel zagen, zag een seal datzelfde water als een toevluchtsoord. Als een seal in de problemen is gekomen en hij heeft de keus, dan kiest hij altijd voor het water.


      Het trio zwom met kalme slagen in de richting van de dichtstbijzijnde van de drie golfbrekers. Het water was aan de koude kant, maar duidelijk warmer dan tijdens hun eerdere zwempartij, nadat de asds was gezonken. Er streek een licht briesje over hun rug, vanuit het zuidwesten, precies zoals ze hadden verwacht. De door de wind veroorzaakte golfjes sloegen tegen de rotsblokken langs het water en hielpen het weinige geluid te maskeren dat de seals maakten. Snel staken ze het open water over, bleven dicht in de buurt van de buitenste, gebogen golfbreker en zwommen toen de havenmonding binnen.


      Op dat punt aangekomen splitsten Fazel en Phillips zich af en zwommen naar de andere kant van de haveningang, uiteraard nadat ze zich ervan hadden overtuigd dat er geen schepen de haven in of uit voeren. Het was maar honderdvijftig meter naar de andere kant en ze lieten zich bij hun tocht leiden door een lichtboei die de vaargeul markeerde. Ramey bleef de gebogen golfbreker volgen en zette koers naar een kleine pier die vanuit de rotsblokken het water in stak. De havengebouwen waren verlicht en hij zag de silhouetten van twee irg-patrouilleboten die aan de pier lagen afgemeerd. Nog steeds de golfbreker volgend, zwom hij langzaam naar de kleine pier. Hij was halverwege toen hij schuin boven hem iemand hoorde lopen; hij hield zich doodstil. Een schildwacht die zijn ronde maakte. Ramey zag hoe een Pasdaran-soldaat een zaklantaarn heen en weer liet zwiepen in een halfhartige poging de waterkant te controleren. Zonder ook maar enig geluid te maken verdween de pelotonscommandant onder het wateroppervlak en zwom bij de golfbreker vandaan, in de richting van de pier en de patrouilleboten die hij van plan was aan te pakken.


      8 april 2013


      02.30 uur plaatselijke tijd/7 april, 23.30 uur Zulu-tijd


      De oase, ten oosten van Mollu


      ‘Ze zijn teruggekomen,’ rapporteerde Jerry. ‘Vier gewapende soldaten die langs het strand in oostelijke richting lopen. Ongeveer vijfhonderd meter pal naar het zuiden.’


      Lapointe sleepte zichzelf naar de plaats waar Jerry zich bevond, en kreunde af en toe omdat zijn gewonde been met iets hards in aanraking kwam. Jerry gaf hem de nachtzichtkijker en wees in de richting van de zee. De sergeant drukte hem tegen zijn ogen en zocht aandachtig het hele gebied tussen hen en de kleine golfbreker bij Bandar Shenas af. ‘Stipt op het hele uur. Punctuele lieden, die Pasdaran-jongens. Heel netjes.’


      ‘Ik ben het helemaal met je eens, hun rechtlijnigheid is prijzenswaardig, maar ik denk niet dat we aan een uur voldoende hebben om twee kilometer min of meer open terrein over te strompelen,’ merkte Jerry beleefd op.


      ‘Heb ik u ooit weleens verteld dat ik vreselijk de pest heb aan pedante officieren, overste,’ mopperde Lapointe met een brede grijns op zijn gezicht. ‘Onder normale omstandigheden zou ik u op de tien kilometer veldloop ver achter me laten, XO.’


      ‘Ik heb geen flauw idee, Pointy. Ik ben een vrij goede loper, maar de omstandigheden zijn nu niet precies normaal te noemen, vind je niet?’


      De onderofficier zuchtte. ‘Nee, meneer. Dat zijn ze duidelijk niet. Maar denk alstublieft niet dat ik die uitdaging niet heb gehoord. Als we terug zijn en ik ben weer helemaal opgelapt, dan gaan we tegen elkaar lopen, u en ik. En ik geniet nu al van al het bier waarop u mij en mijn maten trakteert nadat ik gewonnen heb.’


      ‘Afgesproken, matroos,’ reageerde Jerry zelfverzekerd, en hij stak zijn rechterhand uit. Lapointe greep die vast en schudde hem krachtig.


      Jerry bracht zijn scar omhoog en keek door zijn infraroodvizier; Lapointe maakte nog steeds gebruik van zijn nachtkijker. ‘Volgens mij vertrekken ze weer,’ zei Jerry.


      ‘Helemaal mee eens, meneer. Zodra ze uit de buurt zijn moeten we in beweging komen. We steken over in noordelijke richting, over de zandduinen met het struikgewas en de bomen. Op die manier moeten we ruim buiten hun gezichtsveld blijven. Waar is dr. Naseri ergens?’


      Jerry gebaarde met zijn hoofd naar het groepje bomen. ‘Ze slaapt nog, vlak bij het graf van Yousef. Ze zei dat het de laatste keer was dat ze bij hem in de buurt kon zijn.’


      ‘Het is een taaie, XO. Ze heeft op één dag zowel haar oom als haar man verloren, maar ze knokt nog steeds. Wat een uithoudingsvermogen heeft die vrouw.’


      ‘Ze heeft veel meer verloren, Pointy. Heb je dat stuk groene stof gezien waarin ze Yousefs epaulet heeft gewikkeld?’


      ‘Ja, meneer, ik heb het gezien. Wat is het precies?’


      ‘Dat is een stuk van de vliegeroverall van haar vader. Hij was piloot van een F-14 en is vlak na de revolutie door de irg opgepakt en gefolterd. En toch heeft hij in de jaren tachtig tijdens de oorlog met Irak als piloot zijn land weer verdedigd. Hij is tijdens een missie neergeschoten. Shirin was nog maar een baby, dus ze heeft haar vader nooit gekend. Je hebt gehoord wat ze steeds weer herhaalde nadat Yousef was gestorven?’


      De sergeant knikte.


      ‘Nou, Harry heeft me verteld dat “baba” min of meer het Perzische equivalent van papa is. Ze huilde niet alleen om zichzelf, maar ook om haar ongeboren kind. En daar komt nog eens bovenop dat haar moeder waarschijnlijk is gearresteerd, en misschien zelfs wel is omgebracht. Ze heeft iedereen verloren van wie ze hield. En dat is aanzienlijk meer dan wat een gemiddeld mens aankan,’ merkte Jerry bedachtzaam op. ‘Alleen aan haar al zijn we het verplicht hier levend weg te komen.’


      ‘Helemaal mee eens,’ reageerde Lapointe terwijl hij de Pasdaran-patrouille met zijn kijker bleef volgen. ‘Ze zijn dusdanig ver weg dat we aan onze tocht zouden kunnen beginnen. U neemt dr. Naseri voor uw rekening, dan pak ik mijn kruk en mijn wapen. Het is hoog tijd dat we de bus naar huis pakken.’


      8 april 2013


      03.30 uur plaatselijke tijd/00.30 uur Zulu-tijd


      De haven bij Bandar Lengeh


      Als iemand uit een horrorfilm kwam Fazel uit het donkere water tevoorschijn en kroop behoedzaam de kant op. De schildwacht, die meer geïnteresseerd leek in de zeekant van de golfbreker dan in de haven zelf, was net langsgelopen. Geluidloos en methodisch klauterde de hospik in de richting van het pad en liep van achteren op de schildwacht af. Met één vloeiende beweging sloeg de seal zijn hand over de mond van de man, rukte zijn hoofd naar achteren en ramde zijn dolk tussen het sleutelbeen en de monnikskapspier door recht in zijn hart. De schildwacht had niet eens tijd om de lantaarn die hij bij zich had te laten vallen.


      Fazel pakte snel de lantaarn, rolde het lichaam op de rotsblokken die de buitenkant van de golfbreker vormden en liep toen langzaam door, ondertussen met de lichtbundel van de lantaarn heen en weer zwiepend over het pad terwijl hij net deed of hij de Pasdaran-soldaat was. Ramey had gelijk, op dit deel van de golfbreker waren twee schildwachten gestationeerd, maar de andere bevond zich minstens honderd meter verderop en liep ook nog eens de andere kant uit. Zolang hij bij Fazel uit de buurt bleef, zou de man verder geen probleem vormen.


      ‘Alles veilig hier, Philly. Controleer de boot, maar doe het wel zo stil mogelijk,’ liet Fazel via de radio weten.


      ‘Begrepen,’ reageerde Phillips. Hij bevond zich al naast de snelle boot waarop hij zijn oog had laten vallen. Hij had de goede lengte, zo’n zes, zeven meter, en was van een krachtige buitenboordmotor voorzien – honderd pk. Er lagen ook nog een stuk of wat boten met een zwaardere motor, maar die waren helemaal ingebouwd. Deze boot lag helemaal aan de buitenkant van een rij, waardoor hij waarschijnlijk ook iets minder snel gemist zou worden. Hij trok zich bij de achtersteven omhoog, vond met een voet houvast op de buitenboordmotor en gleed aan boord. Phillips bleef nog even liggen om te luisteren of er iemand aan kwam en keek toen over de bovenrand van het dolboord om zich te oriënteren. De Pasdaran-soldaat bevond zich helemaal aan het eind van de golfbreker en liep nog steeds de andere kant uit.


      Phillips kroop naar de open bestuurderskuip en voelde zijn hart woest tekeergaan. Dit was zijn eerste operationele inzet en die omvatte zo’n beetje alles waarvan hij ooit had gedroomd. Het vooruitzicht naar het buitenland uitgezonden te worden en ongezien en stilletjes te mogen rotzooien in de achtertuin van allerlei slechteriken, had hem door de buds gesleept. Hij genoot ervan deel uit te maken van een selecte groep die vastbesloten was zijn doel te bereiken, hoe moeilijk een klus ook mocht zijn en hoeveel pijn die ook mocht doen.


      Phillips haalde een zaklantaarntje met een rode lens tevoorschijn en scheen ermee onder het stuurwiel. Hij onderwierp de bedrading aan een snelle inspectie. Er waren geen veiligheidsmaatregelen getroffen; ze moesten deze boot binnen de kortste keren aan de praat kunnen krijgen. Hij gleed op zijn buik terug naar de achtersteven en tuurde opnieuw over het dolboord. De schildwacht was nog steeds een heel eind weg, maar hij was wel al omgekeerd, want de lichtbundel van zijn lantaarn scheen nu Phillips’ kant uit. Hij moest snel handelen. Hij controleerde de opslagruimte, zag dat de accu’s op hun plaats zaten en ging toen op zoek naar een brandstofmeter. Die vond hij naast de onder het dek gemonteerde tank, vlak bij het vulgat. Het was een vrij grote tank en volgens de brandstofmeter moest hij voor drie kwart vol zijn. ‘Bingo!’ fluisterde hij.


      Hij liet zich langs de achtersteven in het water zakken en zwom snel naar de voorsteven van het scheepje. Met zijn hand volgde hij de meerkabel en sneed die zo dicht mogelijk bij de steiger door. Hij wilde niet dat er een lang stuk lijn op het water zou drijven; dat zou alleen maar aandacht trekken. Opnieuw hield hij even in en luisterde naar de schildwacht. Niets.


      ‘Harry, ik heb de boot. Waar is die schildwacht ergens?’ vroeg Phillips via de radio.


      ‘Nog een heel eind bij je vandaan, maar hij komt langzaam onze kant uit. Ik ben op weg naar je toe. Neem die boot maar vast op sleeptouw.’


      Toen Fazel dat zei had Phillips zich al tussen ‘hun’ boot en de tweede van de rij gemanoeuvreerd. Langzaam, uiterst voorzichtig, duwde Phillips tegen de scheepsromp. Het was best een zware boot, maar al snel gaf hij enigszins mee en het eigen gewicht van de boot deed vervolgens de rest. Toen de boot eenmaal los was gekomen van zijn buurman, keerde Phillips naar de voorsteven terug, kreeg de lijn te pakken en trok de boot behoedzaam langs de binnenkant van de golfbreker. Met twee rijen dicht opeengepakte dhows tussen hem en de havenlichten, kon nagenoeg niemand zien hoe hij zijn uiterste best moest doen om de boot naar open zee te slepen.


      Even later kreeg Phillips in het water gezelschap van Fazel. En nadat er een tweede sleeplijn was aangebracht, zette ook hij zijn schouders eronder. ‘Mooi gedaan, Philly,’ merkte de hospik goedkeurend op. ‘Ziet er snel uit.’


      ‘En ik heb gecontroleerd of er voldoende brandstof in de tank zat, Doc,’ merkte Phillips trots op. Fazel kon alleen glimlachend zijn hoofd schudden. Samen manoeuvreerden de twee seals de boot in de richting van de havenmonding.


      Aan de andere kant van de haven was Ramey net klaar met het aanbrengen van springladingen tegen de zijkant van twee irg-patrouilleboten. De eerste boot was een in Zweden gebouwde Bohammar, een bijzonder snel vaartuig dat met twee zware mitrailleurs bewapend was, zodat hij toch echt tot zinken moest worden gebracht. Met isolatietape en een stuk touw had hij een handgranaat van het type Mark 67 –waar hij eerst nog een half pondje C4-explosieven omheen had gewikkeld– aan de onderste trede van de zwemladder vastgemaakt. Hij zorgde ervoor dat de explosieve lading net onder water zat, zodat het effect zo groot mogelijk zou zijn. Daarna haalde hij een lijn door het oog van de pin, draaide die iets omhoog zodat hij gemakkelijk los zou schieten, en maakte het andere uiteinde aan een steigerpaal vast. Zodra de boot weg zou varen, werd automatisch de pin uit de granaat getrokken en zou er vijf seconden later een keiharde klap te horen zijn.


      De tweede springlading had hij aan de voorkant aangebracht, met isolatietape tegen de romp aan geplakt, pal onder de scherpe knik vlak boven de waterlijn. Net als bij de eerste granaat haalde hij ook hier een lijn door de pin, trok hem strak en maakte het uiteinde ervan aan een steigerpaal vast. De boobytrap zou overdag waarschijnlijk snel worden ontdekt, maar tegen die tijd deed het er niet meer toe. Het enige wat Ramey belangrijk vond was dat deze boten de eerstkomende uren de haven niet zouden verlaten.


      De tweede boot was een kleinere Watercraft 800. Ramey zag geen bewapening, maar hij wist dat dit scheepje een enorme snelheid kon halen en bracht er ook twee springladingen op aan. Hij had nog wat tijd over en besloot de twee resterende granaten onder het houten dek van de steiger aan te brengen. Een ervan monteerde hij pal onder de brandstoftank die op de pier was vastgeschroefd – een maatregel die ervoor moest zorgen dat de Pasdaran tijdens hun ontsnapping de handen vol zouden hebben. Nadat al zijn pakketjes op hun plaats zaten, verdween Ramey onder water en zwom weg. Toen hij weer aan de oppervlakte kwam, was hij ruim dertig meter van de golfbreker verwijderd. Hij zag de lichtbundel van de lantaarn waarmee de schildwacht rondliep, en hoewel het vrij onwaarschijnlijk was dat hij hem zou zien, nam Ramey geen enkel risico en verdween opnieuw onder water om wat meer afstand tussen hem en de Pasdaran-schildwacht te creëren. Toen hij voor de tweede keer aan de oppervlakte kwam, midden in de haven, zag hij de lichtboei en zette hij koers naar het orp.
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      03.45 uur plaatselijke tijd/00.45 uur Zulu-tijd


      In de buurt van de golfbreker bij Bandar Shenas


      Terwijl ze zich een weg zochten over het ongelijke, zanderige terrein, kostte het Jerry de grootste moeite Lapointe overeind te houden. Ze waren een uurtje geleden bij het groepje bomen vertrokken, maar ook al deed de gewonde sergeant zijn uiterste best, sneller lopen dan hij nu deed was onmogelijk. Hoewel de kruk en de spalk Lapointe in staat stelden zich voort te bewegen, deed elke stap vreselijk pijn. Jerry besefte dat hij het vreselijk moeilijk had, want het zweet gutste van zijn voorhoofd en hij trilde over zijn hele lichaam, en toch was het enige wat Jerry van hem hoorde een scherp uitademen bij elke keer dat de spalk de grond raakte. Lapointe had erop gestaan dat ze deze route zouden nemen, hoewel die voor hem een stuk zwaarder was. Het was niet alleen de kortste weg naar de golfbreker, maar op deze manier bleven ze ook buiten bereik van eventueel nog passerende patrouilles. En er waren langs deze route betere mogelijkheden om in dekking te gaan als een Pasdaran-patrouille afweek van zijn gebruikelijke route. Het probleem was alleen dat ze tot de golfbreker nog een halve kilometer te gaan hadden en dat ze steeds langzamer vooruitkwamen.


      Het was een moeilijk vertrek geweest. Terwijl Lapointe zijn best deed om aan zijn kruk en spalk te wennen, was Jerry naar Yousefs graf gelopen om daar Shirin op te halen. Hij trof haar daar aan en zag dat ze, terwijl ze zachtjes iets in het Farsi zei, haar hand op de recent omgewoelde aarde had gelegd. Hij knielde naast haar neer, schraapte zijn keel en zei: ‘Dr. Naseri, het is tijd om te gaan.’


      ‘Ik weet het,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik heb net voor het laatst afscheid van hem genomen. Ik denk niet dat ik hier ooit nog… terug zal keren. Het is zó moeilijk, meneer Jerry.’ Ze begon opnieuw zachtjes te huilen.


      ‘Hij wilde alleen maar dat u uzelf in veiligheid zou brengen, dr. Naseri. Hij zou razend zijn als u niet vertrok.’ Het was een niet al te sterk argument, maar meer had hij niet te bieden.


      ‘Ja, ik weet het,’ antwoordde ze kalm. ‘Ik irriteerde hem wel vaker met mijn koppigheid.’ Jerry zag hoe ze zich vooroverboog en ter hoogte van de plek waar Yousefs hoofd lag de grond kuste. Hij hoorde haar iets fluisteren, maar toen kwam ze overeind.


      ‘XO,’ klonk Lapointes rustige stem vanuit het duister, ‘we moeten nu echt weg.’


      ‘We komen eraan, Pointy,’ antwoordde Jerry. Hij hielp Shirin te gaan staan en ondersteunde haar die eerste paar stappen na het afscheid. Ze kwamen uit het struikgewas tevoorschijn en zagen dat Lapointe al was gaan staan en zijn geweer over zijn schouder had gehangen. Jerry pakte zijn eigen wapen, de afstandsbediening van de uav en zijn eigen rugzak, en hees de hele handel op zijn rug.


      ‘Zal ik ook iets dragen, meneer Jerry?’ vroeg Shirin. ‘U moet meneer Pointy helpen bij het lopen. Laat me alstublíéft iets dragen.’


      Jerry wilde net gaan zeggen dat dat niet nodig was, maar Lapointe was iets sneller. Hij deed zijn rugzak af en gaf die aan haar. ‘Wilt u dít voor me dragen, doctor? Ik denk dat het voor de XO beter is als niet bij elke stap die ik doe mijn heen en weer slingerende geweer tegen zijn hoofd slaat.’


      Shirin nam Lapointes zware rugzak van hem over en hing die over haar schouders; in eerste instantie wankelde ze even, maar toen stond ze bijna uitdagend kaarsrecht overeind, klaar om te vertrekken. Zuchtend hing Jerry zijn geweer ondersteboven over zijn rugzak en ondersteunde Lapointe van links. ‘Klaar?’


      ‘Meer dan ooit, XO.’


      ‘Voorwaarts, márs.’


      Ze waren gestopt voor een korte pauze: Lapointe wilde heel even verlost zijn van het constante gebeuk op zijn been en Jerry wilde van de gelegenheid gebruikmaken om met zijn nachtzichtbril de omgeving recht voor hen uit te verkennen. Shirin ging zitten en liet behoedzaam de rugzak van haar schouders zakken. Ze hijgde, maar er kwam geen klacht over haar lippen.


      ‘Hoe ziet het eruit, XO?’ gromde Lapointe.


      ‘Ik geloof dat er van de andere kant van de golfbreker een nieuwe Pasdaran-patrouille nadert. Die hebben we niet eerder gezien vanwege dat duin waar we net langs zijn gelopen.’


      ‘Ik verwachtte al zoiets, meneer. Help me eens overeind.’ Jerry hielp de sergeant te gaan staan; de hand waarmee hij Jerry vasthield trilde van de pijn toen hij zijn gewicht op zijn gewonde been liet rusten. Eenmaal overeind en min of meer in evenwicht, keek Lapointe zelf eens.


      ‘Ja, dat is inderdaad een ander groepje. Ik tel vier soldaten en ze zijn naar de golfbreker op weg.’ Hij klonk bezorgd.


      ‘Hoe ver moeten we nog, Pointy?’


      ‘Ik schat nog een meter of driehonderd, misschien vier, XO.’


      ‘Denk je dat we eerder bij de golfbreker kunnen zijn dan zij?’ vroeg Jerry


      ‘Nee, dat is geen goed idee,’ antwoordde Lapointe.


      ‘Oké, wat gaan we nu doen?’


      ‘We lopen nog een stukje door en verschuilen ons dan op een meter of vijfenzeventig van dat eerste gebouw. Dan wachten we daar tot ze verder trekken.’


      ‘Dan komen we te laat,’ waarschuwde Jerry.


      ‘Meneer, we komen sowieso te laat.’
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      04.00 uur plaatselijke tijd/01.00 uur Zulu-tijd


      Buitenste golfbreker bij Bandar Lengeh


      Vanuit het donker doemde langzaam een spookachtige, grijze vorm op. Opgelucht zwom Ramey met hernieuwde energie in de richting van de boot. Naar seal-maatstaven was het geen lange zwemtocht geweest, maar hij lag nu al anderhalf uur in het water en hij had het koud en was moe. Phillips greep de arm van zijn pelotonscommandant beet en hielp hem aan boord; Ramey rolde aan dek. Een ogenblik lang lag hij daar alleen maar en probeerde hij op adem te komen, om zich vervolgens aan de stuurstoel omhoog te hijsen.


      ‘Hoe is het gegaan?’


      ‘Het meenemen van die boot was geen probleem, baas,’ antwoordde Fazel. ‘We hebben één schildwacht onschadelijk moeten maken, maar niemand heeft ons weg zien gaan.’


      Ramey knikte instemmend en complimenteerde zijn mannen. ‘Uitstekend gedaan, heren! Ik heb twee patrouilleboten zodanig van springladingen voorzien dat ze bij het wegvaren van de steiger worden opgeblazen. En ik heb nog een extra cadeautje achtergelaten, voor het geval dat.’


      ‘Zo te horen heb jij alleen maar leuke dingen gedaan,’ klaagde Phillips. ‘Ik barst van de spierpijn in mijn schouders na het verslepen van dit beest.’


      ‘Soms heeft een hogere rang zo zijn voordelen, sergeant Phillips,’ plaagde Ramey. Hij pakte zijn geweer en keek snel even door zijn nachtvizier om zich wat beter te oriënteren. Plotseling bleek dat ze nog maar tien meter verwijderd waren van het kunstmatige eiland dat als golfbreker fungeerde en dat dwars voor de haveningang lag. Verrast reageerde hij: ‘Verdomme! Ik had niet gedacht dat we zo dichtbij zaten. We kunnen maar beter proberen uit de buurt van die rotsblokken te blijven. Philly, pak jij die andere riem eens.’


      ‘Wacht even,’ onderbrak Fazel hem abrupt. ‘We krijgen gezelschap. Er komt een boot binnen.’


      Ramey pakte zijn wapen op. ‘Waar, Doc?’


      ‘Over bakboord.’


      Hij had enkele seconden nodig om hem te vinden, maar toen kreeg Ramey de boot in het vizier. ‘Verdorie! Het is een patrouilleboot! En hij komt recht op ons af! Misschien maakt hij van de zuidoostelijke vaargeul gebruik. We moeten zo snel mogelijk naar de andere kant van deze golfbreker, maar probeer er zo dicht mogelijk bij te blijven.’


      ‘Nog dichterbij dan nu?’ vroeg Phillips terwijl hij zijn riem het water in liet glijden.


      ‘Ja, tot vlak bij die rotsblokken.’


      ‘Is dat verstandig, meneer?’ Fazel was niet helemaal gelukkig met Rameys aanpak.


      ‘Denk eens goed na, Harry. We zitten op minstens honderd meter van het midden van de vaargeul. Het is daar zo donker, dat ze ons niet kunnen zien. Maar als ze de radar hebben aanstaan, en dat is zeer waarschijnlijk, dan zijn we duidelijk te zien, tenzij we deze boot kunnen verstoppen in de radarecho van de golfbreker.’


      ‘Begrepen,’ reageerde de hospik, en hij pakte de andere riem, om het volgende moment samen met Phillips dichter naar de golfbreker te roeien.


      Terwijl Ramey de naderende patrouilleboot in de gaten hield, slaagden de twee onderofficieren erin de boot tot op een meter of anderhalf van de golfbreker te manoeuvreren.


      ‘Hij heeft een dichte cabine, een standaardnavigatieradar, twee buitenboordmotoren en iets wat eruitziet als een 7,62mm-machinegeweer op een penaffuit op het voorschip,’ fluisterde Ramey. ‘Deze jongen zou een hoop kwaad kunnen aanrichten. Laten we hopen dat hij aan dezelfde steiger afmeert als de andere.’


      Toen de patrouilleboot de vaargeul binnen voer, verdween hij achter de golfbreker uit het zicht. Ramey haastte zich naar Phillips en nam de riem van hem over. ‘Philly, zorg ervoor dat je dit ding zo snel mogelijk aan de praat krijgt; door het motorgeluid van die binnenkomende boot is het starten van ons waarschijnlijk nauwelijks te horen. En volg dan niet al te snel varend een zuidwestelijke koers.’


      ‘Hooyah, baas,’ reageerde Phillips.


      Nog geen minuut later loeide de buitenboordmotor heel even toen de startmotor probeerde het geheel tot leven te wekken. Plotseling sloeg hij aan en werd de stilte verbroken door een laag geronk. Ramey en Fazel duwden de boot bij de rotsen vandaan en pas nadat ze ervan overtuigd waren dat de afstand voldoende was, schoof Phillips de gashendel ietsje naar voren. Langzaam voer de boot bij Bandar Lengeh vandaan.


      Terwijl Fazel de riemen opborg, schuifelde Ramey in de richting van de bedieningsconsole. ‘Oké, Philly, blijf zo dicht mogelijk onder de kust, maar ook weer niet té dicht. En vaar niet te snel, en ook weer niet te langzaam.’


      Enigszins geïrriteerd antwoordde Phillips: ‘Kun je iets preciezer zijn, Goudlokje.’


      ‘Vaar jij nou maar, oké?’ reageerde Ramey. ‘We moeten de anderen zo snel mogelijk zien op te pikken, maar zonder gezien te worden door een patrouille aan de wal of vanaf zee. Capiche?’


      ‘Jazeker, luitenant. Capiche.’


      Ramey keek op zijn horloge en trok een grimas. Het was al tien voor halfvijf en ze hadden nog minstens een halfuur nodig om de golfbreker bij Bandar Shenas te bereiken. Het stond vast dat ze daar te laat zouden arriveren, maar hopelijk niet te laat.
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      04.30 uur plaatselijke tijd/01.30 uur Zulu-tijd


      Bij de golfbreker bij Bandar Shenas


      De vier Pasdaran-soldaten liepen in losse formatie in de richting van de golfbreker, en hoewel ze nog zestig, zeventig meter verwijderd waren, merkte Jerry dat hij zijn adem inhield. Met z’n drieën waren ze naar de uiterste rand van het struikgewas gekropen; de Perzische Golf lag een kleine honderd meter rechts van hen. De golfbreker lag recht voor hen uit, nog geen tweehonderd meter verderop, met tussen hen en de strekdam in een lekker zacht maar wel heel erg open zandstrand. Zo dichtbij, en ook weer zo ver.


      ‘Moet je nou eens zien!’ siste Lapointe.


      ‘Wat is er mis, Pointy?’


      ‘Ze gaan de golfbreker óp, XO.’


      Jerry wierp een snelle blik door zijn scoop. Het klopte, wat Lapointe zei, de Pasdaran-patrouille was de weg afgelopen en begaf zich nu in de richting van de golfbreker. ‘Verdomme! Wat gaan we nu doen?’


      ‘We gaan achter ze aan,’ merkte Lapointe toonloos op.


      ‘Wát zei je?’ Jerry was ervan overtuigd dat hij hem niet goed had verstaan.


      ‘Ik zei: we gaan op die golfbreker achter ze aan. Ik denk niet dat we een andere keus hebben, XO.’


      ‘Waarom kunnen we hier niet wachten tot ze klaar zijn met hun werk en weer verdwijnen?’


      ‘Omdat die andere patrouille, u weet wel, het ploegje dat we de hele nacht al in de gaten houden, binnenkort over die heuvel ten zuiden van ons komt aanzetten. We weten niet precies hoe ver het strand op ze zullen verschijnen, maar uit wat we tot nu toe hebben gezien, denk ik dat dat in de buurt van de golfbreker is, misschien zelfs wel er vlakbij. Als we hier blijven, kunnen we straks een hele tijd lang geen kant meer uit,’ legde Lapointe uit. ‘En over een uurtje komt de zon al op. En vóór dat gebeurt moeten we aan boord van een boot zijn, en het liefst al een heel eind op zee zitten.’


      Jerry kon zichzelf wel een klap voor zijn hoofd geven; hij was de andere patrouille helemaal vergeten. Om tussen twee groepjes Pasdaran-militairen klem te zitten was een uitermate onplezierige gedachte, maar hij stond ook niet bepaald te juichen bij het voorstel van Lapointe. ‘Kun je Ramey niet via de radio zeggen dat hij óm de golfbreker heen moet varen en ons hier moet oppikken?’


      ‘Ik weet niet waar meneer Ramey en de anderen zijn, XO. En wil ik er zeker van zijn dat ze me ontvangen, dan moet ik het vermogen van de radio opkrikken, en dan is de kans vrij groot dat die boodschap door de Iraniërs wordt onderschept. Omdat ze die golfbreker op gaan, is Matt in staat hen te zien, en ons ook. Hij kan dan op het door hem gewenste moment contact met ons opnemen. Bovendien heb ik liever die irg-soldaten in míjn vizier dan andersom.’


      Jerry aarzelde. Hij probeerde alle variabelen van de tactische situatie tegen elkaar af te wegen, maar geen enkele optie leek minder gevaarlijk of bood grotere kans op succes dan de andere. Hij wist niet wat hem te doen stond. Hier was hij niet voor opgeleid.


      ‘XO, we hebben maar weinig tijd. Wat dit betreft zult u toch echt op mij moeten vertrouwen.’ In Lapointes stem klonk zowel respect als vastbeslotenheid door. En het was Lapointes zelfverzekerdheid die Jerry’s mentale blokkade doorbrak. seals zijn getraind om onder dit soort omstandigheden te opereren, en ze trainden er keihard voor.


      ‘Oké, Pointy, we doen het op jouw manier. Maar snel bij de golfbreker zien te komen gaat niet gemakkelijk worden.’


      Er verscheen een ietwat zelfingenomen lachje op Lapointes gezicht. ‘Ach, weet u, XO, de enige gemakkelijke dag…’


      ‘Ja, ja, ik weet het,’ onderbrak Jerry hem lichtelijk geïrriteerd. ‘De enige gemakkelijke dag was gisteren. Ik weet het.’


      ‘Aan de slag dan maar. Zorg er alleen voor dat je me zo snel mogelijk die kant uit krijgt, XO. Zit maar niet over mijn been in.’ De sergeant draaide zich vervolgens naar Shirin om en zei: ‘Dr. Naseri, we gaan naar de golfbreker. Probeer bij ons in de buurt te blijven.’


      ‘Ik begrijp het, meneer Pointy.’


      ‘Kom mee, mensen,’ beval Lapointe.
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      04.45 uur plaatselijke tijd/01.45 uur Zulu-tijd


      Op zee, in de buurt van de golfbreker bij Bandar Shenas


      ‘Je hebt gelijk, Doc. Dat zijn onze jongens niet,’ merkte Ramey op. Ze hadden al eerder wat lichtbundels van zaklantaarns zien rondzwiepen, maar als ze precies wilden zien hoeveel mensen er op de kop van de golfbreker stonden, dan zouden ze er toch echt wat dichter naartoe moeten.


      ‘Ik vermoed dat het irg-mensen zijn,’ merkte Fazel op. ‘Maar waar zijn Pointy en de anderen dan?’


      ‘Voor zover ik Nate Lapointe ken, moet hij ergens in de buurt zitten.’


      ‘Hé, baas, ik zie nog een groepje, pal over bakboord, op het strand.’ Fazel wees ongeveer in de richting van het nieuwe contact.


      Ramey draaide zijn scoop wat verder naar links en tuurde een tijdje naar het nieuwe groepje. Er ontsnapte een gefrustreerde zucht aan zijn lippen. ‘Krijg de kolere. Nóg een irg-patrouille. Vier man op rij.’


      ‘Waar hang je ergens uit, Nate?’ gromde de hospik binnensmonds. De tactische situatie werd snel slechter. Ze moesten de anderen nu op heel korte termijn zien te vinden, anders zou dit binnen de kortste keren op een puinhoop uitdraaien.


      Ramey bleef de golfbreker afzoeken. Het enige wat hij zag waren de vier irg-soldaten. Maar plotseling doemde achter de bocht in de golfbreker een nieuw contact op. Dit contact bevond zich niet op de weg, maar een eindje verderop langs de muur. De pelotonscommandant hield zijn adem in en zag even later nog twee gestalten de bocht om komen. De voorste persoon bewoog zich nogal stijfjes voort… het was Lapointe.


      ‘Ik zie ze, Doc! Ze komen net achter de golfbreker vandaan. Bijna in het verlengde van onze voorsteven,’ meldde Ramey. Hij drukte op de spreekknop van zijn radio. ‘Pointy, Matt hier. Ik denk dat ik je zie. Steek je rechterarm eens omhoog.’


      De voorste persoon van het nieuwe groepje stak zijn rechterarm op.


      ‘Je bent het. Oké, Pointy, loop naar het water. We komen eraan.’


      ‘XO, naar het water lopen,’ fluisterde Lapointe. Jerry tastte blind met zijn voet naar de volgende rots, vond die en liet zich er langzaam bovenop zakken. Hij plantte zijn voeten stevig tussen twee grote keien, stak zijn hand naar achteren en leidde Shirin naar beneden, terwijl hij haar tegelijkertijd ondersteunde. Vervolgens keek hij naar Lapointe, die het in z’n eentje vrij goed leek te klaren. Jerry draaide zich om en herhaalde het hele proces nog eens, om op die manier steeds dichter bij de zee te komen.


      ‘Ze zijn bijna beneden, baas,’ meldde Fazel. De boot was nog maar een meter of vijftig van de golfbreker verwijderd, maar terwijl Ramey de situatie probeerde in te schatten, besefte hij dat die in hoog tempo slechter werd; ze kwamen hier niet weg zonder strijd te leveren.


      ‘Doc, die irg-militairen lopen terug in de richting van onze mensen. We zullen die lui waarschijnlijk onder vuur moeten nemen. Selecteer vast een doelwit, maar er wordt niet eerder geschoten dan dat ik daartoe opdracht geef, oké?’


      ‘Begrepen,’ antwoordde Fazel, die op het dek was gaan zitten en houvast probeerde te vinden.


      Ramey bracht zijn eigen wapen omhoog en richtte zijn vizier op de voorste militair. Hij activeerde zijn radio. ‘Pointy, er komen vier irg-lieden jullie kant uit. Wij openen het vuur op ze, in de hoop dat ze dan terugschieten. Neem die lui pas onder vuur nádat wij op ze zijn gaan schieten, oké? En dan alleen als je zeker weet dat je doel zult raken. Heb je dat gehoord? Over.’


      Lapointe herhaalde fluisterend zijn orders, op die manier gelijktijdig bevestigend dat hij hen goed had verstaan. Door zijn scoop zag hij dat de speedboot verleidelijk dichtbij was, maar de irg-militairen zag hij nergens; zijn uitzicht werd belemmerd door de golfbreker.


      ‘XO, hou mijn wapens eens vast, dan ga ik plat op mijn buik liggen, dan kan ik beter richten. Dr. Naseri, ga achter de XO staan. Volgens meneer Ramey wordt het hier over een paar seconden een heksenketel. XO, niet eerder schieten dan dat ik daartoe opdracht geef.’ Nadat Lapointe op een redelijk vlak rotsblok was gaan liggen, gaf Jerry hem zijn wapen aan. Jerry hurkte achter hem neer. Opnieuw moest hij toezien hoe de seals het scherpschutterswerk voor hun rekening namen. Shirin kwam achter hem staan en maakte zich zo klein mogelijk.


      Ramey en Fazel hielden hun lopende doelwitten constant in het vizier. Als ze ook maar één centimeter van hun huidige pad zouden afwijken, zouden de seals ze onmiddellijk omleggen. Blijf doorlopen, schenk geen aandacht aan die man achter de breker, schoot het door Ramey heen.


      De soldaten waren nu heel dichtbij. Lapointe zag drie van hen steeds duidelijker dichterbij komen. Ze leken niet in de gaten te hebben dat zich een eindje verderop een boot bevond. Dat wil zeggen, totdat een man zijn zaklantaarn abrupt in de richting van de zee zwiepte.


      Ramey werd heel even verblind door de lichtbundel, maar hij kon nog steeds zijn doelwit goed zien. ‘Vuur!’ beval hij. Zowel hij als Fazel vuurde snel achter elkaar twee kogels af en hun respectieve doelwitten zakten in elkaar. Lapointe wachtte even en vuurde toen op de soldaat die met zijn zaklantaarn op de boot scheen. De laatst overgebleven man, verward en doodsbang, liet zich vallen en begon in het wilde weg in de richting van het water te vuren.


      ‘Lopen, XO!’ schreeuwde de sergeant. Jerry draaide zich om en griste Shirin van de rotsen. Hij zag de schaduw van de boot en liep er zo snel mogelijk op af.


      ‘Hierheen, XO!’ schreeuwde Fazel, die zijn handen had uitgestoken. Zodra Jerry de hospik zag, kwam hij nog wat dichterbij en wierp Shirin letterlijk in zijn open armen.


      ‘Spring!’ riep Ramey.


      Jerry negeerde Rameys bevel en draaide zich met een ruk om. ‘Point!’ schreeuwde hij. Ergens boven zijn hoofd hoorde hij een kogel langsfluiten.


      ‘Rustig maar, ik kom eraan,’ riep Lapointe. Hij liet zich langs een rots naar beneden glijden, maar kwam met zijn gewonde been in een spleet terecht. ‘Aauww!’ gilde hij terwijl hij viel.


      ‘Baas, er komen versterkingen aan!’ riep Phillips, en hij wees naar snel op en neer deinende lichtjes op het strand.


      ‘XO! Deze kant uit, nú!’ schreeuwde Ramey, die was blijven vuren.


      Jerry wankelde op Lapointe af, rukte hem overeind en sleepte hem naar de boot. Fazel stak zijn handen naar hen uit, greep zijn teamgenoot beet en kwakte hem zonder veel omhaal op het dek, terwijl Jerry haastig aan boord sprong.


      ‘Gas geven, Philly!’ beval Ramey.


      Phillips ramde de gashendel helemaal naar voren en de boot spoot bij de rotsblokken vandaan.


      Terwijl de kust steeds verder op de achtergrond verdween, hoorden ze boven het geronk van de motor uit een stuk of wat explosies. Ramey draaide zich half om, keek in de richting van Bandar Lengeh en zag een enorme vuurbal aan de nachtelijke hemel.


      ‘Wat een grandioos afscheid, baas!’ schreeuwde Phillips.


      Maar bij Ramey kon er geen lachje af. Hij had zo weliswaar wat extra tijd weten te creëren, maar was het wel genoeg? ‘Blijf vol gas geven, Philly. We zijn nog niet buiten de gevarenzone.’
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      Onderschept


      7 april 2013


      18.00 uur plaatselijke tijd/15.00 uur Zulu-tijd


      Uraniumverrijkingsinstallatie, Natanz, Iran


      Het was bijna donker. Een teleurgestelde Moradi had zojuist het laatste rapport van Rahim gelezen. De majoor was binnen de vevak een soort legende geworden die zowel bewonderd als gevreesd werd. Sloeg die reputatie nergens op, of was zijn onvermogen die verraders op te pakken een indicatie van de vuurkracht waarover ze beschikten? Als het hun inderdaad was gelukt een zwaarbewapend, in hinderlaag liggend Pasdaran-detachement uit te schakelen, dan zouden ze best eens in staat kunnen zijn te ontsnappen, en ook al zouden ze daar níét in slagen, dan nog zou de jacht alleen maar langer duren en zouden er aan Iraanse kant nog meer doden vallen.


      Dit was niet goed, en onder normale omstandigheden zou dit een nationale crisis zijn, maar Moradi en Rahim hadden hun best gedaan zo min mogelijk informatie erover naar buiten te laten komen, en tot nu toe met succes. Dat had best moeite gekost, en dat hielden ze niet eeuwig vol, hoewel het na vanavond niets meer zou uitmaken.


      De laatste inlichtingenrapporten waren bemoedigend. Om kwart voor zeven werd het donker, maar de Israëlische vliegtuigen zouden pas later arriveren, in de vroege uurtjes, of misschien wel bij het aanbreken van de dag. Alles wees er echter op dat het vannacht zou gaan gebeuren.


      Ze hadden de afgelopen drie dagen constant geoefend, waarbij het personeel zo snel mogelijk de schuilkelders moest zien te bereiken, terwijl de Pasdaran-bemanningen zich naar hun stellingen haastten. Er zouden voor de verdediging van de installatie ruim duizend man worden ingezet.


      Hij ging ervan uit dat onder de verdedigers niet al te veel slachtoffers zouden vallen. De Israëli’s deden al die moeite niet om alleen luchtafweergeschut en sam-installaties te bombarderen. Enkele toestellen zouden met antiradarraketten de radarantennes van de sam’s proberen uit te schakelen, maar de geschutsbemanningen zouden verhoudingsgewijs weinig gevaar lopen. Zoals ook de medewerkers in de schuilkelders en de mensen thuis niet al te zeer onder de aanval te lijden zouden hebben. De meeste slachtoffers zouden in de ondergrondse centrifugehallen vallen.


      Helaas bestond er geen manier om de centrifuges in geval van nood snel uit te schakelen. Personeel dat niet echt nodig was, zou bij een luchtaanval worden geëvacueerd, maar de machines moesten natuurlijk wel worden bediend. Die maakten tienduizenden toeren per minuut op magnetische lagers en het duurde uren om ze vaart te laten minderen en uiteindelijk tot stilstand te brengen, en dat kon pas nadat de cascades met stikstof waren volgepompt.


      Het personeel beschikte over beschermende kleding die direct na het klinken van het alarm moest worden aangetrokken, maar uraniumhexafluoridegas was zowel giftig als agressief. Er was een buitengewoon krachtige bom voor nodig om de lagen aarde en gewapend beton te penetreren die de hallen beschermden, maar diezelfde bescherming zorgde er ook voor dat de kracht van de explosie niet weg kon en naar binnen zou worden gericht. Een explosie daar zou tot gevolg hebben dat de zorgvuldig uitgebalanceerde centrifuges tegen elkaar geblazen werden, met als gevolg dat het giftige gas alle kanten uit werd geslingerd. En hij was ervan overtuigd dat de Israëli’s meer dan één bom zouden gebruiken. Eigenlijk ging hij er nu al van uit dat de hallen zodanig in puin zouden worden gegooid dat de enige zinnige optie zou zijn om er nóg meer aarde overheen te gooien en de giftige, radioactieve graftomben verder met rust te laten.


      Moradi had besloten tot aan het luchtalarm op zijn kantoor in het hoofdgebouw te blijven. Daarna zou hij zich met de anderen naar de commandobunker haasten. Het was ook nog mogelijk dat de Israëli’s aanvielen zonder dat hun komst door het Iraanse luchtverdedigingssysteem zou worden gedetecteerd. Hoewel ze niet over stealthtoestellen beschikten, had hij weleens iets gelezen over de elektronische technieken die ze elders hadden toegepast, en als hun vliegtuigen maar laag genoeg zaten, zouden ze simpelweg onder de radar door vliegen. Iran beschikte nu eenmaal niet over vliegende radarstations waarmee je laagvliegende vliegtuigen kon opsporen.


      Als de Israëli’s ervoor kozen de bunker eveneens te bombarderen, bestond uiteraard de kans dat hijzelf ook tot de slachtoffers zou gaan behoren, zelfs als ze lang genoeg van tevoren zouden worden gewaarschuwd. Het was een logisch doelwit, en er bestond ongetwijfeld een excuus om elders op het terrein aanwezig te zijn, of desnoods heel ergens anders. Maar dit was zíjn plan, en hij wenste samen met zijn medewerkers zijn leven op het spel te zetten. Hij had dit over zichzelf afgeroepen; Allah mocht verder over zijn lot beslissen. Of hij het nou overleefde of niet, zodra de eerste bommen vielen zou hij weten dat zijn plan zou slagen.


      7 april 2013


      11.30 uur plaatselijke tijd/16.30 uur Zulu-tijd


      Het Oval Office, het Witte Huis


      De ambassadeur van Saudi-Arabië, Mutaib bin Khalid, droeg traditionele Arabische kleding: een lange witte thawb met een donkere bisht eroverheen, en natuurlijk een witte kaffiya op het hoofd. President Myles vroeg zich onmiddellijk af welke boodschap de ambassadeur probeerde af te geven. Khalid, die nog vrij jong was voor deze post –Myles schatte hem rond de vijfenveertig– en gladgeschoren, liep in Washington gewoonlijk in modieuze maatpakken. Toen herinnerde Myles zich dat Arabieren de bisht vooral bij formele gelegenheden droegen.


      Bij het indienen van het verzoek om een onderhoud was vermeld dat het om een ‘dringende en belangrijke’ zaak ging, en Myles had het verzoek dan ook als zodanig behandeld. Afgezien van Andy Lloyd, de minister van Buitenlandse Zaken, die altijd bij dit soort ontmoetingen aanwezig was, stond ook James Springfield, de minister van Defensie, klaar om de boodschap van de ambassadeur aan te horen. Naast deze vier mannen was verder alleen chef-staf van het Witte Huis Alvarez bij het gesprek aanwezig.


      Nadat Khalid de aanwezigen had begroet, ging Myles zitten en nodigde hij de ambassadeur uit hetzelfde te doen. Midden in het Oval Office stonden twee lange banken tegenover elkaar, met ertussenin een salontafel met daarop een dienblad met thee en koffie. Myles was op een van de banken gaan zitten, en er was voor de ambassadeur meer dan genoeg ruimte over. Aan beide uiteinden van de bank stond een comfortabele, rijk gestoffeerde oorfauteuil; op een ervan ging de ambassadeur zitten.


      Nadat ook de anderen hadden plaatsgenomen, schonk Alvarez koffie en thee in, terwijl de president en de ambassadeur beleefdheden uitwisselden en hun zorg over de huidige crisis uitspraken. Myles meende een neutrale, aardig bedoelde opmerking te maken toen hij zei: ‘Ik ben ervan overtuigd dat ons beider landen door samen te werken een belangrijke bijdrage kunnen leveren aan het bewaren van de vrede in de regio.’


      Khalid zette snel zijn koffiekopje neer en zei nogal heftig: ‘Als die vrede volledig voorbijgaat aan een groot potentieel gevaar, heeft die vrede geen enkele waarde, en richt die alleen maar kwaad aan.’


      Myles en de anderen waren verrast, en de president wilde reageren; Khalid was hem echter voor.


      ‘Mijn excuses, meneer de president, maar ik heb de laatste tijd nogal veel Amerikaanse nieuwsuitzendingen gezien. Zelden is een meningsverschil tussen de inlichtingendiensten van twee landen op zo’n manier in de openbaarheid gekomen. Nieuwsfeiten worden aangevuld met talloze zogenaamde deskundigen en analisten die de verschillende aspecten van de crisis proberen uit te leggen. Hoe groot is de schade die Iran met een kernwapen kan aanrichten? Hoe zullen ze het gaan inzetten? Waarover maakt Israël zich grote zorgen?’


      Hij glimlachte. ‘Ik hoef u niet te vertellen waarom Israël zo hypergevoelig is. Hoewel we het op vele gebieden niet met de Joodse staat eens zijn, begrijpen we de situatie waarin ze verkeren. Een paar kernwapens, met behulp van ballistische raketten op hen afgeschoten of door terroristen geplaatst, zouden het land kunnen vernietigen. Zo’n aanval zou een grote overwinning voor Iran betekenen; niet alleen is het land in één klap zijn belangrijkste vijand kwijt, het zal zich waarschijnlijk ook uitroepen tot het machtigste land van de islamitische wereld.’


      Hij zweeg enkele ogenblikken, en toen duidelijk werd dat hij op een reactie wachtte, antwoordde Myles: ‘Dat is een nachtmerrie die we allemaal het liefst willen vermijden, meneer de ambassadeur.’


      Khalid knikte. ‘Ja. Dat zou een bijzonder slechte zaak zijn, zowel voor de Amerikaanse belangen als –ik geef het onmiddellijk toe– voor de hele regio. Hebt u er weleens aan gedacht wat er daarna zou kunnen gebeuren? Wat zou Iran kunnen gaan doen als het zijn belangrijkste vijand heeft vernietigd? Hoe zou Iran zijn nieuwe machtsmiddelen daarna gaan inzetten? Het sjiitische bewind in Iran heeft zijn haat jegens het Huis van Saoed nooit onder stoelen of banken gestoken. Hoewel we vier keer zo veel inwoners hebben als Israël, zouden enkele atoomwapens ook bij ons grote schade aanrichten. Waarom zouden wíj niet het volgende slachtoffer van Iran kunnen zijn; waarom zouden ze niet een paar bommen op Riad of Jedda gooien, of –je moet er niet aan denken– op Mekka.’


      De ambassadeur zag de verbaasde gelaatsuitdrukking bij de aanwezigen, en vervolgde: ‘Wat gebeurt er met het Huis van Saoed als we falen in onze taak als bewaarder van de heilige stad? Het sjiisme van de twaalvers is gebaseerd op de terugkeer van de twaalfde imam, die volgens de gelovigen in een tijd van chaos zal wederkeren, en volgens bepaalde schrifturen is het hun heilige plicht om zo’n chaos teweeg te brengen.’


      Plotseling ging Khalid staan en haalde van ergens tussen zijn gewaad een envelop tevoorschijn. ‘Mijn verontschuldiging voor de lange inleiding, maar waarschijnlijk begrijpt u ons handelen van de komende dagen daardoor wat beter.’ Hij overhandigde de envelop aan Myles en zei nadrukkelijk: ‘Volgens het bestaande Status of Forces-akkoord mogen wij in tijden van nationale nood onze vliegbases sluiten voor Amerikaanse luchtoperaties. Deze noodmaatregel is vanaf nu van kracht. Hoewel uw vliegtuigen hun bases niet hoeven te verlaten en ook niet uit Saudi-Arabië teruggetrokken hoeven te worden, mogen ze tot nader aankondiging niet vanaf die bases opereren. En het gaat hierbij om alle typen vliegtuigen.’


      Geschokt keken de president en zijn twee ministers eerst de ambassadeur aan, en toen elkaar. Uiteindelijk zag minister van Defensie Springfield kans zijn gedachten te ordenen en zei: ‘Meneer de ambassadeur, de vliegtuigen die op die bases zijn gestationeerd dienen niet alleen Amerikaanse belangen, maar ook die van uw land. Alle informatie die onze E-3 Sentry- en RC-135-toestellen vergaren wordt met uw regering gedeeld. Uw luchtmacht traint op die bases. En in tijden van crisis zoals deze staan onze gevechtsvliegtuigen klaar om bij de verdediging van uw land te assisteren.’


      ‘Aan de huidige situatie zal door onze eigen luchtmacht het hoofd worden geboden, meneer de minister, en we gaan ervan uit dat deze interruptie slechts een paar dagen zal duren, misschien zelfs maar één enkele dag.’ Hij glimlachte. ‘Misschien kan uw grondpersoneel die tijd gebruiken om wat achterstallig onderhoud te plegen.


      Identieke brieven worden overhandigd aan uw ambassadeur in Riad, aan de commandant van U.S. Central Command en aan de commandanten van de vijf betrokken luchtmachtbases. Er mogen geen starts en landingen plaatsvinden, uiteraard met uitzondering van vliegtuigen die momenteel in de lucht zitten en humanitaire vluchten, maar die moeten wel vooraf door de Saudische overheid worden goedgekeurd.’


      Myles, nog steeds geschokt, begreep het doel van de Saudische actie maar al te goed. ‘Zonder Amerikaanse vliegtuigen in de lucht kunnen Israëlische toestellen zonder ons medeweten van het Saudische luchtruim gebruikmaken. Ik sta ervan te kijken, meneer de ambassadeur, dat u hen zomaar doorgang verleent.’


      ‘Zoekt u alstublieft niet al te veel achter onze overeenkomst met de Israëli’s. We mogen met betrekking tot deze kwestie dan gemeenschappelijke belangen hebben, maar dat heeft meer te maken met het Iraanse vermogen een hoop vijanden te maken, dan met onze liefde voor de Joden.’


      Khalid maakte een buiginkje. ‘Moge vrede en Allahs zegen met u zijn.’ De ambassadeur draaide zich om en liep richting deur, op de voet gevolgd door Alvarez.


      Onmiddellijk nadat hij de deur achter zich had dichtgedaan, zoemde de telefoon van de president. Myles nam op, luisterde een minuut en zei toen: ‘Oké, Ray, we zijn over vijf minuten bij je.’


      7 april 2013


      11.50 uur plaatselijke tijd/16.50 uur Zulu-tijd


      Witte Huis, Situation Room


      De komst van president Myles veroorzaakte een tien seconden durende pauze in de commotie, maar zelfs Ray Kirkpatrick nam bij het gesprek dat hij voerde nauwelijks gas terug. Alle beeldschermen waren bemand en er liepen voortdurend stafmedewerkers met berichten in en uit, terwijl weer anderen de operators achter de consoles assisteerden. Myles zag dat de rang van het personeel langzaam maar zeker steeds hoger werd. Officieren namen de plaats in van onderofficieren, en hoofdofficieren kwamen in de plaats van subalterne officieren.


      Kirkpatrick knikte even in de richting van de president en de twee ministers, en sprak toen bemoedigend in de hoorn: ‘Ik begrijp het, generaal, maar probeer die vliegtuigen zo snel mogelijk weer in de lucht te krijgen, want we hebben ze hard nodig.’


      De nationale veiligheidsadviseur sprak kort met een luchtmachtkolonel, die haastig vertrok, en draaide zich toen pas naar de drie mannen om.


      ‘De Saudi’s hebben ons volledig verrast. We laten een E-3 en een RC-135 vanuit het Saudische luchtruim uitwijken naar Irak, maar we beschikken in Tallil en Bagdad niet over het materieel om aan die toestellen onderhoud te plegen. En het duurt uren voor we vanaf Tinker in Oklahoma meer toestellen en mensen hebben overgevlogen. Het spijt me, maar ik weet nog niet precies hoe lang dat gaat duren.’


      ‘Minstens een uur of twaalf,’ zei Springfield somber.


      ‘En tegen die tijd is het misschien al te laat,’ concludeerde Myles. ‘Wanneer wordt het donker in Natanz, Ray?’


      ‘In Iran? Rond halfzeven plaatselijke tijd. Ik denk dat het er nu al donker is,’ antwoordde Kirkpatrick.


      ‘Dan kunnen ze er elk moment opaf gaan,’ zei Myles resoluut.


      ‘Maar de Israëli’s hebben dr. Patterson verteld dat ze vandaag nog niet in actie zouden komen,’ hielp Springfield hem herinneren.


      Myles gniffelde. ‘Dat was vóórdat we ze in de gordijnen hebben gejaagd. Mogelijk heb je gelijk, maar direct na middernacht kan er van alles gebeuren.’


      ‘Ik ben met centcom aan het overleggen of de E-2 Hawkeyes van de uss Reagan de plaats van de E-3’s kunnen innemen, maar dat betekent wel dat haar aanvalsgroep aan het westelijke deel van de Golf vastgebakken zit. Daar zouden sommige mensen misschien misbruik van willen maken. Tussen haakjes, de Saudi’s zijn momenteel op alle vijf bases druk bezig vrachtwagens en andere grote voertuigen op de start- en taxibanen te parkeren. Dus we kunnen er ook niet stiekem tussenuit knijpen.’


      ‘Wat weten we van de Israëli’s?’ vroeg Myles.


      Kirkpatrick stelde voor ergens te gaan zitten en hij gebaarde naar een marineofficier. ‘Kapitein-luitenant-ter-zee Kennedy is constant bezig met het updaten van de Israëlische status, en dat allemaal gebaseerd op het weinige wat we weten.’


      Kennedy was een forse man en zijn blauwe uniformjasje stond behoorlijk strak. Op zijn borst viel zijn vliegerwing bijna niet op. Hij drukte op een toets van zijn laptop en op het grote scherm verscheen een kaart van het Midden-Oosten.


      ‘Ook als we weten waar we moeten kijken, geven de Israëli’s nauwelijks iets prijs. Het berichtenverkeer ligt al een paar dagen helemaal plat en ze timen het verplaatsen van hun vliegtuigen zo dat onze verkenningssatellieten niets kunnen zien. Het is onze attachés verboden om luchtmachtbases en het hoofdkwartier van de Israëlische luchtmacht te bezoeken. Gewoonlijk pikken we nog weleens wat geruchten uit de lokale media op, maar ook die hebben ze helemaal weten in te dammen. Het enige wat we nu nog kunnen doen is kijken hoe hun missieplanning er waarschijnlijk uit zal zien.’


      Er verscheen een lijn, die vanuit het zuiden van Israël bijna pal zuidelijk naar het Saudische luchtruim liep. Nadat de lijn het zuidelijke puntje van Jordanië was gepasseerd, volgde hij een oostzuidoostelijke koers, dwars over het Saudi-Arabische schiereiland, vlak onder Irak en Koeweit door. Nadat de lijn de Saudische kust was gepasseerd en boven de Perzische Golf uitkwam, draaide hij naar het noordoosten en liep hij rechtstreeks naar Natanz.


      ‘We denken dat de Israëli’s deze vliegroute gaan gebruiken. Totdat de Saudi’s enkele ogenblikken geleden met hun aankondiging kwamen, moesten we met drie mogelijke routes rekening houden: eerst in noordelijke richting, dan boven Turkije naar het oosten; dwars over Irak; of naar het zuiden en dan naar het oosten over Saudi-Arabië. Maar nu weten we met wie ze het op een akkoordje hebben gegooid.’


      Bij elk segment van de route verscheen een afstand, en de overste legde uit: ‘Omdat we weten hoe ver ze moeten vliegen, kunnen we redelijk nauwkeurig voorspellen hoeveel vliegtuigen ze erop af zullen sturen. Ze zullen in de lucht van brandstof moeten worden voorzien, waarschijnlijk vlak voordat ze de Golf oversteken. Ze beschikken over negen operationele tankvliegtuigen, en dat houdt in dat ze voor de aanval op Natanz vier squadrons jachtbommenwerpers kunnen inzetten, één squadron met F-15I’s en drie met F-16I’s. Als ík Natanz zou moeten aanvallen, dan zou ik dat aantal inzetten. En vergeet hierbij niet dat Israëlische squadrons twee keer zo groot zijn als bij ons; in plaats van twaalf toestellen per squadron hebben zij er vierentwintig.’


      Minister van Buitenlandse Zaken Lloyd vroeg: ‘Hoeveel toestellen denkt u dat bij deze actie verloren zullen gaan?’


      Kennedy drukte op een toets en er schoten een stuk of wat beelden voorbij. Toen verscheen er een kaart van Iran met symbolen die radarinstallaties, lanceerinstallaties en militaire vliegvelden voorstelden. ‘Dit geeft een goed beeld van het Iraanse luchtverdedigingssysteem. Hun nieuwste radars maken gebruik van technologie uit de jaren tachtig en het overgrote deel van hun luchtdoelraketten is ongeveer even oud. De Iraniërs beschikken over twee squadrons MiG-29’s, maar dan een wat vroegere versie van dat toestel, terwijl de vliegers ervan nauwelijks in luchtgevechten zijn getraind. Als het daarop uitloopt, kunnen ze tegen de Israëli’s nauwelijks iets uitrichten. Het is een luchtmacht uit de A-klasse tegen een luchtmacht van het derde of vierde garnituur. Het is heel goed mogelijk dat de Israëli’s helemaal géén verliezen zullen leiden. Maar ik ga er voorlopig van uit dat het slechts een handjevol toestellen zal zijn, hoogstens een stuk of vijf.’


      Kennedy zoomde op de kaart in totdat de installatie te Natanz zo’n beetje het hele beeld vulde. Er waren talloze symbolen bij gekomen, die niet alleen de honderden lichte en zware luchtdoelkanonnen markeerden, maar ook nog eens zes sam-batterijen en verscheidene radarinstallaties die laagvliegende vliegtuigen moesten signaleren. ‘Natanz is de best verdedigde plek van heel Iran, op de hoofdstad Teheran na, maar het overgrote deel hiervan heeft geen enkel nut. Het zwaarste geschut daar, tien batterijen met vier radargeleide 100mm-kanonnen, heeft een bereik van zevenduizend meter.’


      Het beeld versprong weer en nu was er een vliegroute van opzij te zien. In de buurt van het doelwit trok het vliegtuig scherp op en maakte dan een bocht terug in de richting waaruit het gekomen was. ‘Het staat nagenoeg vast dat de Israëli’s gebruik zullen maken van gps-geleide bommen die op grote hoogte worden afgeworpen. Vlak voor dat afwerpen klimmen ze steil omhoog en “slingeren” het wapen als het ware in de richting van het doelwit. De bom wint nog wat hoogte en volgt dan een gebogen baan naar beneden, waarna die zichzelf naar het doelwit leidt, terwijl het vliegtuig zich dan al met hoge snelheid van dat doelwit verwijdert. Die bommen worden op een afstand van dertien tot zestien kilometer afgeworpen, dus een heel eind buiten het bereik van die luchtdoelkanonnen. De sam’s zullen elektronisch worden gestoord of worden door antiradarraketten uitgeschakeld.’


      Lloyd was verrast, geschokt zelfs. ‘Dus die kanonnen, de raketten…’


      Kennedy haalde zijn schouders op. ‘Voor een dreiging uit de jaren zeventig of tachtig zijn de Iraniërs uitstekend toegerust, maar tegenwoordig is het luchtdoelgeschut eigenlijk alleen nog geschikt als werkverschaffing voor de Pasdaran.’


      De overste wees de verschillende onderdelen van de installatie aan. ‘Hier staat het gebouw waar zogenaamd de atoomwapens worden geassembleerd, vlak bij het transformatorgebouw. Dit zijn twee deels ondergronds liggende centrifugehallen, met een totale oppervlakte van pakweg vijfenveertigduizend vierkante meter. Dit groepje gebouwen in kruisvorm is de eigenlijke verrijkingsinstallatie. Dat zullen de belangrijkste doelwitten wel worden.’


      ‘En daar hebben de Israëli’s bijna honderd vliegtuigen voor nodig?’ vroeg Lloyd.


      ‘Het is een heel stuk vliegen, met als gevolg dat de aanvalsvliegtuigen geen maximale bommenlast kunnen meevoeren. De F-15I kan onder normale omstandigheden twee gbu-28’s meenemen, dat zijn bunkerbusters van ruim tweeëntwintighonderd kilo, maar op zo’n lange vlucht kunnen ze er maar eentje vervoeren. Dat zijn dus vierentwintig bommen, twaalf voor elke hal. We gaan ervan uit dat er vijf nodig zijn om een hal totaal te vernietigen, en waarschijnlijk zullen ze, als ze door het betonnen dak willen komen, een zogenaamde double-tap uitvoeren. Daarbij wordt een tweede bom in het gat gegooid dat de eerste heeft geslagen. Maar zelfs als er maar één of twee bommen in die ondergrondse installatie ontploffen, dan richten die onherstelbare schade aan.


      Een van de andere F-16-squadrons heeft lichtere bommen bij zich, zo in de orde van vierhonderdvijftig of negenhonderd kilo, waarmee het assemblagegebouw en de proefinstallatie bestookt zullen worden. Die zijn verder niet speciaal beschermd.’


      ‘En de andere squadrons?’ wilde Lloyd weten.


      ‘Die hebben een tweeledige rol: het uitschakelen van de luchtverdediging en het escorteren van de andere toestellen. Sommige zullen zich losmaken uit de formatie om de radar- en sam-lanceerinstallaties in het gebied aan te vallen, of lanceren flares om de verdedigers op het verkeerde been te zetten. Andere blijven bij de aanvalstoestellen om hetzelfde te doen met de luchtverdediging rond Natanz zelf. En beide squadrons zijn ook nog eens met amraam- en Python 5-lucht-luchtraketten uitgerust, voor het geval de Iraniërs kans zouden zien nog wat jachtvliegtuigen de lucht in te sturen.’


      ‘We zijn ons er altijd van bewust geweest dat de Israëli’s dat oord met de grond gelijk kunnen maken,’ zei Myles. ‘Maar wat gebeurt er als blijkt dat Iran niet kan worden weerhouden een bom te construeren, omdat van die bom in feite nooit echt sprake is geweest?’


      Kennedy riep een nieuw scherm op waarop een aantal cirkels te zien waren die het bereik van de Iraanse wapens aangaven. ‘Hun eerste reactie zal bestaan uit een serie aanvallen met conventionele ballistische raketten. Erg nauwkeurig zijn die dingen niet, maar steden vormen een behoorlijk groot doelwit. Als er eentje op een stad terechtkomt, betekent dat dat er een heel huizenblok tegen de vlakte gaat. Iran zal verder zowel Hamas als Hezbollah oproepen grootschalige aanvallen uit te voeren en het zit er dik in dat ze nog wat onplezierige verrassingen in petto hebben. Iran heeft ook beloofd de Straat van Ormoes af te sluiten als ze worden aangevallen. De leiders van Iran hebben duidelijk te kennen gegeven dat ze zullen proberen de pijn zo ver en breed mogelijk voelbaar te maken. Ze hanteren graag de term “de cirkel van de crisis zo groot mogelijk maken”.’


      ‘Maar dit is een oorlog die ze over zichzelf hebben afgeroepen,’ protesteerde Springfield. ‘Wat kunnen ze hier nou mee winnen?’


      Myles zuchtte. ‘Het is Israëls bedoeling Iran ervan te weerhouden een bom te bouwen die nooit heeft bestaan. Fysiek kan dat land Iran nooit verslaan, laat staan dat ze het kunnen bezetten. Het enige wat ze kunnen doen is Iran een casus belli in handen geven. Als Iran dan geen leider van de islamitische wereld kan worden door een atoombom te bouwen, dan maar door het voortouw te nemen in een oorlog tegen Israël – een oorlog die Israël alleen maar kan verliezen, want hem winnen is volslagen onmogelijk.’


      ‘En een oorlog waar we zonder meer bij betrokken zullen worden,’ voegde Springfield eraan toe. ‘We hebben al toegezegd dat als Iran de Straat van Ormoes afsluit, wij hem desnoods met geweld weer zullen openen. Europa heeft hetzelfde laten weten. En we zullen hem open moeten hóúden. Dus we raken er allemaal bij betrokken.’


      Kirkpatrick voegde eraan toe: ‘En er zijn momenteel op de Saudische luchtmachtbases interessante ontwikkelingen aan de gang. De kans is groot dat hun Strike Eagle- en Tornado-squadrons ook in actie komen.’


      ‘Doen ze met de Israëli’s mee?’ vroeg Lloyd, duidelijk verrast door dat idee.


      ‘Nee, meneer, ze maken gewoon gebruik van de situatie.’ Kirkpatrick gebaarde naar Kennedy, die een kaart liet verschijnen waarop het hele gebied rond de Perzische Golf te zien was. Er verschenen nieuwe cirkels, met als middelpunt steeds een Saudisch vliegveld. ‘Ze denken vooruit,’ legde Kirkpatrick uit. ‘Als de Iraniërs proberen de Straat van Ormoes te sluiten, hebben de Saudi’s daar het meest van te lijden. We denken dat de kans groot is dat de Saudi’s een preventieve aanval zullen uitvoeren op de batterijen met antischeepsraketten die de Iraniërs bij die zee-engte hebben opgesteld, zowel op de kust als op de eilandjes daar. En ze zouden ook weleens de Iraanse olieraffinaderijen en -terminals kunnen aanvallen, zoals die bij Bandar Abbas.’


      Lloyd glimlachte. ‘Dat is één manier om je van je concurrent te ontdoen. Maar dat geeft Iran een goede reden om Saudi-Arabië aan te vallen, hun andere minst goede vriend.’


      ‘En dan raakt er nog een Amerikaanse bondgenoot bij betrokken,’ merkte Myles op. ‘Dat garandeert dat we er ook in worden gezogen. Moet je je voorstellen wat er met de economie gebeurt als de olieprijzen opnieuw omhoogschieten. En wij zijn niet de enigen die daar last van zullen hebben. Iedereen die zijn olie via die route krijgt aangevoerd heeft ervan te lijden.’


      ‘En dat moet dan voor Iran een overwinning betekenen?’ vroeg Lloyd. ‘Ik weet hoe u erover denkt, meneer de president, maar soms heb ik het gevoel dat Iran bombarderen de enige oplossing is.’


      Myles schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Zaken gaan voor het meisje, Andy. En we gaan ook hun militaire apparaat niet van de kaart vegen en het land bezetten. Heb je enig idee hoe lang het zou duren voor ze de handdoek in de ring zouden gooien? En stel je eens voor dat ze steun krijgen van andere landen. China zou het prachtig vinden als we in de Perzische Golf geen kant meer op konden.’


      Myles draaide zich naar het groepje om en keek hen stuk voor stuk even aan. ‘Neem maar van mij aan, heren, het eerste principe van de Myles-doctrine zal luiden: “De boel onmiddellijk platbombarderen is niet altijd een goed idee.” Maar misschien moet ik mijn taalgebruik nog wat verfijnen.’


      7 april 2013


      12.30 uur Washington-tijd/17.30 uur Zulu-tijd/22.30 uur Iran-tijd


      De hut van de commandant van de uss Ronald Reagan (cvn-76) in de Perzische Golf


      Kapiten-luitenant-ter-zee Gary, commandant van de carrier-airgroup – afgekort tot cag, de baas van alle aan boord van de Reagan gestationeerde vliegtuigen en het bijbehorende personeel – kwam bijna hollend de hut van kapitein-ter-zee Allen binnen. Buiten adem vroeg hij: ‘Skipper, zeg alstublieft dat het een practical joke is.’


      Allen schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Nee, Taz, en je hebt één minuut en twintig seconden de tijd om aan het idee te wennen en op adem te komen.’


      De cag besefte dat hij niets anders kon doen dan zich erbij neerleggen en vroeg: ‘Aye, aye, meneer, maar waarom hier? Waarom niet in Combat of Flag Plot, waar we over videovergaderfaciliteiten beschikken?’


      Allens antwoord werd onderbroken door admiraal Thomas Grives, de commandant van de aanvalsgroep. Hoewel hij hoger in rang was dan de skipper, was hij alleen maar ‘geëmbarkeerd’ aan boord van de Reagan, en technisch gezien slechts gast. Hij klopte op het kozijn van de openstaande deur en vroeg ‘Mag ik erbij komen zitten?’ alsof hij niet ook zojuist dringend was gevraagd te komen.


      ‘Uiteraard, meneer,’ zei Allen, terwijl hij de admiraal in gedachten razendsnel in zijn stoel schoof. Allen en Gary gingen weer zitten en de commandant van de Reagan knikte naar een bootsman. ‘Oké, het is zover.’


      Precies om halfelf kwam het televisiescherm in Allens hut tot leven. Dankzij de wonderen der techniek zagen de drie marineofficieren zich geplaatst tegenover president Myles, minister van Defensie Springfield en generaal Dewhurst, voorzitter van de verenigde chefs van staven.


      Dewhurst opende het gesprek: ‘Goedenavond, admiraal. Wat is uw status?’


      Graves aarzelde geen ogenblik. ‘We hebben twee E-2D’s in de lucht, compleet met escorte, en twee cap-stations die alle aanvliegroutes vanuit Iran in de gaten houden. Verder kunnen we binnen vijf minuten aanvalstoestellen en cap-aflossingen laten opstijgen. We hebben de hele ochtend geoefend en de hele groep heeft daarbij uitstekende resultaten geboekt. Ik kom net uit Flag Plot. Geen sporen van onderzeeërs en in de lucht zes vliegtuigen die allemaal visueel gecheckt zijn en waarvan vaststaat dat het commerciële toestellen zijn. Op het water is het een stuk drukker. We zijn een paar keer op korte afstand door Iraanse speedboten gepasseerd, waarvan de meeste bewapend waren. Ze willen alleen maar weten hoe we reageren, maar ze zijn nergens over de schreef gegaan. Ik heb de commandanten van mijn escortevaartuigen gevraagd om vriendelijk tegen ze te blijven, tenzij ze ons dwingen handelend op te treden.’


      ‘Zijn er nog problemen?’ vroeg Kirkpatrick.


      ‘Tja, de ruimte opvullen die onder normale omstandigheden door een E-3 wordt bestreken is een hele uitdaging. Het zou prettig zijn als we over wat meer E-2’s konden beschikken. Het in stand houden van twee cap-stations in plaats van één, met maar vier toestellen, betekent dat er extra lange diensten moeten worden gedraaid.’


      ‘Tegen de tijd dat we extra Hawkeyes bij u kunnen hebben, maakt het waarschijnlijk niets meer uit. Het is voldoende als u kans ziet het tot vanavond uit te houden.’


      ‘Uiteraard, meneer,’ antwoordde Graves.’ De admiraal keek Gray even aan, die zelfverzekerd knikte.


      ‘Verder nog iets, admiraal?’ Kirkpatrick had het gevoel dat de commandant van de aanvalsgroep nog iets dwarszat.


      ‘Ik vind het niet prettig dat ik een van mijn torpedobootjagers in zuidoostelijke richting heb moeten sturen. Dat heeft een groot gat in mijn escortescherm geslagen. We hebben wat gegoocheld met de resterende schepen, maar het scherm is een stuk dunner dan me lief is. Als de Iraniërs zouden proberen met een hoop van die bootjes tegelijk aan te vallen, kan ik toch wat minder stevig van me af slaan,’ liet Graves weten.


      ‘Ik begrijp het, admiraal. Maar het gaat hier in eerste instantie niet om de Iraniërs,’ zei Kirkpatrick terwijl hij naar de president gebaarde.


      Ten slotte nam Myles het woord. ‘Heren, we verwachten dat de Israëli’s ergens in de loop van de komende nacht, of waarschijnlijker nog morgenochtend vroeg, een zware luchtaanval zullen uitvoeren op de Iraanse uraniumverrijkingsinstallatie bij Natanz. Ze zullen daarbij van het Saudische luchtruim gebruikmaken en steken waarschijnlijk iets ten zuiden van Koeweit het westelijke deel van de Perzische Golf over.’


      Graves antwoordde: ‘Ja, meneer de president, daar waren we op voorbereid. Direct nadat de Saudi’s al onze bases gesloten hadden zijn we al tot die conclusie gekomen. We zijn van plan om uit de buurt van het Iraanse luchtruim te blijven.’


      ‘Admiraal, zodra uw E-2’s die aanvalsvlucht zien aankomen, wil ik dat u die Israëlische toestellen onderschept en voorkomt dat ze het Iraanse luchtruim binnen vliegen.’


      ‘De Israëli’s onderscheppen?’ reageerde Graves verbijsterd. ‘Meneer, met alle respect, begrijp ik het goed dat u wilt dat we de Israëlische aanval op Iran verhinderen? Dat u wilt dat we de Israëli’s dwingen om te keren en naar hun thuisbases terug te keren?’


      Terwijl admiraal Graves het woord deed, dacht ktz Allen koortsachtig na. Hij had half en half verwacht dat de president hem opdracht zou geven met de Israëlische aanval mee te doen, of om ondertussen andere Iraanse doelwitten onder vuur te nemen.


      ‘Admiraal, zonder verder op de achtergrond in te gaan, Iran probeert Israël momenteel uit te lokken tot een luchtaanval. Als ze daarin slagen en Israël valt Iran daadwerkelijk aan, dan breekt er een oorlog uit die de hele regio uit elkaar zal scheuren en waarbij uiteindelijk ook de Verenigde Staten betrokken zullen raken, en daar schiet niemand iets mee op.’


      ‘Maar om de hond terug in het hok te krijgen is aanzienlijk meer nodig dan alleen krachtige taal, meneer de president. Als ik om die Israëlische aanval te onderscheppen er gewapende vliegtuigen op af moet sturen, welk plan van aanpak geldt er dan?’


      Myles zuchtte. ‘Als ze weigeren om te keren, schiet u ze neer. Maar of wíj of de Israëli’s nou het vuur openen, de Iraniërs zijn de winnaars. Het zou een stuk schelen als u kans ziet ze zonder wapengekletter zover te krijgen dat ze omkeren.’


      En dáárom moest dit in de kajuit van de skipper gebeuren, besefte Allen. Dit was dynamiet.


      8 april 2013


      04.30 uur plaatselijke tijd/01.30 uur Zulu-tijd


      uss Ronald Reagan (cvn-76)


      Briefingruimte van vfa-147, de Argonauts


      De piloten van Fighter Attack Squadron 147 waren gewend om gebrieft te worden over gevechtsvliegtuigen waarmee ze eventueel geconfronteerd konden worden, van de al wat oudere MiG’s als de Fishbed en de Flogger tot aan modernere toestellen als de Su-27 Flanker. Niemand ging ervan uit dat ze het binnenkort tegen de Russen zouden moeten opnemen, maar veel derdewereldlanden maakten nog steeds gebruik van Russisch materieel. De Iraniërs beschikten bijvoorbeeld over MiG-29 Fulcrums.


      Maar ze hadden ook nog Franse Mirage F1’s en zelfs nog in Amerika gefabriceerde McDonnell-Douglas F-4 Phantoms in dienst, dus had Zipper –eveneens bekendstaand als luitenant-ter-zee tweede klasse jongste categorie Allan Zirpowski– als inlichtingenofficier ook informatie over die toestellen bij elkaar gezocht. Het ging over aanzienlijk meer dan alleen gegevens over snelheid, operationele hoogte en de bewapening waarover die kisten beschikten.De tactieken moesten worden aangepast aan het type vijand en de eigen toestellen. Zijn briefings waren altijd goed en de Argonauts luisterden aandachtig en maakten aantekeningen. Tijdens een briefing in slaap vallen was een uitstekende manier om binnen de kortste keren het tijdelijke met het eeuwige te verwisselen.


      Maar dit was wel erg veel. Zipper liet beelden van een bruin-geel gevlekte F-16 zien, een in Amerika gebouwde General Dynamics Fighting Falcon, vliegend bij de Israëlische luchtmacht. ‘Ze noemen de F-16I-versie de “Sufa”, oftewel “Storm”. Let op de “schoudervullingen”, zoals ik ze maar zal noemen.’ Hij wees op de drie lange uitstulpingen die in de lengterichting op het vliegtuig waren aangebracht, een midden op de romp en een op beide vleugelmiddenstukken, tegen de romp aan. ‘Deze zogenaamde conformal tanks geven het toestel voldoende vliegbereik –weliswaar mét bijtanken in de lucht– om Iran te kunnen bereiken en weer naar huis te vliegen. Onze Super Hornets zijn uitgerust met de apg-79-radar, en die heeft een groter bereik dan hun apg-68. Wij hebben de amraam D-versie, die slimmer is en een groter bereik heeft dan hun amraam C-5. Maar hun Python 5, bedoeld voor luchtgevechten, heeft weer een groter bereik dan onze aim-9x Sidewinder. De Israëli’s hebben de neiging hun spullen constant te verbeteren en stoppen er dan ook weer eigen upgrades in, maar voor we aan deze trip begonnen, zijn er bij onze apparatuur ook een aantal verbeteringen aangebracht.


      Op grotere hoogte zijn ze zo’n honderd knopen sneller dan wij en we gaan ervan uit dat ze met twee keer zo veel zijn als wij. Maar wij hebben twee motoren en zij maar eentje. En ze bevinden zich een heel eind van huis. Met andere woorden, heren, het is een eerlijk gevecht.’


      De squadroncommandant, Tom ‘Heretic’ Dressler, stond op. ‘Ik heb de pest aan eerlijke gevechten.’ Zijn stem dreunde door de verduisterde briefingruimte. ‘Het beste gevecht is dat waarbij je ongezien de ander weet te naderen en hij al morsdood is voor hij in de gaten heeft dat je hebt geschoten. Maar dat zal vannacht niet het geval zijn. Ze weten wie we zijn en waar we vandaan komen, en ze zullen ons scherp in de gaten houden om te zien of we daadwerkelijk het vuur op ze zullen openen – mocht het zover komen.’


      Hij gebaarde naar Zipper, die op het scherm een kaart van de Perzische Golf liet verschijnen waarop de waarschijnlijke vliegroute van de Israëlische toestellen en de positie van de Reagan waren gemarkeerd. ‘Hier beginnen ze aan hun oversteek, even ten zuiden van Koeweit. We zullen ze moeten onderscheppen als ze zich boven de Golf bevinden, in internationale wateren. Dat is een gebied van net geen honderddertig zeemijl breed, dat ze in een kwartiertje kunnen oversteken. We moeten zien te voorkomen dat ze het Iraanse luchtruim binnen vliegen. Die opdracht is rechtstreeks van de cag, overste Taz, afkomstig en hij heeft het weer rechtstreeks van potus. Iedereen herkent die afkorting?’ Er werd nadrukkelijk geknikt.


      ‘De skipper heeft van de grote jongen zelf opdracht gekregen om ze zo nodig neer te schieten, en als we straks de lucht in gaan zijn we erop voorbereid om dat ook daadwerkelijk te doen. De president heeft onze baas ook duidelijk gemaakt dat hij het liefst ziet dat er niemand wordt neergeschoten. Want als dat gebeurt, spelen we de Iraniërs alleen maar in de kaart. Dus onze baas doet zijn best ervoor te zorgen dat ze omkeren vóór er geschoten hoeft te worden. Dat is het happy end waar we in dit geval naar streven.’


      Hij wees op twee vliegende radarstations die boven Irak en de Golf vlogen. ‘De E-2D’s zijn hier en hier gepositioneerd en die moeten de Israëlische aanval van een afstand van zo’n driehonderdvijftig zeemijl kunnen zien aankomen. Zodra ze de Israëli’s signaleren, trekken ze zich terug, maar ze houden daarbij wél die afstand aan en blijven contact houden.


      We stijgen op, klimmen naar onze gezamenlijke hoogte en positioneren ons dwars op hun vliegroute. Binnen die versperring zijn we het tweede squadron, met het 323ste links van ons en het 146ste rechts, en daar weer achter het 154ste. De uit drie toestellen bestaande flights worden met een tussenruimte van driehonderd meter verticaal gestapeld, terwijl de onderlinge horizontale afstand tussen de flights anderhalve kilometer bedraagt. Afgezien van een paar kisten waar we al vaker problemen mee hebben gehad gaat elke Hornet de lucht in. Dat betekent dat er samen met de escortejagers voor de Hawkeyes pakweg zo’n vijfenveertig toestellen meedoen.


      De Growlers komen weer terug en zitten boven ons om eventueel de boel te storen, maar net als bij ons wordt er geen elektron uitgezonden voor Taz daar nadrukkelijk opdracht toe geeft. Hij zit in de paraat staande E-2 die als eerste zal opstijgen. Hij is van plan om te proberen vanuit de Hawkeye contact te maken met degene die de Israëlische luchtaanval leidt en hem tot andere gedachten te brengen.’


      Heretic zweeg even en een van de piloten vroeg: ‘Skipper, en als de Israëli’s nu eens als eerste het vuur openen?’


      ‘Probeer zo defensief mogelijk te manoeuvreren, maar blijf je positie in de barrière zo lang mogelijk innemen. De Growlers zullen hun elektronica zo veel mogelijk storen, maar als we er met z’n allen op af moeten, kunnen ze niet iedereen van ons in de gaten houden. Dwing ze tot manoeuvreren. Ze hebben niet zo gek veel brandstof aan boord, dus als we ervoor kunnen zorgen dat ze een groot deel ervan moeten opstoken, zijn ze wel gedwongen om te keren en naar huis te vliegen. En ook al wordt er eerst op jullie gevuurd, je schiet niet eerder terug tot je daar uitdrukkelijk opdracht toe krijgt.’


      Dat veroorzaakte nogal wat gemompel, zij het zachtjes, bij het squadron. ‘Ik herhaal, jullie openen het vuur alleen als je daar nadrukkelijk van Taz of mij opdracht toe krijgt, en ik geef je die pas als Taz het me zegt. Ík hoef niemand te straffen die zonder toestemming het vuur opent, want hij zal zich rechtstreeks tegenover de president moeten verantwoorden.’ Hij liet even een stilte vallen en vervolgde: ‘Ik weet dat wat ik jullie nu ga zeggen je absoluut niet zal bevallen, maar als we een paar treffers moeten incasseren om de Israëli’s zover te krijgen dat ze omkeren, tja, het is niet anders – daarom hebben jullie zo’n riant salaris. De enige andere optie die we hebben is niets doen en de Israëli’s zo de ruimte bieden om een oorlog te ontketenen.’


      Uit de luidsprekers van het boordomroepsysteem van de Reagan klonk ‘Vliegdekpersoneel onmiddellijk aantreden!’, even later gevolgd door het algemene alarm. Zipper drukte een toets in en op de kaart werd de realtimepositie van de Reagan zichtbaar, inclusief die van de schepen die tot haar battle group behoorden en van alle vliegtuigen die in de lucht zaten. Een groot aantal onbekende toestellen die op dat moment boven Saudi-Arabië vlogen waren naar de Perzische Golf op weg. Aan de onderkant van het scherm gleden orders voor de verschillende squadrons voorbij.


      ‘We starten over een kwartiertje, Argonauts,’ kondigde Heretic aan. ‘Kwijt je van je taak.’


      Terwijl de squadroncommandant toekeek hoe zijn mannen het vertrek verlieten, kwam een van zijn vliegers naar hem toe en vroeg kalm: ‘Meneer, mag ik eerlijk zijn?’


      Heretic knikte. ‘Natuurlijk, Smokey. Deze klus is veel te belangrijk om vragen onbeantwoord te laten.’


      De luitenant zuchtte. ‘Meneer, uiteraard voer ik al uw orders uit, maar ik vind het geen prettige gedachte om voor het verdedigen van Iran mijn leven op het spel te moeten zetten.’


      ‘Volgens Taz zijn het juist de Iraniërs die dit hebben uitgelokt, Smokey. Ze bevinden zich op een hellend vlak en ze willen iedereen met zich mee de afgrond in slepen. Je verdedigt Iran niet. Als jij je leven hier op het spel zet, dan is het om een oorlog te voorkomen.’
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      Achtervolging


      8 april 2013


      04.48 uur plaatselijke tijd/01.48 uur Zulu-tijd


      Hoofdkwartier 1ste Regiment, 47ste Salam-brigade, Bandar Lengeh


      Rahim werd door het overgaan van zijn mobieltje uit een diepe slaap gerukt. Nog niet helemaal wakker tastte hij naar het piepende ding dat naast zijn veldbed op de vloer moest liggen. Toen het hem eindelijk was gelukt het mobieltje te pakken te krijgen, klapte hij het open en zei: ‘Majoor Rahim.’


      ‘Majoor!’ Het was Dahghan en zijn stem klonk luid en opgewonden. ‘Op de golfbreker van Bandar Shenas is een Pasdaran-patrouille onder vuur genomen. Een onbekend aantal aanvallers heeft vanaf een boot en vanaf de kust op de patrouille geschoten.’


      ‘Wanneer was dat?’ schreeuwde Rahim. Hij holde van het bed naar de deur, terwijl hij door een adrenalinestoot in één ruk uit zijn lethargie werd gehaald.


      ‘Een paar minuten geleden, majoor. Met de patrouillecommandant hebben we geen contact meer.’


      ‘Zijn er nog andere patrouilles bij ze in de buurt? Kunnen die de aanwezigheid van een boot bevestigen?’ Rahim stak een hand in zijn broekzak en zocht koortsachtig naar zijn sleutels.


      ‘Er heeft inderdaad een andere patrouille gereageerd, maar die is te ver weg om iets te kunnen zien,’ antwoordde Dahghan. Rahim hoorde het geluid van een hardlopende, hijgende man.


      ‘Waar zit je ergens, Karim?’ vroeg hij terwijl hij het gaspedaal diep intrapte. De banden van zijn auto slipten even door, met als gevolg dat er een lading grind naar achteren spoot.


      ‘Ik ben op weg naar de haven van Bandar Lengeh. Daar kunnen elk moment twee patrouilleboten van de Pasdaran vertrekken.’


      ‘Wacht daar op me, ik ben over een paar minuten bij je,’ beval Rahim. Hij stoof met een snelheid van negentig kilometer per uur door het stadje.


      ‘Ja, majoor. Maar schiet alstublieft op!’ riep Dahghan nog, en hij verbrak de verbinding. Het laatste wat Rahim hoorde was het geluid van voetstappen die over een houten steiger bonkten.


      Rahims hart ging als een bezetene tekeer toen hij langs de rotonde midden in Bandar Lengeh scheurde. Ze hadden er al die tijd praktisch met hun neus bovenop gezeten, besefte hij. Vijftien kilometer verderop! Nog geen vijf kilometer van het vliegveld vandaan waar ze al die troepen hadden liggen! Hoe hebben we die lui kunnen missen?!


      Van het regimentshoofdkwartier tot aan de haven was het maar vier kilometer, en die haven lag gelukkig pal aan Hoofdweg 96, waar op dit vroege tijdstip nauwelijks verkeer te zien was. Hij moest wat gas terugnemen om de bocht naar links, de hoofdweg op, te kunnen nemen, maar gaf nadat hij de doorgaande weg op was gedraaid onmiddellijk weer gas. Twee mannen konden nog net wegspringen toen hij langs het havengebouw spoot, en luid claxonnerend kwam hij met gierende banden bij de golfbreker tot stilstand. Rahim sprong uit zijn auto en sprintte naar de steiger waar de Pasdaran-boten lagen afgemeerd. Hij zag hoe Dahghan vanaf het achterdek van de grootste van de twee boten wild naar hem stond te gebaren dat hij haast moest maken. De meerlijnen van de twee vaartuigen waren al losgegooid.


      Terwijl hij nog wat harder probeerde te lopen zag hij bij de boeg van de Boghammar plotseling een vreemde lichtflits. Stukken van de voorsteven maakten zich los van de rest van het schip en werden de lucht in geslingerd. Een seconde later zag hij een tweede explosie, deze keer ter hoogte van de achtersteven. Het achterdek klapte woest omhoog en mensen en materiaal werden de lucht in gelanceerd. Hij zag hoe Dahghan over de opbouw van de patrouilleboot werd geslingerd en op het uiteengereten voorschip terechtkwam. Terwijl de Boghammar in het water terugviel en begon te zinken, vond er aan boord van de kleinere boot ernaast ook een explosie plaats. Alleen leek deze klap harder, omdat de benzinetank onmiddellijk uit elkaar spatte, waardoor de kunststof romp van het scheepje compleet uiteen werd gereten.


      Rahim ging langzamer lopen en kon alleen maar verbijsterd en vol ongeloof toekijken. Het was allemaal zo surrealistisch. Hij kon nog steeds niet goed bevatten wat er zich allemaal voor hem afspeelde. Daar kreeg hij de tijd ook niet voor, want een fractie van een seconde later werd hij door een volgende, nog zwaardere explosie opgetild, om het volgende moment een eindje verderop met een harde klap tegen de grond te slaan. Uit de ontploffende brandstoftank op de steiger schoot een enorme steekvlam omhoog en een gloeiend hete schokgolf trof Rahim recht in het gezicht. Door de krachtige explosie was hij een ogenblik lang versuft, maar hij slaagde erin weer overeind te krabbelen. De steiger stond in lichterlaaie, en dat gold ook voor de twee patrouilleboten en het water eromheen. Geschokt deed hij een paar wankelende passen in de richting van de vernielde steiger. Er kwam een man naar Rahim toe gehold, die hem bij zijn linkerarm pakte en hem nog net kon ondersteunen toen zijn beide benen het begaven. De lippen van de man bewogen, maar Rahim hoorde niets. De kracht van de explosie denderde nog na in zijn oren. Hij wees naar de brandende patrouilleboten en kon alleen maar moeizaam ‘Dahghan?’ uitbrengen.


      8 april 2013


      04.55 uur plaatselijke tijd/01.55 uur Zulu-tijd


      Vijf zeemijl ten zuiden van Bandar Shenas


      ‘Ga onmiddellijk van mijn been af!’ siste Lapointe tussen zijn opeengeklemde tanden door. Toen Phillips vol gas had gegeven en bij de golfbreker vandaan was gespoten, waren Jerry en de arme sergeant onderuitgegaan en ze lagen nu in een warrige kluwen op het achterdek. Ramey en Fazel haalden beide mannen uit elkaar en legden Lapointe langs het dolboord. Jerry plofte achter Phillips neer; de voorsteven van de snelle boot was uit het water omhooggekomen en ze voeren nu met hoge snelheid bij de Iraanse kust vandaan.


      Lapointe had duidelijk veel pijn: hij probeerde die te verbijten, maar de tranen liepen over zijn wangen. Fazel haalde wat ibuprofen en een fles water tevoorschijn. De hospik tilde Lapointes hoofd iets op en hielp zijn teamgenoot de pijnstillers in te nemen. ‘Sorry van die harde landing, Pointy, maar we hadden nogal haast,’ verontschuldigde hij zich.


      ‘Hou je mond, Doc,’ reageerde Lapointe onmiddellijk met een scheve grijns op zijn gezicht. ‘Je had gewoon zin om je sergeant eens lekker hard tegen het dek te slaan. Geef het maar toe.’


      Fazel kwam overeind, gleed met zijn hand langs zijn baard en deed of hij diep nadacht. ‘Weet je, nu ik erover nadenk was het op een bepaalde manier best bevredigend.’ Beide mannen moesten lachen, maar Lapointe kostte dat vanwege de pijn nog steeds moeite.


      De hospik gaf zijn vriend een klap op de schouder en zei: ‘Ik kan je momenteel niets sterkers tegen de pijn geven, Nate. Daar zou je alleen maar van in de war raken. Probeer het zo even een uurtje uit te houden, dan geef ik je straks wat krachtigers, oké?’


      Lapointe knikte en probeerde, terwijl de boot over de golven stuiterde, zo stil mogelijk te blijven liggen.


      Fazel deed zijn jas uit, rolde die op tot een geïmproviseerd kussen en legde dat onder Lapointes hoofd. Toen schuifelde hij naar Jerry. ‘Alles oké, XO?’


      ‘Ik geloof van wel, Harry. Alleen een tikkeltje vermoeid, da’s alles,’ antwoordde Jerry weinig overtuigend. In feite was hij bekaf. De tocht vanaf het groepje bomen naar de golfbreker mocht dan vrij kort zijn geweest, het had hem wel enorm veel energie gekost. Het ondersteunen van Lapointe was veel zwaarder geweest dan hij had verwacht. Gecombineerd met de verminderde adrenalinetoevoer had Jerry het gevoel dat hij wel twee dagen achter elkaar zou kunnen slapen.


      ‘U hebt het prima gedaan, meneer.’ Fazels compliment klonk gemeend. Jerry accepteerde het met een kort knikje.


      Fazel keek nog snel even hoe het met Lapointe was gesteld; die leek, gezien de omstandigheden, zo comfortabel mogelijk te liggen en probeerde wat te rusten. Toen hij zag dat alles min of meer in orde was, boog hij zich naar Jerry toe: ‘Sorry, XO. Ik ga even kijken hoe het met dr. Naseri is.’ Jerry gebaarde vermoeid dat hij zijn gang moest gaan.


      Maar hoe moe hij ook was, het lukte hem niet in slaap te vallen. Het constante stuiteren van de boot maakte dat hij zich met beide handen stevig aan de lage reling vast moest houden. Bovendien waren ze nog lang niet in veiligheid. Ramey mocht de patrouilleboten in de haven dan voor zijn rekening hebben genomen, maar er voeren er ook nog op zee rond. Minstens een daarvan zat hen nu waarschijnlijk al achterna, langzaam maar zeker steeds meer op hen inlopend. Alles hing af van hoe ver die andere boten van hen verwijderd waren op het moment dat ze van de ontsnapping hadden gehoord. Met een beetje geluk troffen de Pasdaran-patrouilleboten als ze de opgegeven positie bereikten slechts een lege zee aan. Jerry moest bij die laatste gedachte zachtjes grinniken; tijdens deze missie waren ze niet altijd even gelukkig geweest. ‘Hoop er het allerbeste ervan, maar hou rekening met het allerergste,’ mompelde hij hardop.


      Toen Lapointe zijn stem hoorde, draaide hij langzaam zijn hoofd naar Jerry om. De sergeant glimlachte en stak zijn duim naar hem op. ‘Nog bedankt dat u voor me teruggekomen bent, XO,’ zei hij, worstelend met de woorden en met een stem die schor klonk van de pijn.


      ‘Graag gedaan, Pointy. Maar ik heb alleen maar gedaan wat de baas me had opgedragen,’ zei Jerry terwijl hij in de richting van Ramey gebaarde. ‘En probeer nu maar wat te rusten.’


      ‘Hooyah, meneer,’ reageerde de vermoeide seal.


      Shirin zat vlak voor de bestuurdersconsole en had een van de thermische dekens strak om zich heen getrokken. Ze was veel te opgewonden om vermoeid te kunnen zijn. Het was hun gelukt! Ze waren uit Iran ontsnapt! Binnenkort kon ze de wereld laten zien met welk afschuwelijk bedrog Israël en haar eigen volk op het punt stonden geconfronteerd te worden. Binnenkort zou ze in veiligheid zijn. Binnenkort zou ze vrij zijn. Maar met een enorm schuldgevoel en uiterst verdrietig besefte ze ook dat ze alleen zou zijn. Ze had iedereen verloren: haar moeder, haar oom en haar dierbare Yousef. Ze had alles opgeofferd om te voorkomen dat onschuldige mensen pijn zouden lijden of het leven zouden verliezen. Maar op dat moment herinnerde een zachte stoot in haar buik haar eraan dat ze niet alles was kwijtgeraakt. Ze had haar kind nog, Yousefs kind. ‘Het spijt me, kleintje, dat ik de laatste tijd zo weinig aan je heb gedacht,’ fluisterde ze in het Farsi.


      ‘Neem me niet kwalijk, dr. Naseri,’ onderbrak Fazel haar gemijmer. ‘Ik wilde alleen maar even kijken hoe het met u gaat.’


      Ze keek op en schrok enigszins toen ze Harry over haar heen gebogen zag staan. ‘Het gaat goed met me, Harry. Dank je. Hoe gaat het met meneer Pointy?’


      ‘Hij heeft veel pijn. Zijn voet heeft even klem gezeten tussen de rotsen en daardoor heeft hij zijn gewonde been behoorlijk verdraaid. Hij overleeft het wel, maar hij vindt het maar niks.’ Er verscheen een brede glimlach op het gezicht van de jonge Amerikaan van Iraanse afkomst.


      Plotseling werd Shirin ernstig; zenuwachtig frunnikte ze aan de rand van de thermische deken terwijl ze naar de juiste woorden zocht. ‘Harry, wat denk je dat er met ons zal gebeuren?’ vroeg ze uiteindelijk.


      Fazel zag haar gelaatsuitdrukking abrupt veranderen en begreep de emoties achter deze vraag maar al te goed. Zijn ouders hadden hetzelfde meegemaakt. Het gevoel alles verloren te hebben, helemaal alleen te staan, gekoppeld aan onzekerheid, en ook een zekere angst. Hij ging naast haar zitten en deed zijn best haar bezorgdheid zo veel mogelijk weg te nemen.


      ‘Ik weet niet precies wat er gaat gebeuren, dr. Naseri. Ik weet alleen dat er voor u beiden goed zal worden gezorgd. In eerste instantie moet alle data op de usb-stick worden geanalyseerd. Maar daarna bepaalt u zelf wat er gaat gebeuren. Met uw opleiding kunt u les gaan geven, of bij een firma gaan werken die kerninstallaties bouwt, hoewel u natuurlijk ook iets totaal anders kunt gaan doen. Zoals ik al zei, u bepaalt dat helemaal zelf. Amerika is een vrij land.’


      ‘Waar moet ik gaan wonen? Wonen er veel Iraniërs in Amerika?’


      Fazel moest hartelijk lachen. ‘Zeker weten! Óf er veel Iraniërs in Amerika wonen! Afgezien van ons moederland, wonen er nergens zoveel Iraniërs als in de Verenigde Staten. En die zijn allemaal even trots op hun Iraanse afkomst, en uiteraard op hun verbondenheid met de Verenigde Staten. Ik kan u verzekeren dat u in elke gemeenschap meer dan welkom zult zijn. Als u wilt kan ik mijn vader weleens vragen of hij over de verschillende Iraanse gemeenschappen in Amerika wat informatie voor u kan verzamelen. Hij heeft heel veel vrienden die het een eer zouden vinden u te mogen helpen.’


      Harry’s zelfverzekerde antwoord stelde Shirin enigszins gerust, maar het intrigeerde haar ook. Ze had nooit geweten dat er zoveel Iraniërs in de Verenigde Staten woonden, en dat die bereid waren om iemand die verraad had gepleegd met open armen te ontvangen. Het enige waar ze naar verlangde was een rustig plekje om haar kind op te voeden, waar ze zinvolle arbeid kon verrichten en waar nieuwe vrienden de plaats konden innemen van de vrienden die ze was kwijtgeraakt.


      ‘Hebt u nog andere vragen, dr. Naseri?’ vroeg Harry.


      ‘Ja, Harry, eentje nog. Wat is je echte voornaam?’


      Fazel was heel even verrast, maar toen besefte hij dat het helemaal geen vreemde vraag was. Hij was de afgelopen dagen intensiever met haar opgetrokken dan de anderen en bovendien waren ze ook nog eens landgenoten. Ze was op zoek naar een soort bevestiging van wat hij had gezegd. Het was een kwestie van vertrouwen. Ze had geen andere keus dan hem te vertrouwen, maar kon hij haar ook vertrouwen? Het had ogenschijnlijk maar weinig te betekenen, maar voor haar was het vreselijk belangrijk. Terwijl hij over zijn antwoord nadacht, bleef ze rustig zitten en wachtte af. Uiteindelijk zuchtte hij eens diep, keek haar recht aan en zei: ‘Mijn echte naam ís Harry, maar misschien is het correcter om te zeggen dat het mijn bijnaam is. De naam die ik bij mijn geboorte heb meegekregen, mijn Perzische naam, is Heydar.’


      ‘Dank je, Heydar,’ zei ze beleefd.


      8 april 2013


      05.05 uur plaatselijke tijd/02.05 uur Zulu-tijd


      De haven van Bandar Lengeh


      Tien minuten. Het leek wel een eeuwigheid. Rahim beende geagiteerd en ziedend van woede in het kantoor van de havenmeester heen en weer, wachtend tot de vlammen gedoofd zouden zijn en een tankwagen nieuwe dieselolie had aangevoerd. De resterende patrouilleboot werd in een ander deel van de haven van brandstof voorzien, maar de zwaar beschadigde steiger stond nog steeds in brand. Volgens de eerste meldingen had niemand aan boord van de twee Pasdaran-boten de explosies overleefd. Dahghan was dood. De jacht op de vluchtelingen was nu een persoonlijke aangelegenheid geworden.


      Een eerste luitenant van de Pasdaran kwam naar hem toe, salueerde en zei: ‘Majoor Rahim, ik ben luitenant Qorbani. Zodra het vuur op de steiger is gedoofd kunnen we vertrekken.’


      Rahim kon weer wat horen. Er klonk nog steeds een gekmakend gezoem in zijn oren, maar hij had de luitenant goed verstaan, en hij was niet blij met wat de man zojuist had gezegd. ‘Nee! We vertrekken nú! Anders wordt de afstand tussen ons en de vijand alleen maar groter! Ik laat ze niet ontsnappen!’ riep Rahim woedend.


      Qorbani liet zich door de vevak-agent overdonderen en gaf het enige aanvaardbare antwoord: ‘Uitstekend, majoor. Deze kant op.’


      Ze verlieten het havenkantoor via een zijdeur en liepen naar een kade vlak achter het gebouw. Tussen twee kleine kustvaarders in lag een klein bootje. De twee buitenboordmotoren waren blijkbaar al gestart en draaiden stationair; Rahim hoorde ze niet, maar de uitlaatgassen zag hij wel. Twee matrozen stonden bij de meerlijnen in de houding, klaar om onmiddellijk los te gooien. De luitenant gebaarde dat Rahim aan boord kon gaan, sprong toen ook aan boord van het scheepje en gebaarde naar de matrozen dat er losgemaakt kon worden.


      Toen het bootje zich van de kade losmaakte stond Rahim stoïcijns op de brug. Als deze boot net als de twee andere de lucht in zou gaan, het zij zo, insjallah. Toen er niets gebeurde, sprak hij binnensmonds snel een dankgebedje uit. Rahim was er nu helemaal van overtuigd dat hij zich op Allahs goddelijke bescherming mocht verheugen. Als die laatste explosie tien seconden later had plaatsgevonden, was hij nu ook dood geweest. In plaats daarvan was hij gespaard en had hij slechts enkele oppervlakkige verwondingen opgelopen. Gespaard om zijn taak te volbrengen: het bespoedigen van de terugkeer van de twaalfde imam.


      De patrouilleboot voer langzaam langs de lange rij dhows die hier naast elkaar lagen en probeerde zo veel mogelijk afstand tot de brand te houden. Rahim negeerde het gebonk dat opklonk als de romp van de boot weer eens met iets in aanraking kwam dat in het water dobberde. Later zou hij nog tijd genoeg hebben om te rouwen en de doden te gedenken. Op dit moment was elke vezel in zijn lichaam erop geconcentreerd die vervloekte duivels op te sporen en ze te doden. Het was hun gelukt om tijdens de lange jacht vierendertig Iraniërs om te brengen; vierendertig martelaren hadden bij het verdedigen van de Islamitische Republiek de ultieme prijs betaald. Hij beloofde zichzelf plechtig dat hun offer niet vergeefs zou zijn. De twee verraders zouden zowel in deze wereld als in de volgende zwaar worden gestraft. Uit pure woede en wrok had hij eerder al opdracht gegeven om zowel Akbari’s als Naseri’s moeder te executeren. Het verdiende loon voor twee vrouwen die verantwoordelijk waren voor het op de wereld zetten van deze twee boosaardige criminelen.


      Qorbani manoeuvreerde zijn boot behendig langs de havenmonding en eenmaal in de vaargeul aangekomen, gaf hij onmiddellijk gas. De boot sprong naar voren en naarmate hij meer snelheid maakte, kwam de voorsteven steeds verder uit het water omhoog. Toen hij de buitenste golfbreker rondde, gaf Qorbani een harde ruk aan het stuurwiel en kwam de boot op de juiste koers voor de achtervolging te liggen: pal zuidelijk. Rahim keek naar de snelheidsmeter. Ze hadden een vaart van tweeënveertig knopen.


      Een matroos stak zijn hoofd om de hoek van de brug, tikte de luitenant op zijn schouder en gebaarde dat hij de radio moest pakken. Qorbani knikte, boog zich iets naar voren, kreeg de hoorn te pakken en bracht hem naar zijn oor. Rahim zag dat hij met iemand praatte, maar kon vanwege het gezoem in zijn oren en het geronk van de buitenboordmotoren geen woord verstaan. Na een minuut of twee legde Qorbani de hoorn terug op de haak en boog hij zich naar Rahim toe.


      ‘Dat was het hoofdkwartier. Er komen nog twee andere patrouilleboten deze kant uit; die kunnen ons assisteren.’ Hij wees naar het noordwesten. ‘Daar ergens zit een boot van de Torough-klasse. Het ontwerp daarvan is gebaseerd op de Zweedse Boghammar, dus hij is snel en zwaar bewapend. Daar, in het noordoosten, bevindt zich een van de nieuwe, tien meter lange stijve opblaasboten. Ook die is goed bewapend en erg snel. Hij heeft een maximumsnelheid van drieënvijftig knopen, een kleine honderd kilometer per uur.’


      Rahim was blij met de mededeling van de luitenant, maar ze moesten die vluchtelingen eerst maar eens zien te vinden. ‘Luitenant, nog meldingen omtrent de positie van de Amerikanen?’


      ‘Nee, majoor. Het enige wat we weten is dat twee patrouilles hen in zuidelijke richting hebben zien verdwijnen. Volgens de enige overlevende van de patrouille die in hun hinderlaag is gelopen, zaten ze in een kleine, met een buitenboordmotor uitgeruste speedboot,’ voegde Qorbani er verder nog aan toe.


      ‘Hoe dichtbij moeten we komen voor we ze op de radar kunnen zien?’ wilde Rahim weten.


      ‘Zo’n klein bootje? Terwijl wij ook vrij klein zijn? Ik ben bang dat die afstand niet al te groot is, vijf tot zeven mijl, denk ik.’


      ‘Meer niet?’ Rahim stond versteld van het geringe bereik van deze radar. Hij was weleens in een kuststation geweest en had gezien dat het bereik daar twintig kilometer of meer was.


      Qorbani knikte om aan te geven dat hij het met hem eens was. ‘Ja, majoor, het radarbereik is niet alleen afhankelijk van de grootte van het op te sporen doelwit, maar ook van de hoogte waarop de installatie is gemonteerd. En kleine boten hebben nu eenmaal geen grote mast.’ Hij gaf een klap tegen het dak alsof hij zijn woorden nog eens wilde benadrukken. De radarscanner stond boven op het dak van de stuurhut. Hij haalde zijn schouders op en besloot met de woorden: ‘De wetten van de natuurkunde, majoor. Daar kunnen we maar weinig aan doen.’


      Rahim maakte zich zorgen over de beperkingen van hun radarinstallatie; wilden ze hun prooi lokaliseren, dan moest deze achtervolging beter worden georganiseerd. Dat moest met deze drie patrouilleboten toch mogelijk zijn?


      ‘Zou je een optimaal onderscheppingspunt kunnen uitrekenen? Deze zoektocht moet beter worden gecoördineerd! Ik wil niet dat ze nog een keer ontsnappen!’ schreeuwde Rahim.


      ‘Ja, majoor, dat kan. Maar zonder contactgegevens wordt het wel een ruwe schatting,’ antwoordde Qorbani voorzichtig.


      ‘Doe het nou maar!’ beval Rahim.


      Qorbani knikte en gebaarde naar zijn sergeant dat hij het stuurwiel van hem moest overnemen. De luitenant duwde de geobsedeerde vevak-agent beleefd opzij en haalde een grote geplastificeerde kaart met talrijke cirkels en schaalaanduidingen tevoorschijn, terwijl helemaal onderaan een nomogram was afgedrukt. Rahim keek aandachtig toe hoe Qorbani op diverse cirkels punten plaatste om die vervolgens met een vetpotlood met elkaar te verbinden. Met een passer mat hij de afstanden af en hij trok nog wat lijnen over het nomogram. Na vijf minuten met de koersberekeningskaart in de weer te zijn geweest, had Qorbani een klein cirkeltje getrokken rond een punt waar vier lijnen elkaar kruisten.


      ‘Oké, majoor. Ervan uitgaande dat ze pal naar het zuiden varen, met een maximale vaart van ergens tussen de dertig en vijfendertig knopen, en met een voorsprong van vijftien minuten, zou volgens mijn berekeningen dít het punt moeten zijn waar we onze boten naartoe moeten sturen.’ Qorbani tikte met zijn wijsvinger op de omcirkelde punt.


      Rahim begreep niets van de cirkels, lijnen en stippen. Met gefronst voorhoofd vroeg hij: ‘Kun je voor de andere boten ook een koers en vaart berekenen?’


      ‘Jawel, majoor. Dit zijn ze voor de Torough en hier heb ik ze voor de rib, de rubberboot. Als ik het goed heb gedaan, moeten we ze over twintig, dertig minuten op onze radar kunnen zien. Als ik ernaast zit, moeten ze door een van de andere boten worden gezien,’ antwoordde Qorbani, die probeerde zelfverzekerder over te komen dan hij zich voelde.


      Rahim keek naar de geplastificeerde kaart en zag dat het nog bijna een uur zou duren voor ze tot de aanval konden overgaan. Hij zou snel moeten handelen. ‘Stuur deze informatie onmiddellijk naar de andere boten,’ beval hij.


      8 april 2013


      05.17 uur plaatselijke tijd/02.17 uur Zulu-tijd


      Twaalf zeemijl ten zuiden van Iran


      Ramey keek op het schermpje van zijn gps-ontvanger en zag hoe de breedteaanduiding de 26° 17’ 30” passeerde en gestaag verder afnam. ‘Oké, mensen,’ schreeuwde hij, ‘we bevinden ons nu in internationale wateren. We hebben Iran officieel verlaten!’


      ‘Hooyah!’ riep Phillips.


      De kreet van Phillips zorgde ervoor dat Jerry uit zijn hazenslaapje ontwaakte. Hij stond voorzichtig op, rekte zich uit en keek toen achterom. De zon was nog niet op, maar er was aan de horizon wel al een streep licht te zien. De kust van Iran was verdwenen.


      ‘Gefeliciteerd, Matt. Je hebt bij ons vertrek wel voor heel wat vuurwerk gezorgd. Denk je dat je in Bandar Lengeh alle patrouilleboten te grazen hebt genomen?’ vroeg Jerry.


      Ramey haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet, XO. Maar dat kan me niet zoveel schelen. Waar ik wél heel erg nieuwsgierig naar ben is hoe dichtbij de patrouilleboten zitten die al op zee waren toen we ervandoor gingen. Harry en Philly hebben door deze boot voor ons uit te zoeken uitstekend werk verricht. Hij haalt een snelheid van vijfendertig knopen en dat is behoorlijk veel. Maar de meeste Iraanse patrouilleboten halen vijfenveertig knopen of meer. En als ze in de buurt zitten, zouden ze ons weleens kunnen inhalen.’


      ‘En we kunnen niets zien,’ voegde Jerry eraan toe.


      ‘Bingo.’


      ‘Heb je al geprobeerd contact met de Michigan op te nemen?’


      ‘Een paar minuten geleden. Geen reactie,’ antwoordde Ramey.


      ‘Vreemd. Misschien moesten ze vanwege een of ander oppervlaktecontact snel duiken. Vind je het erg als ik het ook een keertje probeer?’


      ‘Doe uw best, XO.’


      Jerry zette de headset op en overtuigde zich ervan dat zijn persoonlijke radio op de juiste frequentie stond afgesteld en het vermogen iets omhoog was gedraaid. Hij drukte de spreekknop in en meldde zich: ‘Starbase, hier Gray Fox, ontvangt u mij, over?’


      Geen antwoord. Hij wachtte een paar seconden en probeerde het toen opnieuw. ‘Starbase, hier Gray Fox, ontvangt u mij, over?’


      ‘Gray Fox, hier Starbase, fijn om weer eens iets van jullie te horen. Over.’ Jerry gebaarde naar Ramey en wees op zijn headset. De pelotonscommandant zette zijn eigen koptelefoon op en verbond zichzelf door.


      ‘Gray Fox’ –Jerry herkende Guthries stem– ‘meldt status.’


      ‘Meneer, we zijn zojuist de internationale wateren binnen gevaren en volgen een pal zuidelijke koers, vaart drie vijf knopen. Nog geen tekenen die erop wijzen dat we achtervolgd worden, maar we beschikken over uiterst beperkte detectiemiddelen. Zit bij ons in de buurt ergens een uav in de lucht?’ informeerde Jerry.


      ‘Jazeker, we kijken snel even. Ogenblikje.’


      ‘Ik wacht,’ antwoordde Jerry, en hij wees naar de rugzak met de laptops. Ramey kreeg hem te pakken, deed hem open en haalde er een tevoorschijn. Hij had hem al opengeklapt en aangezet toen de Michigan met slecht nieuws kwam.


      ‘Gray Fox, er zijn drie patrouilleboten naar jullie onderweg.’ Frederickson was nu aan het woord. ‘Het eerste contact volgt de koers nul zes zeven, afstand acht zeemijl, vaart vier twee knopen. Het tweede contact volgt de koers nul negen acht, afstand een zes mijl, vaart vier zes knopen. Het derde contact zit op twee vijf twee, afstand een zes komma vijf mijl, vaart vijf drie knopen. Hebben jullie dat, over?’


      Terwijl Jerry de informatie herhaalde, slaagde Ramey erin de beelden op te roepen. Lapointe, wakker geworden door het gepraat, rolde zich op zijn zij om naar het beeldscherm te kunnen kijken. Fazel kwam er ook bij zitten; ook hij wilde weten hoe groot de moeilijkheden waren waarin ze verkeerden. Ramey zoomde in op het eerste contact, zette het beeld stil en bekeek dat eens goed.


      ‘Dat is de patrouilleboot die ik de haven van Bandar Lengeh binnen heb zien varen. Volgens de info van de inlichtingendienst is het een Ashura II wtb. Die is bewapend met een 7,62mm-mitrailleur en er zijn nog wat geweren aan boord. Als het moet kunnen we die boot eventueel nog van ons af slaan.’ Ramey schoof door naar het tweede contact. Hij bladerde door de stilstaande beelden totdat hij een goed zijaanzicht vond. Hij zoomde in en zuchtte eens diep.


      ‘De tweede boot is een in Iran gebouwde Boghammar. Die is bewapend met een meervoudige 107mm-raketwerper en een zware mitrailleur van het kaliber 12,7 millimeter, een dshk. Voor die raketwerper ben ik niet zo bang, maar die .50 zou weleens een groot probleem kunnen worden.’ Onder het spreken schudde Ramey met zijn hoofd.


      Hij schoof door naar het derde contact en zoomde in. Onmiddellijk schoten zijn ogen wijd open en er verscheen een verbijsterde blik op zijn gezicht. Fazel en Lapointe trokken een grimas.


      ‘Wat is er?’ vroeg Jerry. Bij het zien van de gelaatsuitdrukking van de seals sloeg de angst hem om het hart.


      ‘Die derde patrouilleboot is een Fabio Buzzi, een rib van dertien meter, eigenlijk gewoon een raceboot. Hij heeft dezelfde bewapening als de Boghammar, maar is een stuk sneller. Daar kunnen we echt niet tegenop.’


      Ramey draaide de laptop iets, zodat Jerry het scherm ook kon zien. De patrouilleboot zag er rank, sexy en dodelijk uit. ‘Starbase, kunt u voor ons een zo goed mogelijke uitwijkroute berekenen,’ vroeg Jerry.


      ‘Gray Fox, jullie zítten al op de meest optimale route. De vijandelijke vaartuigen onderscheppen jullie waarschijnlijk over twee nul minuten.’


      Jerry voelde hoe de moed hem in de schoenen zakte; het zat hun opnieuw niet bepaald mee. Ook de anderen keken zorgelijk, met als gevolg dat Jerry zich nóg minder op zijn gemak ging voelen.


      ‘Het lukt ons nooit om uit hun klauwen te blijven, en ook qua vuurkracht zijn we de mindere,’ zei Ramey vastbesloten. ‘Als ik deze jongens zo zie, dan ben ik bang dat we enige hulp van buiten nodig hebben.’


      Daar was Jerry het helemaal mee eens. ‘Starbase, de pelotonscommandant vindt dat we niet over de middelen beschikken om het tegen onze achtervolgers op te nemen.’


      ‘Gray Fox, we begrijpen uw inschatting van de tactische situatie. Er komt hulp aan. Die arriveert over circa drie zes minuten.’


      Jerry keek Ramey eens aan. De luitenant schudde zijn hoofd. ‘Dat is te laat. Die knapen kunnen hier over twintig minuten al zijn.’


      ‘Starbase, we zijn bang dat we die hulp eerder nodig hebben. Verzoeken om steun van de Cormorant.’


      ‘Gray Fox, we zijn al bezig een lancering voor te bereiden. Een ogenblikje.’


      ‘Ik wacht,’ reageerde Jerry.


      8 april 2013


      05.28 uur plaatselijke tijd/02.28 uur Zulu-tijd


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      Mehr zat geduldig op zijn stoel in de commandocentrale en wachtte af. Jagen op een onderzeeboot was een traag, veeleisend spel dat het best door schaakliefhebbers kon worden gespeeld. Ze waren op de coördinaten gearriveerd waar zeven uur eerder een raket zou zijn gelanceerd en ze waren onmiddellijk aan een uitgebreid box-zoekpatroon begonnen. Kort voor ze het gebied binnen waren gevaren had Mehr vlak in de buurt van de inkomende scheepvaartroutes zijn accu’s opgeladen in de hoop dat de geluiden van de in de buurt zijnde koopvaarders dat van zijn eigen diesels zouden overstemmen. De commandant had opdracht gegeven tot ultrastille vaart: apparatuur die niet absoluut noodzakelijk was werd óf uitgeschakeld óf op het allerlaagste vermogen afgesteld. Alle bemanningsleden die geen dienst hadden moesten in hun kooi blijven liggen. Er mochten geen video’s bekeken worden, er mocht geen muziek worden gedraaid en er mocht niet worden gepraat. Ze moesten één zijn met de zee. Met volle accu’s en met sterk gereduceerd elektrisch vermogen bewoog de Yunes zich geluidloos voort door het ondiepe water, op jacht naar hun walvis.


      Het was warm in de boot. Omdat de ventilatoren en de airconditioning grotendeels waren uitgeschakeld, was de temperatuur opgelopen tot een onaangenaam maar nog net acceptabel niveau. Mehr veegde het zweet van zijn voorhoofd. Hij was blij dat het nog voorjaar was. In de zomermaanden was dit soort manoeuvres ondenkbaar.


      ‘Commandant! Mechanisch voortgebracht lawaai op peiling rood vijf nul,’ meldde de sonaroperator vanuit zijn ruimte vlak achter Mehr. Russische sonarsystemen laten azimutinformatie zien die gebaseerd is op een relatieve, onvolkomen ware peiling. Dus alle richtingen worden aangegeven ten opzichte van de voorsteven en variëren van nul tot honderdtachtig graden. Peilingen op bakboord zijn rood, terwijl peilingen op stuurboord groen zijn.


      ‘Hoor je ook voortstuwingsgeluiden, sergeant?’


      ‘Nee, meneer. Het klinkt eerder als een groot voorwerp dat wordt voortbewogen.’


      ‘Officier van de wacht, laat iedereen zijn gevechtspost innemen, maar wel zo stil mogelijk,’ zei Mehr zacht terwijl hij naar de sonarruimte liep. De sonaroperator reikte hem een koptelefoon aan en nadat hij die had opgezet hoorde hij een serie piep- en knarsgeluiden, gevolgd door een luide, scherpe bons. Allah zij geprezen. Ze hadden hun prooi gevonden; Mehr besefte dat hij nu snel moest handelen.


      ‘Roerganger, links tien graden. Vervolgens koers drie een nul aanhouden.’


      ‘Links roer tot op nieuwe koers drie een nul, aye, meneer,’ herhaalde de roerganger.


      ‘Sonar, hou je gereed om zowel de hoofd- als de mijnbestrijdingssensoren in te schakelen. Vuurleiding, lanceerbuizen een tot en met vier vol water laten lopen. Hou je gereed voor een snel salvo.’


      8 april 2013


      05.30 uur plaatselijke tijd/02.30 uur Zulu-tijd


      Negentien zeemijl ten zuiden van Iran


      ‘Grey Fox, Cormorant wordt over drie minuten gelanceerd. Hou je gereed om de besturing over te…’ Guthrie hield halverwege de zin plotseling op met spreken. Jerry hoorde op de achtergrond de wly-1 akoestische onderscheppingsontvanger piepen. Wat hij direct daarna hoorde bezorgde hem koude rillingen.


      ‘Centrale, Sonar hier, haaientanden en muizengepiep op peiling een drie nul! Contact is vlakbij. lanceertransiënts!’


      Jerry hoorde Guthrie in razend tempo commando’s geven, om vervolgens het gesprek abrupt te beëindigen met de woorden: ‘Het spijt me, Jerry, maar ik ben bang dat je op jezelf bent aangewezen!’
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      Walvisjacht


      8 april 2013


      05.30 uur plaatselijke tijd/02.30 uur Zulu-tijd
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      ‘torpedo’s in het water!’ schreeuwde Buckley over de intercom.


      ‘Waar, Woody?’ riep Guthrie door de gang terug.


      ‘Centrale, Sonar hier, eerste torpedo peiling een twee twee. De tweede op peiling een drie zeven.’


      Guthrie gebaarde naar Simmons, de officier van de wacht, dat hij de melding moest bevestigen. Hij wierp een snelle blik op het vuurleidingsdisplay dat door ltz3 Sandy Wagner werd bemand, maar daarop was geen enkele informatie over hun aanvaller te vinden. Hij moet ergens achter ons zitten, dacht Guthrie. Deze knaap was gevaarlijk.


      ‘Weps, lanceer vanuit de stuurboordbuizen een adc Mark 4-countermeasure. Roerganger, rechts vijftien graden, vervolgens een noordelijke koers volgen. Volle kracht vooruit; maximale vaart!’ Guthries belangrijkste zorg gold de twee torpedo’s, maar hij kon de onderzeeboot zelf uiteraard niet negeren. Hij wist dat hij moest proberen zijn tegenstander achter hem vandaan te krijgen, zodat ze hem konden plotten, maar ze moesten ook zijn sonar zien te storen.


      Guthrie keek naar de onderscheppingsontvanger. De wly-1 waarschuwde hem voor vijandelijke sonartransmissies en had zich op hetzelfde moment laten horen als dat Buckley met zijn waarschuwing voor inkomende torpedo’s was gekomen. Daar waren twee Russische sonars op te zien, de mgk-400 Rubikon en de mg-519 Arfa. Daarmee waren de Iraanse onderzeeboten uit de Kilo-klasse uitgerust. De countermeasure zou enig effect moeten hebben.


      De commandant ging aan de kant terwijl de andere leden van het vuurleidingsteam hun posities innamen. De ltz2 j.c.’s Sean Porter en Daniel Hogan hadden de geoplot opgezet en begonnen de peilingen van de torpedo’s in kaart te brengen.


      ‘Sean, Daniel, alleen de grove peilingen plotten. Voor een nauwkeuriger plot is geen tijd. Ik moet zo snel mogelijk weten of ik moet bijdraaien.’


      ‘Aye, aye, meneer,’ antwoordde Porter terwijl hij een peillijn op het papier trok.


      ‘Centrale, Sonar hier, eerste torpedo peiling een een zeven, en trekt langzaam naar rechts. Tweede torpedo zit achter ons, maar toen we hem voor het laatst zagen trok hij iets naar links. Geen van beide wapens is actief,’ meldde Buckley nu iets kalmer.


      ‘Uitstekend. Spoor die Kilo voor me op, Woody!’ riep Guthrie terwijl hij naar de geoplot liep. ltz2 Erik Nelson liet de spreiding van de twee torpedo’s zien. ‘Captain, het ziet ernaar uit dat die linker ons gaat missen, maar dan ook maar nét. Als we onze huidige koers blijven aanhouden wordt de rechter een probleem.’


      Guthrie knikte. De torpedo’s waren buitengewoon slim geplaatst. Hij kon onmogelijk uit het bereik van hun doelzoekacquisitie komen.


      ‘Dmitry, zet een adc Mark 5-torpedo-countermeasure in en breng de att-buizen in gereedheid.’


      De bewapeningsofficier reikte omhoog, klapte de beschermingskap van het countermeasurepaneel omhoog en drukte op de knop. Helemaal achter op de romp van de Michigan sprong aan stuurboord een van de externe countermeasurebuizen open en er schoot een lange, cilindrische container uit tevoorschijn. Zodra hij werd geactiveerd, zou de countermeasure een luid akoestisch signaal uitzenden, waardoor een doelzoekende torpedo zich hopelijk zou laten misleiden.


      ‘adc is weg en het antitorpedosysteem is geactiveerd,’ meldde Zelinski.


      Voor Guthrie de melding van de bewapeningsofficier kon bevestigen, liet de wly-1 opnieuw krijsend een waarschuwing horen.


      ‘Centrale, Sonar hier, torpedo’s zijn autonoom!’


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      ‘Commandant!’ schreeuwde de sonaroperator opgewonden. ‘Er is een sonarjammer geactiveerd.’


      Mehr keek omhoog naar het display van de mgk-400-sonar en zag dat die gevuld was met talloze pijltjes die in de richting van de onderzeeër uit de Ohio-klasse wezen. ‘Rustig maar, sergeant! We wisten dat hij dit zou gaan doen,’ vermaande hij de nerveuze operator. ‘Ik heb zelf ook net een sonarjammer gelanceerd, dus bedaar een beetje.’


      ‘Commandant,’ kwam luitenant Kashani, de vuurleidingsofficier, tussenbeide, ‘de torpedo’s naderen hun activeringspunt.’


      ‘Heel goed,’ zei Mehr. De vijand zou op korte termijn tot de ontdekking komen dat hij veel meer had gedaan dan ze alleen maar met sonarsignalen bestoken. Het was tijd om van positie te veranderen.


      ‘Roerganger, roer vol links. Koers twee twee nul blijven volgen, vaart acht knopen. Eerste officier, hou u gereed om nog een mg-24-countermeasure in te zetten.’ Terwijl hij toekeek hoe zijn bemanning zijn bevelen uitvoerde, verbaasde hij zich erover hoe goed de aanval verliep. Het schot was perfect. Van de torpedo’s die hij had afgevuurd zou minstens één het doelwit moeten kunnen vinden. En een ontwijkmanoeuvre maken was bijzonder moeilijk, want de Amerikaan lag bijna bewegingloos in het water. Die boot was een niet te missen doelwit.


      Kalm aan, Ebrahim, hield hij zichzelf voor. De strijd is nog niet gestreden, en de Amerikaan had nog geen openlijke actie ondernomen. Dit is nog maar het begin.


      ‘Commandant, torpedo’s zijn actief,’ meldde de vuurleidingsofficier. ‘Torpedo links is los, heeft geen contacten. De torpedo rechts heeft een doelwit geacquireerd… Nee, wacht even! Hij wordt gejamd!’


      Mehr glimlachte. De torpedo uit buis twee had zijn prooi gevonden. Maar belangrijker was nog dat dít de torpedo was die met een besturingsdraad was uitgerust. ‘Compenseer de koers van de torpedo één punt naar stuurboord,’ beval hij.


      ‘Aye, meneer. Verander koers één punt naar stuurboord,’ antwoordde de vuurleidingsoperator. Hij zette de schakelaar van de draadbesturing op ‘zenden’, zette de richtingsknop op ‘rechts’ en drukte twee keer op de koersveranderingsknop, waarmee hij de torpedo opdracht gaf elfenhalve graad naar rechts te draaien, één punt van het kompas. ‘Koersverandering uitgevoerd, meneer.’


      ‘Uitstekend, luitenant. Als de koers van de torpedo naar links gaat afwijken, breng hem dan weer wat naar rechts. Zodra hij die decoy is gepasseerd, gaan we weer terug naar links. Begrepen?’


      ‘Jawel, meneer,’ reageerde Kashani.
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      ‘Torpedo nummer een is van koers veranderd naar rechts,’ zei Zelinski nerveus. ‘Het ziet ernaar uit dat hij om de countermeasure heen wordt gestuurd.’


      ‘Dat moet mij weer overkomen,’ merkte Guthrie cynisch op. ‘Ik wijk altijd uit in de richting van de draadgestuurde torpedo.’ Het was een mislukte poging om grappig te zijn, maar hij moest toch op z’n minst proberen zijn eigen angst in toom te houden. Zijn bemanning moest hem zien als de rots van Gibraltar, zelfs als de vooruitzichten heel erg slecht waren.


      ‘Weps, lanceer een salvo van twee att’s op torpedo nummer een en vuur nog een adc Mark 5 af,’ beval Guthrie. Hij keek even op de snelheidsmeter; hun vaart bedroeg nauwelijks drie knopen. Als dit niet werkte, was het binnen een minuut afgelopen met hen.


      Zelinski stelde de twee antitorpedotorpedo’s op het inkomende wapen in en drukte op de afvuurknop. Opnieuw stootten de twee externe buizen bij de achterkant van de opbouw hun inhoud naar buiten, en de minitorpedo’s haastten zich langs hun koers naar het doelwit. Vergeleken met de Mark 48’s van de Michigan mochten de att’s zonder meer klein worden genoemd: ze hadden een diameter van zeventien centimeter en waren drie meter lang. Ze waren bedoeld om inkomende torpedo’s te vernietigen en waren pas recentelijk in de defensieve bewapening van de Michigan opgenomen.


      De ontwikkeling van de att was vrij moeizaam gegaan en werd geplaagd door talloze technische problemen, waardoor het programma verschillende keren vertraging had opgelopen. Tijdens proefnemingen was gebleken dat het nauwkeurig volgen van een torpedo in het water aanzienlijk moeilijker was dan het volgen van een raket in de lucht, ook al was die laatste vele malen sneller. Maar ondanks de minder gunstige trefferresultaten was iedereen het erover eens geweest dat het beter was dan niets.


      De drie onderwaterprojectielen naderden elkaar met een gecombineerde snelheid van tachtig knopen. Nog geen twintig seconden later spoot de eerste att langs de Iraanse torpedo; hij ging er volkomen naast. Maar het doelzoeksysteen van de tweede att kreeg het wapen te pakken, stuurde het projectiel iets bij en explodeerde op enkele centimeters van de inkomende torpedo, die het volgende moment uit elkaar spatte.


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      De hele bemanning juichte toen ze de explosie hoorden. Ze hadden ‘de walvis geharpoeneerd’! Iedereen omhelsde elkaar en ze sloegen hun commandant op de schouder. Hij moest zijn longen uit zijn lijf schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘Stil! Beman je posten!’ riep hij woedend.


      De mannen, terechtgewezen door hun commandant, keerden naar hun post terug, maar ze liepen nog over van opwinding en blijdschap. Luitenant-ter-zee eerste klasse Khadem keek zijn commandant verbaasd aan. Hij stond net zo te kijken van Mehrs gedrag als alle anderen in de commandocentrale. Hij boog zich naar hem toe en fluisterde: ‘Wat is er, meneer? Bent u niet blij? U hebt die Amerikaanse hond onschadelijk gemaakt!’


      Mehr schudde alleen maar zijn hoofd, er klopte iets niet. ‘Het ging te gemakkelijk, Navid. Veel te gemakkelijk.’


      ‘Maar alles werkte precies zoals u had gepland,’ wierp de eerste officier tegen. ‘U hebt met alles rekening gehouden. Allah heeft ervoor gezorgd dat u een grootse overwinning hebt behaald!’


      ‘Misschien,’ reageerde Mehr kalm. ‘En zelfs als dat zo is, is het misschien toch niet onverstandig om nog even op onze hoede te zijn. We blijven deze koers nog een tijdje volgen, draaien dan naar het westen en minderen wat vaart. Pas als die jammers aan kracht verliezen, weten we zeker dat we hem hebben geraakt. Tot die tijd blijven we onze gevechtsposten bemannen.’
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      Door de explosie schommelde de Michigan heel even heen en weer, maar hij vond te ver weg plaats om schade te kunnen aanrichten. Het was in de commandocentrale volkomen stil geworden toen de att’s in de richting van de naderende test-71 torpedo spoten. Een collectieve zucht van verlichting was de enige aanwijzing geweest dat de mensen weer ademhaalden. De plaatsvervangend eerste officier, ltz1 Harper, was de eerste die de stilte verbrak. ‘De operationele test van de att naar tevredenheid voltooid, meneer.’


      ‘Amen!’ reageerde Zelinski.


      Guthrie grinnikte, maar slaagde erin zich snel weer onder controle te krijgen. Dat was ronde één nog maar. Dit gevecht was nog niet afgelopen. Hij keek om zich heen en zag dat iedereen in de commandocentrale zijn kant uit staarde, in afwachting van wat hij zou zeggen dat er nu moest gaan gebeuren. Hij schraapte zijn keel en maakte vervolgens het basisprincipe van zijn strijdplan bekend.


      ‘Commandocentrale, graag even aandacht. Ik ben van plan om deze koers nog een paar minuten te blijven volgen om uit de buurt van deze positie te komen. Daarna minder ik vaart en draai ik naar het zuidwesten en probeer dan die Kilo te vinden. Zodra we hem hebben opgespoord, zet ik een mobiele decoy in om hem weg te lokken en manoeuvreer ik de boot in een zodanige positie dat ik een Mark 48-adcap op hem af kan sturen. Doorgaan.’


      Nadat de commandant had aangekondigd dat hij van plan was terug te schieten, raakte iedereen in de commandocentrale enigszins opgewonden. Er was door een Amerikaanse onderzeeër nog nooit een Mark 48 afgevuurd met de bedoeling daadwerkelijk een vijandig vaartuig tot zinken te brengen, en alleen het idee al was voor het vuurleidingsteam aanleiding om met de best mogelijke lanceeruitwerking te komen. Nu zijn plan van aanpak min of meer vaststond, had Guthrie tijd om na te denken. Hij merkte dat hij onmiddellijk aan Jerry en de seals moest denken. Hij had ze aan hun lot overgelaten, met als gevolg dat ze het in hun eentje tegen een overmachtige vijand moesten opnemen. Moet ik proberen hier helemaal weg te komen en dan kijken of ik alsnog een Cormorant kan lanceren, vroeg hij zichzelf af. Hoe lang zou hij daarvoor nodig hebben? Nee! Hou daarmee op! Guthrie sloeg met zijn vuist op het werkblad. Voor dat soort bedenkingen achteraf had hij geen tijd. Het enige wat nu telt is mijn boot.


      Guthrie liep naar Simmons, die bij de periscoopstand stond; hij wilde een blik op het sonardisplay werpen. De Iraanse Kilo was nog steeds in de buurt. Maar voor hij hem kon opsporen, moest hij eerst langs zijn eigen countermeasures. Na nog een minuut of wat geduldig te hebben gewacht, begon Guthrie met het ten uitvoer brengen van zijn eigen gevechtsstrategie.


      ‘Weps, breng buizen een en twee in alle opzichten in gereedheid, op het openen van de buitenkleppen na.’


      ‘Buizen een en twee in alle opzichten in gereedheid brengen, op het openen van de buitenkleppen na, aye, meneer,’ herhaalde de bewapeningsofficier enthousiast.


      ‘Oké, mensen, daar gaan we,’ zei Guthrie. ‘Roerganger, op twee derde vermogen recht vooruit.’


      ‘Op twee derde vermogen recht vooruit, aye, meneer. Voortstuwing op twee derde vermogen recht vooruit.’


      ‘Uitstekend, roerganger. En dan nu links vijftien graden, en een koers van twee twee vijf aanhouden.’


      ‘Roer is links vijftien en houden straks een koers aan van twee twee vijf.’


      Guthrie reikte naar de intercom. ‘Sonar, Centrale hier. We gaan links om de adc’s heen en let vooral op het gebied ten zuiden van ons.’


      ‘Centrale, Sonar hier, aye,’ antwoordde Buckley.


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      ‘Roerganger, links standaardroer. Hou koers twee zeven nul aan. Omwentelingen voor vier knopen,’ beval Mehr.


      ‘Links standaardroer, bijdraaien naar nieuwe koers twee zeven nul. Vaart minderen tot vier knopen,’ bevestigde de roerganger.


      ‘Uitstekend.’ Mehr kwam overeind en liet zijn blik door de commandocentrale gaan. Hij wilde zeker weten dat iedereen naar hem luisterde.


      ‘Attentie in de commandocentrale. We ontkoppelen onze jammers, zodat we naar de Amerikaanse boot op zoek kunnen. Ik ben er niet helemaal van overtuigd dat we hem te pakken hadden, dus blijf geconcentreerd met je taak bezig. Als hij nog steeds in de buurt is, en we vinden hem, dan zullen we zo snel mogelijk een nieuwe aanval moeten uitvoeren. Het verrassingselement zijn we kwijt, dus blijf goed opletten!’


      Khadem luisterde naar Mehrs aankondiging en merkte hoe hij had benadrukt vooral niet zelfingenomen te worden. Ook al was zijn commandant nog steeds sceptisch, hij was zo’n beetje de beste onderzeebootman van de Iraanse marine, en dat was hij niet geworden door met gelikte demonstraties bij zijn superieuren in het gevlij te komen. Mehr kende zijn boot, en zijn bemanningsleden. En als hij de kriebels had, kwam dat alleen maar omdat er iets niet helemaal klopte.


      ‘Meneer, buizen twee en vier zijn herladen. En er zit een nieuwe mg-24-jammer in de lanceerinstallatie,’ meldde Khadem.


      ‘Heel goed, eerste officier.’ Mehr bleef geconcentreerd naar het sonardisplay kijken.


      Khadem aarzelde; staande naast zijn commandant zocht hij naar de juiste woorden om hem te vragen of hij wel zeker was van zijn zaak.


      ‘Jij bent er nog steeds van overtuigd dat we hem te pakken hadden, hè, Navid?’ was Mehr hem voor.


      ‘Jawel, meneer. Alles wijst daarop,’ reageerde zijn eerste officier, die duidelijk in verlegenheid was gebracht.


      ‘En wil je weten waarom ik het daar niet mee eens ben?’ Op Mehrs gezicht was een flauwe glimlach te zien. Khadem knikte zwijgend.


      ‘Ik heb de Pasdaran-propaganda over de Amerikanen geen moment geloofd,’ zei de commandant ernstig. ‘De Amerikanen zijn professioneler dan de Pasdaran ooit kunnen hópen te worden. En gewoonlijk zijn hun onderzeebootcommandanten niet gek. En mijn intuïtie zegt me dat ook deze commandant niet op zijn achterhoofd is gevallen, en dat hij nog iets voor ons in petto heeft. Nee, ik denk niet dat we hem hebben geraakt. Misschien is onze torpedo wel geëxplodeerd omdat hij op tijd tegenmaatregelen heeft genomen, maar mijn gevoel zegt me dat hij nog steeds naar ons luistert. En ook als dat niet zo is, kan het geen kwaad als we nog even een uurtje goed blijven opletten. Als ik me niet vergis, zou dat ons het leven weleens kunnen redden.’
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      De drie minuten leken wel een eeuwigheid. Guthrie beende rond de periscoopstand en bleef alleen af en toe staan om even een blik op het sonardisplay te werpen. Niets. De adc Mark 4-sonarjammer die hij had ingezet stond buitengewoon hard en beïnvloedde zijn eigen, in de romp ingebouwde bqq-10-sensoren minstens net zo erg als die van de vijand. Er moest een zekere afstand tussen de jammers en de Michigan zitten, want dan pas was de uiterst ingewikkelde signaalverwerkingsapparatuur in staat om de invloeden van hun eigen elektronische tegenmaatregelen digitaal weg te selecteren.


      ‘Centrale, Sonar hier, nieuw contact, peiling een drie vijf. Benoemen het nieuwe contact Sierra vijf zeven.’


      ‘Sonar, Centrale hier, aye,’ antwoordde Simmons. Guthrie was al op weg naar de sonarhut.


      ‘Wat heb je voor me, Woody?’ vroeg Guthrie gretig terwijl hij de verduisterde ruimte binnen ging waar vier sonaroperators met hun magische apparatuur in de weer waren.


      Buckley wees naar het passieve-breedbanddisplay waarop de output van de sferische array te zien was. ‘Hier heb je het zwakke spoor dat we zojuist met de array hebben opgepikt. Op de laagfrequente boegsonar is niets te zien –geen smalbandtonen– maar zonder een gesleepte array kunnen we er niet helemaal zeker van zijn. Uit een eerste analyse van zijn koerspulsen valt op te maken dat hij vlak in de buurt moet zijn, ongeveer twee graden per minuut, en dat hij zich naar links beweegt. Mijn sergeant-majoor hier zegt dat het een onderwatercontact is, en ik ben het daar helemaal mee eens.’


      Hoewel Buckley het niet kon zien, lag er een brede grijns op Guthries gezicht. ‘Uitstekend gedaan, heren, uitstekend gedaan. We blijven nog een minuut of twee deze koers volgen en maken dan een goede eerste slag. Daarna draaien we naar het zuidoosten. Verlies hem niet uit het oog!’


      ‘Aye, aye, meneer!’ riepen de vier sonarmensen in koor.


      Guthrie liep snel naar de geoplot en gebaarde Harper dat hij erbij moest komen.


      ‘Wat heb je tot nu toe, Erik?’ wilde de commandant weten.


      ‘Meneer, we hebben twee decoys. Een op peiling een drie nul, en de andere op een drie zeven. Als u daar de koersspreiding van de torpedo’s aan toevoegt, dan zou de Kilo ergens hier moeten zitten.’ Nelson wees op een cirkel met een doorsnede van een kleine tweeduizend meter, vijfduizend meter ten zuidoosten van de positie waar ze zich nu bevonden.


      ‘Mooi gedaan, Erik. Heel goed. Jullie ook, Sean en Daniel.’ Guthrie was tevreden met wat zijn subalterne officieren uit de spaarzame gegevens waarover ze beschikten hadden weten te destilleren, maar ze hadden één belangrijke aanwijzing over het hoofd gezien. ‘Maar toch denk ik dat we nog iets nauwkeuriger kunnen zijn. Geef me die liniaal eens, Daniel.’


      Guthrie nam de liniaal aan en trok tussen de peilingen van de twee torpedo’s twee lijnen, en legde ondertussen uit: ‘Als je ervan uitgaat dat deze torpedo’s nagenoeg gelijktijdig zijn gelanceerd, dan moeten de respectieve afstanden tot hen ook redelijk dicht bij elkaar liggen. Door de corresponderende peilingen met elkaar te verbinden, krijg je globale posities, die we vervolgens kunnen herleiden tot het punt van oorsprong.’


      De commandant legde de liniaal langs de twee positiepunten en trok nog twee lijnen. Guthrie voltooide de tekening door nog een lijn door de twee peilingen van de decoys te trekken. De drie lijnen vormden binnen de veel grotere cirkel die door zijn subalterne officieren was geconstrueerd een kleine driehoek.


      ‘Goed, zeg,’ fluisterde Hogan.


      ‘Die laatste lijn is niet helemaal nauwkeurig, hoor,’ bekende Guthrie, ‘maar die doet er ook minder toe, zolang hij maar ruwweg oost-west loopt, de richting waarin hij vaart. Dat, heren, is de plek van waaruit de Kilo zijn torpedo’s heeft afgevuurd. En laten we nou eens kijken waar hij naartoe gaat.’


      Porter en Hogan zetten de rest van de peilingsinformatie uit en combineerden die met de aanvankelijke startpositie zoals die door hun skipper was berekend. Binnen een minuut hadden ze een eerste oplossing uitgewerkt: koers twee zes drie, vaart zes knopen, afstand vierduizend meter. Ondanks alle zeer geavanceerde asw-hardware aan boord van zijn boot haalde Kyle Guthrie nog steeds de meeste informatie uit een mooie, op papier uitgezette plot. Hij schreef de eerste oplossing op een vuurleidingsformulier uit en gaf dat aan Harper. ‘Laat Sandy dit in haar analysator stoppen en met de punten vergelijken,’ beval hij.


      ‘Jawel, meneer,’ antwoordde de plaatsvervangend eerste officier. Hij nam het formulier aan en las de informatie hardop voor, terwijl ltz Wagner de beginoplossing in de vuurleidingscomputer intoetste. Daarna begon ze onmiddellijk de informatie van de passieve sonarpeilingen te manipuleren door net zo lang aan de koers-, vaart en afstandsknoppen te draaien tot de peilingpunten keurig onder elkaar stonden. De eerste oplossing was een goede en de punten kwamen snel netjes onder elkaar te staan. Ze hadden een goede eerste slag. Harper stak zijn duim naar de commandant op.


      ‘Attentie in de commandocentrale,’ kondigde Guthrie aan. ‘Ik ben van plan naar links te gaan en dan een tweede slag uit te voeren voor een Ekelund-afstand. Tijdens het bijdraaien zetten we een mobiele decoy in, zodat de commandant van de Kilo wordt afgeleid. Nadat er een goede vuurleidingsoplossing is gegenereerd, lanceren we een Mark 48-adcap. Eéntje. Blijf alert. Dit is nog niet achter de rug. Doorgaan.’


      ‘Skipper, komen we als we naar links draaien niet vreselijk dicht in de buurt van die Kilo?’ Simmons’ stem klonk gespannen van bezorgdheid.


      ‘Je hebt gelijk, Isaac, we komen dichter in de buurt van het doelwit. Maar als hij zit waar ik dénk dat hij zit, is zijn sonar recht op de adc Mark 4-countermeasure gericht, die nog steeds een ongelooflijke hoeveelheid lawaai maakt. En die moet niet alleen onze nadering maskeren, maar ook het lanceren van de torpedo. Om onze XO te citeren: “Met de zon in de rug duiken we op hem neer.”’


      Toen Guthrie de XO ter sprake bracht, verscheen er een sombere blik in Simmons’ ogen. ‘Laten we hopen dat de XO en de anderen oké zijn. We hebben ze aardig laten zitten.’


      Een ogenblik lang trok Guthrie zich die opmerking persoonlijk aan, maar hij besefte al snel dat zijn navigator slechts uiting gaf aan gevoelens van zorg die iedereen aan boord met hem deelde. ‘Dat hoop ik ook, Nav. Maar momenteel kunnen we het ons niet permitteren daarover na te denken.’


      ‘Roerganger, links vijftien graden. Koers een drie nul blijven volgen,’ beval Guthrie.


      ‘Captain, roer links vijftien en we zitten straks op een koers van een drie nul.’


      ‘Uitstekend, roerganger. Weps, hou je gereed voor het lanceren van een mobiele decoy, koers twee twee vijf, vaart acht knopen.’


      Zelinsky drukte snel op enkele knoppen van het bedieningspaneel van waaruit de tegenmaatregelen werden aangestuurd, controleerde de instellingen nog een keertje en meldde: ‘Gereed om de mobiele decoy te lanceren, koers en vaart opgeslagen.’


      ‘Lanceer countermeasure!’ blafte Guthrie.


      ‘Countermeasure weg, captain.’


      Laten we hopen dat hij hierin tuint, dacht Guthrie. Zo niet, dan wordt dit op héél erg korte termijn héél erg interessant. Hij liet zijn blik door de commandocentrale glijden en zag dat zijn bemanning haar taken kalm en vastberaden uitvoerde. Hij voelde een enorm trots toen hij de mensen bezag waarvoor hij en Jerry Mitchell zo hun best hadden gedaan om er een goed geolied team van te maken, een team dat optimaal was voorbereid op het moment dat het opdracht zou krijgen een torpedo af te vuren die daadwerkelijk bedoeld was om een ander vaartuig tot zinken te brengen.


      Het leek allemaal zo bizar; tijdens zijn loopbaan had hij deze procedure talloze keren doorlopen, maar dat was altijd in de simulator of tijdens een oefening geweest. Nu was het menens; hij stond op het punt een scherpe torpedo af te vuren op een vijandig doelwit dat al één keer op hem had geschoten. De commandant van de Kilo stond op het punt zijn verdiende loon te krijgen, niet meer en niet minder.


      ‘Open de buitenklep van buis een.’


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      Op het mededelingenbord van het eskaderhoofdkwartier zat al tijden een uitgeknipt artikeltje uit een of ander westers defensietijdschrift geprikt met de kop: asw means awfully slow warfare – asw staat voor vreselijk trage oorlogvoering. Mehr was het daar helemaal mee eens. Ruim tien minuten geleden hadden ze hun eerste aanval uitgevoerd en nog steeds was er van de boot uit de Ohio-klasse geen spoor te bekennen. Zou hij de Amerikaan inderdaad al bij die eerste keer hebben geraakt? Of was de commandant van die boot tot de conclusie gekomen dat je niet voorzichtig genoeg kon zijn?


      Op één na functioneerden de ingezette countermeasures niet meer en waren naar de zeebodem gezakt, waardoor het sonarbeeld een stuk duidelijker was geworden. De laatste, die door de Amerikanen was gelanceerd, veroorzaakte nog steeds problemen. Zouden ze zich ergens vlak in de buurt verborgen houden? Lagen ze in hinderlaag? Mehr zette dat idee van zich af, want om op die manier effectief van een countermeasure gebruik te maken moest de Amerikaanse commandant precies weten waar de Yunes zich bevond. En dat was uiterst onwaarschijnlijk.


      De Iraanse commandant ging staan en rekte zich uit. Hij viel bijna in zijn stoel in slaap en zijn bloedsomloop moest hoognodig weer eens worden gestimuleerd. Het zou een slechte indruk maken als hij tijdens de jacht in slaap zou vallen. Hij liep eens langs alle werkstations en keek hoe het met zijn mannen ging, die minstens net zo moe moesten zijn als hij. Nadat hij bij de mvu-110-vuurleidingsconsole met luitenant Kashani had gesproken, kuierde hij terug naar de sonarruimte. Hij leunde tegen de deurpost van het vertrekje, dat niet veel groter was dan een toilethok, en keek naar binnen. De twee operators leken in een soort trance te verkeren: beiden keken strak naar het display en luisterden gespannen naar de wateren om hen heen.


      ‘Lukt het nog een beetje?’ informeerde Mehr. Geen van beiden reageerde. Hij stond op het punt om ze wat formeler aan te spreken, toen de sergeant met een snel gebaar zijn hand omhoogbracht en hem ‘Sst!’ toesiste.


      Mehr verstarde. Het laatste wat hij wilde was deze twee mannen storen terwijl ze blijkbaar net tegen iets aan waren gelopen. Naar zijn gevoel een eeuwigheid, maar wat in werkelijkheid nooit meer dan twintig seconden kon zijn geweest, stond hij over de twee operators gebogen. Uiteindelijk draaide de sergeant zich naar zijn commandant om en meldde hij: ‘Er verwijdert zich een zwak contact van de sonarjammer. Peiling groen drie vier.’


      Mehr gaf de sonaroperator een klopje op de schouder en zei: ‘Geef die volgdata aan de vuurleiding door.’ Hij liep met grote passen naar de commandocentrale terug en begon daar onmiddellijk bevelen uit te delen.


      ‘Vuurleiding, begin met het volgen van dat nieuwe contact. Gereedhouden voor het snel afvuren van een salvo.’


      ‘Jawel, meneer,’ antwoordde Kashani, wiens vingers al over zijn console vlogen.


      ‘Sonar, gereedhouden om actief te gaan met zowel de hoofd- als de mijnbestrijdingssensoren.’


      ‘Aye, commandant.’


      ‘Eerste officier, zet zodra ik daartoe opdracht geef een mg-24-countermeasure in.’


      ‘Aye, commandant.’


      Mehr boog zich over Kashani’s schouder en keek naar het vuurleidingspositiedisplay. Het contact bevond zich iets over stuurboord; hij verkeerde in een uitstekende positie voor het uitvoeren van een tweede aanval.


      ‘Commandant, het contact maakt in het geheel geen schroefgeluid. Het peilingstempo ligt hoog en trekt naar links. Concluderen dat het contact een onder water varende onderzeeër moet zijn,’ meldde de sonaroperator.


      ‘Uitstekend, Sonar.’ Mehr zette alle gegevens nog eens op een rijtje: dit móést zijn prooi zijn, zijn walvis. ‘Hoog tijd om eens een eind aan dit spelletje te maken,’ mompelde hij zachtjes.


      ‘Vuurleiding, open de boegkleppen van buizen een en drie.’
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      ‘Captain, we hebben een afvuuroplossing,’ verklaarde Harper zelfverzekerd, en hij reikte een vuurleidingsformulier aan.


      Guthrie griste hem het velletje papier bijna uit handen en bekeek het aandachtig. ‘Koers twee zeven drie, vaart vijf knopen, afstand achtentwintighonderd meter. Hallelujah, hij zit dichtbij!’


      ‘Jawel, meneer. En hij komt nog steeds dichterbij, zou ik eraan toe willen voegen,’ merkte Simmons op.


      Guthrie keek zijn navigator nors aan en gaf het formulier aan Harper terug. ‘Toets maar in, meester.’


      Harper gaf de informatie aan Zelinski, die de gegevens voor de vuurleidingstechnicus hardop voorlas. Nog eventjes en de Mark 48-adcap-torpedo die in de lanceerbuis zat was van alle informatie voorzien die nodig was om de Kilo-boot op te sporen en te vernietigen.


      ‘Centrale, Sonar hier, transiënts vanuit Sierra vijf zeven. Het klinkt alsof hij de buitenkleppen van zijn torpedobuizen heeft geopend,’ meldde Buckley.


      Guthrie zonk de moed in de schoenen. Waren ze ontdekt? Voor hij die melding kon bevestigen begon de wly-1-ontvanger te krijsen. De Kilo had zijn actieve sonar ingeschakeld.


      ‘Snapshot, buis…’ schreeuwde Guthrie, maar voor hij zijn commando kon afmaken werd hij onderbroken door Buckley.


      ‘Centrale, Sonar hier, Sierra vijf zeven is op actief gegaan, maar wij zitten niet in zijn hoofdbundel. Herhaal, wij zitten niet in zijn hoofdbundel. De wky-1 pikt een secundaire echo op.’


      ‘Laatste opdracht negeren,’ blafte Guthrie. ‘We houden ons aan het oorspronkelijke plan. Voer zo snel mogelijk die gegevens in, Weps.’


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      ‘Contact, commandant, afstand tot doelwit tweeëndertighonderd meter.’ De sonaroperator klonk opgewonden, en dat was begrijpelijk. Ze bevonden zich nu veel dichter bij het doelwit dan tijdens het eerste schot.


      ‘Een snel salvo met buizen een en drie!’ riep Mehr vastberaden.


      ‘Buizen een en drie afgevuurd, meneer!’
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      ‘Centrale, Sonar hier, torpedo’s in het water. Peiling een negen een. Torpedo’s trekken in hoog tempo naar rechts. Ze zwaaien bij ons vandaan.’


      ‘Sonar, Centrale, aye.’ Guthrie glimlachte. Hij was achter het lokaas aan gegaan. De Iraanse commandant had op de mobiele decoy gevuurd. En nu is het mijn beurt, dacht hij.


      ‘Afvuurprocedures, Sierra vijf zeven, buis een,’ zei hij kalm.


      ‘Oplossing klaar,’ antwoordde Harper.


      ‘Boot klaar,’ antwoordde Simmons.


      ‘Wapen klaar,’ reageerde Zelinski.


      ‘Afvuren op vastgestelde peiling,’ beval Guthrie.


      Zelinski knikte naar de vuurleidingstechnicus, die de afvuurhendel vastpakte en naar links draaide. ‘Ingesteld… Gereed… Vuur!’ riep de technicus.


      Bij het woord ‘vuur’ draaide hij de hendel helemaal naar rechts, waardoor het afvuurcircuit gesloten werd. Beneden in de boegbuiskamer ging met een gedempte knal het afvuurventiel van de stuurboordbuis open, waardoor onder hoge druk lucht langs de bladen van een turbine werd gejaagd. Die turbine dreef een titanium pomprotorblad aan dat razendsnel draaide en vele honderden liters zeewater in de torpedobuis stuwde. De kracht van dat zeewater was zodanig dat de bijna zeventienhonderd kilo zware Mark 48-adcap letterlijk de buis uit werd geperst, en dat met een versnelling die gelijkstond aan drie G. Zodra de torpedo de onderzeeër had verlaten, werd automatisch de op Otto-brandstof lopende motor van de Mark 48 ingeschakeld, die het dodelijke wapen in de richting van het doelwit stuwde.


      ‘Normale lancering,’ meldde de vuurleidingstechnicus. ‘Koers torpedo een negen vijf, gemiddelde snelheid vier zes knopen, afstand tot autorisatiepunt vijftienhonderd meter.’


      Nelson liet de koers van de torpedo en het vastgestelde activeringspunt onmiddellijk door het plotteam op de geoplot vastleggen. Guthrie kwam met een sprongetje van de periscoopstand af en keek naar de tactische situatie op de papieren plot. En wat hij zag beviel hem bijzonder goed.


      ‘Als we het allemaal goed hebben uitgerekend, moet hij straks totaal verrast zijn als de torpedo actief wordt op een plek die negentig graden afwijkt van waar hij geacht wordt te zijn,’ merkte Guthrie op.


      De commandant zag hoe Porter en Hogan de peilingslijnen naar de Mark 48 doortrokken. Met een vaart van veertig knopen zou het iets meer dan een minuut duren voor de torpedo het activeringspunt bereikte.


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      Mehr keek verbaasd naar het tactische display op de vuurleidingsconsole. Het doelwit waarop hij had gevuurd deed helemaal niets! Geen enkele reactie. Hij had het geping van de actieve sonar dat door zijn romp moest zijn weerkaatst toch niet gemist? Wat was die man aan het doen? Plotseling drong het tot hem door. Hij hád helemaal niet op een onderzeeboot gevuurd. Het was een decoy, een valstrik! Hij moest hier weg, nú! Hij draaide zich met een ruk naar de roerganger om en stond op het punt orders te geven, toen er een alarm afging. ‘torpedoalarm; groen nul negen nul!’ schreeuwde de sonaroperator.
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      ‘Gedetecteerd. Gedetecteerd. Gedetecteerd. Heeft doelwit gevonden,’ riep de vuurleidingstechnicus uit. ‘Torpedo blijft het doelwit automatisch volgen. Koers naar doelwit een negen drie, afstand negenhonderd meter.’


      ‘Midden in de roos, skipper,’ zei Harper.


      ‘We hebben nog niet gewonnen, meester,’ reageerde Guthrie. Hij verhief zijn stem: ‘Roerganger, recht vooruit. Weps, laat het countermeasurestation zich gereedhouden.’


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      ‘Lanceer countermeasures!’ schreeuwde Mehr. Hij wachtte niet op een reactie van zijn eerste officier. Wilden ze dit overleven, dan had Mehr wel wat anders te doen. ‘Roerganger, hard naar links en dan koers twee drie nul volgen, volle kracht! Vuurleiding, stuur torpedo nummer een negentig graden naar rechts!’


      ‘Meneer?’ stamelde Kashani beduusd.


      ‘Hij zit aan stuurboord, sukkel! Stuur de torpedo díé kant uit!’


      Kashani begon de koerscommando’s in te voeren, maar het al wat oudere Russische vuurleidingssysteem was traag en onhandig. Hij moest een bocht maken, wachten tot het wapen reageerde en dan de procedure nog eens herhalen.


      Mehr voelde aan de trillingen dat de boot vaart meerderde, maar hij besefte ook dat als de countermeasure faalde, het er verder niet meer toe deed.


      uss Michigan, ssgn 727


      ‘Centrale, Sonar hier, doelwit maakt scherpe bocht, Sierra vijf zeven. Contact caviteert en heeft countermeasure ingezet.’ Buckleys stem dreunde uit de intercomspeaker.


      ‘Sonar, Centrale hier, aye, ’ antwoordde Guthrie. ‘Enige aanwijzing dat die countermeasure ons wapen beïnvloedt?’


      Zelinski keek naar het torpedocontrolepaneel, vroeg het voor de zekerheid nog even aan zijn techneut en antwoordde toen: ‘Nee, meneer. Het ziet er niet naar uit dat de doelzoekapparatuur aan boord van de torpedo zich door die tegenmaatregel van de Kilo van de wijs laat brengen.’


      ‘Tijd tot inslag?’ wilde Guthrie weten.


      ‘Met een vaart van vijfenzestig knopen vindt de inslag plaats over twee nul seconden,’ antwoordde de technicus achter het vuurleidingspaneel.


      ‘Centrale, Sonar hier, een van de torpedo’s draait naar rechts. Peiling twee vier negen.’


      ‘Sonar, Centrale hier, aye. Blijf hem in de gaten houden. Ik wil weten of hij onze kant uit blíjft draaien,’ zei Guthrie. Hij wierp een blik op de plot. Die torpedo vormde nog geen bedreiging.


      Aan boord van de Yunes (SS903), een onderzeeboot uit de Kilo-klasse


      ‘Inkomende torpedo komt nog steeds dichterbij.’ De sonaroperator meldde het snikkend. Mehr reageerde er niet op. Het maakte niet meer uit. De countermeasure was er niet in geslaagd de Amerikaanse torpedo weg te lokken, en met zijn maximale snelheid was hij drie keer sneller dan zijn onderzeeboot. De walvis zou hem toch nog opslokken. Hij kneep zijn ogen dicht en bad om Allahs genade.


      Vijf seconden later kwamen de driehonderd kilo explosieven in de neus van de Mark 48-adcap vlak bij de romp van de Kilo tot ontploffing, en werd de boot in elkaar gedrukt alsof er met een voorhamer op een bierblikje werd geslagen. De geplette, verwrongen romp boorde zich in de bodem van de Perzische Golf.


      uss Michigan, ssgn 727


      ‘Centrale, Sonar hier, luide explosie op peiling twee een zes!’ kondigde Buckley opgewekt aan.


      Het vuurleidingsteam barstte in luid gejuich uit, terwijl Guthrie zijn hoofd op de plottafel legde. Het was hun gelukt.


      ‘Sonar, Centrale hier, aye,’ antwoordde Simmons. ‘Hoor je verder nog iets?’


      ‘Centrale, Sonar hier. De Sierra vijf zeven laat geen propulsiegeluiden meer horen. Er zijn… op dezelfde peiling zijn wel geluiden te horen die erop wijzen dat de boot uiteenvalt. De torpedo draait onze kant niet meer op. Hij zal achter ons langs gaan.’


      ‘Sonar, Centrale hier, aye,’ reageerde Simmons kalm.


      ‘Is het toegestaan u nu te feliciteren, commandant?’ vroeg Harper.


      ‘Bewaar dat maar voor later. We gaan onmiddellijk naar periscoopdiepte, en dan eens kijken of we nog een XO hebben,’ antwoordde Guthrie vermoeid.

    

  


  
    
      24


      Barrière


      8 april 2013


      04.40 plaatselijke tijd/01.40 uur Zulu-tijd


      Ergens boven de Perzische Golf


      Generaal Yuri Tamir voerde het bevel over Operatie Halom, Israëls luchtaanval op Iran, maar hij zat niet in het voorste toestel, en zijn toestel zou ook geen bommen afwerpen. Hij had zowel op de F-15 als de F-16 gevlogen, maar hij was ook elektronicaspecialist en de beste computerhacker die er binnen de Israëlische luchtmacht te vinden was.


      Tamir maakte de gevechtsvlucht mee aan boord van een toestel dat door de Israëli’s de ‘Shavit’ werd genoemd, een Gulfstream 550-zakenjet die door Israel Aircraft Industries grondig was verbouwd. Aan een kant van de cabine stond een hele rij consoles, en aan de andere kant rekken vol elektronica, met een smal gangpad ertussen. Tamirs gevechtsstaf zat in het voorste deel van de cabine en kon op een groot videoscherm kijken dat tegen de wand was gemonteerd die de cabine van de cockpit scheidde.


      Vanbuiten zag de witgeschilderde Shavit er nagenoeg net zo uit als elke andere willekeurige zakenjet, vooral nu het embleem van de Israëlische luchtmacht was overgeschilderd, hoewel je dat bij nadere inspectie vrij gemakkelijk kon zien. Wat wel onmiddellijk opviel was de lange, kanoachtige radarradome onder het voorste deel van de romp, terwijl hier en daar nog een aantal ongebruikelijke kleinere antennes te zien waren. In de kanoradome zat niet alleen een radarscanner, maar ook nog een heel stel andere antennes en sensoren, waarmee constant naar vijandelijke radarsignalen, radio- en microgolftransmissies en datalinks werd gespeurd.


      De Israëlische luchtmacht noemde de Shavit een Special Mission Electronics Aircraft. Het kon naar vijandelijke radarsystemen luisteren en stelde daarvan zonder zelf signalen uit te zenden de locatie vast. Het kon meeluisteren naar vijandelijk berichtenverkeer en kon vliegers waarschuwen voor vijandelijke vliegtuigbewegingen. Het kon ook nog data uit andere bronnen verzamelen en een nagenoeg allesomvattend beeld van de strijd samenstellen, iets wat in een verduisterde cockpit van een jachtvliegtuig, terwijl de piloot ook zijn vliegtuig nog moest besturen, uitermate moeilijk was. Daarom was Tamir van plan om de aanval van hieruit te leiden.


      Maar de missie van de Shavit was wel degelijk offensief. Zodra het vijandelijk gebied binnen bereik was gekomen, zou het niet alleen de radarinstallaties en de Iraanse sam’s aanvallen, maar ook het luchtverdedigingssysteem zelf. Analyserend, signalen uitzendend en onuitgenodigd overal zijn neus in stekend, maakte het van bijzonder geavanceerde hackingprogramma’s gebruik om een toegang te forceren tot het verdedigingsnetwerk van zijn tegenstander. Digitaal in het uniform van de vijand gestoken kon het hun statusborden en roosters lezen, om vervolgens orders te vervormen en er zelf nog iets aan toe te voegen.


      Maar de Shavit werd bij zijn missie ook geholpen. Lang voordat het toestel was opgestegen, waren vanaf de Israëlische luchtmachtbasis Palmachim twee Eitans gelanceerd, uav’s die bijzonder lang in de lucht konden blijven. Met zijn rechte vleugels en een spanwijdte die groter was dan die van een Boeing 737, voortgestuwd door een enkele turboprop, had de Eitan een kruissnelheid van zo’n honderdtwintig knopen – vergeleken met moderne jachtvliegtuigen erg traag. Maar deze uav kon wél zesendertig uur in de lucht blijven, op een hoogte van twaalf kilometer, en het grotendeels uit kunststof bestaande toestel was op de radar nauwelijks te zien. Elke Eitan was met dezelfde antennes uitgerust als de Shavit. Hierdoor konden de operators aan boord van de Shavit elk signaal onmiddellijk trianguleren en was het mogelijk om vanuit meer dan één locatie een vijandelijk netwerk binnen te dringen.


      Generaal Tamir had bij het ontwikkelen van de elektronica aan boord van de Shavit de leiding gehad, hij had de tactieken ontwikkeld en hij had die met veel succes toegepast, niet alleen tijdens oefeningen maar ook bij operationele acties. Toen Israël in 2007 tijdens Operatie Orchard de geheime Syrische reactor had aangevallen, had de toenmalige kolonel Tamir de elektronische aanval op de Syrische luchtverdediging aangestuurd. Zijn gerommel in het computernetwerk van de Syrische luchtverdediging had hetzelfde gevolg gehad als een Jedi-gedachtetruc, waarbij de Israëlische aanval voor het oog verborgen bleef, terwijl hij tegelijkertijd in het volle zicht plaatsvond. De Syriërs waren niet in staat geweest om ook maar één schot te lossen.


      Tamirs vliegtuig was een uur eerder dan de andere toestellen die aan de aanval zouden deelnemen opgestegen vanaf luchtmachtbasis Nevatim. Het toestel, waarvoor onder een civiele registratie een vluchtplan was ingeleverd, was dwars door het Saudische luchtruim gevlogen, om na het bereiken van de kust een bocht naar rechts te beschrijven. Het was wat langzamer gaan vliegen en volgde een koers die min of meer evenwijdig liep met de Iraanse kust. In de drie kwartier voorsprong die het had op de toestellen die de aanval zouden uitvoeren, verkende het het elektronische spectrum en werden er voorbereidingen getroffen.


      Het gezicht van Tamir, die achter de stoel van de operator stond, vertoonde een bijna roofdierachtige grijns. Op de console was het totale Iraanse luchtverdedigingsplaatje te zien: de toestand waarin de radarinstallaties verkeerden, de status van alle jachtsquadrons. Op dit moment was de operator alleen maar bezig met het verzamelen van data en het monitoren van het Iraanse berichtenverkeer. Het was een stuk gemakkelijker gebleken dan hij had verwacht, en met de extra tijd die hij had kwam Tamir bijna in de verleiding om creatief aan de slag te gaan, maar hij wist dat gevoel te onderdrukken. ‘Laat ze maar slapen, Dvir.’ De jonge luitenant knikte.


      Tamir liet zijn plaatsvervanger, kolonel Epher Okun, de actie ‘voorin’ aansturen. De generaal vond het prettig om van console naar console te gaan en naar de operators te kijken die geconcentreerd in de weer waren. Hij had dit team net zo lang getraind tot de mannen als één geheel konden denken en handelen, maar nu kwam het er echt op aan. Geen simulaties meer en ze kregen maar één enkele kans.


      Het radaronderscheppingsstation stond naast de console waarop alle niet-Israëlische vliegtuigen te zien waren, het intrusion-display. De kaart van het gebied stond vol symbolen voor de verschillende radarsystemen – vriendschappelijke, vijandelijke en neutrale. De computers aan boord van de Shavit vergeleken de signalen met bekende bronnen en markeerden hun posities.


      ‘Nog wijzigingen, Ari?’ vroeg Tamir aan de jonge luitenant.


      ‘Bij de Iraniërs niet, generaal, maar de Amerikaanse E-2D’s bewegen zich naar het oosten en noorden. De kans bestaat dat ze onze actie signaleren. Het detectiebereik van hun radars is driehonderdvijftig zeemijl.’


      Tamir knikte. ‘De timing werkt. Maak je maar geen zorgen, die radarkisten houden wel afstand. Die willen niet te dichtbij zitten als we ze passeren. Die kijken straks hoe we aanvallen, en misschien dat ze er nog iets van leren, maar ze blijven echt wel uit de buurt.’


      Het communicatieonderscheppingsstation bevond zich naast de radaronderscheppingsconsole. Tamir wendde zich tot de operator, een al wat oudere kapitein, en vroeg: ‘Pik je al transmissies van die E-2’s op, Yoni?’


      ‘Nee, generaal. Ik zie hun datalink met het vliegdekschip niet. Die loopt via een satelliet en bovendien is alles vercijferd. Ik heb de jagers zien opstijgen die de Hawkeyes escorteren, maar al hun uhf-informatie is vercijferd.’


      ‘En ook nog geen nieuws uit Bandar Abbas?’ vroeg de generaal. De kapitein schudde resoluut het hoofd. In die plaats was het hoofdkwartier van het Iraanse zuidelijke luchtverdedigingscommando gevestigd. Als de aanstaande actie was gedetecteerd, zou het zuidelijke hoofdkwartier binnen de kortste keren met heel wat mensen contact hebben gezocht. Tamir was bereid om daar iets aan te doen, maar alleen als het echt noodzakelijk was. Op een gegeven moment zouden de Iraniërs beseffen dat ze werden aangevallen. Je kon honderd militaire vliegtuigen niet eeuwig verborgen houden.


      Hij hoorde Okuns stem in zijn koptelefoon. ‘Yuri, natte voeten over tien minuten.’ Tamir keek op zijn horloge. De actie liep precies op schema, tot op de minuut. Over tien minuten zou het voorste vliegtuig de Saudi-Arabische kust passeren en boven de Perzische Golf vliegen. Dat was ook het Initial Point, of ‘IP’, technisch gesproken het beginpunt van hun aanvalsrun, hoewel ze nog steeds honderden kilometers van het doelwit verwijderd waren.


      Tamir wierp opnieuw een blik op het intrusion-display. Daar was alles nog steeds rustig. Hij klopte de luitenant op zijn schouder. ‘Ik denk dat het nog een minuut of dertig duurt, Dvir. Dan gaat het leuk worden. Dit zijn niet de vliegtuigen waar je naar op zoek bent.’


      En als ze hun werk goed deden, zouden de Iraniërs zelfs nooit weten dat ze gehackt waren.


      8 april 2013


      04.45 uur plaatselijke tijd/01.45 uur Zulu-tijd


      uss Ronald Reagan (cvn 76)


      Kapitein-luitenant-ter-zee Tom ‘Heretic’ Dressler, squadroncommandant van vfa-147, de Argonauts, wachtte, zittend in zijn Super Hornet, geduldig tot de mannen van de dekploeg hun posities hadden ingenomen en hem gereed gingen maken voor de lancering. Hij had ervoor gekozen als laatste van zijn squadron de lucht in geslingerd te worden, niet alleen omdat hij op die manier wat extra minuten in de lucht kon blijven, maar ook omdat hij dan precies zou weten of een van zijn piloten bij het loskomen van het dek moeilijkheden had ondervonden. Maar zijn tactische displays deden het al, en ook al was zijn radar veilig uitgeschakeld, dankzij de datalink met de Reagan kon hij precies zien wat er gebeurde.


      Niemand schakelde op het vliegdek zijn radar al in. De microgolfenergie die de installatie uitzond kon iemand die er vlak voor stond levend verbranden. Maar belangrijker nog dan dat was dat de Reagan zijn airgroup ‘stilletjes’ liet opstijgen, zonder dat de vliegtuigen radio- of radarsignalen uitzonden. Ze zouden hun radar pas inschakelen en de radiostilte pas verbreken als Taz daarvoor toestemming had gegeven.


      De squadrons stegen in omgekeerde volgorde op: de Black Knights van vfa-154 werden als eerste gelanceerd, daarna het zustersquadron van de Argonauts, vfa-146, de Blue Diamonds, waarna het de beurt van de Argonauts zou zijn. Theoretisch kon een katapult elke twee minuten een vliegtuig lanceren, en de Reagan had er vier, twee helemaal vooraan, op het voordek, en twee aan de voorzijde van het hoekdek, ongeveer halverwege het vliegdek. Dat betekende dat er elke dertig seconden een vliegtuig de lucht in geslingerd kon worden, maar alles hing af van de mannen die de toestellen naar hun plek moesten dirigeren, de zogenaamde plane handlers, en de rest van de vliegdekbemanning.


      De operaties op het vliegdek van een cvn werden weleens met ballet vergeleken. En net als ballet is het een uiterst precieze kunstvorm, en de ‘dansers’ aan boord van de Reagan oefenden elke dag. Maar in dit geval werd de precisie van ballet gecombineerd met het lawaai en het gevaar van een stockcarrace, waarbij de stockcars ook nog eens zware explosieven aan boord hadden. En om het nog wat ingewikkelder te maken, was het pikdonker en stond er een striemende wind van veertig knopen over het vliegdek.


      Op het moment vlak voor de lancering woog elke Hornet zo’n vijfentwintig ton en de toestellen stonden op enkele centimeters van elkaar geparkeerd. Elke botsing tussen twee vliegtuigen hield in dat een of beide toestellen niet de lucht in zouden kunnen. De plane handlers moesten elk vliegtuig in de juiste volgorde bij de toegewezen katapult zien te krijgen, om vervolgens het neuswiel zodanig op te lijnen dat de lanceerstang op de neuswielpoot aan de catapultslede kon worden vastgemaakt, terwijl ze er tegelijkertijd voor moesten oppassen niet in een luchtinlaat te worden gezogen of door uitlaatgassen gegrild te worden.


      De vliegdekbemanning van de Reagan moest alles bij elkaar vijftig vliegtuigen de lucht in helpen, een heel dek vol. Binnen een kwartier moest iedereen in de lucht zitten.


      Een plane handler in een felblauw jack kwam aangehold en ging voor zijn toestel staan, met in zijn handen twee verlichte staven, zodat Heretic zijn armsignalen goed zou zien. Maar hoeveel ook van de plane handlers afhing, ook Dressler moest zijn aandeel leveren en hun aanwijzingen precies opvolgen.


      Heretic haalde zijn voet van de rem, gaf behoedzaam wat gas en taxiede langs de andere vliegtuigen naar de linkerkatapult op het hoekdek. In de ogen van de overste leek het, nu de neus van zijn toestel naar de bakboordzijde van het vliegdek stond gericht, wel of de handler hem over de rand van het dek wilde laten kieperen, maar op het laatste moment gaf de korporaal de squadroncommandant opdracht om scherp naar rechts te draaien, waarbij het neuswiel bijna achterstevoren kwam te staan. Even later stond de Hornet keurig opgelijnd bij de katapult. De handler liet hem heel langzaam naar voren rijden, en Heretic voelde hoe de katapultslede de lanceerstang op zijn neuswielpoot te pakken kreeg.


      Hij had nog even tijd om te kijken naar het vliegtuig dat vlak voor hem was gestart –de op een na laatste Argonaut– en vol gas gaf tot hij tegen de naverbranders aan zat en klaar was om gelanceerd te worden. Heretic keek naar de katapultofficier en drukte instinctief zijn helm tegen de hoofdsteun van zijn schietstoel. Hij voelde hoe de neus van het toestel iets zakte terwijl de spanning op de katapult werd opgevoerd. Toen schakelde hij de naverbranders in, wachtte tot de displays de juiste aflezingen te zien gaven, salueerde naar de katapultofficier en greep met zijn rechterhand de handsteun beet. De computer zou de start voor zijn rekening nemen.


      Heretic had nauwelijks oog voor het duister om hem heen toen hij snel hoogte won, op weg naar zijn squadron.


      8 april 2013


      04.50 uur plaatselijke tijd/01.50 uur Zulu-tijd


      Ergens boven het westelijke deel van Saudi-Arabië


      Bij kolonel David Zohar ging het vooral om brandstof. Al het andere was doorgesproken, gerepeteerd, aangepast en bijgeschaafd totdat er nog maar heel weinig over was wat nog aangestuurd moest worden – behalve de brandstof.


      Zohar voerde het commando over 69 Squadron, ‘The Hammers’, dat met de McDonnell Douglas F-15I Ra’am –‘Donder’– vloog. De bijnaam van het squadron was bij deze aanval toepasselijker dan ooit. Elk vliegtuig voerde een tweeëntwintighonderd kilo zware gbu-28 onder de romp mee, een monsterwapen waarmee ettelijke meters dik beton of rots kon worden doorboord. Al zijn vierentwintig F-15I’s hadden één gbu-28 bij zich, twee kleinere gbu-31’s, twee droptanks en lucht-luchtraketten om zich eventueel tegen andere vliegtuigen te verdedigen.


      De formatie was net in de lucht bijgetankt door enkele KC-707-tankvliegtuigen, iets wat zonder Saudische toestemming onmogelijk zou zijn geweest. Maar dankzij de afspraak tussen de twee landen kon elk toestel met nagenoeg volle interne en externe tanks aan zijn aanvalsrun beginnen. Maar desondanks zou dat weleens onvoldoende kunnen zijn als ze te vaak extra gas moesten geven, van hun geplande vliegroute moesten afwijken of aangeschoten zouden raken.


      De tankervliegtuigen haastten zich alweer zo snel als hun al wat oudere constructie dat toestond naar hun thuisbasis, waar ze opnieuw brandstof aan boord zouden nemen, om daarna snel weer op te stijgen voor een rendez-vous met de terugkerende jachtvliegtuigen. Tankvliegtuigen hadden al heel wat piloten en vliegtuigen gered, en zoals bekend deed de Israëlische luchtmacht al het mogelijke om ervoor te zorgen dat iedereen weer veilig thuiskwam.


      Intuïtief zocht hij de horizon af, en vervolgens de lucht boven en beneden hem. Er was op dit uur van de dag en vanaf deze hoogte maar bar weinig te zien. De lichtjes van wat stedelijke gebieden, wat verder naar het westen, gloeiden op in het donkere landschap onder hem, maar er was aan de horizon niets te zien en ook boven hem was het leeg.


      Zijn radar stond uit en sinds hij in de cockpit was geklauterd had hij ook zijn radio niet meer gebruikt. Hij had om te navigeren geen radar of radio nodig. Moderne navigatiesystemen en gps zorgden ervoor dat hij precies wist waar hij was.


      En hij was ook niet blind. Een uurtje eerder dan zij was er een Shavit opgestegen –een toestel dat elektronische informatie verzamelde– die de vijandelijke verdedigingsmiddelen duidelijk in kaart bracht. Een datalink vanuit de Shavit via de satelliet gaf Zohar een volledig tactisch beeld zonder dat hij ook maar één elektron had uitgezonden. Hij zag niet alleen de Iraanse luchtverdediging, de Amerikaanse carrier strike group en de vliegtuigen die erbij hoorden, maar ook het scheepvaartverkeer in de Golf, en als hij nog wat verder uitzoomde zelfs enkele Saudische jachtvliegtuigen die iets oostelijker patrouilleerden.


      Momenteel hield hij zijn displays recht op zijn route gericht en hield hij de Iraniërs scherp in de gaten. Over tien minuten zou hij geleidelijk aan lager gaan vliegen: van tienduizend vijfhonderd meter naar een hoogte van honderdvijftig meter, een zorgvuldig berekende daalvlucht om ervoor te zorgen dat ze onder de vijandelijke radar zouden blijven.


      Maar hij wilde zo lang mogelijk op grote hoogte blijven zitten. De twee straalmotoren van de Ra’am functioneerden het zuinigst in de ijlere bovenste luchtlagen. Op geringe hoogte verbruikten ze bijna twee keer zoveel kerosine en werd het toestel ook nog eens door de dikkere lucht afgeremd. Zolang ze nog niet waren ontdekt, wilde hij zo hoog mogelijk blijven.


      Zohars wso –zijn weapon systems officer– die achter hem zat, was druk bezig met het probleem, maar was niet bepaald behulpzaam. ‘Kolonel, ik stel voor dat we volgens plan aan onze daalvlucht beginnen. De vijandelijke radars functioneren als verwacht. Als we nu doorgaan en we worden ontdekt, hebben ze tien, vijftien minuten meer reactietijd. Dan bestaat de kans dat we ons naar het doelwit moeten vechten.’


      Daar hadden ze het uitgebreid over gehad en hun planning op afgestemd. Als de werkzaamheden van de Shavit werden opgemerkt of het detectiebereik van de vijandelijke radar werd door een of ander stom atmosferisch geluk een stuk groter, konden de Iraniërs bij het begin van de aanval weleens klaarwakker zijn. Maar wat was het ergste wat hun kon overkomen?


      Elke radar- en sam-installatie langs de route naar Natanz werd als potentieel doelwit beschouwd, voor het geval dat. Als ze wat langer van tevoren werden gewaarschuwd, konden de Iraniërs misschien nog wat jachttoestellen de lucht in sturen, in elk geval meer dan zonder waarschuwing vooraf, maar de Iraanse toestellen waren absoluut geen partij voor de Israëli’s. Zohar had zelfs nog een paar van zijn piloten terecht moeten wijzen omdat ze veel te overmoedig dreigden te worden. Maar tussen de Iraanse onderscheppingsjagers en de Israëlische aanvalstoestellen zaten twee squadrons F-16I-escortejagers, en zodra de twee squadrons aanvalstoestellen hun bommenlading hadden gedumpt, waren ze in de lucht even dodelijk als de F-16I’s. De Iraanse piloten deden er beter aan uit de buurt te blijven.


      Daniel was nog niet zo lang geleden tot kapitein bevorderd, maar hij was een van de beste wso’s van het squadron. Het was beter om zo min mogelijk risico’s te nemen. ‘Begrepen, Dan. We zetten de geplande daalvlucht in.’


      ‘Hier Yuri aan alle squadrons. De leeuw slaapt. Jullie hebben toestemming het IP te passeren.’ De boodschap van generaal Tamir was een tikkeltje overbodig, want ze waren toch wel van plan geweest door te gaan, tenzij ze opdracht hadden gekregen dat niet te doen, maar een bevestiging kon natuurlijk nooit kwaad. De verbinding verliep via de satelliet, en was net als de datalink vercijferd, dus de kans op detectie was nihil.


      Zohar keek naar de Amerikaanse radarvliegtuigen op zijn display. Ze bevonden zich in een perfecte positie om hen te zien aankomen. Ze konden niets doen om de Amerikanen ervan te weerhouden, maar ze hóéfden er ook niets aan te doen.


      Daniels melding kwam exact op tijd. ‘Nog vijf minuten tot aan het IP.’


      De kolonel keek hoe de klok begon af te tellen en liet zijn blik nog eens over het daalschema glijden, toen de symbolen op het display begonnen te verschijnen. Zijn twr –zijn threat warning receiver, een ontvanger die hem waarschuwde voor vijandelijke radars– schreeuwde het bijna uit en liet talloze onderscheppingsradars van vliegtuigen zien –meer dan hij kon tellen– recht voor hem uit.


      ‘Daniel, zie je dat?’


      8 april 2013


      04.55 uur plaatselijke tijd/01.55 uur Zulu-tijd


      Ergens boven het westelijke deel van Saudi-Arabië


      Generaal Tamir dwong zichzelf een stapje achteruit te doen. In Ari’s nek hijgen droeg niets bij, en hij kon het scherm ook prima zien als hij wat verderop stond. Alleen kon hij niet bevatten wat hij zag.


      Het ongecorrigeerde sensordisplay was nauwelijks te gebruiken en ging bijna geheel schuil onder peillijnen van letterlijk tientallen radars van jachtvliegtuigen, die zich allemaal pas de laatste tien seconden hadden gemanifesteerd.


      ‘Het zijn allemaal Amerikanen, apg-73 en apg-79 radars, generaal.’ Dat betekende dat het om Hornet- en Super Hornet-jachtvliegtuigen ging, afkomstig van het Amerikaanse vliegdekschip.


      De schrik die in de stem van de luitenant doorklonk werd niet zozeer veroorzaakt door het plotselinge verschijnen van zoveel signalen, maar door hun positie. De jagers vormden een barrière die haaks op de vliegroute van de aanvalsvliegtuigen lag. Op basis van passieve signalen was moeilijk te zeggen op welke hoogte ze zaten, maar Tamir durfde bijna te wedden dat ze zich op dezelfde hoogte bevonden als zij. Die locatie kon geen toeval zijn.


      De generaal werd bij de console vandaan geroepen door de stem van Okun. ‘Yuri, de aanvalsvlucht wordt op de militaire noodfrequentie opgeroepen.’ De internationale militaire noodfrequentie zat standaard op de 243 megahertz en was een prima manier om met een militaire kist te praten als je niet wist welke frequentie de piloot gebruikte. Tamir keek in de richting van zijn tweede man, tikte met een vinger tegen zijn headset en Okun verbond hem door.


      ‘Israëlisch vliegtuig, hier de commandant van de airgroup die op het Amerikaanse vliegdekschip is gestationeerd. Keer om en ga terug naar uw thuisbasis. Als u in de richting van het Iraanse luchtruim blijft vliegen, zullen we het vuur op u openen.’


      Tamir bracht razendsnel zijn hand naar zijn headset en schakelde op een ander kanaal over. ‘David, Yuri hier. Niet op reageren. Sla geen acht op die Amerikaanse oproep. Bevestigen, graag.’


      Kolonel Zohar reageerde met: ‘Ik heb de mededeling gehoord, Yuri. Ik reageer er niet op.’ Zohar slaagde erin te klinken alsof het reageren op de Amerikaanse oproep wel het allerlaatste was waar hij zin in had. ‘Transponders ingeschakeld, over.’


      ‘Stand-by.’ Transponders ingeschakeld was goed, bedacht Tamir. Wat voor een spelletje speelden de Amerikanen? Wilden ze echt voorkomen dat de Israëli’s aanvielen? Hoewel hij ervan op de hoogte was dat de Verenigde Staten het helemaal niet eens waren met Israël, had hij dat aan behoedzaamheid en afstandelijkheid toegeschreven. Ze hadden weliswaar het gevoel dat het niet hun strijd was, maar de Verenigde Staten hadden er minstens net zo veel mee te winnen als Israël, hoewel hij…


      ‘Generaal!’ Het was Dvir, die de Iraanse luchtverdediging in de gaten hield. ‘De Kolchuga-antennes bij Bushehr pikken de Amerikaanse radars op. Ze zijn nog bezig te achterhalen wat er aan de hand is, maar er is veel berichtenverkeer tussen de operators en het hoofdkwartier van de zuidelijke sector.’


      Kolchuga was een van de weinige moderne radarketens waarover de Iraanse luchtverdediging beschikte. Het systeem was ontworpen door de Russen, en was nadat de Sovjet-Unie uiteen was gevallen door Iran van Oekraïne gekocht. Het maakte van breedbandontvangststations op de grond gebruik en kon razendsnel posities detecteren en trianguleren van vliegtuigen die hun radar hadden ingeschakeld. Kolchuga kon vliegtuigen van een veel grotere afstand zien aankomen dan reguliere radarinstallaties omdat het signaal van een radarantenne, ook nadat het te zwak was geworden om nog een echo terug te sturen naar het vliegtuig dat dat signaal had uitgezonden, nog een hele tijd te detecteren was.


      Verdomme. Nu de aandacht van de Iraniërs op dit deel van het luchtruim was gevestigd, waren de kansen om een verrassingsaanval uit te voeren nagenoeg tot nul gereduceerd.


      Tamir trok een grimas. ‘Ari, hou veranderingen in hun radarstatus in de gaten. Yoni, zit boven op dat hoofdkwartier van het zuidelijke commando. Laat het me onmiddellijk weten als ze daar gaan praten…’


      ‘Yuri, de Amerikaan roept ons nog steeds op om te keren. De afstand is nog maar honderd mijl.’ Kolonel Okun klonk bezorgd. Zou hij echt denken dat de Amerikanen in staat waren het vuur te openen?


      ‘Ik ga ze pushen, Epher. Misschien proberen ze alleen maar indruk te maken. Misschien denken ze door zo openlijk tegen ons op te treden in de moslimwereld te kunnen scoren.’ Maar we zullen nooit vergeten dat jullie op deze manier de vijand hebben gewaarschuwd, bedacht Tamir.


      Hij schakelde naar het kanaal van de aanvalsleider over en zei: ‘David, zet je radars aan en blijf daarmee de Amerikanen volgen.’ Stil zijn had geen enkele zin meer.


      ‘Generaal, ik krijg jammingsignalen.’ De onderscheppingsofficier wees op knipperlichtjes op zijn scherm. ‘Die beïnvloeden zowel de verbindingen als de radars. We hebben ook geen datalink met de aanvalsvliegtuigen meer. De Amerikanen storen die ook.’


      Tamir draaide zich naar de communicatieofficier om. ‘Ik wil een kanaal op de militaire noodfrequentie!’


      8 april 2013


      05.03 uur plaatselijke tijd/02.03 uur Zulu-tijd


      Ergens boven de kust van Saudi-Arabië


      Zohar had helemaal geen opdracht nodig om zijn radar in te schakelen. Zonder de datalink was de aanval zo goed als blind, en dat kon hij zich nu niet veroorloven.


      De Amerikaan praatte nog steeds op de 243 megahertz. ‘Commandant van de Israëlische aanvalsmacht, hier de commandant van de carrier-airgroup van de Amerikaanse marine. U dient uw aanval af te breken. Ik heb van mijn president rechtstreeks opdracht gekregen het vuur op u te openen als u niet omkeert. Reageert u alstublieft.’


      ‘David, het lukt me niet om die Amerikanen met mijn radar vast te houden.’ De uit de intercom komende stem van Daniel sneed dwars door de stem van de Amerikaan. ‘Elke keer als ik een lock-on probeer te maken word ik er door dat gejam weer af geknikkerd. En mijn detectiebereik is ook een stuk minder.’


      ‘Dat is niet zo vreemd, Daniel. De Amerikanen hebben ons deze radarsystemen zelf geleverd. We mogen nog blij zijn dat we iets zien. Nog even en we komen binnen het bereik van hittezoekende raketten.’ Zohar vroeg zich af hoe lang ze nog met dat storen door zouden gaan. Zouden de Amerikanen daarmee stoppen als hij kans zag zijn aanvalsvliegtuigen langs hen heen het Iraanse luchtruim binnen te krijgen? Zouden ze echt het vuur op hen openen?


      ‘Israëlische commandant, hoe is het met uw brandstofmarge gesteld? Kunt u het zich eigenlijk wel veroorloven het tegen ons op te nemen om daarna alsnog uw hoofddoel aan te vallen? We zijn niet van plan u daarna naar Irak te laten uitwijken. Elk Israëlisch toestel dat daar landt wordt blijvend in beslag genomen.’


      Dat was slecht nieuws. Zohar had ondanks de afspraak met de Saudi’s tegen de vliegers van de vier squadrons gezegd dat als hun toestel beschadigd was of als ze anderszins in moeilijkheden verkeerden, ze in eerste instantie moesten proberen uit te wijken naar een Amerikaanse luchtmachtbasis in Irak, en dat kon dan Bagdad of Tallil zijn. Hij was van mening geweest dat in dat geval de kans om het toestel en de piloot snel vrij te krijgen aanzienlijk groter was dan wanneer ze in Saudi-Arabië zouden landen.


      De daalvlucht naar geringe hoogte was helemaal vergeten. Dat had geen zin meer. Over nog geen vijftien minuten zouden ze aan de overkant van de Golf zijn en in het Iraanse luchtruim zitten. Zohar probeerde tijd te rekken. ‘Waarom doet u dit eigenlijk?’


      ‘De hartelijke groeten aan de Israëlische luchtmacht. De tijd voor het geven van uitleg ligt al ver achter ons. Ik heb nu eenmaal mijn orders.’


      8 april 2013


      05.05 uur plaatselijke tijd/02.05 uur Zulu-tijd


      Ergens boven de Perzische Golf


      Generaal Tamir luisterde naar de dialoog maar zei niets. Als hij zich bekend zou maken loste dat verder niets op. ‘Dvir, wat kun je aan dat Amerikaanse storen doen?’


      De luitenant schudde zijn hoofd. ‘We hebben er geen rekening mee gehouden dat we misschien ook het Amerikaanse netwerk nog eens zouden moeten hacken. Maar als dat wel het geval was geweest, dan hadden we nu met het ontregelen van de Iraanse luchtverdediging moeten stoppen.’


      Tamir keek naar het grote scherm voor in de cabine. Eromheen gaan was geen optie. De Amerikaanse jachtvliegtuigen bevonden zich tussen de Iraanse kust en de aanvallers. Ze zouden de barrière simpelweg iets naar rechts of links verplaatsen, terwijl de afstand tussen hen beiden steeds kleiner werd.


      Hij was ervan overtuigd dat ze in staat waren om zich een weg naar het doelwit te vechten, ondanks een vijand die nu in staat van paraatheid verkeerde, maar hij had er nooit bij stilgestaan dat hij dan eerst met de Amerikanen zou moeten afrekenen. Een van zijn stafmensen had opdracht gekregen een kansberekening te maken. Dat was geen gemakkelijke taak. ‘Waar kom je op uit, Lev?’


      De majoor schudde zijn hoofd. ‘Het zijn vooral de meervoudige salvo’s op korte afstand. Zelfs met goede countermeasures moet je de raket eerst zien aankomen voor je ze kunt inzetten. We zouden weleens twintig toestellen kunnen verliezen, misschien zelfs wel meer. Zij minder, vanwege het jammen, maar toch ook op z’n minst vijftien.’


      Op dat moment meldde de communicatieofficier: ‘Generaal, Tel Aviv aan de lijn. Minister Lavon.’


      8 april 2013


      05.07 uur plaatselijke tijd/02.07 uur Zulu-tijd


      Ergens boven de Perzische Golf


      Terwijl Zohar in gesprek was, was zijn wso druk met de radar in de weer geweest, op zoek naar doelwitten, en had hij voorbereidingen getroffen voor het afvuren van Pythons. De Python was een uitstekende raket, zwaarder en met een groter bereik dan de Amerikaanse aim-9x, terwijl zijn sensor minstens even gevoelig was. Gewoonlijk was het eerste salvo bij een luchtgevecht er een op grote afstand met amraam’s, maar door het storen van de Amerikanen kon dat niet meer. In plaats daarvan zouden ze beginnen met de Pythons. Als ze dichterbij kwamen, tijdens het eigenlijke luchtgevecht, moesten ze dwars door dat jammen heen kunnen branden en de amraam’s op het zicht lanceren.


      Maar de Amerikanen zouden uiteraard hetzelfde doen met hún amraam’s, en zij werden niet gestoord.


      ‘Israëlische commandant, als we een lock-on op u hebben geven onze radars geen enkel signaal, dus zeg ik er maar vast bij dat dat nú al het geval is, en u zult me wat dat betreft op mijn woord moeten geloven.’


      ‘Dat gaat u een hoop vliegtuigen en piloten kosten,’ reageerde Zohar kwaad.


      De stem van de Amerikaan klonk kalm, alsof het om een doodgewone oefening ging. ‘Uw verliezen zullen net zo hoog uitvallen. Denkt u nou echt dat uw tactiek gaat werken met een halfslachtige aanval, een vijand die gealarmeerd is en terwijl uw vliegers het zonder brandstofreserves moeten doen? U verliest alleen maar mensen en bereikt er verder niets mee! Keer terug.’


      ‘We weten precies wat ons te doen staat.’


      Opnieuw werd hij door de stem van Daniel onderbroken. ‘Nog één minuut, dan komt het voorste vliegtuig binnen het bereik van onze Python.’


      ‘Als u op ons vuurt,’ zei Zohar, ‘zijn de Iraniërs de lachende derde.’


      ‘Dat heb ik me ook laten vertellen,’ antwoordde de Amerikaanse stem. ‘Maar als u vuurt, draait het bepaald niet op een overwinning uit. En nu moet u beslissen wat de beste manier is om uw verliezen zo gering mogelijk te houden.’


      Gefrustreerd en woedend stond Zohar op het punt opdracht te geven tot de aanval over te gaan, toen Tamir het bevel doorgaf de aanval af te breken. ‘David, hier Yuri. Aanval afbreken. Ik herhaal, afbreken. Bevestiging, graag.’


      Gelaten, verslagen en nog steeds in shocktoestand, antwoordde Zohar: ‘Yuri, hier David. Ik bevestig de opdracht de aanval af te breken. We keren naar onze thuisbasis terug.’ De Iraniërs konden wachten; die waren er morgen ook nog.
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      Niet langer gezegend


      8 april 2013


      05.30 uur plaatselijke tijd/02.30 uur Zulu-tijd


      Negentien zeemijl ten zuiden van Iran


      Jerry tuurde in de ruimte; zijn mond hing open en het kostte hem nog steeds grote moeite om met zijn vermoeide brein datgene te verwerken wat hij zojuist had gehoord. Ramey, die had meegeluisterd, was verbijsterd en kon geen woord uitbrengen. De Michigan liet hen aan hun lot over.


      Lapointe en Fazel hadden hun gelaatsuitdrukking van het ene op het andere moment totaal zien veranderen. ‘Wat is er gebeurd, baas?’ vroeg Lapointe.


      ‘Guthrie laat ons barsten! Hij stuurt geen hulp!’ liet Ramey woedend weten.


      ‘Wat!?’ reageerden Lapointe en Fazel tegelijk, geschrokken door het taalgebruik van hun pelotonscommandant.


      ‘Hou je mond, Ramey!’ bulderde Jerry. ‘Hij kan het niet helpen dat hij nu zelf in de problemen zit!’


      ‘Hoe bedoelt u, XO?’ wilde Fazel weten.


      ‘Het laatste wat ik hoorde voor de skipper de verbinding verbrak was de wly-1 die op de achtergrond tekeerging en een sonaroperator die waarschuwde voor actieve sonars en lanceertransiënts.’ Jerry ging zitten, dwong zichzelf kalm te blijven en legde uit: ‘Ik denk dat ze door een Iraanse onderzeeboot werden aangevallen, een van hun boten uit de Kilo-klasse.’


      ‘Ik dacht dat hier in de Golf alleen de irg actief was,’ zei Lapointe, die duidelijk enigszins in verwarring was gebracht.


      ‘Dat dacht ik ook, Pointy, maar alleen een Kilo heeft de sensoren die ik hoorde noemen, en een oppervlakteschip of een door een vliegtuig afgeworpen torpedo veroorzaakt geen lanceertransiënts. En als het om een Kilo gaat, houdt dat automatisch in dat het een onderzeeër van de Iraanse marine moet zijn.’


      Jerry haalde diep adem, keek de drie seals aan en vervolgde met een stem waarin grote bezorgdheid doorklonk: ‘Captain Guthrie heeft momenteel zijn handen vol aan een uiterst lastig gevecht. Als hij nú stil in het water was blijven liggen om een Cormorant te lanceren, was hij een veel te gemakkelijk doelwit geweest. Er zijn ruim honderdvijftig mensen aan boord van de Michigan, inclusief het grootste deel van jullie peloton, en daar is híj verantwoordelijk voor. Ons aan ons lot overlaten is wel het laatste wat hij wil.’


      De vier mannen zaten zwijgend bij elkaar; de wanhopige situatie waarin ze verkeerden drukte zwaar op hen. Ze werden met een overmachtige vijand geconfronteerd, ze konden nergens naartoe vluchten en ze konden zich nergens verbergen. Wat konden ze verder nog? Uiteindelijk verbrak Ramey de sombere stilte. ‘Oké, tijd om te gaan kijken wat we moeten doen als die patrouilleboten hier arriveren.’


      ‘Het enige wat we kunnen doen is vechten,’ merkte Fazel op. ‘Vaststaat dat die jongens een stuk sneller kunnen varen dan wij.’


      ‘Mee eens, maar de vraag is: hoe nemen we het tegen drie boten tegelijk op, Doc?’ vroeg Ramey zich af. ‘We beschikken over veel te weinig vuurkracht.’


      Jerry hoorde het woord ‘tegelijk’ en plotseling drong het tot hem door dat Ramey automatisch uitging van een worstcasescenario. ‘Ho eens even, Matt. Jij gaat ervan uit dat ze een gecoördineerde aanval zullen uitvoeren.’


      ‘Ja, hoezo? Dat is een redelijk voor de hand liggende aanname, lijkt me zo,’ reageerde Ramey defensief.


      ‘Dat ben ik met je eens, Matt. En dat zou ook het geval zijn als we met een goed getrainde, professionele militaire eenheid te maken zouden hebben, maar dat is niet zo, toch?’ wierp Jerry tegen.


      ‘Ik zie waar u naartoe wilt, XO. U denkt dat het waarschijnlijker is dat ze allemaal op eigen houtje aanvallen,’ concludeerde Fazel.


      ‘Precies! Ga eens na. De Pasdaran zijn agressief, ongeduldig en momenteel hebben ze ook nog eens enorm de pest in. Dat betekent dat ze nog impulsiever zijn dan gewoonlijk. Daar komt nog bij dat we het over kleine patrouilleboten hebben. Ze beschikken niet over tactische datalinks, ze hebben alleen maar een radio aan boord, en ze komen vanuit drie verschillende richtingen onze kant op. Een gecoördineerde aanval mag dan het worstcasescenario zijn, maar ik durf ook te stellen dat het in dit geval het mínst waarschijnlijke scenario is,’ legde Jerry uit.


      ‘Maar uiteindelijk zullen ze hier wel allemaal een keertje komen opdagen,’ betoogde Ramey.


      ‘Mee eens, Matt. Maar als ze afzonderlijk arriveren hebben we in elk geval de kans om die roedel wat uit te dunnen. Die kans is niet zo gek groot, ik weet het, maar een stuk groter dan wanneer we ze alle drie tegelijk op ons dak krijgen. En we kunnen onze kansen nog wat opkrikken door van ons enige voordeel gebruik te maken,’ merkte Jerry cryptisch op.


      ‘Voordeel? Welk voordeel?’ Phillips had het niet onmiddellijk door.


      Maar de anderen wel. ‘Wij kunnen de doelwitten zien; we weten waar ze zitten. Maar zij weten niet precies waar wíj zitten,’ merkte Ramey op.


      ‘Precies, en dat stelt ons in staat om te bepalen wanneer en tegen wie we als eerste de strijd aanbinden,’ verklaarde Jerry. Met zijn handen liet hij de relatieve posities van de achtervolgers zien ten opzichte van hun eigen boot. ‘De rib zit rechts van ons. De Ashura en Boghammar links. Als we de koers een beetje naar rechts verleggen, dwingen we een confrontatie met de rib af, en zit er voor de twee andere boten niets anders op dan achter ons aan te varen. Op die manier krijgen we iets meer tijd om die rib te neutraliseren, en dat is ook nog eens de snelste van de drie.’


      ‘XO, je kunt een rib onmogelijk tot zinken brengen, althans, niet met lichte wapens. Ik heb weleens met een boot gevaren die nagenoeg identiek was aan het Iraanse model. In hun gesloten cellen zit een soort piepschuim. Ze zijn heel moeilijk tot zinken te brengen,’ merkte Lapointe op.


      ‘Wie heeft het hier over tot zinken brengen, Pointy?’ reageerde Jerry glimlachend. ‘Ons doelwit is een van hun buitenboordmotoren. We schieten een motor kapot en hij doet niet meer mee.’


      ‘Uw voorstel klinkt heel zinnig, XO. Maar van doorslaggevend belang is hoe we met die dshk, de zware mitrailleur die ze aan boord hebben, weten af te rekenen. Zelfs op een kleine boot heeft dat ding een aanzienlijk groter bereik dan wij met ons beste wapen,’ merkte Ramey bedachtzaam op.


      Jerry was opgelucht dat Ramey zich na de schok van het plotselinge vertrek van de Michigan zo snel had hersteld. Toen ze beseften dat Guthrie niet meer in staat was hulp te bieden, waren ze allemaal verbijsterd en overdonderd geweest. Maar de pelotonscommandant was snel weer opgeveerd en was druk bezig oplossingen voor hun problemen te vinden in plaats van er zich moedeloos bij neer te leggen.


      ‘Ja, Matt. Een .50 heeft op papier een bereik van… Wat zal het zijn? … twee keer de draagwijdte van Harry’s scherpschuttersgeweer?’


      ‘Min of meer, gewoonlijk iets meer, maar dat hangt af van het specifieke model. Maar als hij op een kleine boot is gemonteerd, neemt de effectieve dracht onmiddellijk met circa een derde af,’ antwoordde Ramey.


      ‘Nou, ik ben bang dat we de theorie maar even de theorie moeten laten, want we zitten op zee en dat verandert alles,’ zei Jerry.


      ‘Hoezo?’ vroeg Ramey.


      ‘Tijdens mijn postdoctorale studie heb ik veel gelezen over het onderzoek dat de marine heeft gedaan naar het probleem van kleine Iraanse boten die massaal tot de aanval overgingen; in zo’n geval werd een van onze schepen –een torpedobootjager of een kruiser– gelijktijdig door een heleboel van die bootjes aangevallen. De marine heeft toen .50-mitrailleurs en 25mm-kanonnen aan boord van onze schepen geplaatst omdat ze tot de conclusie waren gekomen dat het zwaardere geschut van vijf en drie inch te gemakkelijk in de verdediging werd gedrongen en dat daarmee tegen die kleine, vlakbij opererende scheepjes nauwelijks iets kon worden ondernomen. Maar zelfs die lichtere, snelvurende wapens waren slechts nauwkeurig tot zo’n achthonderd meter, en die Iraanse patrouilleboten zijn een stuk kleiner dan een torpedobootjager.


      We zitten beiden in een snelvarende, op het water stuiterende boot, met wapens die niet zijn gestabiliseerd en waarbij op het zicht moet worden gericht. En de irg is erin getraind grote, langzaam varende doelwitten aan te pakken, geen nietige speedbootjes. Het zou me zeer verbazen als het hun onder deze omstandigheden zou lukken ons op een afstand van meer dan tweehonderd meter te raken. Willen ze treffers plaatsen, dan zullen ze behoorlijk dichtbij moeten komen. En op die afstand hebben jullie een aanzienlijk grotere kans om iets te raken dan zij.’


      ‘Nou, ik ben blij te weten dat we tenminste nog ergens goed voor zijn,’ grapte Phillips.


      ‘Stuur nou maar, Phillips,’ zei Ramey vermanend, en hij vervolgde wat serieuzer: ‘Oké, dan is dit ons basisplan: XO, u neemt de navigatie op u en berekent de beste koers om in de buurt van die rib te komen. Mijn jongens en ik doen wat we kunnen om dr. Naseri te beschermen en bereiden ons op het gevecht voor. Nog vragen?’ Die waren er niet. ‘Aan de slag dan, mensen.’


      Dit collectieve brainstormen had hun zelfvertrouwen behoorlijk opgevijzeld; nadat de situatie enigszins was ontleed, leek hij direct een stuk minder hopeloos. Met het besef dat ze misschien toch nog een kans hadden zich er vechtend doorheen te slaan, begonnen de seals enthousiast met hun voorbereidingen. Terwijl Jerry de beste koers uitwerkte om dichter bij de rib te komen, keken Ramey en Lapointe naar manieren om te voorkomen dat de vijand hetzelfde met hen zou doen als wat zij van plan waren met hun tegenstander te doen: het kapotschieten van de motor. Tegelijkertijd concentreerde Fazel zich op manieren om Shirin enigszins tegen vijandelijk vuur te beschermen.


      Jerry had maar een paar minuten nodig om de berekening te maken, en hij gaf Phillips opdracht de koers twintig graden naar het westen te verleggen. Als hij het correct had berekend, dan zou de situatie over een minuut of tien pas echt interessant worden.


      8 april 2013


      05.40 uur plaatselijke tijd/02.40 uur Zulu-tijd


      Twintig zeemijl zuidzuidwestelijk van Bandar Lengeh


      Rahim tikte nerveus met zijn vingers op de rand van de brug. Het was nu alweer ruim een halfuur geleden dat ze Bandar Lengeh hadden verlaten en er was op het radarscherm nog steeds niets te zien. Zodra de zon boven de horizon was verschenen, was het zicht aanzienlijk verbeterd, maar de uitkijken hadden nog steeds niets gemeld. De vevak-agent, geagiteerd, ongeduldig en een tikkeltje onpasselijk door de slingerbewegingen die de patrouilleboot af en toe maakte, was in een uiterst slechte stemming. ‘Luitenant! Je zei daarnet dat we hem zo langzamerhand op de radar zouden moeten zien!’


      ‘Jawel, majoor. Dat is ook zo, maar toen ik dat zei ging ik van een aantal veronderstellingen uit. En als een van die veronderstellingen niet klopt, dan is de kans groot dat de inschatting zelf ook niet klopt.’ Qorbani probeerde zo beleefd mogelijk te blijven; dit was niet de eerste keer dat hij met iemand te maken had die niets van de problemen rond een patrouillevaart begreep.


      ‘Zouden ze iets westelijker kunnen zitten?’ wilde Rahim weten.


      ‘Natuurlijk kan dat, majoor. Maar als ze uit Iran willen ontsnappen, moeten ze uit de buurt van onze kust zien te blijven, en dan volg je geen koers die evenwijdig aan die kust loopt. Bovendien loopt die route nagenoeg rechtstreeks naar een basis van ons op het eiland Kish. Dus het is ronduit dom om een westelijke koers te volgen. En omdat deze lieden bepaald niet op hun achterhoofd zijn gevallen, ligt een zuidelijke koers het meest voor de hand. We kunnen weinig meer doen dan in de richting van het onderscheppingspunt varen en afwachten,’ antwoordde Qorbani.


      Het antwoord van de luitenant beviel Rahim maar niets, maar zijn verklaring klonk logisch. Fronsend tuurde hij door zijn kijker en spande zich tot het uiterste in om een glimp van zijn prooi op te vangen. Ze móéten daar toch ergens zijn, bedacht hij. Allah zou hem op dit kritieke ogenblik toch niet in de steek laten?


      Plotseling pakte Qorbani Rahim bij de schouder en schudde er even aan. Hij draaide zich om en zag dat de Pasdaran-luitenant met de radio in de weer was. Hij herhaalde de melding voor alle zekerheid, maar ook ten behoeve van Rahim: ‘Oké, begrepen dat de tienmeter-rib contact heeft gemaakt met een snel vaartuig dat een zuidzuidwestelijke koers volgt. Visueel contact verwacht over vier minuten.’


      8 april 2013


      05.43 uur plaatselijke tijd/02.43 uur Zulu-tijd


      Vijfentwintig zeemijl ten zuiden van Iran


      Jerry leunde tegen het voorste deel van de besturingsconsole en tuurde aan stuurboord de horizon af. ‘Nog niets te zien, Matt,’ meldde hij.


      ‘Blijf kijken, XO. Hij is nog maar drie mijl van ons verwijderd, ruim over stuurboord,’ riep Ramey terwijl hij naar de videobeelden van de uav keek. ‘Ja, ze hebben ons op de radar. Een van de matrozen aan boord wijst nadrukkelijk onze kant uit.’


      Fazel had Shirin helemaal voor in de boot gestopt. Ze hadden haar een van de tactische vesten omgedaan en haar hoofd zat tussen twee rugzakken ingeklemd. Veel bescherming bood het niet. Een voltreffer uit een van de zwaardere Iraanse wapens zou er waarschijnlijk dwars doorheen gaan, maar als de romp van hun scheepje werd geraakt gaf het misschien enige bescherming tegen splinters.


      Helemaal achter in de boot hadden Ramey en Lapointe twee tactische vesten om het bovenste deel van de buitenboordmotor gewikkeld en de resterende rugzakken langs de achterkant gestapeld. Opnieuw, de bescherming was minimaal. Een .50-kogel ging er dwars doorheen, maar misschien dat een kogel van een kleiner kaliber erdoor tegengehouden kon worden. Ramey richtte ook een afvuurpositie voor Fazel en zichzelf in, waarbij het de bedoeling was om zichzelf zo min mogelijk bloot te geven en de negatieve invloed van de bewegende boot op je eigen schot zo gering mogelijk te houden.


      Lapointe probeerde liggend de afvuurhouding aan te nemen, maar het stuiterende dek bleef constant tegen de knie van zijn gewonde been slaan. Hoe hij het ook probeerde, de pijn maakte het hem nagenoeg onmogelijk ook maar enigszins fatsoenlijk te richten. Zowel hij als Jerry zou vanachter de besturingsconsole vuursteun verlenen. Phillips had toegezegd de boot te zullen blijven besturen. Hij en Ramey namen samen een manoeuvreerplan door dat het de Iraniërs moeilijker moest maken om gericht op hen te vuren, maar hun eigen schootsveld intact zou laten. Omdat Phillips het meest aan vijandelijk vuur bloot zou staan, droeg hij het laatste tactische, scherfwerende vest. Na een korte discussie werd besloten dat als Phillips gewond mocht raken en niet langer meer in staat was de boot te besturen, Jerry zijn plaats in zou nemen.


      ‘Tallyho!’ schreeuwde Jerry. ‘Contact over stuurboord! Schuin achter ons!’ En hij gebaarde in de richting van de Iraanse patrouilleboot.


      Ramey bracht zijn scoop omhoog en bevestigde de melding. ‘Ik zie hem, XO! Oké, iedereen, neem je positie in.’


      Shirin trilde van angst. Ze had zich nog nooit zo kwetsbaar gevoeld, zo geïsoleerd. Ze had met grote tegenzin Fazels hand losgelaten, pas nadat hij een paar keer nadrukkelijk had gezegd dat hij zijn plaats achterin moest innemen. Maar voordat hij dat had gedaan, had hij haar duidelijk gemaakt dat ze zich zo klein mogelijk moest maken en beslist moest blijven liggen. Maar zonder Yousefs geruststellende aanwezigheid voelde ze zich volslagen alleen, zoals ze daar helemaal voor in het scheepje lag.


      Terwijl de hospik zich langs Jerry naar zijn defensieve positie haastte, stopte Lapointe een zwaar explosieve 40mm-granaat in de lanceerinstallatie die onder de loop van zijn scar was gemonteerd. Hij had maar acht van die granaten bij zich en hij was van plan er zuinig mee om te springen.


      Tijdens de planning had Ramey Lapointe opdracht gegeven te wachten tot de patrouilleboot enigszins stabiel op het water lag, op zich waarschijnlijk al een aanwijzing dat ze op het punt stonden het vuur te openen, en dán een granaat op de voorsteven af te schieten. Jerry wist niet precies wat Ramey met deze tactiek probeerde te bereiken, en vroeg Lapointe: ‘Pointy, hoe dacht je met een wapen dat zo’n lage mondingssnelheid heeft zo’n klein, snel vaartuig te kunnen raken?’


      Lapointe keek Jerry in eerste instantie vol ongeloof aan, maar moest toen grinniken. ‘Wie heeft het nou over ráken gehad, XO? Dat zou wat wezen! Nee, de baas gaat ervan uit dat de Iraniërs om die granaat te ontwijken een wijde bocht zullen beschrijven, waardoor hij en Doc de kans krijgen een gericht schot op een van de buitenboordmotoren te lossen.’


      ‘O ja. Domme vraag; doe maar net of ik hem nooit gesteld heb,’ reageerde Jerry, die zich behoorlijk voor schut voelde staan. Lapointe moest lachen.


      Toen ze de rib voor het eerst zagen was hij nog een kleine vijfduizend meter bij hen vandaan, voor beide partijen veel te ver om het vuur te openen. Zeven zenuwslopende minuten lang konden Jerry en de seals alleen maar toekijken hoe de Iraanse patrouilleboot langzaam maar zeker op hen inliep. Door zijn vizier zag Jerry de lange, slanke romp enigszins stuiterend door het water snijden, dat aan beide kanten van het scheepje krachtig werd weggeslingerd. Hij besefte dat de opvarenden, wilden ze iets raken, behoorlijk wat snelheid zouden moeten minderen. De romp van de Pasdaran-boot ging behoorlijk op en neer en hij zag de loop van de op een eenvoudige affuit gemonteerde mitrailleur alle kanten uit zwiepen. En als de boot iets opveerde was hij soms niet eens te zien.


      Lapointe had van Ramey het volgen van de uav overgenomen. Zowel hij als Fazel lag nu languit op het dek, klaar om te vuren, het geweer rustend op de hekbalk en de kolf stevig tegen de schouder aan gedrukt. ‘Er kan een schot aankomen!’ schreeuwde Lapointe. ‘De schutter heeft zojuist de spangreep naar achteren gehaald.’


      ‘Recht zo die gaat, Philly!’ schreeuwde Ramey. ‘Pas bijdraaien als Pointy dat zegt.’ De jonge onderofficier stak ten teken dat hij het gehoord had zijn duim naar hem omhoog.


      Jerry boog zich iets naar voren en keek naar de uav-beelden. Het onbemande vliegtuigje was recht op de rib gericht en hield de bestuurder en de schutter constant in de gaten. Het was bizar om realtime te zien hoe iemand schoten op je loste – alsof je naar een omgekeerd videospelletje keek.


      ‘Schot! Iets naar rechts!’ riep Lapointe. Toen het wapen werd afgevuurd zag hij rond de loop infraroodenergie opvlammen. Phillips verlegde zijn koers enigszins naar stuurboord. De kogels kwamen een heel eind aan bakboord in het water terecht.


      ‘Hij heeft te snel gevuurd,’ merkte Ramey op, en toen zei hij tegen zijn mannen: ‘Nog niet vuren. Hij moet nog een heel stuk dichterbij komen.’


      De Iraanse bemanning leek dat nog niet helemaal door te hebben, want pas nadat er drie wilde salvo’s waren afgevuurd hielden ze op met schieten en concentreerden ze zich op het kleiner maken van de afstand. Enkele minuten later was de afstand tussen de twee vaartuigen minder dan vijfhonderd meter. Dat was het moment waarop Phillips zou beginnen met wat radicalere manoeuvres en hij zou aansturen op het omhoogspattende water van het vorige salvo, uiteraard met de bedoeling het de Iraanse schutter bij het richten zo moeilijk mogelijk te maken.


      ‘Schot! Scherp naar links!’ riep Lapointe opnieuw. Phillips stuurde de boot scherp naar links. De kogels sloegen rechts van hen in; onmiddellijk gaf hij een ruk aan het stuur en voer er recht op aan. De rib begon nu echt dichtbij te komen.


      ‘Nú, Pointy!’ beval Ramey. Lapointe bracht zijn wapen iets omhoog, richtte op de voorsteven van de rib en haalde de trekker over. Een doffe klap en een beetje rook waren de enige tekenen waaruit bleek dat er een geweergranaat was afgevuurd. Enkele seconden later spatte een kleine witte waterzuil op. Zoals verwacht draaiden de Iraniërs scherp naar rechts en vuurde zowel Ramey als Fazel twee gerichte schoten af. Beiden misten.


      ‘Hij moet nog wat dichterbij komen, baas,’ merkte Fazel op. Ramey knikte bevestigend.


      Na deze verrassingsschoten herstelde de rib-bemanning zich vrij snel, en de boot zette opnieuw de achtervolging in. De twee boten zigzagden min of meer door het water, waarbij de afstand tussen beide vaartuigen bij elke koersverandering kleiner werd. Tijdens hun manoeuvres vuurde Lapointe opnieuw drie geweergranaten af, en elk volgend schot viel wat dichter bij de Iraanse patrouilleboot. En elke keer draaide ze er in een scherpe bocht bij vandaan, waarna Ramey en Fazel gerichte schoten afvuurden. Plotseling zag Fazel dat er van een van de buitenboordmotoren iets af vloog. ‘Raak!’ riep hij.


      Jerry en de drie seals keken gespannen toe, op zoek naar aanwijzingen waaruit zou blijken dat de rib vaart verloor, maar de boot leek nergens last van te hebben en bleef dichterbij komen. Een nieuw .50-salvo kwam gevaarlijk dicht bij de achtersteven terecht; het scheelde misschien net een halve meter. Spetters ervan kwamen op Ramey terecht.


      Phillips draaide onmiddellijk scherp naar rechts, maar de Iraanse schutter had de strategie van de Amerikaan eindelijk door en loste direct een volgend salvo. Een stuk of wat kogels boorden zich tussen Jerry en de hospik in het dolboord, waardoor een stuk ervan werd weggeslagen.


      ‘Klootzak!’ piepte Fazel terwijl de kogels laag over hem heen floten. Onverschrokken loste hij weer enkele schoten. Hij plaatste nog enkele treffers, maar die raakten de romp en hadden dus geen enkel effect. De rib was nog maar een paar honderd meter van hen verwijderd.


      Lapointe verplaatste zijn lichaam zodanig dat het overgrote deel van zijn lichaamsgewicht op zijn goede been rustte. Daardoor kon hij iets naar links leunen en zich schrap zetten tegen de besturingsconsole. Hij richtte een behoorlijk stuk vóór de rib en legde zijn vinger rond de trekker. Hij wachtte geduldig tot Phillips klaar was met het nemen van een bocht, controleerde zijn richtpunt nog eens en vuurde.


      De granaat kwam enkele meters voor de boot in het water terecht en kwam pal onder de romp van de rib tot ontploffing. De schokgolf tilde de voorsteven wat verder op, waardoor de boot onder een duidelijk onveilige hoek op het water kwam te liggen. De aerodynamische krachten die bij zulke hoge snelheden op de romp worden uitgeoefend maakten dat de boeg nog verder omhoog werd getrokken, en in een fractie van een seconde schoot de rib de lucht in en sloeg een paar keer over de kop. Zodra de boot het water raakte werden er stukken vanaf gerukt en hoog de lucht in geslingerd, en na een paar radslagen bleef het vaartuig stil in het water liggen.


      Jerry’s mond viel open toen hij de rib door de lucht zag zeilen. Verbijsterd keek hij naar Lapointe; en hij was niet de enige. Ramey, Fazel en Phillips stonden net zo te kijken. Niemand kon geloven wat hij zojuist had gezien. Ook Lapointe keek vol ontzag toe. Ieders blik schoot een paar keer tussen Lapointes granaatwerper en de gekapseisde rib van de Pasdaran heen en weer.


      Jerry was de eerste die de stilte verbrak. Hij gaf Lapointe een klap op zijn rug en zei: ‘Bravo Zulu, Pointy! Dat was een grandioos schot!’ Bravo Zulu stond bij de Amerikaanse marine voor ‘goed gedaan’.


      ‘Gaaf schot, Nate!’ feliciteerde Fazel hem.


      Ramey kon alleen zijn hoofd maar schudden, en op zijn gezicht was een brede grijns te zien. ‘Dit gelooft straks helemaal níémand van ons team,’ mopperde hij glimlachend.


      Lapointe onderging de complimenten van de XO en zijn teamgenoten met een simpel ‘Bedankt’. Toen keek hij Jerry aan en voegde er met een knipoog aan toe: ‘Dat was een tikkeltje slordig, maar ik doe het er maar mee.’


      Jerry en de anderen lachten, opgelucht dat de gevaarlijkste bedreiging was geëlimineerd. Maar het was niet het enige gevaar waarmee ze werden geconfronteerd, iets waaraan Ramey wreed werd herinnerd toen hij naar een nieuw contact wees, schuin achter hen aan bakboord. ‘Genoeg gefeest, mensen, de tweede boot komt eraan en de derde zit daar niet ver achter.’


      Rahim en Qorbani keken beiden door hun verrekijker naar de tienmeter-rib, die zich gereed leek te maken om zijn tegenstander definitief uit te schakelen. De vevak-agent spoorde de rib-bemanning geluidloos aan, moedigde hen aan om zo snel mogelijk een eind te maken aan deze bedreiging voor het plan van hem en Moradi. Maar enkele ogenblikken later moest hij vol afgrijzen toekijken hoe de Pasdaran-boot de lucht in schoot, om vervolgens een paar keer over de kop te gaan en op het water terug te vallen. Je hoefde geen genie te zijn om te beseffen dat de kans om zo’n klap te overleven nagenoeg nihil was. Rahim werd woedend. De Amerikanen waren hem opnieuw te slim af geweest. Het was niet te begrijpen hoe ze steeds weer kans zagen om aan hem te ontkomen. Hij bezwoer dat er hier en nu een eind aan de lange achtervolging zou komen.


      ‘Luitenant! Ik wil dat je bij de allereerste gelegenheid onmiddellijk het vuur op die boot opent!’ tierde hij.


      ‘Jawel, majoor,’ reageerde Qorbani, die behoorlijk geschrokken was maar nu ook woede in zich voelde opkomen. ‘Over een paar minuten komen ze binnen ons bereik.’


      Terwijl de Ashura-patrouilleboot steeds verder op hen inliep, keken Ramey en Lapointe naar de uav-beelden. Óf ze hadden de ondergang van de rib niet opgemerkt, wat zeer onwaarschijnlijk was, want ze bevonden zich ruim binnen gezichtsafstand, óf ze volhardden in hun achtervolging, ondanks het dramatische verlies van een van hun krachtige patrouilleboten. Hoewel de Boghammar sneller was, zou het nog enkele minuten duren voor hij ten tonele zou verschijnen. Voorlopig waren ze zelfs nog enigszins in het voordeel.


      ‘Iedereen terug naar zijn positie,’ schreeuwde Ramey. ‘Munitie controleren.’


      Fazel was even naar voren gelopen om te kijken hoe het met Shirin was. Lichamelijk had ze geen schade opgelopen; er waren geen kogels bij haar in de buurt ingeslagen. Maar psychisch was ze er minder goed aan toe. Nu Yousef er niet meer was, had ze niemand meer om kracht uit te putten, en ze was duidelijk aan het einde van haar Latijn. De hospik bleef zo lang mogelijk bij haar en probeerde haar gerust te stellen met de mededeling dat hun positie binnenkort een stuk beter zou worden, maar dat ze nu nog even moest doorbijten.


      ‘Sorry voor het oponthoud, baas,’ zei hij. ‘Dr. Naseri is min of meer oké. Ze is niet geraakt, maar het zou me zeer verbazen als ze hier geen posttraumatisch stresssyndroom aan overhoudt.’


      ‘Hoe is het met je munitie gesteld, Doc?’ vroeg Ramey geduldig.


      ‘Ik zit goed, meneer. Ik heb nog drie volle magazijnen en nog een gedeeltelijk volle in mijn geweer,’ antwoordde Fazel, die nog steeds naar het voordek keek, waar Shirin hem met bange ogen aanstaarde.


      ‘Doc.’ Ramey pakte hem bij een schouder beet en schudde daar eens stevig aan. ‘Ik heb je híér nodig. Concentreer je op het gevecht, oké?’


      ‘Jawel, meneer,’ zei Fazel terwijl hij zich omdraaide en zich op het volgende duel voorbereidde.


      Uit een snelle rondgang langs de rest van het team bleek dat iedereen nog over voldoende geweermunitie beschikte, ook Jerry, die slechts enkele schoten had kunnen lossen. Maar daar stond tegenover dat Lapointe over nog maar drie geweergranaten beschikte. Nadat ze zich weer hadden geïnstalleerd wachtten ze zwijgend af tot de volgende patrouilleboot binnen schootsafstand zou komen.


      Ze liepen waanzinnig traag op het andere vaartuig in en Rahim had het gevoel dat hij gek werd, zó langzaam klauwden ze zich meter voor meter een weg naar hun prooi. Qorbani legde hem uit dat met een snelheidsverschil van slechts zeven knopen het nog een kleine acht minuten zou duren voor het andere scheepje binnen het effectieve bereik van hun machinegeweer zou komen.


      ‘Majoor, de patrouilleboot uit de Torough-klasse komt net binnen visueel bereik.’ Qorbani wees naar links. ‘Over ongeveer zes minuten kunnen ze aan de strijd mee gaan doen.’


      ‘Zitten die lui al binnen schootsafstand?’ snauwde Rahim.


      ‘Nog maar net, majoor.’


      ‘Waar wacht je dan op? Open het vuur!’


      ‘Ze vuren!’ riep Lapointe. Phillips begon onmiddellijk met een ontwijkende manoeuvre, terwijl Ramey en Fazel een geschikte houding probeerden te vinden van waaruit ze terug konden schieten. Het eerste salvo uit het 7,62mm-machinegeweer van de Ashura sloeg een heel eind rechts van hen in. De schutter probeerde niet eens echt te corrigeren, maar vuurde alleen het ene na het andere korte salvo af. En niet een daarvan kwam ook maar bij hen in de buurt terecht.


      ‘Imbeciel! Waar schiet je nou op?!’ schreeuwde een woedende Rahim. Hij wees op de schutter en vervolgde: ‘Haal die idioot daar weg, voor ik hem doodschiet!’


      Qorbani, duidelijk in verlegenheid gebracht, gaf zijn sergeant opdracht de plaats van de schutter in te nemen. ‘Richt op de buitenboordmotor, sergeant!’ beval hij. De luitenant gaf een ruk aan het stuurwiel en lijnde de boot op voor een nieuwe aanval, maar nu van iets dichterbij.


      ‘Daar heb je ze!’ waarschuwde Lapointe. ‘Ze komen recht op ons af.’


      ‘Hou je gereed!’ beval Ramey.


      ‘Schot! Scherp naar links,’ schreeuwde Lapointe. Phillips voerde een scherpe bocht naar links uit, waardoor de Ashura rechts langs hen heen schoot. De salvo’s uit het machinegeweer misten hen opnieuw, maar ze sloegen deze keer wel een stuk dichterbij in.


      ‘Open het vuur! Jij ook, Pointy!’ Ramey, Fazel en Jerry begonnen met hun scar’s op de onbeschermde mitrailleurschutter te schieten, terwijl Lapointe een van zijn laatste geweergranaten pal rechts van de patrouilleboot wist te plaatsen. De explosie zorgde ervoor dat de gesloten brug een enorme hoeveelheid water over zich heen kreeg. De Ashura draaide onmiddellijk bij hen vandaan.


      ‘Wat doe je?’ wilde een ziedende Rahim weten. ‘Naar de vijand toe!’


      ‘Majoor, ze hebben een granaatwerper! Ik voer alleen maar een ontwijkende manoeuvre uit!’


      Daar wilde Rahim niets van weten. Met een gezicht dat rood was van woede haalde hij zijn pistool uit zijn holster en richtte dat recht op de Pasdaran-luitenant. ‘Nú dichter naar de vijand toe, luitenant Qorbani, of ik schiet je ter plekke neer!’


      Met opeengeklemde lippen draaide Qorbani aan het stuurwiel en richtte hij de voorsteven van zijn patrouilleboot in de richting van de kleine speedboot. Hij was ervan overtuigd dat als ze niet snel enkele treffers wisten te plaatsen, de vevak-agent hem opdracht zou geven de boot te rammen.


      ‘Ze beginnen aan een nieuwe aanval,’ merkte Fazel op. ‘En hij komt weer recht op ons af.’


      ‘Ontwijkend manoeuvreren, Philly,’ beval Ramey. ‘Open het vuur!’


      Lapointe schoot nog een geweergranaat af. Die explodeerde ook in de buurt van de patrouilleboot, maar deze keer stoof het vaartuig dwars door de waterzuil. Phillips dook weg naar links en stuurde toen direct scherp naar rechts. Het lukte de Ashura deze keer niet om onmiddellijk te volgen, maar de Pasdaran-schutter was een fractie van een seconde in de gelegenheid op hun buitenboordmotor te vuren.


      Hij liet die kans niet aan zich voorbijgaan en loste een lang salvo. Hij miste de buitenboordmotor, maar voor Ramey en Lapointe was er geen ontkomen aan. De pelotonscommandant werd twee keer in zijn linkerarm geraakt en Lapointe moest opnieuw een treffer in zijn gewonde been incasseren. Beide mannen schreeuwden het uit van de pijn, maar Fazel maakte gebruik van het feit dat het doelwit heel even stabiel was en loste een stuk of wat dubbele schoten. De hospik zag tot zijn grote genoegen dat de schutter aan boord van de Ashura-patrouilleboot achter zijn mitrailleur in elkaar zakte en dat een stuk of wat ruiten van de brug aan diggelen gingen.


      Met een soort bezeten fascinatie zag Rahim hoe de schutter duidelijk een van de mannen achter in de boot had weten te raken; dat was in elk geval één Amerikaan minder, over hem hoefde hij zich geen zorgen meer te maken. Maar hij kon zich daar maar een seconde lang over verkneukelen, want het volgende moment spatten drie brugvensters uit hun sponningen. Er floot een kogel langs zijn hoofd, zo vlakbij dat hij de luchtverplaatsing kon voelen. Hij lachte luidruchtig en brulde de vluchtende Amerikanen toe: ‘Ik ben gezegend! Jullie kúnnen niet winnen! Allah heeft over jullie geoordeeld!’


      Maar twee tellen later sloeg Rahims opgetogen stemming al om, toen hij Qorbani hoorde roepen: ‘Ik heb een nieuwe schutter nodig!’ Rahim keek naar het voordek en zag de sergeant in elkaar gezakt achter de mitrailleur liggen.


      ‘Luitenant!’ riep een korporaal. ‘De Torough-patrouilleboot bereidt zich voor op een aanvalsrun.’


      ‘Nog even, dan is dit achter de rug,’ mompelde Rahim.


      Fazel zag dat de Ashura zich iets terug liet vallen, waarschijnlijk om de schutter te vervangen die hij had geraakt. Gebruikmakend van dit tijdelijke respijt, draaide hij zich snel naar Ramey om. De arm van de luitenant was behoorlijk toegetakeld. Zo te zien was hij gebroken. De hospik bracht snel een tourniquet aan en draaide die stevig aan. Een wapen vasthouden zat er voor Ramey niet meer in.


      ‘Philly!’ riep Fazel. ‘De baas is neer. Ik heb je bij het gevecht nodig. Vraag of de XO het van je overneemt!’


      Jerry kwam snel overeind en greep het stuurwiel. ‘Ik heb ’m!’


      Phillips liet zich uit de bestuurdersstoel rollen en pakte zijn wapen. Hij duwde Ramey zo voorzichtig mogelijk opzij en nam zijn positie in. Lapointe gebaarde Fazel dat hij geen hulp nodig had. De kogel was dwars door zijn voet gegaan en die deed ongelooflijk veel pijn, maar de verwonding was niet levensbedreigend.


      Fazel, die van het seal-team de op een na hoogste in rang was, nam de tactische leiding op zich. Hij keek snel om zich heen en zag schuin van achteren aan bakboord een derde patrouilleboot naderen. Ze werden ingesloten. ‘XO, patrouilleboot aan bakboord!’


      Jerry knikte woest en stuurde de boot zo goed mogelijk bij beide Iraanse achtervolgers vandaan.


      ‘Harry! De Ashura begint aan een nieuwe aanvalsrun!’ schreeuwde Phillips. Hij greep Lapointes wapen en Fazel laadde zijn laatste geweergranaat en vuurde die af in de richting van de nu snel naderende boot. Hij kwam naast het vaartuig terecht en explodeerde aan bakboord, maar de kracht ervan zorgde ervoor dat de patrouilleboot een zwieper naar stuurboord maakte.


      Net op het moment dat die granaat ontplofte gaf de reserveschutter een lang salvo af, waarbij de mitrailleur een slinger maakte en de kogels in een lange, wijde boog voor de Ashura uit vlogen.


      Jerry schrok toen het plexiglazen scherm vlak voor hem verbrijzelde. Een fractie van een seconde later voelde hij een brandende pijn in zijn linkerschouder. Hij kon met zijn linkerhand niets meer doen en toen hij probeerde te compenseren schoot de boot naar stuurboord. Hij kon zich niet meer herinneren of hij nou geschreeuwd had of niet.


      ‘XO! Wat doet u nou?’ riep Fazel kwaad, en hij draaide zich half om, maar toen zag hij de snel groter wordende bloedvlek rond Jerry’s schouder. Daar kon hij nu niets aan doen. ‘Kunt u de boot nog besturen?’ vroeg hij.


      ‘Dat lukt nog wel, Doc,’ riep Jerry terug. Hij keek achterom. Zowel links als rechts achter hen bevond zich een snel dichterbij komende patrouilleboot. Nu er drie schutters waren uitgeschakeld en ze door hun geweergranaten heen waren, zag het er weinig rooskleurig voor hen uit. Hij wilde aan Emily denken, maar zijn brein stond dat niet toe. Concentreer je op het gevecht, dacht Jerry. Zelfs als dat het laatste is wat je ooit nog zult doen.


      Rahim was opgetogen; ze hadden nog een Amerikaan geraakt! En nu de Torough-patrouilleboot van de andere kant aanviel, kon de overwinning hun niet meer ontgaan. De jacht was bijna afgelopen. Dahghan zou worden gewroken. De verraders zouden sterven.


      Hij werd afgeleid door een luid sjwish. Hij zag een dunne rookpluim in de richting van de Torough spuiten, en plotseling spatte de patrouilleboot in een woeste explosie uiteen. Enkele ogenblikken later was de boot verdwenen en was er op het wateroppervlak alleen nog maar een brandende olieplas te zien.


      ‘Een bewapende helikopter!’ schreeuwde Qorbani in paniek. Hij gaf een ruk aan het stuur en zette onmiddellijk een ontwijkende manoeuvre in.


      Rahim stond bewegingloos naast hem. ‘Nee,’ zei hij zacht.


      Een lichtflits vlak bij een donkere vlek aan de horizon kondigde de lancering van een tweede raket aan. Wat Qorbani precies schreeuwde kon Rahim niet verstaan. En wat er nu gebeurde kon onmogelijk werkelijk plaatsvinden.


      ‘Nee,’ herhaalde hij, alleen wat harder deze keer. ‘Ik ben gezégend,’ herhaalde hij vol overtuiging. De Hellfire die zich op dat moment in de brug boorde maakte een eind aan het gevecht.


      Jerry knipperde met zijn ogen en wist niet goed wat hij ervan moest denken. De twee Iraanse patrouilleboten waren simpelweg opgelost in twee vuurballen en rook. Hij voelde zich licht in het hoofd, vermoeid. Hij hoorde Fazel in zijn radio praten. Iets over gewonde teamleden. Hij zag Phillips vlak naast hem. De jonge sergeant nam snel het roer weer van hem over.


      ‘Ik heb ’m, XO,’ zei hij.


      Langzaam liet Jerry het stuur los en viel toen achterover in Fazels armen. De hospik liet hem voorzichtig op het dek zakken, dat onder het bloed zat, en begon eerste hulp te verlenen.


      Hij zag Phillips via zijn radio met een helikopter van het type Sikorsky mh-60r Seahawk praten, die een eindje verderop stil in de lucht hing. De zwaar beschadigde speedboot wendde de steven in westelijke richting en ze zetten koers naar een torpedobootjager uit de Arleigh Burke-klasse die met volle vaart hun kant uit kwam.


      8 april 2013


      06.30 uur plaatselijke tijd/03.30 uur Zulu-tijd


      Uraniumverrijkingsinstallatie, Natanz, Iran


      Generaal Moradi legde vol ongeloof de hoorn op het toestel terug. Rahim was dood. De drie patrouilleboten onder zijn commando waren door de Amerikanen vernietigd. De verraders en al hun informatie bevonden zich veilig en wel in Amerikaanse handen. De wereld zou binnenkort te weten komen welke farce het Iraanse kernprogramma in wezen was. Het was zinloos om te proberen te ontkennen dat ze gelogen hadden, diverse keren zelfs. Hun onvermogen om zelfs na jarenlange inspanningen een kernwapen te produceren, ondanks voortdurend geheime hulp uit het buitenland, zou hen tot de risee van de regio maken. De schade die Iran hierdoor qua aanzien in de wereld opliep was onmetelijk.


      Maar wat nog veel erger was, was dat de Israëlische aanvalsmacht was onderschept door vliegtuigen die van het Amerikaanse vliegdekschip waren opgestegen. De Amerikanen hadden het ondenkbare gedaan; ze hadden de Israëli’s getrotseerd en Iran verdedigd. Alles wat ze hadden gepland, alle zorgvuldige voorbereidingen die ze hadden getroffen, zouden worden ontmaskerd als de leugens die ze in feite waren.


      Hij was ervan overtuigd dat de vevak wraak zou nemen. Ze hadden twee belangrijke agenten verloren. Iemand zou daar verantwoordelijk voor worden gesteld. Er zou ongetwijfeld een afrekening gaan plaatsvinden.

    

  


  
    
      


      Epiloog


      22 april 2013


      14.00 uur plaatselijke tijd/19.00 uur Zulu-tijd


      Washington, DC


      Ze hadden besloten alles op dezelfde dag te doen. Een hoop mensen moest er een eind voor reizen en het maakte de veiligheidsmaatregelen een stuk eenvoudiger. Jerry stond nog steeds verbaasd over de logistiek die erbij om de hoek kwam kijken. wtop, de plaatselijke nieuwszender in Washington, had zelfs voor verkeersopstoppingen in en rond Arlington gewaarschuwd.


      Jerry vond wel dat het weer en het jaargetijde meewerkten: het was onbewolkt en de temperatuur schommelde zo rond de achttien graden Celsius. Veel bomen begonnen al wat blad te vertonen en de rit over de snelweg was prachtig, maar het was toch voornamelijk alle publiciteit die de mensen ertoe had gebracht om afscheid te komen nemen van iemand die ze nooit hadden ontmoet.


      Van de National Cathedral tot aan Arlington Cemetery, de nationale begraafplaats, was het zo’n acht kilometer rijden, maar langs Massachusetts Avenue en Rock Creek Parkway hadden drommen mensen gestaan, van wie sommige in uniform, maar voornamelijk burgers. Jerry zag hele gezinnen, waarvan de kinderen met Amerikaanse vlaggetjes zwaaiden. Emily probeerde te schatten hoeveel het er waren. Zijn zus Clarice, die uit Minnesota was overgekomen, nam foto’s van de zelfgemaakte borden die de mensen omhooghielden.


      Nadat ze de Memorial Bridge waren overgestoken en Arlington binnen reden, namen ze afscheid van het politie-escorte. Vanaf hier zou het personeel uit Arlington het verkeer regelen en het publiek in goede banen leiden. De pers had zich al bij het graf opgesteld en bezoekers die er al dan niet toevallig in de buurt rondliepen werden op afstand gehouden.


      Tegen de tijd dat het Jerry’s beurt was om uit de auto te stappen, stond Higgs’ kist al op de affuit, met de Amerikaanse vlag er keurig overheen gedrapeerd, met het blauwe veld met sterren ter hoogte van zijn linkerschouder. De zes in sjabrak gestoken paarden stonden even bewegingloos als mahoniehouten beelden. De legerdominee, het escorte, het muziekkorps en de rest namen hun plaatsen in.


      Jerry hielp eerst Emily en Clarice uitstappen, en vervolgens Ellen Guthrie, waarna de skipper als laatste uit de auto tevoorschijn kwam. Jerry moest met zijn linkerarm nog steeds voorzichtig zijn, want die was nog niet helemaal van de schotwond genezen. Eén auto voor hen uit slaagde Nate Lapointe, die van krukken gebruik moest maken omdat zijn been nu helemaal in het gips zat, erin om met hulp van Phillips redelijk elegant uit te stappen. Nu ze er in hun uitgaanstenue zo keurig verzorgd uitzagen, kostte het Jerry bijna moeite om te beseffen dat dit dezelfde onder het vuil zittende, gecamoufleerde mannen waren met wie hij samen in die speedboot had gezeten en met wie hij in het donker door een kaal landschap was getrokken.


      Eén auto achter hem zag hij Harry, Special Warfare Operator tweede klas Heydar Fazel, uitstappen, die zich vervolgens omdraaide om Shirin de helpende hand te bieden. Ze was van diverse kanten geholpen bij het vinden van positiekleding die ze bij de begrafenis kon dragen. De hidjab omlijstte haar gezicht prachtig en gaf het tegelijkertijd iets plechtigs.


      De passagiers van de laatste auto’s waren nog bezig uit te stappen toen het muziekkorps zich liet horen. De muzikanten gingen de rouwstoet voor en de band begon met het spelen van de ‘Navy Hymn’, vervolgens het strijdlied van Higgs’ college en ten slotte de ‘Missouri Waltz’, als eerbetoon aan Higgs’ thuisstaat. Judy, de kinderen en de rest van Higgs’ familie liepen pal achter de affuit, samen met enkele hoge officieren en hoogwaardigheidsbekleders. ltz2 Matt Ramey, wiens arm ook in het gips zat, was haar officiële begeleider. Hij kende Vern en Judy al lang voordat ze met elkaar in het huwelijk waren getreden en was goed bevriend met hen. Zodra de tijd er rijp voor was zou hij er voor haar zijn.


      Barrineau en de rest van het Charlie-peloton liepen vlak achter hen, daarna de officieren en bemanningsleden van de Michigan die in staat waren de begrafenis bij te wonen. Van de ruim honderdvijftig koppen tellende bemanning was meer dan de helft helemaal vanuit Washington State hiernaartoe gereisd. Na hen kwamen de seals van seal Team Three die niet aan boord van vaartuigen waren gedetacheerd, plus vertegenwoordigers van alle andere seal-teams binnen de Naval Special Warfare-gemeenschap.


      Het waren erg veel aanwezigen, maar vergeleken bij de kerkdienst viel dat aantal bijna in het niet. De National Cathedral, met zijn capaciteit van vijfendertighonderd mensen, was overvol geweest, en Judy had er toestemming voor gegeven omdat zij ook anderen in staat wilde stellen op gepaste wijze afscheid van Vern te nemen. Het was duidelijk dat zowel het officiële Washington als het publiek luitenant-ter-zee tweede klasse Vernon Higgs eer wenste te bewijzen, en daar was ze dankbaar voor. Maar de dienst bij het graf was voor de ‘familie’.


      Het was slechts een klein stukje lopen, maar lang genoeg voor Jerry om zich het een en ander te herinneren. Dit was niet de eerste keer dat hij op Arlington kwam. Hij was er al vaker geweest, eerst als toerist, uiteraard, maar daarna had hij hier afscheid genomen van Dennis Rountree, een bemanningslid van de Seawolf, omgekomen bij de aanvaring met de Severodvinsk. Daarna was hij heel anders over dit oord gaan denken. Na de plechtigheid zou hij van de gelegenheid gebruikmaken om nog even bij zijn oude scheepsmaat langs te gaan.


      Het muziekkorps marcheerde perfect in de maat naar zijn plek, op de voet gevolgd door de rest van de aanwezigen. Terwijl de kist van de affuit werd getild en naar de standaard werd gebracht, begeleidden marinemensen Judy en de anderen naar hun stoelen. Na enig onhandig gemanoeuvreer hadden ook alle hoge militairen de voor hen bedoelde stoel gevonden.


      De Zweedse ambassadeur had een ereplaatsje gekregen, helemaal vooraan, vlak bij de familie. Nadat de informatie op Shirins usb-stick openbaar was gemaakt, hadden de Iraniërs zo om een goede pers verlegen gezeten dat ze de Zweden bijna hadden gesmeekt Higgs’ stoffelijk overschot onder hun hoede te nemen. Nog geen week later was zijn lichaam in de Verenigde Staten teruggekeerd, terwijl ‘Iraans kernprogramma’ dé cliché-uitdrukking was geworden om een ongelooflijk dure onderneming aan te duiden die gedoemd was te mislukken.


      De minister van Defensie was de hoogste Amerikaanse autoriteit die bij de begrafenis aanwezig was. Hier en daar was gesuggereerd dat president Myles er eigenlijk ook bij had moeten zijn, maar zijn aanwezigheid zou aan de omstandigheden rond Higgs’ overlijden te veel gewicht hebben verleend. Hoewel de dood van de seal en de terugkeer van zijn lichaam in alle openheid werden besproken, en duidelijk op de een of andere manier verband hielden met het vrijgeven van de Iraanse bestanden, waren de meeste gebeurtenissen met betrekking tot die twee nog steeds strikt geheim, en dat zou hopelijk zo blijven.


      In plaats daarvan had president Myles die ochtend al, voor de kerkdienst, van zijn waardering blijk gegeven. De onderscheidingen waren die ochtend in het Pentagon uitgereikt, zodat de aanwezigheid van zoveel militairen niet al te veel aandacht trok. Het Charlie-peloton en de blauwe bemanning van de Michigan, samen met de gehele commandoketen, vanaf de president tot helemaal beneden aan toe, zagen hoe Jerry en Ramey het Navy Cross uitgereikt kregen voor hun buitengewone moed en de diensten die ze met gevaar voor eigen leven de Verenigde Staten hadden bewezen. Lapointe, Fazel en Phillips kregen voor hun bijdrage ieder een Silver Star, evenals Guthrie, voor zijn totale aanpak van de crisis en zijn succesvolle actie tegen een niet nader gespecificeerde ‘vijandelijke strijdmacht’. Frederickson kreeg de Meritorious Service Medal voor zijn inspanningen bij het aansturen van de reachbacksupport die uiteindelijk had geleid tot het succesvol afronden van een missie ‘die voor de Verenigde Staten van buitengewoon groot belang was’. En uiteraard kregen Jerry, Ramey en Lapointe hun Purple Heart. De blauwe bemanning van de Michigan mocht van de president een collectieve tevredenheidsbetuiging in ontvangst nemen.


      Bij elke onderscheiding die werd uitgereikt applaudisseerden de familieleden ingetogen. Shirin was erg emotioneel toen Fazel zijn medaille kreeg. Emily en Clarice omhelsden elkaar, maar direct daarna had Emily een zakdoek tegen haar ogen moeten drukken en had ze gehuild, deels van opluchting, deels van trots.


      Judy Higgs had samen met Jerry en de seals vooraan gestaan, met de kinderen zwijgend links en rechts van hun moeder. Myles reikte aan Higgs postuum de Navy and Marine Corps Medal uit, samen met zijn Purple Heart. Nadat de toelichtingen waren voorgelezen en ze de medailles in ontvangst had genomen, had de president zich naar haar toe gebogen en hadden ze enkele ogenblikken lang bijna fluisterend met elkaar gesproken, waarna hij zich had opgericht en een paar stappen achteruit had gedaan. Toen ze er later naar werd gevraagd, had Judy geweigerd te vertellen waarover ze het hadden gehad.


      Tijdens de receptie erna was Jerry met Patterson en Hardy in gesprek geraakt. ‘Die medailles staan je goed, Jerry,’ had Hardy bij zijn felicitatie gezegd.


      ‘Jammer dat ik nooit zal kunnen vertellen waarvoor ik ze gekregen heb,’ grapte Jerry. En dat was ook zo, jammer genoeg. Voor de president overging tot het uitreiken van de onderscheidingen had hij voor de verzamelde aanwezigen een gloedvol maar enigszins algemeen verhaal gehouden. De feitelijke toelichting bij de onderscheidingen was geheim. Iedereen die later in Jerry’s conduitestaat zou kijken –of in die van de anderen die aan de actie hadden deelgenomen– zou daarin een formulier vinden met het verzoek contact op te nemen met een speciale eenheid van het Navy Personel Command, de afdeling Personeelszaken van de Amerikaanse marine, vooropgesteld natuurlijk dat hij of zij daartoe bevoegd was.


      ‘Het spijt me dat we niet meer voor je hebben kunnen doen, Jerry,’ zei Joanna.


      ‘Jullie hadden het veel te druk met het voorkomen van een oorlog,’ reageerde Jerry. ‘Je mag van geluk spreken dat de Israëli’s je alleen maar als persona non grata het land uit hebben gekieperd. Stel je voor dat ze er ooit nog eens achter komen dat het jóúw idee was om de jachtvliegtuigen van de Reagan in te zetten.’


      ‘O, maar dat weten ze,’ zei Hardy, ‘en het probleem is dat ik Tel Aviv nou net zo’n plezierige stad vond. Ik hoop dat we er toch nog eens heen kunnen, al is het alleen maar als toerist.’


      Joanna stelde hem gerust. ‘Israël en de Verenigde Staten hebben elkaar hard nodig. We komen er wel uit. We moeten ze even de gelegenheid geven om in te zien dat ze dankzij ons niet gigantisch in de problemen zijn geraakt, en dan moeten ze verder nog een nieuwe regering kiezen.’ Ze legde een hand op Hardy’s arm, wendde zich tot Jerry en zei trots: ‘De president was van zijn diplomatieke vaardigheden zeer onder de indruk.’


      ‘Wat alleen maar betekent dat ik weet welk eind van een stuk hout ik moet gebruiken,’ grapte Hardy. ‘Ik betwijfel of Andy Lloyd me op Buitenlandse Zaken zou willen hebben.’


      ‘Maar het zou me niet verbazen als ze je nog eens vragen in de Commissie voor Buitenlandse Betrekkingen zitting te nemen,’ wierp ze tegen.


      Ze hadden het niet passend gevonden om naar de begrafenis te gaan, dus was Jerry blij geweest dat hij ze toch nog even had kunnen spreken.


      Op de begraafplaats bleek Jerry uiteindelijk vlak achter minister van Defensie Springfield te zitten, Emily achter de chef Marineoperaties en kapitein-ter-zee Guthrie vlak achter de commandant van Special Operations Command.


      Intuïtief waren subalterne officieren in de aanwezigheid van zoveel hoge officieren altijd een tikkeltje nerveus en zouden ze degenen die zoveel verantwoordelijkheid droegen het liefst uit de weg gaan, maar Jerry beschouwde hun aanwezigheid als een erkenning van de hiërarchie waarvan Higgs deel had uitgemaakt en van het offer dat hij had gebracht. Wat Jerry betrof waren de jonge militairen om hem heen de echte hoogwaardigheidsbekleders.


      De dienst duurde vrij kort; er werden enkele gebeden uitgesproken, er werd een stuk uit de Bijbel voorgelezen en een solist van het marinekoor zong een hymne. Het escorte vuurde drie salvo’s af, die Jerry erg hard vond klinken, vergeleken bij zijn recente ervaringen, en een bugelblazer blies zonder ook maar één noot te missen ‘Taps’. Vervolgens trokken de zes matrozen die als slippendragers fungeerden de vlag strak en werd de Stars and Stripes in dertien keer tot een driehoek opgevouwen en speelde een doedelzakspeler, een gepensioneerde seal, een ingetogen ‘Amazing Grace’. De opgevouwen vlag, waarvan alleen de kleuren blauw en wit te zien waren –van het rood geen spoor– werd door de erewacht overgenomen, waarna het escorte de vlag aan de commandant van Seal Team Three overhandigde, die vervolgens voor Judy Higgs neerknielde en de opgevouwen driehoek met de rechte kant naar voren aan haar overhandigde. Hij begon met ‘Uit naam van een dankbare natie…’ terwijl de seals om Jerry heen opstonden en zich in een rij naast de kist opstelden. Jerry ging ook staan en ving een blik op van Lapointe, die hem toeknikte en iets voor hem opzij ging, zodat er ook voor hem ruimte was.


      De seal die helemaal voor in de rij stond wachtte tot zijn commandant klaar was en zijn plaats aan het hoofd had ingenomen. Luitenant Ramey liet voorzichtig Judy’s hand los, stond op en voegde zich ook bij het groepje. De seal-commandant hielp Ramey, Higgs’ beste vriend, die nu gehinderd werd door het gips om zijn arm, bij het losmaken van de gouden drietandspeld van zijn uniformjasje, waarna Ramey de speld boven op de kist legde. Met twee harde tikken ramde hij hem in het houten deksel. Hij deed een stap naar achteren en salueerde voor zijn vriend en wapenbroeder. Terwijl Ramey naar zijn stoel terugliep, kwamen om de beurt de seals naar voren, voegden er hun eigen drietandspeld aan toe en salueerden.


      Terwijl hij daar naast Lapointe stond, zag Jerry hoe zowel onderofficieren als officieren, van korporaal tot kapitein-ter-zee, allemaal hun drietand afdeden en hem met enkele harde tikken in het deksel van de kist dreven.


      Toen ze bijna vooraan stonden, fluisterde Jerry: ‘Maar goed dat het geen metalen kist is.’


      ‘Ook daar zouden we een oplossing voor gevonden hebben,’ reageerde Lapointe resoluut.


      Jerry deed nog een stapje naar voren en zag Judy weer hand in hand met Ramey staan. Ze was lijkbleek en dodelijk vermoeid. Ze had een enorm offer gebracht, maar ze zou niet alleen achterblijven. Er stonden heel wat mensen klaar om haar de moeilijke tijd door te helpen waarmee ze straks geconfronteerd zou worden; seals bleven altijd voor hun mensen zorgen.


      Lapointe was de laatste seal in de rij. Hij sloeg zijn drietand in het hout, salueerde stram en hinkte kaarsrecht weg. Nu was het Jerry’s beurt. Jerry deed zijn gouden dolfijnenembleem af, plaatste het zorgvuldig in lijn met de andere insignes en gaf er twee snelle klappen op. De twee pinnen beten diep in het hout. Op de kist waren nu twee rijen gouden drietanden te zien, en hij had er een derde aan toegevoegd.


      Het was meer dan alleen maar afscheid nemen. Zelfs in de dood zouden ze hun vriend niet loslaten. Hij zou nooit alleen zijn.

    

  


  
    
      


      Verklarende woordenlijst


      1MC – Omroepsysteem aan boord van een vaartuig


      adc – Acoustic Device, Countermeasures: akoestische tegenmaatregel die door onderzeeër kan worden ingezet


      adcap – Advanced Capability: geavanceerde slagkracht


      apc – Armoured Personnel Carrier: gepantserd personeelsvoertuig


      asds – Advanced seal Delivery System


      asw – Antisubmarine Warfare: onderzeebootbestrijding


      att – Antitorpedo Torpedo: torpedo bedoeld om een andere torpedo te onderscheppen


      Bisht – Een ruime mantel die in moslimlanden bij speciale gelegenheden wordt gedragen


      bmc – Battle Management Center: gevechtsleiding


      bmp – Een Russisch gepantserd personeelsvoertuig. De Russische afkorting staat voor Bojevaja Masjina Pechoty (gevechtsvoertuig, infanterie)


      buds - Basic Underwater Demolition/seal-training


      cag – Carrier Air Group: de vliegtuigen die aan boord van een Amerikaans vliegdekschip zijn gestationeerd


      cap – Combat Air Patrol: door onderscheppingsjagers uitgevoerde patrouille


      centcom – Central Command: Amerikaans regionaal militair commando dat het Nabije Oosten, Oost-Afrika en Centraal-Azië omvat


      cia – Central Intelligence Agency: Amerikaanse inlichtingendienst die zich met name op het buitenland richt


      cjcs – Chairman of the Joint Chiefs of Staff: voorzitter van de verenigde chefs van staven


      cnn – Cable News Network: Amerikaans televisiestation dat voornamelijk nieuws uitzendt


      cno – Chief of Naval Operations: chef Marineoperaties


      cob – Chief of the Boat: qua dienstjaren oudste onderofficier aan boord van een Amerikaanse onderzeeboot


      comint – Communications Intelligence: informatie vergaard door het onderscheppen van verschillende vormen van elektronisch berichtenverkeer


      cpa – Closest Point of Approach: een berekend punt waarbij de afstand tussen twee vaartuigen (waarvan er minstens één in beweging is) het kleinst is


      crrc – Combat Rubber Raiding Craft (uitgesproken als ‘sirk’): rubber aanvalsboot


      csg – Carrier Strike Group: rond vliegdekschip gegroepeerd eskader


      cvn – Nuclear Powered Aircraft Carrier: door kernenergie voortgedreven vliegdekschip


      dds – Dry Deck Shelter: waterdichte container die op het dek van een onderzeeboot kan worden gemonteerd


      dshk – Een Russische zware mitrailleur van het kaliber 12,7 mm. De Russische afkorting staat voor Degtjarjova-Sjpagina Krupnokaliberny (Degtjarvov-Sjpagin groot kaliber)


      fars – Iraans staatspersbureau


      gbu – Guided Bomb Unit: lasergeleide bom


      Geoplot – apparatuur om posities van schepen op aan te geven


      Gps – global positioning system


      Growler – Speciale uitvoering van de f/a-18f Super Hornet die voor elektronische oorlogvoering wordt ingezet (jammen/storen)


      Hadith – islamitische overlevering over het doen en laten en uitspraken van Mohammed


      Halal – letterlijk: wat voor de moslims is toegestaan


      Hidjab – islamitische hoofddoek


      humint – Human Intelligence: via personen verkregen inlichtingen


      iaea – International Atomic Energy Agency: Internationaal Atoomenergieagentschap


      IP – Initial Point: beginpunt aanvalsrun


      IR-40 – Iraanse 40 megawatt (thermische) zwaarwaterreactor


      irg – Islamitische Revolutionaire Garde


      ka-bar – Amerikaans legermes dat ook als dolk kan worden gebruikt


      klf – Iraanse kopie van het Russische AK-47-aanvalsgeweer


      Lock-on – Ontstaat nadat een radarsignaal een meestal bewegend doelwit heeft gevonden; het signaal blijft het doelwit volgen, waarna een doelzoekende raket dat doelwit in de meeste gevallen onschadelijk weet te maken


      ltz1 – Luitenant-ter-zee eerste klasse


      ltz2 – Luitenant-ter-zee tweede klasse


      ltz2 j.c. – Luitenant-ter-zee tweede klasse jongste categorie


      ltz3 – Luitenant-ter-zee derde klasse


      ktz – kapitein-ter-zee


      mbitr – Multiband Inter/Intra Team Radio: tactische radio


      mek – Mojahedin-e Khalq: Iraanse Volksmoedjahedien


      MG-24 – Akoestische tegenmaatregel die door Russische onderzeeboten kan worden ingezet. De Russische afkorting staat voor ‘Compact, drijvend apparaat om actieve sonar te storen’


      MG-519 Arfa – Russische sonar aan boord van onderzeeërs die wordt gebruikt om mijnen op te sporen en aanvaringen te voorkomen


      mgk-400 Rubikon – Sonarapparatuur aan boord van Russische onderzeeërs van het type Project 877 van de Kilo-klasse


      mre – Meal, Ready-to-Eat: kant-en-klaarmaaltijd (noodrantsoen)


      Nav – Korte benaming voor de navigatieofficier aan boord van een onderzeeboot


      navsea – Naval Sea Systems Command


      navspecwarcom – Naval Special Warfare Command


      nga – National Geospatial Agency


      nic – National Intelligence Councel


      nie – National Intelligence Estimate


      nio – National Security Officer


      noforn – Not Releasable to Foreign Nationals: informatie mag niet met buitenlanders worden gedeeld


      nps – Naval Postgraduate School


      nsa – National Security Agency


      oni – Office of Naval Intelligence: marine-inlichtingendienst


      ood – Officer of the Deck: officier die verantwoordelijk is voor het schip


      orp – Operational Readiness Position: uitgangspositie voor operatie


      pkm – Russische lichte mitrailleur met een kaliber van 7,62 mm. De Russische afkorting staat voor Pulemjot Kalasjnikova Modernizirovanny (Kalasjnikovs gemoderniseerde machinegeweer)


      potus – President of the United States: president van de Verenigde Staten


      Pu-239 – Plutonium 239


      rib – Rigid Inflatable Boat: rubberboot met een stijve constructie


      Rivet Joint – Boeing RC-135 vliegend sigint-onderscheppingsstation


      rpg – Rocket Propelled Grenade; in het Russisch Rutsjnoy Protivotankovy Granatomjot (vanuit de hand af te vuren antitankgranaat): raketwerper


      rov – Remotely Operated Vehicle: op afstand bestuurd voer- of vaartuig


      S8G – Submarine 8th generation reactor: 8e generatie onderzeebootreactor, gebouwd door General Electric. Deze reactor is de voortstuwingsbron voor onderzeeërs uit de Ohio-klasse


      sam – Surface-to-Air Missile: grond-luchtraket (luchtdoelraket)


      satcom – Satellite Communications: via satellieten verkregen informatie


      savak – Sazeman-e Ettela’at va Amniyat-e Keshvar: Iraanse Nationale Inlichtingen en Veiligheidsorganisatie tijdens het regime van de sjah


      scar – Special Operations Forces Combat Assault Rifle: standaardwapen voor seals


      sdv – Swimmer Delivery Vehicle: voortstuwingssysteem voor zwemmers


      seal – Sea, Air, Land, U.S. Navy Special Forces: marinecommando’s


      secdef – Secretary of Defense: minister van Defensie (VS)


      Sierra – Aanduiding bij de Amerikaanse marine voor een opgespoord contact dat door een sonarsysteem wordt gevolgd


      sigint – Signals Intelligence: via berichtenverkeer verkregen inlichtingen


      SM-3 – Standard Missile 3: verdedigingssysteem van de Amerikaanse marine tegen ballistische raketten


      socom – Special Operations Command


      sof – Special Operations Forces


      SS – Submarine: onderzeeboot


      ssbn – Door kernenergie aangedreven onderzeeboot die ballistische raketten kan lanceren


      ssgn – Door kernenergie aangedreven onderzeeboot die kruisraketten kan lanceren


      subpac – Submarine Force U.S. Pacific Fleet: Onderzeebootdienst van de Amerikaanse Pacific-vloot


      Thawb – Lang, meestal wit Arabisch gewaad


      twcc – Tomahawk Weapons Control Center


      twr – Threat Warning Receiver: een ontvanger die waarschuwt voor vijandelijke radars


      uav – Unmanned Air Vehicle: onbemand vliegtuig


      uhf – Ultrahigh Frequency: ultrahoge frequentie


      U-235 – Uranium 235


      U-238 – Uranium 238


      uuv – Unmanned Undersea Vehicle: onbemand onderwatervaartuig


      uss – United States’ Ship: schip van de Amerikaanse marine


      vevak – Vezarat-e Ettala’at va Amniyat-e Keshvar: Iraanse ministerie van Inlichtingen en Nationale Veiligheid


      vfa – Naval Strike Fighter Squadron: squadron jachtbommenwerpers van de Amerikaanse marine


      vtc – Video Teleconference


      Weps – Korte benaming voor de bewapeningsofficier aan boord van een onderzeeboot


      winpac – Weapons Intelligence, Nonproliferation and Arms Control Center, onderdeel van de cia


      wmd – Weapons of Mass Destruction: massavernietigingswapens


      wso – Weapon Systems Officer: bewapeningsofficier/navigator aan boord van een jachtbommenwerper


      XO – Executive Officer: plaatsvervangend commandant/eerste officier


      Zodiac (Z-bird) – rubber aanvalsboot


      Zulu – Militaire tijdsaanduiding in relatie tot Greenwich Mean Time (gmt) of Universal Time

    

  


  
    
      


      Woord van dank


      We zijn veel dank verschuldigd aan kapitein-ter-zee b.d. Ryan McCombie, (seal) van de Amerikaanse marine, bud/s-klas 50E, voor het feit dat hij ons geduldig inzicht heeft verschaft in een ondoorgrondelijke groep elitesoldaten – de U.S. Navy seals. Bij onze pogingen een accurate weergave te geven van de manier van denken bij de seals en hun aanpak en cultuur heeft Ryan ons op het smalle rechte pad weten te houden. Hij heeft ons ook van aanvullende informatie voorzien met betrekking tot bewapening, communicatiesystemen en andere geavanceerde apparatuur die de Special Operations Forces gebruiken. Hij is een echte gentleman en uitermate deskundig, en zijn wijze raad wordt dan ook zeer door ons gewaardeerd.


      Dank ook aan Dave Hood en Angela, Victor en Michael Pelke, niet alleen voor hun vriendschap maar ook voor hun scherpe blik.

    

  


  
    
      


      Lees ook van Karakter Uitgevers B.V.


      LARRY BOND


      Rookgordijn


      ‘De spannendste thriller die ik in jaren heb gelezen.’ – Tom Clancy


      VS – De Iraanse terreurgroep Hezbollah pleegt een aanslag in Amerika waarbij honderden doden en gewonden vallen. De Amerikanen slaan keihard terug met een gerichte raketaanval op Teheran.


      Teheran – Een groot deel van de militaire centra en overheidsgebouwen ligt in puin en de militaire top wordt gedecimeerd. Generaal Taleh weet kundig gebruik te maken van het ontstane machtsvacuüm. Hij reorganiseert het leger, schakelt zijn tegenstanders vakkundig uit en maakt al snel de dienst uit in zijn vaderland. Dan benadert hij de CIA…


      De Amerikaanse kolonel Peter Thorn wordt aangewezen om de contacten met de Iraniërs te onderhouden. Taleh heeft de Amerikanen beloofd de groeiende onrust in zijn land de kop in te drukken en Thorn krijgt de opdracht om in Iran een oogje in het zeil te houden. Maar dan breekt door een golf van terreur de hel opnieuw los in Amerika. Zit Taleh erachter of is de mondiale hel nu werkelijk losgebroken…


      ‘Spannend, beangstigend en boordevol actie.’ – Publishers Weekly


      ‘Een ijzingwekkende kijk op internationaal terrorisme.’ – San Francisco Chronicle


      ISBN 978 90 452 0260 0


      Ook verkrijgbaar als e-book


      ISBN 978 90 452 0400 0
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